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Während es einer Erklärung über den Zweck dieser 
Bearbeitung und die Grundsätze, nach welchen sie unternom- 
„men worden, nicht bedarf, scheint es angemessen, das Verhält- 
er niss, in welches sie in Bezug auf die Kritik des Textes zu den 

‚früheren tritt, mit zwei Worten anzudeuten. Der zum Grunde 
giesmde Text ist der der Krügerschen Ausgabe, doch mit allen 
den Berichtigungen, die sich nach dem Erscheinen der ver- 
+ dienstlichen Arbeit Fr. Dübner’s und den eigenen Nachträgen 
= Krüger’s als nothwendig ergaben. Darf ich zu diesen Berich- 
= tigungen meine eigenen ziemlich zahlreichen Vermuthungen 
s, rechnen, so möchte die Zahl der Abweichungen vom Krüger- 
5 schen Texte nicht viel unter sieben. hundert betragen. An 
einigen Stellen hat die mir von Herrn Professor Sillig freund- 
lich überlassene Vergleichung der Pariser Handschrift 1683 
>> gute Dienste geleistet. 
Die Erklärung verdankt ihre wesentlichste Förderung 
+ gleichfalls der Krügerschen Ausgabe, deren Zwecke freilich 
von der nächsten Bestimmung meiner Bearbeitung bedeutend 
2 abweichen; die aus ihr und den früheren Ausgaben ent- 
er lehnten Bemerkungen habe ich als solche zu bezeichnen nicht 
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unterlassen (D.—Doerner, Kr.— Krüger, Sch.— Schmieder, 
R.—Raphelius), ausser ın den Fällen, wo auch ohne Vor- 
gänger Jeder dieselbe Bemerkung zu machen veranlasst wor- 
den wäre. | 

Eine Karte zu entwerfen, hat Herr Dr. Kiepert sich 
bereit erklärt; sie wird ohne Zweifel das Verständniss we- 
sentlich unterstützen und mannichfachen Irrthümern ähnlicher 
Versuche begegnen. 


ZERBST, 1. September 1849. 
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Die Gunst, welche das Glück dem Alexander während 
seines Lebens durch das Gelingen bewunderungswürdiger 
Thaten, nach seinem Tode durch die Verherrlichung zahlrei- 
cher Beschreiber erwiesen hat, ıst im Laufe der Zeit in Un- 
gunst verwandelt worden. Eine Ungunst wird den Verlust 
aller gleichzeitigen Schriftsteller derjenige nennen, der in 
Alexander Grösse genug erkennt, um ohne Besorgniss, den 
Glanz eines ruhmvollen Namens zu trüben, die Fackel der 
Kritik auf ein von Sagen, Mährchen und Dichtungen aller 
Art schon früh umnebeltes Gebiet zu tragen. Diess zu kön- 
nen erschwert oder macht geradezu unmöglich der Verlust 
aller gleichzeitigen Schriftsteller, besonders des Gallisthenes, 
Anaximenes, Ptolemaeus, Aristobulus: statt der Darstellungen 
solcher, die mit ihrem historischen Objeete in unmittelbarer 
. ‚Berührung standen, sind wir auf die abgeleiteten Quellen ent- 
-fernter Erzähler angewiesen, die ziemlich alle weder den 
Willen noch die Befähigung hatten, durch selbständige For- 
schung und vorurtheilslose Prüfung die Wahrheit zu ermit- 
teln und ohne Nebenzwecke darzustellen. Was die Geschichte 
durch die Entstellung der Thatsachen auf diese Weise ver- 
loren hat, ist der Poesie zu Gute gekommen; nicht blos in 
Persien und Aegypten, sondern im ganzen Orient und von 
dort in merkwürdiger Verbreitung über die Welt ward Ale- 
‚.xander der Held zahlreicher Romane des ganzen Mittelalters 
und zu einem recht eigentlich poetischen Wesen: diess in 
einer Weise, die nicht ohne Rückwirkung auf die Geschichte 
geblieben ist. Wer darin vielmehr eine Gunst als eine Un- 


gunst erkennen will, wird auch den Umstand, dass Alexander 
Arrian. 1 
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in diesen Sagen und Mährchen als ein übermenschliches gött- 
liches Wesen erscheint, nicht als eine Ironie des Schicksals 
ansehen, das den vielfach berichteten Wunsch des Königs, 
als ein Wesen höherer Art betrachtet zu werden, nach sei- 
nem Tode auf diese Weise habe erfüllen wollen und in noch 
höherem Grade erfüllt haben würde, wenn nicht in dem 
Werke eines einzelnen, wenn auch viel späteren Schriftstel- 
lers für die bedeutendste Periode seines Lebens der histo- 
rische Grund und Boden erhalten wäre, in der Anabasis des 
Flavius Arrianus aus Nicomedien. Eine Anleitung zur nä- 
hern Kenntniss dieses Werkes, das Niebuhr mit Recht ein 
wahrhaft unschätzbares nennt, wird am schicklichsten mit 
einigen Nachrichten über sein Leben und seine Schriften be- 
ginnen: daran mag sich eine kurze Würdigung seiner Be- 
deutung als Geschichtsforscher und Geschichtschreiber an- 
reihen. 

Wäre die Schrift des Dio Cassius, in welcher er das 
Leben Arrian’s erzählt hatte (Suidas v. /iwv), nicht verloren 
oder Arrian’s noch im 9. Jahrhundert vom Photius gelesene 
bithynische Geschichte (Bı$vvıxa) jetzt vorhanden, so wür- 
den wir statt dürftiger und abgerissener Notizen ohne Zwei- 
fel. vollständige Auskunft über den zu seiner Zeit viel gefeier- 
ten Schriftsteller besitzen. Denn während er in der Anabasis 
jede weitere Mittheilung über seine Person mit den stolzen Wor- 
ten abweist: TO EV ‚Ovone obdev deouaı Avaygaıyaı, ovde. 
yao ovde Gyv@oTor &g av IgWsrovg Eoviv, oDdeE zwargide 1 TTS 
no Eorıv OVbE yYEvog TO Euöv, oVdE ei ÖN Tıwa agynv 8 
17 2uavrod no&a (1,12,5), hatte er in der bithynischen Ge- 
schichte Aufschlüsse dieser Art nicht verschmähet : Nwoun- 
dELov yaQ Ti TO yEvog avrod &v vavın ch ovyygagpi Ö1o- 
eileı, & Kaz) TE yayındmvau nat rgapnvaı nal rauden- 
Invar Kal 1EgEu ENG Anunvgog Kal ung, zraLdög AVThg, I 
nal Tnv oh Avareiogal pnotL, XQNUaTloos, Photius cod. 93. 
Demselben Photius verdanken wir die übrigen Notizen über 


‚die äusseren Lebensverhältnisse Arrian’s: er nennt ıhn (cod. 


58) PıAocopov zyv Emrioununv, Eva Tov öuuhmtov Enwrn- 
tov, seine Lebens- und Blüthezeit (&yvwgiLero) setzt er un- 
ter Hadrianus, Antoninus Pius und Marcus Aurelius Antoni- 
nus (F180n. Chr. ), er habe den Beinamen Xenophon geführt 
(ertwvoualo»), sei wegen seiner Kenntnisse sowohl mit an- 
dern Staatsämtern als mit dem Consulat betraut worden (eig 
To vow inarwv aveßn vekog): mit diesem Lob stimmt das 


. 
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Zeugniss Lucian’s Alex.2: Aogıavög yao 0 Tod ’Eninentov 
uasnıng, avne "Puualwv Ev Toig zrewroıg al raudeig 
zug OAov Tov Biov ovyyevouevog. Von den Aemtern, die 
Photius erwähnt, ist, so viel ich weiss, nur die Statthalter- 
schaft über Cappadocien bekannt, deren Dio Gassıus 59, 15 

gedenkt, vgl. Lucian a.a. 0.55; was sonst in den literarge- 

schichtlichen Werken über ihn: berichtet wird, beruht auf An- 

nahmen, die zum Theil wahrscheinlich sein mögen, wie die, 

dass die Bekanntschaft Arrian’s mit Hadrian sich von dem 
‚Aufenthalt des Kaisers in Griechenland im J. 124 herschreibe, 

wiewohl bei den vielen und weiten Reisen Hadrian’s das auch 

anderwärts geschehen konnte, zum Theil jeder Begründung 

entbehren, wie die Behauptung, Arrian habe als Statthalter 

den durch den iberischen König Pharasmenes zu einem Ein- 

fall in das römische Gebiet aufgereizten‘ Alanen im. J. 133 

eine entscheidende Niederlage beigebracht. Eben mit dieser 
Kriegsthat bringt man die Ertheilung der Consulwürde in 

Verbindung; aber leider beruht sie nur auf einer missver- 

standenen Stelle des Dio Cassius 69,15: 6 u&v o0v av 
Tovdatwv zoAeuog Es ToVTo Ereheurnoev' Eregog de EE Ah 

Bavwv, eioı de Maooayercı, Exrıyndn vo Dagaoudvov. 
nal nv uev Mndiav toyvowg Ekörenoe, hg de Aoueviag 

ing ve Konnodoxiag adauevog, Erreıra av Alßavov Ta 
.uEv Öwooıg vno Tod OVoAoyaioov reiodEvrwv, Ta dE Hal 
Diaßıov Aocdıavov vov tig Karrradoxiog vexovra Yoßn- 
FEvTWv, ErtaVoaro: man sieht, von einer Niederlage oder 
auch nur Schlacht ist micht die Rede. Sonst dürfte diese 
Stelle die einzige sein, welche den römischen Vornamen 
Flavius bezeugt. Fremde pflegten bekanntlich, wenn sie das 
römische Bürgerrecht erhielten, Vor- und Geschlechtsnamen 
desjenigen anzunehmen, durch dessen Vermittlung sie die 
Auszeichnung erhalten hatten. Welche Bewandniss es in die- 
ser Beziehung mit Arrian gehabt habe, ist gänzlich unbekannt. 

Mit mehr Sicherheit lässt sich die Veranlassung, durch 
die er den Namen des jüngern Xenophon und das Bürger- 
recht in Athen erhielt, nachweisen. Die gewöhnliche Tra- 
dition sagt, zum ehrenden Lohn für das Denkmal, das er 
seinem Lehrer Epictet durch Aufzeichnung seiner Vorträge 
über die Lehren der Stoa gesetzt habe, nur mit der Abwei- 
chung, dass die Einen ihn den Namen selbst annehmen las- 
' sen, aus Dankbarkeit für das ertheilte Bürgerrecht, Andere 
ihm auch den Namen von der Stadt beigelegt wissen wollen: 
1* 
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am wenigsten glücklich möchten die rathen, welche ihn auf 
sprachliche Aehnlichkeit- zurückführen: davon weiter unten. 
Wer den Quellen selbst nachgeht, kann nicht zweifelhaft sein, 
dass die Benennung auf Aehnlichkeit der Neigungen und Be- 
schäftigungen und daraus hervorgegangene Uebereinstimmung 
in der Auswahl der Gegenstände ihrer schriftstellerischen 
Thätigkeit zurückzuführen ist. Sagt er doch selbst in der 
Vorrede zur _Sehrift über die Jagd $ 4: 00a de EAkeirvei. 
uoı doxel ( Fevopyov Ö AInveios) — Tavca LEEw, öuwvv- 
nos. TE av AUTO Aal OAEWG TNG aucng ya aupi TaUÜTa& 
a7cö veov 2ornovdandg, KUVNyEOLO nal „ITgaTN- 
ylavxal 0ogpiav und nennt sich 5,6 Sevopav 6 A3m- 
vetog und unterscheidet in der Küstenfahrt um das schwarze 
Meer 12,5 und 25, 1 den ältern durch die Benennung. Fer. 
Ö reosoßöregog. Ohne weitere ‘Unterscheidung nennt den 
Arrian geradezu Xenophon Lucian Alex. 56. 

Bei so spärlichen Nachrichten über die Lebensumstände 
Arrian’s wird man sich nicht wundern, auch auf die Frage 
nach dem Bildungsgange desselben nur unvollkommene Aus- 
kunft zu erhalten. Dass seine Bildung eine sehr umfassende 
gewesen sei, zeigt schon die Vielseitigkeit seiner -schriftstel- 
lerischen Thätigkeit, welche das philosophische, historische, 
geographische und militärische Gebiet gleichmässig umfasste 
und uns ihrem ganzen Umfang nach nicht, ‚einmal bekannt 
ist (paoı dE abrov nal Erega yocıbaı, & Ovrtw eig Nuere- 
gav Cpixero yvwoıy, Photius cod. 58). Eines einzelnen be- 
stimmten Lehrers wird mit Ausnahme des Philosophen Epi- 
ctetus nicht gedacht; er selbst erwähnt an der oben aus der 
Anabasis angeführten Stelle, dass von Jugend an die gelehr- 
ten Beschäftigungen ihm mehr gegolten hätten als alle Gaben 
des Zufalls oder des Glücks, Vaterland, Geschlecht und Eh- 
renämter. Setzt man diese Richtung seines Sinnes mit mehr- 
fachen Urtheilen über einzelne Handlungen Alexanders in 
Verbindung, so wird man ohne Bedenken darın den Einfluss 
der stoischen Philosophie erkennen wollen, in derjenigen 
Richtung, welche sie abweichend von der Starrheit der ältern 
Stoa vornehmlich durch Epietet gewonnen hatte, der ethischen, 
auf die Weckung und Kräftigung des sittlichen Bewusstseins 
bezüglichen: oRdevög ahhov önAog nv EPLEUEVOS, oT um 
xırnocı TAG yvouag TOVv Gmovovswv 7008 Ta Bekrıora, 
sagt Arrıan selbst von ihm (Vorrede z. d. Vortr. Epictets)., 
Wo übrigens Arrian den Unterricht Epictet’s genossen habe, 
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ob zu Nicopolis in Epirus, wohin sich Epictet nach Ver- 
weisung- aller Philosophen aus Rom durch Domitian im J. 94 
begeben und eine Schule eröffnet hatte, oder anderswo, ist 
unbekannt. Seiner treuen Anhänglichkeit an seinen Lehrer 
verdanken wir allein die Kenntniss der Epictetischen Philo- 
sophie: er wurde dem Epictet, was Xenophon dem Socrates 
geworden war, nur in noch ausgedehnterer Weise. Denn 
ausser 8 Büchern Arvavoıpai Eruxentov, in welchen er die 


‚Vorträge Epictet's nach seiner Versicherung avroig Ovouacıy 
@G 0i0v Te, zunächst für seinen eignen Gebrauch auizeich- 


nete und später in einem Handbuche Eyysigidıov "Erinenvov 
zusammenzog, hat er 12 Bücher "OuiAieı (Unterhaltungen) 
geschrieben. Zwar ist die Meinung aufgestellt worden, diese 
seien ein und dasselbe Werk mit den Jıaroıßai gewesen, 
allein das ausdrückliche Zeugniss des Photius cod.58 reicht 
zur Widerlegung derselben vollkommen hin. Dagegen scheint 
die Versicherung unserer Literarhistoriker, Arrian habe auch 
über das Leben Epictet's und seinen Tod eine besondere 
‚Schrift verfasst, ziemlich unsicher. Sie beruht wohl nur auf 
dem Anfang des Gommentars des „Simplieius zu den ‚Jıergı- 
Pai, dessen Worte: zuegi uev Tod Plov vov Enıinenvov nal 
THg avrod vekevrng Aggıavög eyganvev 6 vag "Ersinenvov 
Öroveıßag Ev coAvorigoıgs ovvrosag Bıßkioıg, zu solcher 


‚Annahme wohl nicht berechtigen. Noch erwähnt Gellius 


. Noet. Attiec. 19,5 ein fünftes Buch Jıalddewv Eninenvov, 


vermuthlich nur ein anderer Titel für dasselbe Werk, wie die 
von M. Antoninus 1, 7 erwähnten "Errixenrov vrrouvnuare 
sicher nicht von den Arcrgıßai verschieden sind. 

Innere Gründe, deren Entwicklung hier zu weit führen 
würde, sprechen für die Annahme, dass die im Vorstehenden 
erwähnten philosophischen Werke in die früheste schriftstel- 
lerische Periode Arrian’s fallen, diesen die historischen Ar- 
beiten sich anschlossen. Die Chronologie derselben ist im 
Einzelnen nicht bestimmbar, die Titel der verloren gegangenen 
hat Photius erhalten: z« uera AA2Savdoorv in 10 Bü- 
He deren Inhalt von ihm angeführt wird, ITagsıxa in 

Ahav “N von unbestimmtem Umfang, aus der ein 
Brüchstück &xtafıc xar Ahkavwv noch übrig ist, Bı- 
Fuvvına in 8 Büchern, eine Geschichte Timoleon’s und 
Dion’s und eine Biographie des berüchtigten Räubers Tillo- 


.borus (Lucian. Alex. 2). 


Von den noch vorhandenen Werken ist das unbedeu- 


VI ji EINLEITUNG. 


tendste die Schrift über die Jagd (xuvmyerixög), eine Ver- 
vollständigung und Fortsetzung der gleichnamigen Xenophon- 
tischen, ungleich wichtiger der IsoirrAovg anövrov Eü- 
Seivov, ein geographisch interessanter Bericht an den Kai- 
ser Hadrian über eine Küstenfahrt um das schwarze Meer. 

. Ferner T&yvn Taxrıxn, über die Eintheilung, Bewaffnung; 
Einübung, Bewegungen u. s. w. griechischer Heere, auch. der 
macedonischen Phalanx,. Laut seiner eignen Erklärung schrieb 
er die Abhandlung für Laien in der Kriegskunst, weil seine 
Vorgänger auf diesem Gebiete bei ihren Lesern zu viel Sach- 
kenntniss vorausgesetzt hätten und darum häufig unverständ- 
lich wären. Leider ist die Schrift durch vıielfache Verderb- 
nisse entstellt, überhaupt wird das Verhältniss derselben zu 
ähnlichen militärischen Schriften anderer Verfasser sich dann 
erst richtig beurtheilen lassen, wenn der Plan einer Ge- 
sammtausgabe der militärischen Schriftsteller ausgeführt 
sein wird. 

Indem wir uns jetzt zur Besprechung der Anabasis wen- 
den, möge zuerst bemerkt werden, dass der durch die Hand-, 
schriften beglaubigte Titel dJooıavoö Alsdavdoov Avc- 
ßaoıg und ihre Abfassung in eine frühere Zeit als die der 
Schriften über Timoleon, Dion’ und die bithynische Geschichte 
zu setzen ist (Photius cod. 93). Die Eintheilung in sieben 
Bücher ist in neuester Zeit von G.W. Krüger als vom Arrian 
selbst herrührende bezweifelt und einem spätern Grammatiker 
zugeschrieben worden, weil nirgends die Anfänge neuer Bü-. 
cher als solche hervorträten. Allerdings ist das wahr, sowie 
dass die Eintheilung auf einem innern durch die Beschaffen- 
heit des Stoffes gebotenen Grunde nicht beruht, sondern die 
einzelnen Bücher ganz willkührlich schliessen und weiterge- 
führt werden, so dass nur die Rücksicht auf Vertheilung des 
Stoffes in sieben einander an Umfang gleiche Abschnitte der 
Eintheilung in sieben Bücher zum Grunde liegen kann. Al- 
lein dennoch spricht für die Ursprünglichkeit dieser Ein- 
theilung ausser den Handschriften und dem Zeugniss des 
Photius, der sogar den Inhalt der einzelnen Bücher angiebt, 
und einiger anderer Grammatiker, die gleiche Eintheilung des 
Xenophontischen Vorbildes und der Umstand, dass auch die 
übrigen umfangreichen Schriften Arrian’s ın Bücher getheilt 
waren. 

Die Anabasis ist früher geschrieben als die indische 
Geschichte (Ivdıxn), mit der sie in Handschriften und alten 
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) . i . x . 
Ausgaben zu einem Ganzen von acht Büchern verbunden ist: 


- P 


mit augenfälligem Unrecht. Arrian selbst verweist in der 
Anabasis (5, 5, 1.6, 8. 6, 28,6) auf eine später zu schreibende 
indische Geschichte und unterscheidet in derselben die frü- 
here Anabasis durch Bezeichnungen wie 7 ah n Arc 
Suyygapn, 19,8. 7 uelov evr7gapi, 21,8. 7 kl) Suyyoa- 
pn, 23,6. 6 ARos Aoyog 32,1. Dazu kommt noch die Ver- 
schiedenheit des Dialekts: die Anabasis ist im attischen, 


‚die Ivdırn im ionischen Dialekt geschrieben ; worauf diese 


Verschiedenheit beruhe, darüber sind verschiedene Vermu- 
thungen aufgestellt, deren keine auf Wahrscheinlichkeit An- 
spruch machen kann: dass er überhaupt eine besondere 


‚Schrift für die indischen Nachrichten nothwendig erachtete, 


findet vielleicht in dem Umstande seine Erklärung, dass über 
Indien, das Land der Wunder für die Alten, so viel nicht 
eng und genau mit der eigentlichen Geschichtserzählung Zu- 


‘ sammenhängendes, zum Theil Abenteuerliches zu berichten 


war, dass beides in einem historischen Werke zu verbin- 
den nicht angemessen, allein eine Ergänzung durch ein be- 
sonderes Werk zur richtigen Würdigung Alexanders noth- 
wendig schien. Wichtig ist übrigens diese Schrift, abgesehen 
von Anderem, schon dadurch, dass sie (von c. 18—42) eine 
Ueberarbeitung der Beschreibung des Nearchus (s, unten) von 
seiner Küstenfahrt von der Mündung des Indus bis zum per- 


°  sischen Meerbusen enthält: sprachlich für den Gelehrten ist 


sie interessant, weil sie zu den verhältnissmässig wenigen 
Denkmälern des ionischen Dialekts gehört. Eine Betrachtung 
nach dieser Seite hin: ist erst durch Is. Dübners Ausgabe 
(Paris 1846) möglich geworden. Ein Versuch, die Aechtheit 
der Schrift anzuzweifeln, ist mit guten Gründen zurückgewie- 


sen worden. 


Auf die Frage, was den Arrian zur Wahl seines Stoffes 
bestimmt habe, giebt er selbst die Antwort: Bewunderung 
der Thaten Alexanders und der Wunsch, sie gebührend ge- 
kannt und gewürdigt zu sehen: OUX or Ocrig „@Ahog eic 
ag Tooaöra n mmAioöre. 2 &0y0 HATO chh;90g 1 n uEYEIOg 
&v "Ehlmow ı n Pagpagoıs arredsisaro. EvIEV aa KUTOg 00- 
unsnvai pnuu &g unvde cnv Svyyoapıv, 00x arcadıWoag 
Euavrov piveoa KATaOTHOENV &s avIQWrrovg Ta Ake5avögov 
goya, 1, 12,4 und 2: sroAv ueior yıyvoozsva ra Ahssov- 
doov 7 a pavkorara tov sralcı Eoywv: letzteres kann 
nur auf eine wahrhaftige, die Thatsachen richtig würdigende 
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Kenntniss bezogen werden, denn überhaupt an Beschreibern 


seiner Thaten hat es dem Alexander so wenig gefehlt, dass 
die Vorrede ihm eine viel grössere Menge als irgend einem 
Andern -zuerkennt, 006 Eorıw vrceg OTov schsloveg n a&vuu- 
Pwvoregoı Es hlnAovg (aveygarbav). Wer sich demnach 


‚wundere, in diesem Sinne fährt er fort, wie nach so vielen 
Geschichtschreibern es auch ihm habe in den Sinn kommen 


können, diese Geschichte zu schreiben, der möge die Ver- 


wunderung aufsparen, bis er die Schriften Jener gelesen und 


die seinige damit verglichen habe. | 

Schon aus “dieser nicht ohne Selbstgefühl ‚gegebenen 
Erklärung erhellt, dass Arrian für sein Werk das Verdienst 
einer kritischen Geschichtschreibung in Anspruch nimmt, 
ein Anspruch, den jede Nachprüfung durchaus bestätigt. Ar- 
rian ist in demselben durchaus Geschichtsforscher. Das 
Gewicht dieses Lobes wird erst dann vollständig gewürdigt, 
wenn man den schriftstellerischen Charakter der Zeit Arrian’s 
erwägt; wohl war die Theilnahme, welche Hadrian wissen- 


schaftlichen Beschäftigungen und denen, die sie betrieben, 


schenkte, nicht ohne bedeutenden Einfluss geblieben: allein 
die Freigebigkeit und Gunst, die der Kaiser zahlreichen Phi- 
losophen, Sophisten und Rhetoren erwies, könnte den Mangel 
der vor allen andern nöthigen Bedingungen eines glücklichen 
Gedeihens der Wissenschaften nicht ersetzen. Mit dem an- 


tiken Leben waren die Tugenden und Vorzüge der antiken 


Literatur geschwunden, der Mangel an Ursprünglichkeit und 
Natur durch Studien und Kunst nicht zu ersetzen. Beide 
führten vielmehr auf Abwege, die formell und materiell die 
nachtheiligsten Folgen hatten. Von jenen später; zu diesen 
ist zu rechnen der schwindende Sinn für Wahrheit, der Hang 
zum Wunderbaren und die grosse Gleichgültigkeit gegen Kri- 
tik, zum Theil genährt durch die überwiegend rhetorischen 
und moralischen Zwecke. In dieser Zeit "der Unkritik ‚und 
moralisirenden Rhetorik verdient ein Schriftsteller, der durch 
nüchternen Sinn, scharfes Urtheil und lautere Wahrheitsliebe 
an die besten der alten Zeit erinnert, doppelte Anerkennung. 
Allerdings ist auch bei ihm eine moralische Tendenz unver- 
kennbar (1a de &oya Erelva ERTKLOA alm$elag. TE EVERE ung 
EuNg nal &ua wgpeheiag TNG €&g IQWTLOUg, Ep OTw w0- 
undnv oVdE avrög avev Jeod 26 Tnvde ımv Evyyoagyıv, 
7, 30, 3), allein nicht stärker hervortretend als bei den besten 
alten Historikern, deren keinem die ethische Tendenz ganz 
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fremd ist; in allen Urtheilen und Reflexionen dieser Art wird 
man den Anhänger der ihrer Schroffheit entkleideten Stoa, 
den Schüler Epictet’s erkennen. Aberglauben, wie er sich 
in Beachtung von Zeichen, Vorbedeutungen und Orakeln aus- 
spricht, darf man seiner Zeit zu Gute halten: sittlich strenge 
‚Gesinnung zeigt sich in Missbilligung einzelner Handlungen 
seines sonst von ihm so gefeierten Helden, und Frömmigkeit 
in der Anerkennung des Waltens einer höhern Macht und der 
‚von ihr ausgehenden unabänderlichen Leitung aller mensch- 
lichen Dinge. | 

Der in ihr wehenden Gesinnung nach ist die Anabasis 
allerdings ein Panegyrikus Alexanders ; die nirgends verhehlte 
Bewunderung treibt ihn zu Behauptungen wie die, dass er, 
ein Geschenk der Götter, keinem Andern vergleichbar sei 
(7,30,2). Ich kann aus solchem Urtheil ihm keinen Vorwurf 
machen, wenn ich sehe, wie wenig Einfluss es auf seine 
durchaus objectiv gehaltene Geschichtschreibung gehabt hat; 
auch findet es in dem Zusammenhange, in welchem es steht, 
seine Rechtfertigung, wie denn überhaupt die letzten Kapitel 
‘als vorzüglich charakteristisch für Arrıan besonderer Beach- 
tung empfohlen sein mögen. Freilich vergleicht man mit 
Arrian’s Urtheil über Alexander. die Beurtheilung Niebuhr’s 
im 2. Bande seiner Vorträge über alte Geschichte, so findet 
man einen CGontrast, der nicht stärker gedacht werden kann. 
Zwar die ausserordentliche Bedeutung des Mannes, der der 
Welt eine neue Gestalt gegeben, stellt auch Niebuhr nicht in 
Abrede; aber sein Urtheil über die Persönlichkeit Alexanders 
ist ein durchaus abfälliges. Handlungen, die Andere als 
grossmüthige gepriesen, nennt er theatralische, sein ganzes 
Wesen auf Ostentalion berechnet. Auch wenn ich es wagen 
dürfte, eine abweichende Ansicht gegen unsern grössten Histo - 
riker geltend machen zu wollen, würde hier dazu der Ort 
nicht sein: nur die Bemerkung möge mir gestattet sein, dass 
die Abneigung Niebuhr’s wohl nicht am wenigsten auf dem- 
selben edlen Zorn und sittlichen Unwillen über manche ver- 
werfliche That Alexanders beruht, der in die Urtheile des 
Verstandes die Stimme des Herzens mischt. 

Bei einem Schriftsteller, der nicht Zeitgenosse der von 
ihm geschilderten Begebenheiten ist, hängt der Grad der 
Glaubwürdigkeit seiner Erzählung natürlich ganz und gar von 
der Beschaffenheit seiner Quellen und deren Benutzung ab. 
Dass Arrıan die sorgfältigsten Studien zu seiner Geschichte 
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gemacht habe, zeigt das ganze Werk, auch wenn er es nicht 
ausdrücklich versichert hätte; überhaupt scheint man das von 
allen seinen historischen Arbeiten annehmen zu dürfen, we- 
nigstens gab er in der bithynischen Geschichte, mit der er 
seine schriftstellerische Laufbahn zu eröffnen gedachte, als 
Grund ihres lange verzögerten Erscheinens den Mangel der 
‚nöthigen Hülfsmittel an (Photius cod. 93). Für die Anabasis 
hatte Arrian besonders zwei Quellen, wie sie nicht wün- 
schenswerther gedacht werden können: die Werke des Ari- 
stobulus und des Ptolemaeus Lagi, des ersten Königs 
von 'Aegypten. «Von Alexanders Zeitgenossen und Beglei- 
tern,» sagt Niebuhr a. a. O. 422., «sind zwei ausgezeichnet, 
die gewiss nicht die absolute Wahrheit geschrieben haben, 
aber sehr gut im Stande das Wahre zu berichten und im 
Ganzen auch wohl glaubwürdig waren»: man kann, wie man 
muss, diess bereitwillig zugeben, ohne daraus nachtheilige 
Folgerungen für Arrian’s Zuverlässigkeit ziehen zu dürfen. 
Denn’ wie er in der Vorrede seines Werkes kritische Prü- 
fung seiner Quellen verspricht, so übt er sie durch das ganze 
Werk, und die Grundsätze, die er darüber ausspricht, sind. 
die von verständigen Geschichtsforschern jeder Zeit befolg- 
ten, die Rechtfertigung der Wahl seiner Gewährsmänner 
(durchaus begründet. Von diesen räumt er, wo eine Wahl zu 
treffen war, dem Lagiden vor| Aristobulus den Vorzug ein 
(z.B. 6, 2, 4 IIvol. 6 Aayov © uakıora Eyw Errouaı, und 
5, 14,5); am gewöhnlichsten stellt. er Beider abweichende 
Ansichten neben einander. Jener Vorzug muss nach Allem, 
was wir über Ptolemäus wissen, wohl berechtigt erscheinen; 
von früher Jugend an Freund und Vertrauter Alexanders, als 
Mann sein Begleiter fast bei allen Unternehmungen und Theil- 
nehmer an den meisten Gefahren, musste er wie kein Anderer 
nicht nur von den Thaten, sondern auch den Plänen des 
Königs unterrichtet sein. Wie er demnach die Wahrheit 
sagen konnte, so lässt der Umstand, dass er sein Werk 
erst nach dem Tode Alexanders als König von Aegypten ver- 
fasste, wo jede Nebenrücksicht wegfiel, annehmen, dass er 
sie auch wirklich gesagt habe, nicht blos weil er König war, 
wie Arrian sagt, und für einen solchen das Lügen schimpf- 
licher ist als für Andere, sondern weil sein anderweitig 
bekannter Charakter für diese Annahme eine genügende Bürg- 
schaft scheint. 

Unter einem bestimmten Titel wird das Werk.des Pto- 
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lemaeus, soviel mir bekannt ist, nirgends angeführt, ausser 
von Arrian überhaupt nur von Strabo und Plutarch erwähnt; 
dass seine Erzählung von demselben Anfang ausging, wie die 
Arrian’s, ist wahrscheinlich: schon für die Schlacht gegen 
die Triballer benutzt Arrıan (1, 2,7) sein Zeugniss; ob er sie 
noch über seinen Tod hinaus fortführte, ist ungewiss, wenig- 
stens beruht die Versicherung der neuern Fragmentensamm- 
ler, dass er mit dem Tode Alexanders geschlessen, beweise 
Arrian 7, 26,5, auf einem groben Missverständniss der Stelle. 
Ueber die sonstige Beschaffenheit des Werkes fehlt jede an- 
dere Andeutung als die, welche die Anführungen Arrian’s 
geben; aus seiner auffallenden Aeusserung 5, 20, 8, dass der 
Acesines der einzige indische Fluss sei, dessen Grösse Pto- 
lemaeus angegeben, hat man die Folgerung gezogen, dass er 
als Soldat sich mehr um die Thaten und Begebenheiten selbst 
als um den Schauplatz derselben bekümmert habe: und doch 
konnten Geographie und Topographie auch dem Soldaten 
keineswegs gleichgültig sein. Wie dem auch sei, gewiss ist, 
dass in Angaben dieser Art nie der Name des Ptolemaeus 
allein steht, wohl aber öfter der des Aristobulus; dagegen 
führt ihn Arrian öfter als alleinigen Gewährsmann für Neben- 
umstände an, nie aber für bedeutungslose (vgl. 3, 17, 6. 26, 2. 
4, 3,5.25,4). Um so auffallender ist bei der Erwähnung der 
fabelhaften Drachen (3, 3,4) sein Zeugniss, vielleicht, wie 
R. Geier vermuthet, auf kluger Rücksicht beruhend, die der 
neue König von Aegypten dem uralten demnenhen Heiligthum 
zu erweisen für angemessen befunden. 

Wenig ist an Aristobulus bekannt; ausser der ein- 
fachen Bemerkung örı ovveorgarevoe Baoılei AheSavdow 
(prooem. 2) gedenkt Arrian seiner thätigen Theilnahme nur 
6,29,10. Auch von seinem Werke ist der Titel nicht be- 
kannt, er schrieb es im 84. Lebensjahre zu Cassandria in 
Macedonien (Lucian Macrob. 22) ; wenn derselbe Lucian (de 
‚hist. conser. 12) aus ihm ein Beispiel grober und lügenhafter 
Schmeichelei anführt, so kann, die vielfach angezweifelte 
"Richtigkeit der Notiz zugegeben, diess nicht auf das in Rede 
stehende Werk bezogen werden; das zeigt ganz deutlich der 
Zusammenhang bei Lucian, dessen Zeugniss überdiess gegen 
Arrian’s Versicherung von Aristobulus’ Glaubwürdigkeit in 
keinen Betracht kommt: überhaupt, was von solchen Anekdo- 
ten zu halten sei, ist in der Vorrede zu Plutarchs Aristides 
dargethan worden. Ueber Anfang und Ende seines Werkes 
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‚fehlt jede Angabe; worauf R. Geier’s Behauptung (z. Ptolem. 
fragm. 1): «ex omnibus Alexandri rerum scriptoribus quum 
unum Ptolemaeum üs, quae ante Persicam expeditionem 
gesta sunt, interfuisse sciamus» — gestützt sei, ist mir un- 
bekannt. Allerdings könnte der Umstand, dass Arrian ihn 
im ersten ‚Buche nicht ein einziges Mal anführt, zu dem 
Schluss führen, dass Arıstobulus die dem persischen Feldzug 
vorhergehenden Begebenheiten nicht erwähnt habe, wenn nicht 
aus Plutarch moral. 259°, 1093 °, Demosth. 23 sicher .hervor- 
ginge, dass er die Eroberung Thebens und ihre Folgen für 
Griechenland erwähnt habe. Auf die Beschaffenheit seiner 
Schrift lassen die Anführungen bei Arrıian und Strabo einen 
sichern Schluss machen : Aristobulus schenkte besonders den 
Ländern und Völkern, die sie durchzogen, seine Aufmerk- 
samkeit und alle naturgeschichtlichen Bemerkungen sind aus 
ihm geschöpft, so dass er in dieser Beziehung eine Ergän- 
zung des Ptolemaeus darbot und die Wahl dieser beiden 
Schriftsteller zu Hauptführern nach allen Seiten hin ebenso 
gerechtfertigt als glücklich erscheinen muss. 

Wie Arrian bei ihrer Benutzung verfahren sei, ist schon 
oben angedeutet; das, worin sie Beide übereinstimmen, giebt 
er als unzweifelhafte Thatsache; wo sie abweichen, stellt er 
entweder ohne weitere Entscheidung Beider Aussagen neben 
einander oder trifft nach Wahrscheinlichkeitsgründen eine 
Wahl (5, 14,6), im Ganzen, wie oben bemerkt, dem Lagiden 
den Vorzug einräumend. Wie weit er übrigens entfernt von 
dem Glauben war, dass in allen Einzelheiten nach des Einen 
oder des Andern Aussage die Wahrheit zu ermitteln möglich 
sei, zeigt die Klage, die er hinsichtlich ihrer abweichenden 
‚Erzählungen über den Tod des Callisthenes ausspricht: oV- 
TWG ovdE oL scavv rıoToL EG, env apıynow Kal Evyyeröus- 
vor Ev vo vore Akesavögw ürceg Tv vogiumv TE xai oV 
IaIbvrov opäs Onwg dıengaydn Eiuywova aveygardar, 
4,14, 3, vgl. auch 3, 3, 6. 

Auf den Berichten dieser beiden Schriftsteller beruht die 
Erzählung Arrian’s: alle Thatsachen, für welche er nicht aus- 
drücklich andere Gewährsmänner namentlich anführt oder all- 
gemein bezeichnet, sind als durch Jener Zeugnisse beglaubigt 
zu betrachten: eine Annahme, zu der seine Erklärung in der 
 Vorrede das Recht giebt. Diese ausdrückliche Scheidung ver- 
schiedenartiger Zeugnisse ist in hohem Grade beachtenswerth 
und allein schon geeignet, mit Achtung für den kritischen 
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Sinn unseres Historikers zu erfüllen ; das Gegentheil würde 
bei der unglaublichen Menge zügelloser Fabeln, welche leicht- 
gläubige oder lügenhafte Schriftsteller über diesen Theil der 
Geschichte schon früh verbreitet hatten, eine jeden spätern 
Versuch einer Kritik unmöglich machende Verwirrung herbei- 
geführt haben. Es sind aber jene andern von Arrian be- 
nutzten Gewährsmänner, deren Nachrichten er als Aeyoueva 
uovov Ürreo AheEdvöoov wiedergiebt, Eratosthenes, 


 Nearchus, Megasthenes, Aristus, Asclepiades: 


ausserdem erwähnt er Briefe Alexanders und die königlichen 
Tagebücher. 

Eratosthenes von Cyrene (geb. 01. 126, 1 = 276), 
berühmt als Vorsteher der alexandrinischen Bibliothek und 
Begründer einer wissenschaftlichen Behandlung der Geogra- 
' phie, wird in der Anabasis dreimal, 5, 3,1. 6,2 und 5,1, an- 
geführt, an der ‚letzten Stelle mit der auszeichnenden Benen- 
nung doxımog avng und der Erklärung, dass er ihn zu einer 
seiner Hauptquellen für das Werk über die indische Geschichte 

machen werde, eine Anerkennung, die er in jenem Werke 
wiederholt. Es scheint keinem Zweifel unterworfen, dass 
Arrian’s Mittheilungen aus dem Hauptwerke des Eratosthenes, 
T EWYOAPIAE betitelt, entnommen seien: darauf weist die 
Beschaffenheit derselben von selbst hin; schwieriger ist es, 
die von Plutarch Alex. 3 u. 31 aus Eratosthenes über Alexan- 
der angeführten Notizen auf ein bestimmtes Werk mit Wahr- 
 scheinlichkeit zurückzuführen, schon darum, weil einerseits 
schwerlich die Titel aller seiner Werke uns bekannt sind, 
- andrerseits die damals herrschende Sitte, in vielfachen Ab- 
schweifungen vom eigentlichen Gegenstande vielseitige Gelehr- 
samkeit darzulegen, jede sichere Bestimmung, was Alles in 
einem Werke gestanden haben könne, ausschliesst. Der An- 
nahme eines besondern Werkes über Alexander fehlt jede 
Begründung. Uebrigens ist es sehr bemerkenswerth, dass, 
‘ während die Mittheilung bei Arrian 5, 3,1 ff. die gesundeste 
historische Skepsis des Eratosihenes an den Tag legt, die 
‚Plutarchische Alex. c. 3 entgegengesetzter Art ist. 

Neben Eratosthenes ist Nearchus des 'Arrian geogra- 
phische Hauptquelle, aber nur für die Geographie Indiens. 
 Jugendfreund und Vertrauter Alexanders, und als solcher von 
Philipp verbannt (3,6, 5), genoss Nearchus bis zum Tode 
‘ Alexanders dessen besondere Gunst; ausser andern Auszeich- 
nungen (5,6,6 4,50,5) ward er mit dem Oberbefehl über 
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die ganze -Flotte betraut und führte die berühmte Küsten- 
fahrt vom Ausfluss des Indus bis zur Mündung des Euphrat 
und Tigris aus, welche dem Handel eine Strasse öffnete, die 
bis zur Umschiffung von Afrika die befahrenste der alten 
Welt geblieben ist (Dörner, Einleit. S.30). Nearch’s Beschrei- 
bung seiner Fahrt (ITaoarrAovg) ist im Wesentlichen in Ar- 
rian’s Schrift über Indien (von c. 20 an) enthalten; die Ver- 
suche, ihre Aechtheit zu verdächtigen, sind abgewiesen, ihre 


von Strabo (2, p. 70) stark bezweifelte Glaubwürdigkeit in 


neuerer Zeit mit Recht in Schutz genommen. Wie bei He- 
rodot haben neuere Forschungen manches scheinbar Wunder- 
bare und Unglaubliche, was Strabo nicht ohne Bedenken in 
den Berichten Nearch’s lesen mochte, bestätigt. Uebrigens 
ist das Vertrauen, das ihm Arrian schenkt, schon an und für 


‚sich ein genügender Beweis seiner Glaubwürdigkeit. Die An- 


nahme einer zweiten Schrift Nearch’s (ovyygagn ürceo Ake- 
£avöoov) beruht auf einer falschen Nachricht des Suidas, 
der (v. N&«oxog) den Nearchus mit dem Onesicritus verwech- 
selt. Dass aber im IIcoasrAovg nicht blos nackte geogra- 
phische Notizen gestanden haben, zeigt der Auszug in Arrian’s 


‚indischer Geschichte: um so weniger wird man in Abrede 


stellen dürfen, dass Bemerkungen wie die, für welche ihn 
Arrian in der Anabasis anführt (6, 13,4. 7, 3,6. 20, 9), eine 
Stelle in derselben gehabt haben können. 

Mit Nearchus theilt Megasthenes den Tadel Strabo’s 
wegen grosser Fabelsucht (z. B. 2, p. 70. 15, p. 706, 710): dem 
Arrian gilt er als bewährter (5,5, 1) Zeuge, und mit Recht, 
wie die in der neuesten Zeit eröffneten indischen Quellen 
ergeben haben. Als Gesandter des Seleucus Nicator bei dem 
indischen König Sandracotos hatte Megasthenes Gelegenheit, 
das Land kennen zu lernen, wiewohl nicht in seinem ganzen 
Umfang aus Autopsie (Indic.5,3. 7,1): die Frucht dieses 
Aufenthaltes war ein Werk in mehreren Büchern unter dem 
Titel Ivdıxa, von Arrian in beiden Werken benutzt, in der 
Anabasıs nur 5, 5, 1. 6,2. 7,2,4. 

Ohne nähere Kenntniss sind wir über zwei 7, 15,5 zu- 
sammen genannte Geschichtschreiber Alexanders; der eine, 
Asclepiades, wird als solcher uns nur aus dieser Stelle 
bekannt, Aristus dagegen, jedoch ohne weitere Gharakte- 
ristik, auch anderweitig erwähnt; durch Strabo (14, p. 682) 
eriahren wir, dass er aus Salamis gebürtig und (15, 730) viel 
jünger als Aristobulus und Onesicritus war. — Dass der lügen- 
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hafte Onesicritus nach: seiner Erwähnung 6, 2,3 nicht als 
Quelle Arrians betrachtet werden könne, liegt am Tage; eben 
so wenig gehören die sonst genannten Schriftsteller Ctesias, | 
Hecataeus, Herodotus, Xenophon hierher. Dagegen verdienen 
noch zwei andere Quellen der Geschichte Alexanders eine 
Erwähnung: seine Briefe und die &pnmweoideg Baoi- 
Agıoı, die königlichen Tagebücher. Von den erstern hat 
Plutarch sehr ausgedehnten, Arrian fast gar keinen Gebrauch 
gemacht; ausser der Erwähnung des Erlasses von Briefen an 
die Athener (1,10,4), an die Olympias (6, 1,4), an den Gleo- 
menes (7,23, 7), an den Darius (2,25, 3), findet sich die 
wörtliche Mittheilung nur eines einzigen (2, 14,4), an den 
Darius. Auch dieser Umstand ist für beide Schriftsteller 
. charakteristisch; dass Alexander vielfache Veranlassung gehabt 
haben müsse, Briefe zu erlassen, versteht sich von selbst; 
allein dass diese dergestalt erhalten sein sollen, um mehrere 
hundert Jahre später getreue Mittheilungen daraus geben zu 
können, das ist eine Annahme, zu der die Gläubigkeit des 
unkritischen Plutarch gehört. Ungewiss ist, ob eine beson- 
dere Sammlung von Briefen Alexanders vorhanden war, ge- 
wiss aber, dass die Verfertigung von Reden und Briefen, wie 
sie berühmte Männer der Vorzeit gehalten und geschrieben 
haben könnten, eine gewöhnliche Beschäftigung in den Schu- 
len der Rhetoren und Sophisten der alexandrinischen Zeit 
war. Etwas Anderes ist es mit Briefen, die entschiedene 
historische Wichtigkeit haben: sie sind einer politischen That 
gleich: wie der an Darius; diesen anzuzweifeln ist kein Grund 
vorhanden — natürlich wird Niemand an wörtliche Authen- 
ticität denken— schon darum nicht, weil Arrian ihn als ächt 
giebt. Hätte dieser zu andern Briefen ein sichereres Ver- 
trauen gehabt, so würde er diese unmittelbarste Quelle auf 
‚keinen Fall öfter zu benutzen verschmähet haben, z.B. bei 
Beschreibung des Kampfes mit Porus, den 6 züg uayng roın- 
TNG a0rog in einem Briefe an die Olympias geschildert haben 
soll (Plut. Alex. 60). | 

Leider nur sehr spärliche Nachrichten haben wir über 
die königlichen Tagebücher; als Schreiber derselben 
‚werden Eumenes aus Cardia, schon Philipps Geheimschrei- 
ber und in derselben Stellung bei Alexander (ygauuarevg 
Baoıkınog 7,4, 6. EnaAsiro uev KEyıyoauarvevs, tuung de 
WITLEQ ot uahıora Yihoı nal ovvnJeıg Erbyyaver, Plut. 
Eumen. 1), und Diodotus aus Erythrae genannt, letzterer 
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nur von Athenaeus (10,434P). Dazu ‚kommt noch eine dunkle 
Notiz bei Suidas v. Iregrrıg: Iroarris, OAöv$uog, Iorogı- 
xög. IIlsoi vov ’AleSavdoov "Epnuseidwv. IIepi rorauwv 
xaL xonuvov (scr.xonvov) nat Auuvov. Ilsoi ing Akstav- 
0oov TehLevrig Bıßkıa scevre: die Mittheilungen aus densel- 
ben bei Arrian und Plutarch weichen nicht wesentlich von 
einander ab, betreffen aber nur die letzten Tage Alexanders ; 
über diese aber verbreiten sie sich mit solcher Umständlich- 
keit und Genauigkeit, dass man ihren Verlust ungemein be- 
klagen müsste, wenn es ausgemacht wäre, dass sie in der- 
selben Weise auch über die Unternehmungen und Thaten des 
Königs ‘geführt worden seien. Gegen diese an sich natürliche 
Annahme dürfte der Umstand sprechen, dass dann Arrian 
oder andere Schriftsteller die Benutzung derselben auch in 
andern Fällen ganz gewiss nicht unterlassen haben würden, 
Vielleicht also, dass sie nur des Königs Privatleben berück- 
sichtigten, und zwar erst später in Nachahmung der ent- 
sprechenden Sitte der persischen Könige (Heeren, de fontib. 
vitt. Plut. S. 63). 

Die nothwendige Berücksichtigung des nächsten Zweckes 
dieser Bemerkungen gestattet kein tieferes Eingehen in Fra- 
gen, die wichtig und interessant genug sind, um am geeig- 
neten Orte weiter verfolgt zu werden; hier ist weder diess 
zulässig, noch eine Erwähnung und Beurtheilung der übrigen 
zahlreichen Schriftsteller über Alexander statthaft, von denen 
wir einen und den andern ohne Nennung seines Namens von 
Arrian angedeutet finden, wie den Clitarchus (s. z. 6, 11,7). 
Statt dessen dürfte es angemessener sein, einige Bemer- 
‚kungen über Arrian als Geschichtschreiber mit besonderer 
Berücksichtigung des Formellen hinzuzufügen. Diese können 
nur kurz sein und müssen sich den Schein absprechender 
Behauptungen gefallen lassen, da ihre Begründung mit einer 
Menge von Belegen verbunden und darum hier unstatthaft 
sein würde. Fe | 

Arrian heisst der zweite Xenophon: dieser, wie oben 
erörtert, wohl berechtigte Name scheint zu unrichtigen An- 
sichten schon früh die Veranlassung gegeben zu haben. 
Bereits Photius (cod. 58) sagt: «Seine Schreibart ist schlicht, 
und er unverkennbar (og aim 3) ein Nachahmer des Xeno- 
phon.» Ich kann das nicht zugeben, muss vielmehr wieder- 
holen, dass jener Name auf Gleichheit der Neigungen und 
Beschäftigungen und Uebereinstimmung in den Gegenständen 
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- ihrer schriftstellerischen Thätigkeit zu beziehen sei, zu denen 
als drittes Moment die Aehnlichkeit des Verhältnisses kommt, 
in denen Beide zu ihren Lehrern, Xenophon zu Socrates, 
Arrian zu Epictet, standen. Auf Aehnlichkeit der Gedanken 
in ähnlicher Fassung und Nachbildung des Ausdrucks kann 
die Benennung nicht "bezogen werden, vielmehr sind die we- 
nigen nachweislichen Fälle eben nur als einzelne Reminis- 
cenzen zu betrachten, wie sie bei spätern Schriftstellern ohne 
Ausnahme vorkommen (vgl. Arr. 6, 12,2 mit Xenophon Anab. 
3,1,2; Arr. 5, 26,8 mit Xen. 1, 7,4) und «bei klügeren Au- 
toren wie zart eingewebte Goldfäden unmerklich durchschim- 
mern» (Bernhardy, Grundriss d. gr. Lit. 1, 433). Uebertrie- 
benes Lob frommt niemals, Arrıan hat Vorzüge genug, um 
auf das Lob «eines glücklichen Nachahmers der Sprache 
Xenophon’s» verzichten zu können. Dass er diess erstrebt 
habe, finde ich nirgends von ihm ausgesprochen, in der Be- 
schaffenheit seiner Schriften selbst keinen Beweis dafür. 
Gegen die anziehende Klarheit Xenophon’s, seine einfache 
und doch anmuthige und lebendige Darstellung tritt Arrian’s 
Sprache zurück; statt der Gleichmässigkeit Jenes bei Arrian 
eine ungleiche Haltung des Ausdrucks, der Satzbau müh- 
samer, durch unverhältnissmässige Länge der Perioden. zu- 
weilen schleppend und ohne gefällige Abrundung, die Ver- 
knüpfung der Rede unbeholfener. Dabei eine stereotype 
Breite, besonders in erklärenden Zusätzen (vgl.4, 3, 7. 5, 14, 
4. 6,3,4. 7,20, 4. Indie. 3,3. 11,8), die an die bequeme 
und naive Redseligkeit Herodot’s erinnert: überhaupt würde 
ich, wäre es nicht gerathener, sich in Fällen dieser Art jedes 
Vergleiches :zu enthalten, bei Arrian vielmehr Aehnlichkeit 
mit Herodot als mit Xenophon erkennen, abgesehen von dem 
‚eben Bemerkten, nicht blos in einzelnen Formen und Wör- 
tern, die dem lonismus des Herodot eigenthümlich sind, 
sondern auch in zahlreichen, dem Alticismus fremden, syn- 
taktischen Construktionen : auf Letzteres hat Krüger an den 
betreffenden Stellen aufmerksam gemacht. Daneben wird man 
durch die Wiederaufnahme einzelner Wörter, die sonst nur 
bei Thucydides sich finden, an diesen erinnert, auch bei 
Beschreibungen und: Schilderungen unverkennbare Reminis- 
cenzen antreffen. Kurz es fehlt der Darstellung des Arrian der 
Reiz der Ursprünglichkeit: statt der natürlichen Leichtigkeit 
der klassischen Schriftsteller empfindet man den Eindruck des 


Gemachten, durch mühsame Studien Erlernten. 
Arrian. 2 


XVII > EINLEITUNG. 


Dieses Urtheil kann nur Dem streng oder gar ungerecht 
erscheinen, der vergisst, welcher Periode Arrian angehört; 
hält man diese als Standpunkt der Beurtheilung fest, so müs- 
sen seine Leistungen unbedingt ausgezeichnet genannt werden. 
Schon oben ist angedeutet worden, wie vorherrschend im 
Zeitalter des Hadrian Deklamation und falsche Rhetorik ge- 
wesen seien: bei. solcher Geschmacksrichtung statt des 
Scheins, Schwulstes und Prunkes durchweg Nüchternheit, Klar- 
heit und Natürlichkeit und damit antike Färbung bewahrt zu 
haben, ist ein unbestreitbares Lob, das in gleichem Grade 
keiner seiner Zeitgenossen und nächsten Vorgänger mit Ar- 
rian theilt. Auch von Latinismen -hat sich seine Sprache 
rein erhalten: hohle Phrasen und Uebertreibungen, -unzeitige 
Abschweifungen und dem Zusammenhange fremde Einschiebsel 
stören nirgends; die wenigen Reden, welche an den geeig- 
neten Stellen den Gang der Erzählung unterbrechen und dra- 
matisch beleben, dienen derselben zur nothwendigen Ergän- 
zung und bilden, die Motive der Begebenheiten erörternd, 
ihren schönsten Schmuck. Dieselbe Mässigung zeigt sich in 
Reflexionen allgemeiner Natur: nur selten tritt der Stoiker 
durch eine moralische Bemerkung, lobend oder tadelnd, her- 
vor, im Ganzen ist die Haltung der Erzählung eine durchaus 

objektive, keine pragmatische. Tiefere Blicke in die grossen 
Pläne Alexanders vermisst man: die Bewunderung Arrian’s 
für seinen Helden ist eine rein persönliche, denn die welt- 
historische Bedeutung seines grossen Unternehmens, die Herr- 
schaft Europa’s über Asien zu begründen, tritt nirgends her- 
vor. Dagegen ist die Sachkenntniss, mit der er über alle das 
Kriegswesen betreffende Gegenstände spricht, die Anschau- 
lichkeit seiner Schilderungen von Schlachten, Belagerungen, 
Märschen und kriegerischen Bewegungen vielfach, gerühmt 
worden, und gern unterschreiben wir das Urtheil Niebuhr’s 
(a.a. 0.422): «Er ist nıcht blos Redekünstler, sondern auch 
praktischer Mann, Militär. Das sieht man seiner Geschichte 
auch an, dass er versteht, was er schreibt: sie ist das Werk 
eines Mannes, der sich Alles vollkommen begreiflich macht.» 
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ÜBER DIE TRUPPENGATTUNGEN 


UND 
DIE ORGANISATION DES MACEDONISCHEN HEERES, 
 ,NEBST 


ERLÄUTERUNGEN EINZELNER TAKTISCHEN AUSDRÜCKE. 


Eine besondere Behandlung der in der Ueberschrift be- 
zeichneten Gegenstände, auf deren Kenntniss das Verständniss 
des sachlichen Inhaltes der Anabasis grossen Theils beruht, 
bedarf um so weniger einer Rechtfertigung, als dadurch die 
Wiederholung derselben Bemerkungen unter dem Texte ver- 
mieden wird. Indessen erwarte man hier nicht eine in’s 
Einzelnste dringende Erörterung oder Resultate tief gehender 
Forschungen, die in dem Grade, wie sie nöthig sind, erst 
dann möglich sein dürften, wenn durch Fr. Haase die auf 
die Kriegskunst bezüglichen Schriften der Griechen und kömer 
gesammelt und kritisch berichtigt vorliegen werden: für die 
Zwecke dieser Ausgabe genügt die Zusammenstellung der 
‘ Resultate der bisherigen Forschungen. Die von mir benutzten 
- Quellen sind folgende: Niebuhr, röm. Geschichte 3, 545 fi. 
Droysen, Gesch. Alexanders d. Gr. S.94 ff. Krüger’s Recens. 
dieses Buches in Jahn’s Jahrb. XV, 185 ff. Fr. Haase, Encycl. 
von Ersch und Gruber 3, 21, 411 ff. unter Phalanx: am mei- 
sten aber verdanke ich den gelehrten und ausführlichen Un- 
tersuchungen meines Freundes Mützell in seinem vortrefflichen 
Commentare zum Curtius 1,396 ff. Ich habe keine Veran- 
lassung gefunden, von den wesentlichsten Resultaten desselben 
abzuweichen, und verweise für die Begründung im Einzelnen 
auf seine Beweisführung. 

Der Ruhm, der sich an den Namen Alexanders knüpft, 


hat die Verdienste Philipps vielfach verdunkelt; wenn Alexan- 
.„%* 
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ders Siege und Eroberungen zum grossen Theil durch die 
Ueberlegenheit der macedonischen Kriegskunst bewirkt wur- 
den, so ist die Möglichkeit solcher Erfolge auf Philipp zurück- 
zuführen. Aus seiner Schule waren die grossen Feldherren 
Alexanders, die Gehülfen seiner Siege, hervorgegangen, er war 
der eigentliche Schöpfer des macedonischen Kriegs- und 
Heereswesens, dessen System Niebuhr als das der Massen- 
taktik bezeichnet. Dass Alexander dieses im Ganzen fest- 
gehalten habe, zeigen zahlreiche Stellen Arrian’s, trotz man- 
nigfacher eigenthümlicher Neuerungen und Verbesserungen, 
die er einführte. Leider ruhet auf vielen derartigen Einzel- 
heiten, deren Kenntniss wünschenswerth wäre, ein tiefes Dun- 
kel; selbst in Hauptsachen sind sichere Resultate nicht zu 
erzielen. 
Betrachten wir zunächst die verschiedenen Truppengat- 
tungen, aus denen Alexanders Heer zusammengesetzt war; 
es bestand aus Reiterei und Fussvolk, schwer: und leicht 
bewaffnetem, theils aus Macedoniern, theils aus griechischen, 
thessalischen und thracischen Hülfstruppen: letztere bedürfen 
keiner besondern Besprechung, wohl aber die, wie es scheint, 
nur aus Macedoniern gebildeten Abtheilungen, die Reiterei 
der &ratooı, das Corps der üreozıorai und die @a- 
hays. 
Die Benennung &raigoı wird in engerem und in wei- 
terem Sinne gebraucht; im engeren Sinne "bezeichnet sie die 
Umgebung des Königs, bestehend aus solchen, welche ent- 
weder in dienstlichen Verhältnissen oder durch persönliche 
Gunst und Freundschaft sich in ‘seiner Nähe befanden; wenn 
für letztere der Ausdruck glAoı gebraucht wird, so dient 
dieser nur zur Bezeichnung der vertrauten Beziehung zu 
Alexander ohne weitere Standesbezeichnung und wird z.B. 
auch von denen, die der König nur zu seiner Unterhaltung 
um sich hatte, gebraucht: die &z«@700ı dagegen gehören 
‚durchaus dem macedonischen Herren- und Adelsstande an, 
d.h. den macedonischen Grundbesitzern, vielleicht Abkömm- 
lingen der dorischen Einwanderer. Diesen Unterschied zwi- 
schen ptAoı und Eraigo: hält die gleichmässige Bezeichnung 
beider Klassen bei lateinischen Schriftstellern durch amicı, 
'sodales, principes amicorum regis nicht fest. Ihre Erklärung 
findet die Benennung (Freunde, Getreue) in dem Ver- 
hältniss, in welchem der macedonische Adel zum König stand; 
als freie Männer, nicht als Unterthanen, bildeten die Mitglieder 
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desselben im Kriege und im Frieden des Königs berathende 
Umgebung: seine Söhne wurden mit denen des Königs am 
Hofe erzogen. Also wo einzelne durch persönliche Gunst und 
Zuneigung des Königs Bevorzugte bei Arrian &raigoı heissen, 
sagt Be Mearack stets, dass sie dem macedonischen 
Adel angehörten. 

Dasselbe gilt von der Anwendung des Wortes im weitern 
Sinne zur Bezeichnung eines ganzen Truppencorps, der ma- 
cedonischen Reiterei, bei Arrian bald einfach ‚durch 
ol ‚Eraigoı, bald durch oil ETaigoı inmweis, n inog 
N Eraıg un, n Tov E&raiowv ircmog oder ähnlich be- 
zeichnet; sie bestand nur aus der einheimischen Ritterschaft 
(Curtius 6, 34, 21: equitatui, optimae exercitus parti, prin- 
cipibus nobilissimae iuventutis, unum praefeci), neben ihr als 
besonderes Corps die thessalische Ritterschaft. Jene, die 


- macedonische, bestand zu Anfang des Feldzuges wahrscheinlich 


aus 1500 Mann und stand unter dem Gesammtbefehl des 
Philotas; später muss ganz entschieden eine bedeutende Ver- 
mehrung staligefunden haben, bis auf 5000 Mann sucht 
Mützell S.398 wahrscheinlich zu machen: doch ist das wenig 
mehr als Vermuthung. Zu Anfang des Feldzuges zerfiel das 
ganze Corps in acht Mar} Geschwader, benannt nach ihrem 
iAcoyng oder auch nach den Städten und Gegenden, aus deren 
Contingenten sie gebildet waren (1, 12,7. 3, 9,3): allen ge- 
mein war die Benennung ide: Baoıkınal (3, 11, 8), zwischen 
den einzelnen schwerlich ein Rangunterschied, ausser dass 
die erste aus besonders erlesener "Mannschaft bestanden zu 
haben scheint und als eine Art Leibwache des Königs be- 
trachtet werden kann, darum auch als besondere Auszeich- 
nung noch den Namen &ynu« führte. Ueber die Bedeu- 
tung des Wortes, das auch von einer erlesenen Schaar von 
Hypaspisten (s. unten), einer Leibschaar zu Fuss, gebraucht 
wird, waren schon die Alten nicht einig. Eustathius Z; Hom. 

Odyss. 1, p. 1399, 62: Atkuog Awovvguög gnaw aynua ragc 
Mexsdöoı rayua arcöhextov LTETTEWV AOL Örchırov' TOVTO 
de lowg oVdE ano Tod ayeır, aAha dia TO Aynrov eivar: 

gegen letztere Ableitung spricht der Gebrauch des Wortes 
bei Xenophon de rep. Laced. 11, 9 und 13,6, wo To Aynua 
tus uooag gleichbedeutend mit TO Nyovusvov zu sein und 
‚ die den Zug führende Abtheilung zu bezeichnen scheint. 

Erwägt man nun, dass die nyenovie, d.h. die erste Stelle 
im Zuge, täglich wechselte. (z. 1,14, 6), so läge dıe Vermuthung 


% 
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nahe, das Wort auf diesen Gebrauch zurückzuführen, wenn 
sich erweisen liesse, dass die Benennung nicht stehend 
für eine und. dieselbe Abtheilung gewesen wäre. Anführer 
dieser Schaar war Clitus, den Alexander später im Rausch 
tödtete. 

Dass im Laufe der Zeit, je nachdem das Bedürfniss dazu 

und die Angemessenheit sich herausstellte, mannigfache Ver- 
änderungen in der Organisation auch dieses Corps werden 
vorgegangen sein, Ist eine sehr natürliche Voraussetzung, der 
es nicht an einzelnen Bestätigungen fehlt. So heisst es nach 
der Schlacht bei Arbela ‚3 16, 11: HATEOTNOE de aa Aoyovg 
dvo ev Exam iA, OÖ 1000.I8V Ovvag Aoyovg LET ınOVg, 
nal Aoyayovg ETTEOTNOE TOVG KAT AYETNV TO0nELIEVTaG Ex 
ToV ETAIOWV, und 3, 27,4 wird berichtet, dass Alexander 
nach der Hinrichtung des Philolas aus guten Gründen sich 
veranlasst gesehen habe, den Befehl über die Reiterei der 
Eraigoı zu theilen. Auch erscheint seit dieser Zeit häufiger 
der Ausdruck Irrsr agxia Tov Eraiowv (Regiment?) zur Be- 
zeichnung der einzelnen Abtheilungen; solcher irsrapxiar 
glaubt Mützell S.397, nach Arrian 7,6.3.4, ausser dem 
&ynmue vier annehmen, die Stärke der einzelnen auf 1000 
Mann berechnen zu dürfen. Mit Zuverlässigkeit lässt sich 
weder hierüber noch über die sonstige Organisation dieses 
Corps etwas angeben, nur das steht fest, dass die LIETTAQ- 
yiaı in iAcaı und diese in &xaroorveg zerfielen (6, 21, 
3.4. 27,6). Das Fussvolk des macedonischen Heeres be- 

stand aus dem Corps der öÖscaosrıorei und den DIEBE der 
palay& oder der weL£tangot. 

In welchem Sinne eine Truppengattung öraomıorai 
benannt worden sei, ist verschiedentlich zu erklären versucht 
worden; dass der Name auf einer eigenthümlichen Bewaff- 
nung und von der der Phalangıten verschiedenen Ausrüstung 
beruhe, ist nicht wahrscheinlich, da sie an einigen Stellen 
(1,28, 3. 3,11,9. 5,12,2) ausdrücklich mit zur Phalanx ge- 
rechnet werden. Am annehmbarsten scheint die von Krüger 
angedeutete, von Mützell S.399 weiter ausgeführte Hypothese; 
nach ihr ist die Benennung dsraosrıorai ein Ueberbleibsel 
der ursprünglichen Bestimmung dieses ‚Corps. «So hiessen 
ursprünglich die Schildknapp en, die Waffenträger des 
Königs: ihre Anzahl mochte mehr und mehr anwachsen, so 
dass sie zu einem besondern Corps formirt wurden. Ihre 
ursprüngliche Bestimmung erforderte eine leichtere Be- 
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waffnung als die der Phalanxsoldaten, und die Nothwen- 

digkeit, neben der schwerfälligen Phalanx noch über eine 
leichter bewegliche Truppengattung zu gebieten, mochte eben 
Veranlassung zur weiteren Vergrösserung und Ausbildung der 
Vrraoscıoral geben. Wir finden dieselben gleich in den ersten 
Kriegszügen Alexanders und auch später als ein durchaus 
'selbstständiges, besonders angesehenes und viel gebrauchtes 
Truppencorps; sie stehen sämmtlich unter dem Befehl des 
‘Nicanor.» — Ein Theil der öraortıorai, der angesehenste, 

erprobteste, der dem Könige gewissermassen als Leibwache 
diente, hiess aynuc, v0 ‚aynua TovV unaorıorar, To 
i welıxov aynuc, TO aAynua ro Baoıkırov: im Gegen- 
satz dazu heissen die übrigen entweder oi aAhoı UTTAOTLL- 
oral oder blos ot ürraosrıordi, eben so wie dem c aynua ToV 
Irıneewy bald entgegengesetzt werden ol @AAoı Eraigoı, bald 
oi Etaloecı —. «Eine nothwendige Folge von der Verwen- 
dung der dsraozıoral zum Felddienst musste die sein, dass 
ihre ursprüngliche Bestimmung Andern übertragen wurde: 

aller Wahrscheinlichkeit nach waren diess die owuarogv- 
Aaneg im niedern Sinne.» Es bezeichnet nämlich dieses 
Wort ein doppeltes Rangverhältniss ; zuerst ist es Benennung 
derer, die durch Abkunft, Tapferkeit, Talent ausgezeichnet, 
abwechselnd, bei Tage und bei Nacht, den unmittelbaren 
Dienst um die Person des Königs hatten: ihrer waren sie- 
ben, zu denen nach der Rückkehr aus Indien ein achter 
kam (6, 28,4); sodann Bezeichnung eines niederern Rang- 
verhältnisses, gleichbedeutend mit Bacıkıxoi scaideg und wie 
es scheint mit ÜraorrLoTal W Baoıkınot. Denn eine drei- 
fache Abstufung: Ünaonıoral oı Baoıkıxoi, aynua Baoukı- 
+0v, ol aAkoı Üraostıoral, ergiebt sich aus 5,13,4: «— es 
versteht sich, dass diese OWuaTopbhaxsg, deren Zahl nicht 
bestimmbar ist, aber nicht ganz gering gewesen sein kann, 
den König in die Schlacht und in derselben begleiteten (1,6, 
”3.11,2.4.3,2:.30,3).» 

Die Stärke des Corps der Hypaspisten lässt sich nıcht 
angeben; ohne Zweifel war sie zu verschiedenen Zeiten ver- 
schieden; für die Zeit des Ueberganges nach Asien nimmt 
Mützell 3000 Mann an, für die spätere Zeit eine Vermehrung. 
Sonst wissen wir nur, dass sie in gılıaoyiau zerlielen (3,29, 
7. 4.30,6: 0,23, 7). 

Den eigentlichen Kern des macedonischen Bresrek bil- 
dete die 9&Aayä, das schwer bewaffnete Fussvolk, dessen 
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einzelne Hauptabtheilungen taSeıs, seltner (1,14,2.3. 5,20,3) 
wieder gaAayyeg genannt werden. Die bei Arrian vorkom- 
menden Bezeichnungen sind: at ra&sıc rov Maxedövwv, 
ar tage 7 ToV re TV sreLeraigwv nahovusvov 077 
ta&eıs, ol releramoı, N uaredovımn pahays, n pahays 
u.ä. Sonst wird allerdings v&&ıg auch allgemein von jeder 
Truppenabtheilung bei Arrian gebraucht. Den Ursprung des 
Namens nweLeraıgoi erklärte Anaviuuiee (bei Photius Lexic. 
S.405 Porson) im ersten Buche seiner Dıihınnıxe: CAke- 
Savöoog) Tovg uev Evdogorarovg LTTTEDELV ovvedioag 
etalgovg: roosnyögevoer, ToVg de zcheiotovg ‚nal ToVc 
wel OVG EC Aöyovg Kal dexadag. ‚nal Tag aAhas OXAS dıe- 
Aov neleraigovg wröuaoev, O7W5 EKATEOOL WETE- 
xovrss tig Pavıklınng Eraugeiag go FVUOTATOL 
dıarsA@cıv Ovrec. Gebildet waren die ra&sıc aus den 
Contingenten der einzelnen Städte und Völkerschaften, deren 
jedes für sich einen selbstständigen Theil gebildet zu haben 
scheint; ihre Zahl ıst nicht bestimmbar, für die Schlachten 
von Issus und Arbela glaubt Mützell S.401 sechs, für den 
indischen Feldzug neun, höchstens zehn annehmen zu 
dürfen. | 

Noch grössere Unsicherheit herrscht in Betreff der Stärke 
der einzelnen Abtheilungen, da weder die Zahl der eigent- 
lichen Phalangiten zu Anfang des Feldzuges, noch der Betrag 
der Verstärkungen im Laufe desselben fest steht; für jene 
erste Zeit muthmasst Mützell 1500, für die spätere. 3 — 4000 
Mann für jede zadıc. e 

Aus diesem mit ehernen Helmen, Harnischen, Bein- 
schienen, grossen Schilden, .24 Fuss langen Speeren und 
kurzen Schwertern bewaflneten Gorps ward durch Aufstel- 
"Jung in einer Tiefe von in der Regel 16, zuweilen 32 Mann 
die berühmte macedonische Phalanx gebildet *). Fol- 
gendes ist die Beschreibung, die Arrian in seiner Taktik 12, 6 


ı 
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*) Um einem häufigen Missverständniss, wenn von Phalanx die Rede 
ist, zu begegnen, sei hier bemerkt, dass das Wort in einem doppelten 
Sinne gebraucht wird, einem weitern und einem engern; in jenem be- 
zeichnet es jedes Kriegsheer überhaupt, in welcher Lage es sich auch 
befinde, auf dem Marsch, in der Schlacht, im Lager; in diesem jedes in 
Schlachtordnung gestellte Heer, insbesondere dessen Hauptbestandtheil, 
die schwere Infanterie (Hopliten), ohne Rücksicht auf die be- 
sondere Form der Schlachtordnung: Haase, Eneyelopäd. 
a.a. 0.411. : 
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davon giebt:.«Die macedonische Phalanx war für den Feind 
nicht blos im Kampfe, sondern schon beim Anblick etwas 
Furchtbares. Ein Hoplit nahm in geschlossener Stellung 
(zUxvwoıg) einen Raum von höchstens drei Fuss ein; die 
Speere oder sogenannten Sarisen hatten eine Länge von 
24 Fuss, von welcher 6 Fuss den Raum zwischen der Hand 
des Haltenden und seinem übrigen Körper ausfüllten, die 18 
weiteren Fuss aber über den Leib der Vormänner vorstan- 
den. Die im zweiten Gliede, welche um 3 Fuss hinter dem 
ersten Gliede zurückstanden, hielten ihre Speere ebenfalls 
um 15 Fuss über die Vordermänner hinaus: ebenso die im 
dritten Gliede um 12 Fuss, die im vierten Gliede um 9 Fuss, 
die im fünften Gliede um 6 Fuss, und endlich die im sechsten 
 Gliede um 3 Fuss. Neben jedem Vordermann starrten also 
sechs Speere hervor, die der Reihe nach im Verhältniss zu- 
rücktraten, so dass jeder Hoplit eine Mauer von sechs Spee- 
ren vor sich hatte, und wo er sich hinwarf, durch ihre ver 
einte Kraft unterstützt wurde. Die Nachmänner des sechsten 
Gliedes*) konnten zwar nicht mehr mit ihren Speeren, dafür 
aber durch die Schwere ihrer Leiber die vorderen Glieder 
unterstützen, so dass einerseits für den Feind der Einbruch 
der Phalanx unwiderstehlich und andrerseits für die Vorder- 
männer jede Flucht unmöglich war.» 

Den Erfolgen der macedonischen Waffen ist es zuzu- 
schreiben, dass Philipp zuweilen als Erfinder der Phalanx- 
stellung betrachtet wird: allein lange vor ihm hatte sie, dem 
dorischen Stamm eigenthümlich, bei den Spartanern ihre 
Ausbildung, von Philipp nur Anwendung in grösserem Mass- 
stabe, auch mancherlei Modificationen erhalten. Dahin wird 
die bis zum Extrem entwickelte unwandelbare Festigkeit, der 
feste Schluss, MURVOTNS und der 0VVAOTLLOWOS gerech- 
net; bei der ZUURVOTNS war der Einzelne auf einen Raum von 
3 Fuss beschränkt, so dass die Schilde sich berührten, auf 
dem Marsche waren 6 Fuss gestattet. Noch dichter stand die 
Phalanx im ovvaorrıouog, wo der Einzelne nur 1" Fuss 
einnahm. Diese, Stellung, bei den Römern testudo genannt, 
ist 1,1,9 unter dem Ausdruck ovyrieioaı Tas aorıidag ge- 


*) Sie scheinen ihre Speere aufrecht gehalten zu haben, um die von 
oben kommenden, Geschosse weniger schädlich zu machen: thaten diess 
die ersten Glieder während des Kampfes, so war diess, gleich dem 
Strecken der Waffen, ein Zeichen, dass sie sich ergeben wollten. 


En 
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meint; ihre Beschreibung lautet bei Arrian, Taktik c.11, nach 
Dörner’s Uebersetzung also: «ovvaorrıouog, Verschildung, ist 
es, wenn die Phalanx so dicht geschlossen wird, dass wegen 
der Gedrängtheit die Soldaten sich auf keine Seite mehr 
bewegen können, und aus dieser Verschildung ist die römische 
testudo oder Schildkröte (Schilddach) entstanden, welche meist _ 
viereckig, aber auch rund oder länglich ist, oder wie man es 
gerade zweckdienlich findet. Diejenigen, welche aussen rings 
um das Viereck oder um den Kreis her stehen, halten ihre 
langen Schilde vor sich hin, die hinter ihnen Stehenden aber 
halten die ihrigen in die Höhe, Jeder über dem Haupte sei- 
nes Vordermannes, und das Ganze bildet auf diese Weise 
eine solche Schirmdecke, dass sogar Wurfschützen darüber 
wie über ein Dach wegspringen können und die grössten 
Steine die Verbindung nicht trennen, sondern vermöge ihrer 
Wucht über se unten Eingeschlossenen weg auf den Boden 
gleiten.» 
Es a sich, dass die Phalanx, an sich schon in 
allen ihren Bewegungen schwerfällig und langsam, ein gün- 
stiges Terrain erforderte und gegen Ueberflügelung und An- 
eriffe in den Flanken und im Rücken besonderer Vorkeh- 
rungen bedurfte ; als solche werden von Arrian die &rrıxauren 
und die pahaye Gugiorouog erwähnt; jene ist zu 2,9, 2, 
diese zu 3, 12, 1 erläutert. Besonders aber wurden zur 
Deckung andere Truppen, Reiterei und leichtbewaffnetes 
Fussvolk verwendet. Letzteres, unter der allgemeinen Be- 
zeichnung W%ıAoi die Bogen- und Wurfschützen und Schleu- 
derer begreifend, spielt bei allen Unternehmungen Alexanders 
“eine sehr bedeutende Rolle, theils für sich, theils mit den 
geschlossenen Massen vereint, und hatte an allen Siegen den 
wesentlichsten Antheil, vornehmlich die Agrianer, die mace- 
donischen Bogenschützen und die Thracier unter ihrem Für- 
sten Sitalkes. Wie hoch die Bedeutsamkeit dieser Truppe 
schon im Alterthum angeschlagen worden, ergiebt sich aus 
Arrian’s Taktik c. 15: «Von vielfachem Nutzen in der Schlacht 
sind die Bogenschützen (zo&ore.ı), dieWurfschützen 
(@rovrıoral), die Schleuderer (opevdovfjra.), und 
überhaupt Alle, die sich ferntreffender Waffen bedienen. Sie 
sind im Stande, die feindlichen Waffen zu zerschmettern, 
zumal die, welche Steine schleudern ; ferner aus der Ferne 
zu verwunden, und wenn der Wurf etwas gewaltig ist, zu 
tödten: sie sind brauchbar, den Feind aus einer festen Stel- 
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lung herauszulocken, indem sie, ihre Geschosse aus der Ferne 
sendend, die Hoffnung geben, dass sie einem Anfall nicht 
Stand halten werden; brauchbar sind sie ferner, sogar eine 
aufgerückte Phalanx in Unordnung zu bringen, die anspren- 
gende Reiterei aufzuhalten und Anhöhen zu besetzen, theils 
weil ihre Leichtigkeit ihnen Schnelle verleiht, theils weil sie 
aus einem einmal besetzten Punkte unter ihrem Hagel von 
Geschossen kein Mensch ohne viele Wunden wieder vertreiben 
kann; brauchbar sind sie ebenfalls, den Feind, der sich gegen 
ihre Geschosse nicht decken kann, aus einer Stellung zu ver- 
jagen; brauchbar ebenso, verdächtige Oerter auszukundschaf- 
ten; brauchbar, sich in Hinterhalt zu legen, mit einem Worte 
brauchbar zum Eröffnen des Kampfes, ehe das schwere 
Fussvolk in das Treffen kommt, und gut während des Tref- 
fens und nützlich nach dem Treffen, weil sie am tauglich- 
sten sind, die Niederlage des vom schweren Fussvolk geschla- 
genen Feindes zu vollenden.» 

An diese Bemerkungen möge sich zur Vermeidung lästiger 
Wiederholungen die Erklärung einiger öfter vorkommender 
taktischer Ausdrücke anschliessen. 

&sti paAayyog steht ein Heer, wenn es, gemäss der 
'engern Bedeutung des Wortes paAay&, in Schlachtordnung 
steht, wobei die Breite der Front grösser ist als die Tiefe, 
welche nach den Umständen verschieden sein kann. | 

Der Gegensatz gegen diese Phalanxstellung ist der lange, 
nur für den Marsch gebräuchliche Zug, ei x&eowsg, xara 
xE£00@g, mil geringer Breite (2 — 3 Mann), wie sie der Strasse 
gemäss ist, und grosser Tiefe. Ein Angriff in dieser Ordnung 
war stets gefährlich und für das Heer verderblich, wenn es 
nicht Zeit hatte, die Phalanx zu bilden. Diess geschah 
durch die zmaoeaywyn, das Aufmarschiren einer hintern 
Reihe neben der vordern; die entgegengesetzte Bewegung 
bewirkte eine Verringerung der Breite und Vergrösserung 
der Tiefe. 

zrAa@iloıov, bei spätern Taktikern zrAıv $iov, heisst 
die Stellung des Heeres im Viereck, wodurch es nach allen 
4 Seiten hin eine Front hatte und in der Mitte Raum für das 
Gepäck und die Kampfunfähigen. Auf dem Marsche ward sie 
dann gewählt, wenn das Heer jeden Augenblick kampffertig 
sein sollte; die hintere Front brauchte nur Kehrt, die Seiten- 
phalangen eine halbe Schwenkung zu machen, um die Phalanx- 
. ordnung herzustellen. 


\ 


XXVII ; EINLEITUNG. 


A6xoı VeFıoı, gerade Lochen, heisst die Aufstellung 
einzelner durch Zwischenräume von einander getrennter Ab- 
theilungen, deren Tiefe grösser ist als die Breite, 
in der Regel mit sehr kleiner Front, besonders zur Erstür- 
mung steiler, vom Feinde besetzter Höhen (4, 25,2). Die so 
gestellten Lochen hatten neben der Geschlossenheit der Pha- 
lanxstellung den Vorzug grösserer Beweglichkeit. 
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Hrorsueios Ö , Adyoo xal Aguorößovkog 6 Aoıoroßov- 1 
Aov 000 uEv Tavra up mwegi Akssavögov tod Dıkintzcov 
Evveyoarbav, taüra 290 WG ravın aANIN avaygapw, 00. 
dE 00 Tara, TobTwv T& TII0TOTEEA. Zuoi Yaıwoueva nal 
Sue: asuapnynrörege Ertıheäauevog. @Ahoı ‚ner on alle 
Üreeg AhsSavdgov aveyganver, o0d Eorıw ÜrLeg OTov shelo- 
veg n a&vupwvoregor Es aAlmhovg‘ aAh Euoi IIvolsuciog 
Te xai AguorößovAog sruotötegoL Edosav Es Tv aynynoww, 
6 EV orı ovveorggrevoe Baoılei Ahlssavdow, Agıoroßov- 
‚Aog° ITrokzueios de gs. TO Zvorgaredoaı Orı nal würd 
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ÖE, OT TETEREVTNAOTOG Ha diekdvdoov Evyyoapovow av- 
Tolg 7 TE Avayın nal 6 uıoFog Tod aAlwg Tı N WG OVr- 


1. Die Vorrede 1—18 giebt kurze 
Auskunft über die Quellen und ‚de- 
ren ‚kritische Benutzung. — 00« 
tavra £. alle bei Beiden gleich- 
lautenden Nachrichten. — avayoc- 
per berücksichtigt blos das Auf- 
zeichnen, Evyyoapsr das Aufzeich- 
nen des Stoffes als eines zusam- 
mengetragenen; doch wird der 
Unterschied nicht streng festgehal- 
ten, s. 6, 28, 3. — zuiororeon — 
GEiegp., die Comparative, weil von 
kritischer Sichtung der Nachrichten 
Zweier die Rede ist. 

2. vo in der spätern Gräcität 


\ 
' 


— nel. — Der scheinbar überflüs- 
sige Zusatz Baoddei zu 4A. findet 
seine Rechtfertigung in der darauf 
genommenen Beziehung zul @UTO 
Bao. — Aoıoroß. ‚appositive Bei- 
fügung des durch ö ‚uev ‚angedeu- 
teten Begriffs. — 005 T® Evorg. i 
ausser seiner Theilnahme am Zuge, 
so dass er die Wahrheit wissen 
konnte: der folgende Satz enthält 
den Grund, warum er sie wirklich 
werde gesagt haben. — xei «vro, 
gleichfalls, wie der, dessen Thaten 
er beschrieb. — aupw: nıororegos 
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3veydn Suyygdıyaı arıhv. Eotı dE & nal eoög AAlwv Evy- 
rergauueve, OTL xal AUTa asLagpmyıTa TE wor Edods nat 
ov navın Qrcıora, wg Aeyoueva uovor Üreg AleS5avögov 
avsyoaa. dorız dE Javudosraı av$ OTov Erei TOGOVTOLG 
ovyyoapsvcı nal Euol Erri voov NAYev Nde N OvyyoapT, Ta 
TE Erslvwv Tavra Tıg Avahesauevog nal Toiode Tolg Huere- 
015 Evruywv ovTa Javualerw. 


1 Atyeraı 9) Dihınnog ud televrnooı Erri agxovrog Ilv- 
Fodnuov AsImvnoı rragahapßovra de wmv Baoıkelav Ake- 
= 2 ’ > ’ 
Savöoov, scaida oOvra Dıkisercov, &5 IleAorcovvn00V sragei- 
Helv: eivaı dE Tore Aupi Ta einooıw Ern AktSavdoor. 
2 EvradIa Zuvayayovra vovg "EAinvag 0001 Evrog ITehorov- 
3 and nd \ and 

00V n00v aiveliv rag” auTwv Tv Nyeuoviav hg Erri 
\ Tr! m cu „ P]] 7) \ 
tovg Ileooag oroarıäg, nvrıva Dılıinao non E000av* Kal 
airnoavra Aaßeiv rag’ Enaorwv zchmv Aaredauuoviwv' 
Aorsdaıuoviovg dE Arrongivaodaı un eival opıoı zcargıov 
3 @nokovgeiv ahhoıs, AAN avvovg ahkıv Einyeiodaı. vewre- 
‚oioaı de ara xoi av Adnvalow nv nölw* alla Asm- 
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3. & zeit, auch von Andern, nicht 
von jenen. —ris für unsere Auffas- 
sung überflüssige, in der Prosa sel- 
tene Wiederholung des durch öorıs 
gegebenen Subjektsbegriffes. — ov- 
tw, d.h. er wird aufhöreu, sich zu 
wundern ; ähnlicher Gedanke in 
gleicher Form 7, 30, 1. 

1. dy7 vermittelt die Verbindung 
der Erzählung mit dem Vorwort. — 
Didınnos — AMEavdoov, nicht un- 
gewöhnlicher Wechsel der Con- 
struktion, vgl. 3, 1,5. — Ph. ward 
ermordet Ol. 111, 1 = 336, Alex. 
geboren 106, 1=356 nach Plut. 
Al.3 am6. Hecatombäon (= 15. Sept. 
—14.0ctob.) — &s ITedorr., nach Co- 
rinth; nach Plut. Al. 14 berief er 
die Versammlung erst nach der 


Zerstörung Thebens. 2 nageldeiv. 


— eivaı — alreiv — Aaßeiv, mit ge- 


 nauer Unterscheidung der Beschaf- 


fenheit der einzelnen Handlungen. 
2. orgaric schwankt, nach Krü- 
ger, wie oroAos zwischen der Be- 
deutung Heer und Heerzug. — 
01.110,4 war Philipp in. Corinth 
zum Oberfeldherrn gegen die Perser 
erwählt worden, angeblich um die 
von ihnen zerstörten Städte und 
Tempel zu rächen. — rAnv Aaxed., 
auch die Arkader nimmt Diod. 17, 3 
aus, übrigens hatten die Lacedä- 
monier auch dem Philipp den Ober- 


befehl verweigert. 


3. vewreoliocı, auf Betrieb des 
Demosthenes bei der Nachricht von 
Philipps Ermordung. — xat, auch, 


‘insofern das venregioat auf einer 


der lacedämonischen ähnlichen Ge- 
sinnung beruht. — 49. ye, durch 
Betonung auszudrückende Hervor- 
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me ’ 
valovg yE ch nowen Epodw AlsEavögov Errchayevras Aal 
| \ ® 
cheiova Erı cwv Dıiklıro dogevrwv Ahssavdow eig Tuumv 
Svyywonoaı. Ertaveidovra de &G Maxedoviav Ev ragc- 
N: | - » 8-2 ’ ‚ 
VXEVn Eivaı TOD Es nv Aoiav orokov. | 
[72 \ De | > Bik b) \ ’ > x 
Ayo dE TO 101 Ehavvew Evi Ooauns, £s Teıßahkovg 
’ c ’ > ’ 
nal IAAvoıovg, Hrı TE vewreoiLew Enusero IAAvoıovg Te 
\ ’ yc En u ER IT c 
na Toıßadkovg, xal ua O0U000VS OVrag O0n ElOneL VCO- 
Aeinreodaı Orı uN rraven TaseırwIEvrag OVTW UaAQAV ArrO 
w c 
tnS olxelag oreAlouevov. Oooundevra dn ES Augpınolewg 
Eußaheiv Es Ooaınv nv TOV avrovouwv nahovusevov Ipa- 
- ’ - [4 > 2 e \ \ PB 7} 
xov, Dıkistzvovg oAıv Ev @oLoTEgG Eyovra xaı Tov OoßnAov 
NE \ \ \ [ \ ,’ cı 
To 0009. dıapag de Tov NE000v srorauov Acyovoıv OTı ÖExd- 
Talog Apixero Erci TO 0005 vov Aluov. xal Evradda arınv- 
en re w a } ; w 
TWVv AUTO xard Ta OTEva ıng avodov TÄG Erri To 0005 Torv 
TE Eurcoowv zvoAloi wrehuouevor nal 01 Vp&xeg 01 auTovo- 
w ’ 
uoL, 709EOXEVROUEVOL ELOYELV TOD 770000 AaTeıÄmpoTes nv 
» : DI x en 
oxoav vov Aluov Tov OT6Aov, rag’ nv nv To Orgarevuarı N 
c000d0g. Evvayayovreg dE Audsag ai srooßahöuevor 0g0 
m ' wo er > 
0PWv Kua uEVv Xagaxı EXoW@vro Taig auasaıg eig TO A7O- 
’ - > } I> m > ‚ c ep} » 5 
uoxesoscı arı avtwv,.ci Bıaloıwro' ana dE Ev vW EiXov 


> nn [al wo I 
Errapıevaı Mvıoöoıw 7 OMTTOTOUWTATOV TOD 0g0UG Ei TnV 


hebung der Athener gegen die La- 
. cedämonier. — eivaı, begriffen 
"sein, wie 2,,25, 3. 

4. aua to you Ol. 111, 1= 335. 
— ini Bezeichnung der Richtung, 
&s des Ziels. Arrian rechnet Mö- 
sien, die Wohnsitze der Triballer, 
zu Thraeien. — vewreoidev, der Tod 
Philipps schien den von ihm unter- 
jochten oder unterdrückten barba- 
rischen Völkerschaften ein günstiger 
Zeitpunkt, die alte Unabhängigkeit 


wieder zu erwerben. — za @u« 
und zugleich weil, vgl. 3, 16, 
2. — Vnokeineo9eat, in seinem 
Rücken zurücklassen. — orı un, 


ausser, synonym mit ei un, sehr 
häufig bei Arrian. 


5. avrovouwv. Thueyd. 2, 96: 


zöv 0gEworv Opaxov noAlovs tor 
avrovouwWv Xu UAYALIOPOQWv, ol 
Aioı zahovvraı, tnv Podonnv ot 
rAeioroı olxovvres. — dtiaßas, ge- 
wöhnlicher wäre dießavr« in. Be- 
ziehung zu A&yovow, doch s. 3, 10, 
1.— dezareios, vom Uebergang über 
den Nessus an gerechnet. 

6. rov Eurroowv kann höchstens 
von einer Karawane von Kaufleuten 
verstanden werden; doch ist die 
Lesart schwerlich richtig: man ver- 
muthet &yyweiwv , x tov ogr 
oder ein nomen propr. — Tod 7190- 
6w, vom weitern Vordringen. 

7. &yo@vro, wollten brauchen. 
— ei Biabowro, oi Muxedovss. — 
tod ogovs, abhängig von 7, .S. 4, 
25, 2, an welcher Stelle des Gebir- 
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pakayya ı0v Maxsdbvwv Tag dudäas. yroaump de 8 
zroinvro Otı 00 IvavoTsge Th pahayyı KARTapEoduEvaL 
oyunisovow ai Quascı, voowde uakov Tı ÖLROREÖAGOVOLV 
avınv Ble Eurreoovocı. 

Ahssavögo de Bovhn ylyverar Önws dopalkorure 


ürreoßalm TO 0005° al Erreıdn Eborsı dıazıvdvvevtea, O0 


, 
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yag eivaı aAln mv rcagodov, sragayyehhsı Toig Örchiräug, 
OTTÖTE xaTapEgoıyro xaTa Tod 0EHov ai üuesaı, 00015 
usv Ödös srAareia 0U0« rrageyoı 000 vv tasıy, Tovrovg 
de dıieywejcai, wg dı aurov Eurıeoeiv Tag auasas' 0001 
dE rreginarekaußavovro, Supvevoartag, TOUG dE nal 1re- 
o0vrag 85 yiv ovynAsioaı Es axoıßes Tag aorldag, Tod 


xaT avTrov Yeoousvag Tag arıasag nal CN bvun Kara TO 


eixög Grreorndwoog aßkapos Erreideiv. na ovrw Evveßn 
c ’ ’ > [ \ IR c \ \ 

O7TWG TragmvsoEe TE AhESavb00g Hal EIXAOEV. OL UEV YaQ 
d1E0X0v mv palayya, al de ürreo TOP Aoridav Errırvkt- 
oFElocı oAiya EBßhAadav‘ aresave dE oVdeig ürro Taig 
auasaıs. EvIa ON 01 Maxedoveg Faoonoavzeg, Orı aßAa- 
Beis aürois, üg udkıora Ededieoav, al auasaı EyEvovro, 
ovv Bon Es voiüg Oginag Eveßahhov. AhtSavdoog dE Tovg 


ges es am steilsten war. — £tt, 
die Wiederholung der Präposition 
(Er apıEveı) bewirkt einen Wechsel 
der Construction (erioöcır). — yr. 
zeerroiynvro, hatten die Meinung ge- 
fasst, so und ähnlich oft bei Arr.; 
die passiven Plusquamperfecte der 
verba simplicia finden sich bei ihm 
mit und ohne Augment. — uda4Ador 
tı bei Arrian sehr häufig und ohne 
merklichen Unterschied vom blossen 
ucAkov, zu dessen Beschränkung zı 
eigentlich dient. — diaoxed«oovoıv, 
die aktive Futurform gehört der 
spätern Gräcität an. 

8. dieziwdvvevrie, nicht attisch 
st. diazwdvvevreov, vgl. 24, 1. 2, 
26, 4. 3,21,6. 6,19,3. —. eivau 
wohl nicht abhängig von Zdöxeı, 
sondern von einem "durch TEORY- 
y&llcı angedeuteten Begriff der 


Aeusserung. — dIaywonjoat, aus-‘ 
einandertreten.— di’ aurwv Exrı., 
von ihnen ab durch die Öffnungen 


. durchrollen, vgl. 5, 24, 3. 


9. nsoızorod., ringsherum ein- 
geengt werden cn oda orevn ov- 
an. — tovs d£, welche auch. — &s 
xgı BES, — —= axgıßos , vgl. 5,12, 3., 
über die Sache die Einleitung unter 
cvra@onıouos. — tod — Enneidelv, 
damit darüber hinweggingen,, häu- 
figer Genitivgebrauch bei Arrian, 
5.2058: 2,40, 38.n:119,,2:08;,25, 2 
29,4. 4,19,1. 5, 12, 2.— 77 dvun, 
durch den Schuss. 

10. Der Gedanke ist mehr an- 
gedeutet als ausgeführt ; vollstän- 
dig: oi utv yog dıEoyov vv, p0- 
dayyo zal ai auasaı di’ aurorv 
EEETTEOOV, ol. de ovvexkgioav Tas 
conidas zal ai auasaı vnEo —. 
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to&otag uEv ao Tod ÖdEgL0d 1E0WG 7100 TNS aAlng Pa- 
Aayyog, OL Tavın EirogWrega Tv, ENFEIV Eu&hevoe nal 

R eg 5 DEN 
Extosevew &5 TovVg Goirag Hrn 7r000WEEOLWTO" aurog de 

\ > m pe 
avahaßwv TO Aynua xal TOVg ÜraoTLoTag nal Tovg Aygıa- 
\ \ DR 3 BZ) \ c ’ ’ 
vag nava To ebwvvuor nyev. EvIa ön oı ToSoraı Bahhovreg 12 
Todg ro08xIEovras Tov Voanov aveorehhov‘ nal n pahays 
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7000ul500« 00 yaheı wg 2EEwoev &4 THG XWEAG AvHoWroVg 
m > 
wıkovg xal zardg wrrhiousvoug Paoßaoovs, WoTe Altsav- 
d00v ano Tod Eiwvöuov Errayovra oürerı 2&dESavro, Ahhı 
öltbavrsg  g Erdoroıg rooöywgeı Ta Orrha Kark Tod 090g 
Epvyov. nal areIavov uEv aür@v EG Xıklovg Kal srevraxo- 13 
. ae va any In, Due Din 
otovg, Lovreg dE avdosg ueEv OAıyoı EINPINEAV di WAVTNTA 
xal TNG XWgag Eurteigiav, yuvalssg dE H001 Zvvelstovro MV- 
Toig ERAWoav rdocı, zal Ta sraıdagıa zalı) hela raca Eu. 
> 
Ahtsavdoog de nv uev Aeiav Orlow orereudev EG 2 
\ y ER OR ’ ’ \ ’ 
tags moleıg tag Errı Hahacon, Avcavız naı Dihvra ra00- 

B) 
dovg dıezideodaL" aurög dE TO arg0v Örregßalwv rooNEı 
dıa tod Atuov Es Toußakhoig, al apırveisa Ei Tov 

> T oe c 
Aöywov rovauov‘ areyeı dE 0VTog Arco Tod Jorgov wg 
> AN TEN 5 / \ - x’ Ar TC w 
ect Tov Aiuov lovrı 0TaFuovE rosis. Ivouog de 0 rwv 2 
Toußeilov Baoıkeig, Er rohkod zruv$avousvog tod Aks- 
Savdoov ToV 0TOAov, yvvalnag uEv zar scaldag rov Tor- 


11. euroowrege, weil dort Weg- Wortstellung ist nicht härter als 
sameres — weil es dort wegsamer $6 


war. — &A#eiv ist hier völlig nichts- 
sagend ; die vorzüglichste Aufgabe 
der ro&öraı war das Plänkeln, die 
&zdooun (2,9, 4): Arrian wird &x- 
#&iv geschrieben haben, wie in 
diesem Zusammenhange gewöhnlich, 
vgl. 2,4. 

12. av£oreAlov, Tregelmässiger 
Ausdruck vom Zurückweisen eines 
Angriffs. — errayovra. Das Objekt 
ergiebt sich aus dem Vorhergehen- 
den. — ©s &x60T015 TTO0VYWEEL, 
wie Jeder komnte, mit Epvyorv zu 
verbinden, scheint der Gedanke 
selbst und die Aehnlichkeit mit 
8, T und 7, 15, 2 zu verlangen. Die 


Arrian. 


2.1. noAsıs—denn dort war dazu 
der geeignete Markt. — tovrı, wenn 
man —: häufig so der Dativ bei 
Lokalangaben, eigentlich: für den, 
der—,s.2,8,3. 26, 1.—-ora$uovs, 
die Uebersetzung Tagemärsche 
ist ungenau, da die Entfernung der 
ot. (stationes , mansiones, castra, 
Rastorte) von einander nach der 
örtlichen Beschaffenheit verschieden 
war; namentlich verstand man dar- 
unter die Orte, wo der Perserkönig 
auf seinen Reisen zu rasten pflegte, 
4 - 5 Meilen von einander entfernt. 

2. Das Komma steht vielleicht 
sinngemässer hinter & zoAlod. — 
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BaAkov roovreuvev Erri vov Ioroov, dıaßalvew xeleloag 
3 Tv rcorauov Es vh00v Tıva Tov Ev vO ITorew‘ Iledan ovoua 
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rov ToıßalAov EpvyEv O7I0W Erci TOV TOTAaUOV EvFEvreo 
w [4 c [4 > [4 
TH nooTegaie woundn AkESavdoos. 
c WR. > w \ c ’ \ DEIN c [4 
A 25 de Euadev aur@v Tnv 091m, Kal KUTOg VrooTgEeWag 
N D/ Br N \ \ 3 \ ’ 
ro zurcakıy Erci vovg Toıßaklovg YyE, xaı narahaußaveı 
xaTaoTgavoredeVovrag Non. zal ol uev, navahmpIevreg 
7008 TO varreı TO TOO“ TOV TLOTAUOV TERGETKOCOVTO" 
Ah2Eovögog dE nal aürög ınv uEv pahayya Es BaFog Er- 
tasag Erchye, ToVg ToSorag dE nal ToVg OWEvdornTag 7700- 
enFEovrag Enehevoev Ervofsvew TE nal OpEevdoväv ES Tovg 
Beoßagovg, EU wg sroonal£oaıro avrovg Es Ta Wıla Ex 
5 tov varovg. ol de wc &vröc Bekovs EYEVOVTO, TLALOLLEVOL 
ESEFEOV Erei ToUg toSOrag, OrTWG GC xeigag Syuniseuev 
yonvois 0001 vois ro&orauc. AhtSavdgos de wg go yayev 
aürovg &x Thg varıng EEw, DıiAvrav uEv avalaßovra Tovg 
&n ing avw$ev Manedoviag Irereeaug srooo&tagev Zußahheıy 
xara TO xEoag TO dEFLov, N7CEg URALOTEa TEOOVKEXWONKEIEV 


&v ah Exdooun‘ Hoaxheidnv dE nal 


yvvaisas utv: Gegensatz To ‚de 
zoAv — Wr: Strabo 7,3, 15. eiot 
de al ahhert vn00ou oh EAarrovs, 
ai ‚uev avorT£gw Taurys, ai de 
no0s 17 Faharın. — llevxn, a 
Namen angebende Zusätze pflege 
asyndetisch zu stehen. 

g: co zroAv, d.grosse Masse. 

4. &5 Basos, Stellung von grös- 
serer Tiefe und Er Fronte, 
besonders dann gewählt, wenn die 
feindliche Linie gesprengt werden 
sollte. — Eine. Handschrift zzoox«- 
AEoETaı, doch s. 19,13. 5, 10, 1.— 
&s ta w., ins Freie. 

9. yvurois, ohne Schild. — v«- 
zıns, oben vareı, beide Formen 


= 


Iwrrolıv tolg &x Bor- 


braucht Arr. — avwserv statt. vo 
dem £% assimilirt beruht auf einem 
zum- Grunde liegenden Begriffe des 
Hergekommenseins. 

6. 700 — vor der Ph. ausdeh- 
nend. — nun, in Folge der Stel- 
lung &s Basos. 

T. zul tovrwr, wie von den 1,13 
erwähnten. — @zoißeiev r. d., eine 
regelmässige Verfolgung. 

3.1. udyn als Schlachtfeld zu 
nehmen , ist hier so wenig nöthig, 
als 3,15,5. — aneigyorta, abgren- 
zend vom römischen Reich : so 
Arr. statt deeigoövre öfter, ähn- 
lich arrot£uveodet, 5,5,2.—- ode: 
auch Her odot lässt die Donau im Cel- 
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’ Rt: ’ c ’ \ \ 3» Y 
rıeiag TE nur Augpınolewg ITTERg KaTa TO EUWVVUOV 
HEORG ercayaıy EraSe. nv dE pahayya Tv nebov nal nv 6 
ahaıv Irzvov ‚go a pahayyog wagareivag Kara ueoovs 
erchye. nal E0TE uev Grgoßokuawös. ag Exareowv nV ol 
‚ Toıßakhoi oo ueiov eigov‘ wg de 1 ve pahayS swurvn EvE- 
BaAlev Eg avroVg Elbwulvwg ai ol Ircrreig 00% Arovrıoud 
B7} > > > 6%) en ca a w P7/ NM 
er, aah auroig Toic Irstois WFIODVTES Alm Kal HR 71000- 
‚error, Tore ON Ergdzumoar dıa TOD yarvovg EG TOV 70- 
Tauov. nal amoIvNoRovO1 uev veuogihuou € Ev ch Pvyn, Lüvees 7 
‚de oAiyoı xali voitwv EAnpImoav, Orı vAm ve daosia 7096 
Tod moTauod 19 nal voE Ercıyevousvn mV Ongißeıev NG 
dıwseug a@pelhsro vovg Maxedovag. aurov de rov Mea- 

’ € w ’ m C , RR 
KEIOVWÜ eg Aeyeı IIroheueiog LITTTERG Er Event, 
zrebovg dE Auıpi vous TEO0agEKOVTR. | 

Ano de vis uagns Toıvalog Aupızveiran AktSavdgos 3 
Erel Tov zrovauov vov Ioreov, roreußv Tov xara ınv Ev- 

i „ mw 

gWrHv ueyıovov ovva Kal scheiouny yiv ETTEOXOUEVOV Rab - 
9 nayın@vara arsigyovve » Ta uEv zcohha Keitıxo, 
0FEVv yE nal ai ımyai avıo ariogovow, @v tehlevralovg 2 
Kovadovg xai Magxoucvovg' Erri dE Zavgouarov uoiger, 

Ir I a. 14a \ ’ \ B) ’ EDEN \ 
Ialvyag‘ Errt de Teras ToVg anasyavarilorrag‘ Errt. de 
Zavgoudtag Tovg svollovg" Ei de Iridag EoTe Erıi Tag 

3 / a > 2 \ ’ , > \ I 
enßohasg, iva Erdıdoi ara zrevre Orouara Es Tov EvSsıwov 


tenlande entspringen, 2, 33. Torgos legen. Diese Sendung geschah so, 


Rn  ag&duevos A7TO oa zu Uv- 
onvns noAuos BEE uconv oyKwr 
tyv Evownmv, das Gebirge Ivonvn 
(Pyrenaei montes) mit einer Stadt 
verwechselnd. 

2. reAevralovs , 
arreigyovta , denn Wrist = xul 
zovrwv. — Ent in Verbindung mit 
de adverbial nach rss lisehen 
Sprachgebrauch. — anadavaricov- 
ToS, 
rod. 4, 94, den Brauch; alie 5 Jahre 
einen durch’s Loos erwählten Ge- 
sandten an ihren Gott Zamolxis ab- 
gehen zu lassen, um diesem ihre 
Bedürfnisse persönlich ans Herz zu 


abhän gig von 


‘‘ die Geten hatten, nach He- 


dass 3 Spiesse aufrecht gehalten 
und dann die jeweiligen Botschafter 
an Händen und Füssen in die Höhe 
geschleudert wurden, so dass sie in 
die Spiesse zurückfielen, nicht aber 
den Tod, sondern vielmehr die Un- 
sterblichkeit fanden, die sie in den 
Stand setzte, ihre Botschaft auszu- 
richten. Daher ihr Name.‘‘ Dörner. 
— zovs noAkovs, das Hauptvolk 


(Kr.).— &rdıdovaı und Z&ıevar häu- 


fig intransitiv von ausmündenden 
Flüssen, deren Gewässer ur- 
sprünglich als Objekt vorschweben. 
— nevre, daher nevrdorouos bei 


Herod.4, 47, dagegen &ntaorouos - 


3*+ 
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/ b) DI ’ >  C ’ | w \ 
3 covrov. EvradIa zarahaußaveı KOTO NroToag vadg uaxoüs 
&x Bobavriov dıa od eöovrov tod EvSeivov nar& ToV 7ro- 
rauov. vavrag Zurrinoag ToSorwv TE al Örchır@v TH voW 
> ’ er c , \ c m ’ 
ervercheı iva or Toıpakhoi Te xaı 01 Ooürsg Ovumepevyoreg 
470, zul Erreıgäro Bıalcosaı mv Anoßaow. oi de Bao- 
2 i > ! PR} \ \ \ c c { ° 
Paooı arımyrwv Ertt TOV TCOoTau0ov 0701 al vNES TT0007L- 
zrvoısv‘ al ÖE Oklyaı TE noav xal N orgarıa oV roll 
Et avTOV, Aal THG vN00v Ta cola Arotoua 8 77000- 
BoAnv, zal TO beuua Tod scorauod TO ag‘ avınv, oie ÖM 
\ M 
&g OTEvov Ovyrenheiousvov, 050 Aal 7000V TT000WEDEOHAL. 
% - 
5 Ev$a dm AltSavdoog arayaywv Tag vadg Eyvo dıa- 
\ w > 
Baivsır vöv Torgov Erti vobg Terag Tovg sregav Tod Ioroov 
Grıousvovg, Orı TE Ovvaıheyusvovg E00 zrohhovg Eret ch 
B7} ww ‚@ B 77 > U 2 \ 
0437 Tod IoToov, wg Eioovrag, ei dıaßaivoı (Noav Yo 
Itrreig Ev Es Tergwrıoyıklovg, zrelot dE seAslovg TOV uv- 
Pr vo ’ b7, DNS 3. DA Peg) 
oLwy) ar au 7r0F0g EAaßev aVTov Err Exreiva vov ToToov 
6 EAFEiv. TOV uEv ON veov Erreßn autos’ tag de dıpdEoug 
Üp ig Eoumnvovv TNG Kagpng zelmewoag va 000 uovosvAe 
zrhola &4 THg Xwoug Fuvayayav (NV dE Kal TOUTWV Evrrogia 
Rn BER T, 
zolln, OTı ToVToIg XoWvraı oL 7700001101 To Jorow Ep 
€ ! DD - I) \ e7/ VD ’ DEN 
alıcia TE TH Ex Tob Ioroov za Eeiore scag alımhovs Ava 
Tov zrovauov or&lkoıwro xal Amorevovreg Ar auTov ol 
rokkot) vadra wg zrAeiora Evvayaywv dıeßißalev Er’ av- 
nd Land m 5% O 0 — 
ToV TNG OToaTıäg 000vg Övvarov NV Ev TO TouWdeE TOO7LW. 
\ ’ c N / c > [4 c a \ 
xal yiyvovvaı oı dıaßavrss aua Ahssavdow umreeis EV 
&g xıklovg xal zrevraxoolovg, grelot dE EG TErQaxLOYLklovg. 


) 


bei Strabo 7,3, p. 305; überhaupt 5. 700» yag - ‚d. Zusatz begrün- 


| on häufig 


schwanken die Alten zwischen den 
Zahlen 2 bis 7, sehr natürlich bei 
den Veränderungen, welche gerade 
Flussmündungen im Laufe der Zeit 
erleiden. 

3. vraüde auf dpırouevos Erul 
zov mworauov $. 1. zurückweisend. 

4. T0007I71r0LEV iteraliv. — oia 
bei Arr. =üre dr. — 6&Ü 
x 71. 77000.,reissend und ein An- 
legen unmöglich machend, vgl. 29,3. 


det durch die Stärke des Feindes 
die bei ihm vorausgesetzte Absicht. 
— zal auc, 2. 1,4. —n0F0S EAaße, 
stehende Formel bei Arr., entspre- 
chend der Phrase des Curtius: cu- 


pido incessit. 


6. Anorsvovres — int Anoreig, 
vgl.18,5. am: eine Handschr. &.. 

4.1. Aniov ß., noch jetzt sind die 
Ebenen der Walachei längs der 
Donau ihrer Fruchtbarkeit wegen 
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 dıeßahov ÖdE vhs vurrog n Amlov nv oLov BaIb° nal 
_ . w »7} 
tavın uahkov Tı EAcdov 710000%0vTEG Th 049m. Uno de 
f - «ls 63 ’ En 
ınv Ew AhstSavdoog dıa vod Antov nye, zagayyeilag Toig 
reloig zchaylaıg valg oagioaıg Ersinhivovrag TOV OlTov 
0UTW zrooaYEır E5 Ta 00 2oydoıua. ‚0L dE inrelg E0Te 
\ N. ıh Bi SHE IC , > N N: Yo 
usv dıa Tod Aytov zroonsı 7 pahays Epeisovro‘ wg dE Ex 
tov Eoyaoluov 2iNhaoav, nv uev irızcov Errı vo defLov 
’ > \ 2 ’ ’ \ [4 \ > 
xeoag avrog AkzSavdoog maonyays, mv pahayya dE &v 
N ’ e), 3,14 N: ’ VON 
schaıoıo Nıixavooa ayeıw EnEhevoev. anal oL I eraı oVdE va 
scouenv Zußolmv TOv Irerrean EdESavro' rrag0doSog uev 709 
adrois, rohua Eparn Tod AhgSavöoov, Orı EUuagwS oVTwW 
Tov uEyıorov Tov rorauav dıeßeßineı Ev uk vurti ToV 
 Iotoov 00 yepvoWoag Tov ‚700909, poßzge de zal TAg pE- 
‚Noyyos % Euynheıoıg, Bıaia be N Tov Inmewv Eußohn. nei 
o \ o 
Ta uEv no@va &5 ınv rolıv narapevyovow, n ON Areiyev 
wo wo 

avroöig 0009 scagaoayynv vod Toroov' wg dE Errayovra 
3 Te! ’ \ \ ’ \ \ 
eidov onovön Alzsavdoov nv uev pahayya Traga TOov 
zrovauov, wg m) aurAwdFElev zn oL zvelor Eveögsvoavrwv 
tov Terov, TODE Ines ÖbE Kara uETwrcov, Aelsvovoıw wo 
„al nv roh or Teraı xaxwg versiıyıousvnv, avalußovreg 
ToV raıdaolwv Kal TWOv yovaınwv Evi TOVg Inrovg 000 
pegsıv oL Irızcoı HdÜvavco* nv dE avroig 1) 0oum wg zroß- 

c I > \ - m > \ B7} > 14 
ÖWTATW A7O Tod orauod ES Ta zomua. AhtSavdoog 
de nv TE ohıw haußavsı var nv heiav rüoov Oonv ol 
Teraı üreleinovro. nal nv uev Aeiav Mehzayow xai 
Dilinsew Ercavayayeiv didWwow* avTog dE KaTaoraıdag, nV 


berüchtigt durch. die Niederlage des 
Darius. 

5. vrreleinovro, hinter sich zu- 
rückgelassen hatten (1, 4), das Im- 
perf. aus 2 Handschr., nach dem 
ziemlich festen Sprachgebrauch des 


gerühmt. D.— u@Ador rı, z.1,7.— 
+nAcioiov, S. ‚Einleit. 

4. n00@0«yyn, persisches Maass 
(pers. Farsang) in den verschiedenen 
Provinzen von verschiedener Länge, 
von 30 oder 40 Stadien, gewöhn- 


lich von 30 St., diese = 17,108 Fuss 

— ?/4 geogr. Meile. — yvvarkov — 
00«, wie viel, was an Frauen, 
das Neutrum, wei die Personen nur 
als Masse gedacht sind. — To gonue, 
die ALSPP, en des innern Landes, 


Arr. von an sich momentanen, aber 
in ihren Wirkungen nachhaltigen 
Handlungen (nEuneıw, pevyew). — 

KUTNS nu£gas, noch bei Tage, Gegen- 
satz 700 EOTTEOAS, vv#ros, nicht = 
ts avrns nutoas,vgl.2, ai 33,2%3: 


\ 
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eo % w % Ar} eo 
oliv Ibsı TE Erri TH 0497 Tod Torgov Ai Iwrngı nei 
€ m \ > w e cr > ” > De } ! 
Hoaxlei zaı auto va ‚Torow, OEL OOE arrOgOR: MÜL Eye” 
veTo, nal Ercavaysı ATS NuEgaS 0Wovg ovuravrag Ertl 
To orgazörredor. 

6° "Eyraöda agpixovo rgeoßeıg WG Ak£Savögor zra0d Te, 

 Tov ahhıwv 000 avrovoue EIvn 7700001EL To Torew za 
7000 Suguov tod Toupailov Baoıkzag: al scaga Kelröv 
de tov Erci vo Tovim öko UrouEvo NR0V neyahoı ol 
Keiroi Ta owuara na usya Ertt Oploı PO0VODVTES' rav- 

\ [4 DD > ’ > [4 c \ P7/ 
tes dE Qıhlias ig AhsSavdoov Epıeuevor NAEIW Epaoav. 

Txal zraoıw Edwme rrioteıg AhgSavdoog nal Eaße: vovg Kei- - 
vovg dE xl NoEeTo 0 Tı ualıora dedirreraı abrovg ToV 
avIgwrivwv, Ehrrioag Hr ueya Ovoua TO adTod nal &g 

NR 2; ’ en GE? nr / 
Keltovg na ETI 70000WTEOW Tneı Kal OTL AUTOV UAALOTA 
8 sravrav dedıevaı YPNoovoL. TO de rag" Eirsida Evveßn 
w - gg ER 
ov Kehrw@v 7 amorgıwıg" ola yo mOßbw TE (WMLouEvoL 
Ahe5avögov nal xuogia Sborcoger OlKODVTES xl Akesavögov 
&s alla emv oguuv ögdvreg eyaoar. ‚dedıevaı yunzwore Ö 
ovgavög KOTOIG Eurreoöt. Kl TOVTovG pihovg TE Ovouaoag 
rar Evuudyovg 7tomoauevog O7IOw GArterreunve, TOOODTOV 
c \ cı > / ' > 
vrreucoav orı ahaloves Kekror siow. 

5 Avros de Er’ _Aygıavov al ITTaıovwv zro00%4WeeE1. 
&vIa N ayyekoı Apinovro avro KAeirov ve vov Baodvlew 
agyeoravaı ayyehhovreg nal Thavriav 7E000%EXWwENKEVEL 
avra Tov Tavlarılov Baoılda“ or dE var Tovg Avragıa-. 

> ’ I m \ \ ’ I / (a 

Tag ETLINOEOFAL AUTO Kara Tv 7ogeiav Esnyyehhov' Wv 
N NEl \ \ »0n/ > ’ 7 

2.0n Evexa nara Orovonv Edoxeı Avalevyvvvaı. : Aayya0oS 


6. ueya— pogovoövres, als nicht ovoue isbPrädikat, dass als grosser & 


zur eigentlichen Erzählung gehö- Name der seinige, Kr. Vgt. 7,6, 2: 
rende Bemerkung, asyndetisch ein- 8. oie, 2.3, 4. — üneınov, da- 
geschoben. bei andeutend, zu verstehen gebend, 
7. nioreis dovvaı x. Aoßeiv, fidem vgl. 6, 13, 5. | 
dare et accipere, stehende Formel 5. 1. avros dE bildet einen na- 
zur Bezeichnung eines gegensei- türlichen Ge gensatz zu TovrovSs — 
tigen Vertrags. — &Ünioas orı, arterteunde. — TTO0UYWEEL, vom Auf- 
bei Attikern seltene Construction bruch nach rückwärts, wie 3, 23, 1. 
statt des Infinitivs. — zat ngEr0, 4,15,7, u. zooqevaı, 1,12, 9. ro00- 


frug er auch noch. — ueya yew, 3, 24, 1.— Käkiror, König der 
| ‘ 
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de 6 zav. Ayoıavwv Paoıkevg Erı uev nal Dilisezov Cov- 
tog aorralouevog AktSavdgov ÖMAog nv na Lie Errg&oßevoe 
TOO WMUTOV, TOTE ÖE TRONV AÜTW UETE TOV ÜrEOTLOTWV, 

5 
00ovg TE xahktorovg xal EborchoTdtovg Aup avrov eiye‘ 

a0 ıS We) GL. m > o ’ 
ra Ereıön EuaFEV vrreo Tov Avtapıarav suvFavouevov 3 
AhtSavdgov oizıweg Te nal 6770001 eier, 00x Eon xonvaı & 
Aoyw TIIECIaL Aöragıdras‘ eivaı 700 anoksuwrarovg 
TOV TaÜTN]" xal aürog eußaheiv &g ev XWOaVv aÜTOV, WG 
Aupi Ta opEerega uahlov vı Eyoıev. nal neheboavrog ’Ake- 

/ > ,’ > e) ER \.,2 \ 3 x 
Eavogov Eoßakksı Es avrovg' nal Eußahwv Nye xal EWEgEe 
NV yugav aurwrv. | 

Avrogıaraı usv ON aupi Ta avraw eiyov‘ Aayyagos A 

j Pl ’ ’ \ > 4 
de va ve alla Eruundn ueyahwg zroog Akssavdgov xal 
dooa Elaßev 000 ueyıora caoa Pacılei vd Maxrsdovwv 
vouilerar: nal vv adehpnv ımv AhsSavdoov Kivav xau 

7 » c [4 [4 > 2 > [4 > [4 
Tavınv wuoAoynoe dwosıv avıa £s TlEe)hav apırousvo 
AA ESavÖRoS. 

Alla Aayyaoog uEv Erraveidwv olinade voow Erelel- 5 

> [4 \ \ \ > [4 \ 
rnosv. Ahtsavdoog de 00a Tov Eoıyova zrorauov 770- 

[4 > / [4 > [4 ’ \ 
gEVOLLEVOG &5 Imkıov zrohıy EOTENAETO. vavımy yag xareı- 
Anjpeu Ö „Kzivog 6 Öxvowrdınv Tag XWoag' nal 0908 
TauTnv WS NXEV AhSavögog, kazaorgaroredevoag 71008 
t@- Eoodaixo zcoreuß TH vorsgaia Eyvwrsı roooßaAksıy 
To Teiyeı. ol de aupi vov Kieitov Ta aUnAw Tg röhewg 6 

D veigeı. or de aupi vov Kisivov va xunAw tig srohewg 
> P]} w 
007, Örregdesıa TE Ovra nal daoEa, naTvelyov, WG 7UavrodErV 
ercıri9E0Iaı Toigs Maxedooıy, ei Th rohsı sroooßaAkoıev‘ 
Tiovriog de avro 6 cov Tavkavsiov Paoıhkevg oVrıw 


Ilyrier. — oi de, wieder andere, entstandener Wechsel; Arr. schrieb 


Li 


7er 4,12,7.05,.2,7:.6,.29, 6: 
2. &tı, Konjeetur statt des hand- 


. sehriftlichen özı. — 000v<s re, und 


wie viele er sonst —. 

3. u@Adov, als an einen feind- 
lichen Ueberfall denken könnten. — 
£0 BaAkeı, bei vorhergehendem E u- 
Bekeiv und folgendem &u BaAwr, 
ist ein durch nichts begründeter, 
sondern aus der Präposition £s irrig 


gewiss Eu BaAdeı. — ayeır von Men- 
schen und Vieh, p£osır von trag- 
baren Gegenständen , mit dem Ac- 
cusativ sowohl des Landes als der 
Bewohner. 

4. Kova, von Andern. Kvvavn 
genannt. war die Tochter Philipps 
von der Illyrierin Audata, also Halb- 
schwester Alexanders. 

6.05, um zu. —avro: to Kieitw. 


+ 


+ 
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7 zagiv. AltEavdgos uev IN TH mmoAeı srooohyev‘ oL de 
zrol&uoı Opayınoauevor caldag TEE xai 1090G Loag Tov 
agıduöv nal rgLodg uehavag Toeis, WgUNVvTo uEv og deso-. 
uevoı &g xeigag rovg Maxedovag’ Ouoo de yevouevwv EFE- 
Aıcov xaltoı X00TEOL Ovra Ta xareıhmuueva 7008 Op@V 
xwola, WOTE xal Ta Opayıa aurov nareinpIN Erı neluevo. 

n Teven uev 6m TH Nusoe nararheioag abrovg 2 mv 
zrohıv Kal OTORTOTTEDEVOAUEVOG 71008 TO Telyeı EyvWnei 
regıreiıyıuoud Arorheiocı aurovg‘ Th dE Voregaie saghv 
uera solls Övvauewg Tavriag 6 vov Taviavriwv Ba- 
oLheig. Evda ON AhcSavdgog THv uEv sroAıv arıeyvw Eheiv. 

&v Eiv ch magoVon Övrausı, nollov uEv 25 aucnv nal 
uoxiuwv Zuustegpevyorwv, zolAwv ÖdE aua vo Ikavria 

9 7E000x2E100uEVWV, EL AUTOG Tod TEeigeı r000uaKo1LT0. Dilw- 
tav de avahaßovra T@v Irır&wv 000vg EG 7rgoWvVAannv nal 
Taebsolvyıa Ta &4 TOD 0T0R@TOITEDOV EG ErrL0LTLouoV Erreu- 
rev. al 6 Thavriog uaIwv nv ogumv Tov aupı Dılo- 
rav Edshacver Er avrovg, nal zarahaußavsı Ta nürk 
‚oon Tod srediov, OYev 01 F0v Dilvra Eniwiwısiodaı Euel- 

10 Aov. AhtSavdoog de, Erreidn arınyyehdn euro Orı nıvöv- 
vevovow 0% TE Isreig anal Ta Örrolvyıa, Ei vus abTovc 
norahnyeraı, aurog Ev avalapov Tobg TE Örraozuorag 
nal Tovg ToSorag xaı vovg Ayoıavag nal Irrt&ag ES TETER- 


* 


7. reides: auch bei den Griechen 


finden sich selbst in der historischen 


Zeit Beispiele von Menschenopfern, 
so vor der Schlacht bei Salamis 
(Plut. Aristid. 9, Themist. 13), was 
freilich als ein ausserordentlicher 
Fall berichtet wird. — u£duavas, 
schwarze Thiere wurden den un- 
terirdischen Göttern dargebracht. — 
weunvro, hatten sich in Bewegung 
gesetzt. — ws deE., als wollten sie 
“den Angriff aushalten und handge- 
mein werden. — ygvousvwv: twrv 
Meaxsdovwv. — xeiroı mit dem 
‘ Partieip in der spätern Gräeität 
häufig=xeinee. 


8. Die gewöhnliche Art der Be- 
lagerung bestand in der Umschlies- 
sung des Platzes durch Graben und 
Mauer, um die Zufuhr. abzuschnei- 
den; auch wurden von jener Ge- 
schosse in die Stadt geschleudert. 

9. 000vS &s, hinreichend zu —, 
vollständig ursprünglich wohl o00vs 
&s n100p. av Tıs avahapoı, oder 
mit ähnlicher Ergänzung desselben 
Verbi gedacht, vgl. 22,1. 2,19, 1. 
3.29, 4. 6,1378, 

10. zaraAnweraı, Uebergriff zur 
oral. recta. 

11. xat — de hebt die Hopliten 
als am wenigsten dort Erwartete 


ANABASIE. 1,6. 


xociovg 2BonFeı Orovdn‘ To de aAAo oroarevua o0g Th 
sröheı arehuner, G UM ArtoXWENEAVTOG wavvos Tov oTQu- 
Tod nal ol Ex Thg rolewg Errudgauovreg vols augi T' Aav- 


xiav Evuuiseıev. EvIa ÖN T' Aavxias zrgo0ayovra AhEEav- 


door io-FOgLEVoS &rheisceı Ta 00n' 0oL de Fiv Dıilvrg 
aopakög EILL TO oTrgerözredon dLECWINEAV. E00R00V d ETu 
Tov AhtSovögor &v dvoymgig arreuhmpevaı or aupi Tov 
Kisitov xal Thavriav‘ 14 Te yao von Ta vrregdeäıa zarei- 
xov mohhoig uer Inmevoı, mohkois dE rovriorais al 
opevdoritaug xal Örchlvaıg dE oür oAlyoıg, za ol &v vn 
rohsı xareuhmuevos r900xE10E0. Fa amakhorvousvors Euei- 
kov’ za ve ywola di @w ragodos nv co AksSevdow 
oTEv& xal VAWON Eyaivero, TN UEVv 700098 Tod rovauod 
ArreıoyoLLeve, TH ÖE 0005 ÖrregvilnAov nv Aal KomuvoL 7rg0G 
Tod 09008, WOTE 00ÖE Ertl TEOOAEWV A0rLldwv Kv To OTQu- 
veinarı N. ragodog EYEVETO. 

"Eva on EXTAOGEL TOV OTEATOV Ah£Savdgog ES Enacov 
xal Einooı TO BaIos ung pahayyog. Erri TO xEgag dE Ena- 
TEgWIEV dıanoolovg Inseag ErrıraSag scagnyyelle ou 
&ysıw, TO ncagayyehhousvov 08Ewg Öexousvovg. al Ta u8V 
zoWTa Eonumvev 00Ia avareivaı a dogara Tovg Örckirag, 
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b)) ie‘ ’ > » > ’ \ EINER 
ETTEITE 70 FUVINUARTOS Arroreivaı Es rooßoAmv, xal vov 


\ > \ \ > w w / \ , 
uev £5 To desı09 Eyakivaı Tov dogarwv nv Ovyrheıoıy, 
3 NIT LEN \ > . / \ >%,.3 \ \ , 
ug ÖbE Ertt TR 00LOTEOE. Hal avınv de nv pahayya 
% N Du a, RN, NEID N \ ’ „ 
EG TE TO 76000W OSEWG Exrivnoe xal Ercı Ta nEoara Ahhore 


hervor. — £usAdov, es stand zu er- 
warten, dass sie —. 


von prompter Befolgung militärischer 
Befehle.‘‘ Krüger z. Thucyd. 2, 11. 


12. nv, Uebergang von der Par- 
tieipialeonstruetion zum verbum fini- 
tum, wie 3, 23, 5.26, 1.— donidwv 
— donıdopogwr, mit einer Fronte 
von 4 Mann. 

6. 1. oıyn &yew, sich still ver- 
halten, nach dem Vorgange Hero- 
dots auch 4, 11,1. 7,8, 3.; gewöhn- 
lich hat Eyew in dieser Bedeutung 
ein Adverb. bei sich. 0EEwWs de 
yeodaı ist „technischer Ausdruck 





Derselbe vergleicht Arr. Taktik 31: 
ovder BORUTWS ayasov Ev TE 700- 
gElaıs zal Ev uayaıs WS un Tod 
ZI TOS SroaTEVlaros — 0UTW yao 
ol uEv NyEuoves 0EEWS nagayyek- 
Aovoıw Würd, n de oroarıa 0LEwS 
deysraı ra evdwdousve. 

DI .EIORr. &S 100ß., fällen. 
zreonyays, liess (welche aus den 
hintern Gliedern) rechts und 
links aufmarschiren. 
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P 7} | . a 
3 aAlm naonyoye. al ovrw moAlag Tassıg Tasas Te nal 
ge T 
ueroroounoag Ev OAMyD X00vW), KAAaTa TO EUWVULOV OLov 
eußoAov zroımoas TNg pakayyos Erchyev Erei Tog rrole- 
[4 c \ 4 \ ? 4 ’ > [4 b c - 
uiovg. 01 dE srahcı uEv EIavunlov nv TE öSbenta ÖoWv- 
TES Aal TOV 100u0V TOv ÖOWuErWv* Tore JE 7T000Yovrag 
P 7} 5 « 
non tovg aupı AktZavdoov our Ededavro, ahıa Aeirrovaı 
\ ’ [4 € \ En | [4 > ’ \ 
. 4 TOVg 7rowWrovg Aopovs. © dE xal Errakahasaı ErElevoe TOVg 
Meaxsdovas na Toig dogaoı dovrnoaL 700g Tag Aorıldag" 
c \ , en FAR: wo h) , \ w w 
or de Taviavrıoı Erı u@Akov Exschayevreg 0005 ng Bong 
WG 71005 nV oAıy Erravnyayov O7tovöN TOV OTERTOV. 
5 AhtSavdoog de Aopov Tıvag nareyovrag Idwv od 1rol- 
"eh A) - . 
kovs cwv zroleulwv, zog’ 0v alco N wagodos Eylyvero, 
[2 er ’ - > > \ € [4 
zraonyyeıle Tols Owuaropviadı nal Toig Kup avTov Erai- 
0015, avahapßovrag Tas Aoridag Avaßaiveıv Erri Tovg brr- 
\ > 4 5, \ N [4 > ms N > / 
zrovg xal Ehrvveıv Erb Tov ynAopov’ ErEioe dE EAFOVTOG, 
ei Vrrousvoev ol Aarveılmporsg TO Xwoiov, Todbg Nuioeag 
xeranmönoaı ano Tov Inıwv xal WwauıydyEvrag Toig 
6 Isızredoı rebovg uayeodaı. ol de zrohkuoı nv 6oumv 
\ > , > / ’ x / \ 
nv AheSavdoov wÖovreg Asicovoı Tov ynAocpov Kal 7000- 
ennhivovoıw Ep’ Enarega TOV 00Wv. EvIa IN Haraha- 
x > , \ 4 \ - c ’ ’ 
Bov AhgSavdoog Tov YnAopov OVv Toig ETaIgoLg Tovg TE 
w > 
Aygıävog weramäumeraı al Tovg ToSorag, Ovrag &g 
dioyıklovs‘ ToVg dE Vrraomıorag dıaßalveıv TOV 7TOTa- 
\ RR: } [4 \ y \ ’ \ 4 29 / 
uov Erehevoe na Erst Tovroıg Tag Taseıg Tov Maxedo- 
\& [4 \ ’ 4 > > > ’ p} ’ 
vwv‘ OrotTe ÖdE dıaßavreg TVYoLEVv, ET MOTLba EXTAO- 
\ c \ B) \ 1; Ü \ 
0ECIaL, WG TIvavnv EÜFVS dıoßavrwv GYaiveosaı TV 
\ w > - 
pehayya‘ aürog ÖE Ev sroopviann) av ano Tod kopov 


3. EußoAov 2.15, 7. — tov dow- Er aonide &xr., links aufmar- 





ue&vov,der Manöver. — 2d£&avro 
— Asirtovoı, bei Arr. sehr häufiger 
Wechsel des Aor. mit dem Praes. 
histor., ohne Unterschied der Stel- 
lung. Ebenso wechseln Imperf. u. 
Praes; hıstor.1,23..7.'2,.%1. 

5. swuaropvAezes sind hier die 
des zweiten Ranges, s. Einleit.' 

6. nraosxrAtvovoı findet seine 
Erklärung durch &p’ &xareoa. — 


schirend sich aufzustellen, &7 &o. 
im Gegensatz zu &zi doov, nach 
der Lanze, d. h. nach der Hand, 
mit welcher die Lanze getragen 
wird, reehts.—rvzvnv, dicht ge- 
schlossen. — oounv, Bewegung. 

T. zar& Ta 60m @vr., rückten an 
den Bergen hin gegen sie an. — 
sreAalovrwv: auTWv. — NAVIWV — 
&4., als sie Alle gegen sich in Be- 


ne 
N 


pEewoa Twv mrolsulov nV öguuijv. ol de, © ögävres dıa- 7 
Baivovoav nv duvauıy, nava Ta 00 GvuerEo@, WG Toig 
nere Ahs&ovdoov ercudmoöuevoL Tehevraioıg Grrogwgodaw. 
6 de meialovswv Non avrög ErFel 00V Tolg aup avrov, 
xl ) palays, os dıa Tod rorauod Erıodoa, Ermka- 
Akev - :01 de noleuoı moveov Erıi Opüg Ehavvovrwv 
yuhivavıeg Epevyov' nal Ev Tolsw Erıhiyev AktEorvdgog 
Tovg ve Aygıävas nal Tovg ToSoras ÖboouWw wg Erri TOV 
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[4 \ w \ > \ ’ U R wo 
 70TEU0V. Kal 7I0WTOg EV aVTog PIaoag dıaßawveı’ Toig 8 


tehevraloıc bE WG Elder Errirsiuevovg voVg srolsulovg Ertt- 


orroag Ei 17 0497 Ta avac EEaxovrilew wc sroößw- 
OTNOag Ertl TH OXYN TOS UNXAVOS 5 7T000W- 


Torw Ort” abıov Enelevoev 000 ano unyevov Bein 2&a- 
xovrileraı” anal Tovg ToSorTas dE Er UECOV Tod zroTauod 
Ento&edeiv ErrioTavrag Kal TOVTOVG. Kal OL UEV Augpi Tov 
Tiovxiav ion BEhovs ragehdeiv oürn Eroluwv‘ oi Meaxe- 
doveg dE Ev ToüT@ aopahdg E7regaoav TOV 7roTauov, WOTE 
oddeig arr&davev Ev TH ATTOYWENGEL aüTwv. 

Teirn de am’ Exeivng nusoa varauadov AkeSavögog 

me > [4 \ > \ a \ J \ 
xanwg avAılousvovg vovg aupi KAsirov xar I’havxiov, var 
ovre pvAonag 2v [ri] Tassı avrois puharroutvag ovTe 

I I\ ‚ , € \ \ ’ 

 xooaxa 1 Tapoov srooßeßAmusvovg, ola Om Siv pop 
> ’ > [4 > ’ > - \ D RO | 7 
arınkaay sa orousvov AhzSavöoov, ES uhnog de 00% WPE- 
Aıuov Grorerauevnv avroig my vasıw, üno virra Erı Au- 


Iav dıaßaiveı Tov ToTauOV, TOVGg TE VITOOTLIOTOS ua ol 


24 \ \ en, \ \ I \ N 

aywv nal Tvovg Ayoıavas xaı Tovg ToSotag xaı mv Lleo- 

Öinnov ra Koivov TaSıv. al 71900TETaxTO UEVv arohov- 
PR BJ} - \ <; i 

Helv ınv allnv orgarıav" wg dE xaıgoV Eidev eig Errideow, 


wegung sahen: sie setzten esauch des kann nur gehörig, in der 
von der Phalanx voraus, dieesnur gehörigen Ordnung abwech- 


zum Schein that. — Eryyev, liess ‚selnde Wachen bedeuten: dann ist 
nachrücken. ' der Artikel ungewöhnlich, vgl. Be 
8. eruuorevros forderte der Sinn Indie. 39, 8. 7 Anuuvgis Ev vage 
statt des handschriftlichen &rsoßarv- auelßovoc ennise. — oloufvov: 
tas: die Bogenschützen waren noch «vzwr. Sn Y Ileod. d.h. zyv Ileo- 
gar nicht über den Fluss; za zov- dixxov zul ryv Koivov rafıv, Ss. 
Tovs gehört zu Extogsvew , auch:  z. 22,4: 
diese, wie die unyavai. 10. ng 0%. 2.13,5. — zar- 


9. zaxos nachlässig.— &v 77 ra-  £xrewov ist an sich ganz passend 
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oÖ gooueIvag ÖLLoo yevcodaı avrag Epine Tovg voSorag 
xal TOUS Aygıwvas' ol de arrgo0d0RnTol TE Erunreoovteg 
nal pahay yı KOTa nEQ0G, N7CEQ 00$EVEOTETOLG aüToig Kagre- 
owrarn vH EußoAn zrgoouigeıv Euelhov, Tovg Ev Erı &v 
Teig Ebvalg xarexveivov, TOVg bE WEbyoyrag, EÜURODG ai- 
ooövres, WoTE sroAhoi uev avvod EyaavelipInoav zal arte- 
m 2) > m 
Yavov, zcokloi dE EV TH MNOXWENDE Arirtıy Aal PoßEok 
, > > ’ \ \ w > 14 > , 
yevouevn‘ ovn Oohlyoı de xaı Lovreg EINPINEAV. Eyevero 
de N Ödiwäıg vois aupı AltSavdoov wexgL 71005 Ta don Tov 
Tavkavriov* 0001 dE Hal Arepvyov abTWv, yuuvol TOv 
c ! — \ > \ / \ 00 
orchwv dıeowInoav. KAeivog de Es mv rokıy TO oW@ToV 
xaragpvyav Eurconoag nv zrokıv arımkaayn 70000 Ihavaiar. 
EG Tavkovrlovg. 

'Ev vovrw de Tov puyadan Tiweg TOV E% Onßav pev- 
yovTov age Ibvrec virtwo Es Tag Onßag Ercayousvwv 
Tıwov avrovg Errl vewregıoud &x vHg srolewg Ayivrav uev. 

\ / m \ ’ 2 2 > \ c 
rat Tıuokaov vov nv Kadusiav Eyovram oVdEev VrLOTO- 

‚ ’ y = ‚ RR, 
zınoavrag zol&uov ESw ng Kadusıag amentewav Svhha- 
&s ÖdE nv Ernimoiav ragehFovreg EINERV TOVG 
Onßelovg anoorhvar ro Akstavdoov, Ehevdegiav Te 
zrg0L0x0uEVoL, zrahaıa xal zahı Ovouara, nal vhg Baov- 

m ‚ )} ı An 4) m y ’ 

tntog Tov Muxedovwv non note anahkaynvaı. meudavW- 


(niedermachen) , doch verlangt der eines edlen Zweckes vor eigen- 


Gebrauch Arrians zarexaıvov oder 
anexreıwov. — poßeod, vgl. 8, 5. 
22,6: 

11. zei anep., ja, wirklich 
entkamen. — zo/ıv, Pelium. 

I. 1. & rovzo, Ol. 61, 2335. 
Nach der Schlacht bei Chaeronea 
(338) hatte Theben in die Burg ma- 


cedonische Besatzung einnehmen und _ 


viele seiner Bürger verbannen müs- 
sen. — Eraysoshaı und Errizadsiohet 
(11), stehende Ausdrücke vom Her- 
beirufen fremder Hülfe, vgl. z. 17, 
11. — zworv mit &x t7s rn. zu ver- 
binden. 


2. zreoisyousvor wohl wie prae- 


tendere vom Vorhalten, Vorschützen 


nützigen Absichten ; anders Krüger 
z. Thue. 1, 26: geltend machend. — 
arahhayjvaı Zwar von 7100i0%0- 
uevou abhängig, doch liegt dem Ge- 
danken ein durch den Zusammen- 
hang gegebener Begriff der Auf- 
forderung und Ermuthigung zum 
Grunde. — &AzvFeolav — ovouare, 
in Prosa seltene ERREICHEN 
des Plural. mit dem Singul., den- 
selben als zur Klasse des durch den 
Plural. bezeichneten Begriffs gehö- 
rig bezeichnend. „Plut. mor. 320 f. 
yrwolouara TNS EUYEVELRS TV GQE- 
unv nagtyovtes, vgl. z. 2, 3, 6. — 
ovouc häufig mit dem Begriff des 
Mangels an Realität. — Baovrnros, 


? j 


x “ 


| ANABAZIZ. 1,7. ir 17 
ve00L dE &g TO ch90s Epaivovro vedrmaevan Ak£Savögov 
iogugıLöuevor &v Tavgiois‘ nal ya ra wohög Ö Aoyos 3 
0VTOg xl 700g srohAoV epoire, oT TE xgovov ev 00% 
6Alyov nal Orı obdeula ayyehla sag abTod Ayixto, WOre, 
Orreo Yılci Ev Toig Toloiode, od YırWorovregs Ta Ovra Ta 
uakıora aaI Ndovnv opıoıw eiralov. 

IIvsousvo de AlsSavdoo ca cov Onßelov ovdauüg 4 
Edoxei uehnrea eivar, env ce ov ’Agıvalov zcohıw di 
vrowias Ex zrohlod Eyovrı zei vov Onßaiov vo Tohumua 
od YadAovy zromwvusvw, ei Aaredauuorıoi ve rakaı non 
Teig yrouwıg ApEoTnnöTeg xl Tivss val ahhoı TWOVv EV 
Ilekorovvnow al Altwhoi od B&ßaıoı ovres ovvercun- 
Wwovraı Tod vewregıouod vois Onßeloıs. aywv dm naoa 5 
nv Eogdeiov ve xai nv Ekıuvrıv xar zraga va ng 
Zruugpelag xai Ilaoavalag aroa Eßdouatog apıryeivau £g 
IDlelivav vg Ocrvahiog. EvIEv ÖE 0gumseis Errn NuEog 
&oßakkeı &g nv Bowriav, Wore oU 71000IEv 01 Onßaioı 
Zundov Low IlvAwv zrageAnAudora avrov sroiv Ev Oyyn- 
oT yeveodaı E0v TH orgavık aon. al vote ÖE ol od- 6 
Savıeg nv ArLöoTaoıv grgarsyua &r Mansdovies Avrı- 
zravg0v Apiydaı Epaoxov, avrov de AktSavdgor veyvavaı 
| a ‚ xaı Toig arayy&kkovow oTı oVTog adrög 


Demades ürıeQ uns states 13: 
Onpeioı ueyıorov eiyov deouor zyv 
zov Maxedovov poovgar, up ns 
oV uovov Tas zEloos , Aa xwl 
mv neponolav apnonvro. — n0n 
ots, endlich einmal, als ob sie 
dieselbe schon zu lange ertragen. 
IIEYWTEOOL, durch ihre eben. 
redung mehr ausrichtend als durch 
jene Aufforderung. 

3. zo yo xct, denn wirklich 
auch. — gı4ei, mit dem Relativpro- 
nomen oder dem Adverb. «s in ein- 
geschobenen Sätzen (vgl.,6, 26, 6) 
inderArthaben (sein), pfle- 
gen, wie sole im Lateinischen 
(simul, ‘yuod in tali re solet, prodigia 
nunciabant, Salust, Catil. 30, 2). Er- 


noch. 


gänzt werden kann etwa yev£ohat, 
was: 3,11,2. 5, 28,3 hinzugefügt 
ist. - z& za nd., das ihren Wün- 
schen Gemässe. 

4. di’ örordieas, besonders durch 
die Aufreizungen der Redner. — 

ie ei a wie 25, 8. 
3:24, 5. Twecs zel aAhoı, wie die 
Eleer u. Arkader. — 5. &v Oyynoto, 
wo er (nach Ptolemaeus) nur noch 


50 Stadien von Theben entfernt war. 


und auch da 
oi nousevtes, die betrie- 
ben hatten, die Urheber, so auch 
Ad - dusyvolovro, führen fort 
zu versichern. — ovros avros, dass 
der hier Anrückende Alexander sel- 
ber sei. — zov Asoonov, s.c. 25. 


6. zul Tore dE, 
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7.900 0yE1 Ah£Savdgos xaherrög eiyov' ahkov yag Tıva Nasıv 


AhzEavdoov tov Asgörcov. 


‘O de AhtSavdoog E5 Oyymorod ügag TH boregaie 
zrg00NyE soög mv zcokıv vov Onßaiwv xara to toü Io- 
Aaov TEusvogs‘ 00 IM Aal EoTgavomedevoev, &vdıdoüg Erı 
rois Onßaioıg Toußnv, EI uerayvovreg Erri ToIg Karüg Eyvw- 


ouEvomg r0E0BEVOA«IWTO 7URO MUTOV. 


01 de ToooVToV 2dEn- 


cav Evdocıuov Tı ragaoyeiv Es Zuußagıw, WoTE EuIEovreg 
&x ig nöhewg ol ve Inreig nal Tov Wılov od% OAlyou 
7] 3.8 \ ’ > ’ > N j 

.EOTE Ertl TO OToarorcedov NR00PBoAıLovro Es Tag o0pvAa- 
‚KAG, Kal TIvas xal Arterteıvav 00 zroAAovg twv Maxedo- 
vov. nal A,gEavdoog Erzreguruet TV Yılov nal voSoT@w, 
“oTEe avrov Avaorelkaı HP ExdgouNv" naı ovroL 00 gakc- 
zog aveorsıhav non To orgavoredg auro rgO0pEgoHE- 


voUc. 


ch de voregal« vahaßer nv 0TOATLaV 7r&oav Aal 


regıeidwWv xara vag rvAag Tag Wegovoag Ere "ElevFegdg 

Te xar nv Arcvınyv, obde Tore 7rooosuse Toig Telyeoıy 
> Ev we) > FI ) ’ > N > ’ . 

avrois, AAA EOTORTorTEdevoEev 00V roAv arexwv vhg Ka- 

3 m ’ m 

dueiag, Wore Eyyvg eivaı wpehsıav Tov Mansdovwv Toig 


10 nv Kadusiav &yovow. oL 


71. 6 d& ’AA.: die einzige Stelle, 
wo Alt£avdoos im Nominativ 
bei Arrian den Artikel hat (denn 
1, 24,1. 6,5, 4 sind aus Hand- 
schriften geändert), der hier durch 
den Gegensatz gerechtfertigt schei- 
nen kann. Auf die Seltenheit des 
Gebrauchs machte zuerst Ellendt zu 
1,1, 4 im Allgemeinen aufmerksam ; 
davon ausgehend glaubt Krüger 
dass er überall vor dem Namen des 
Königs getilgt werden müsse. Er- 
wägt man, dass die Zahl der Stel- 
len unverhältnissmässig gering ist 
— zwanzig und einige — dass der 
Text des Arrian vielfache vermeint- 
liche Nachbesserungen erfahren hat, 
die Aenderung meist gering ist und 
auf eine dem sonstigen Gebrauch 
des Schriftstellers gemässe Weise 
bewirkt werden kann, so wird man 


ao Onßaioı nv Kadueslav 


dieser Meinung um so eher bei- 
stimmen wollen, als für die Namen 
des Darius (s. z. 3, 22,1) und Phi- 
lippus (z. 1, 17, 11) derselbe Ge- 
brauch mit Bestimmtheit nachgewie- 
sen werden kann. Nur wo ein 
entschiedener Gegensatz der Per- 
sonen stattfindet, wie 2, 4,10 und 
7,22,5 dürfte eine Ausnahme zu- 
zulassen sein. — Das r£usvos des 
lolaus (bekannt als Freund und Wa- 
genlenker des Hercules) lag vor dem 
östlichen ( Prötidischen, Pausan. 9, 
23,1) Thore: da Alexander an der 
nördlichen oder genauer an der 
nordwestlichen Seite Halt machte, 
vermuthet R. Unger Theban. rer. 
libr. I, speeim. p. 2 als der Oert- 
lichkeit gemässer zo rod Aclov 
t£uevos, die Stelle, wo die Leichen- 
spiele des Laius abgehalten wurden: 
i ’ 
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Ourio xaganı EPO0000VV Arrotsıyloavres, WS WNTE ESodEr 
tıva Toig Eynaveılmuusvoug divoogaı ervwgpeheiv , unve 


avrods EnFEovrag Pkentew Tı 0PÄg Oöre Tolg E5w 710- 


Aguioıg rgoopeooıwro. AAtEavdgog dE (Erı yao Tois On- 
Baioıs dıa yıhlas EAFEiv u@hAov Tın dia nıvduvov NIEhe) 
dıergıße zoög TF -Kadusie rareorgaronedevundg. Eva 
dn cov Onßelwv 01 usv va Belrıora &g TO xoıwov yıyvı- 
orovreg ESelFEeiv Woumvro ag AhtSavdoov war EÜEEOIAL 
ovyyvounv To sehr Ieı vv Onßaiwv tig arooraoewg‘ ol 
 Qpvyadss de xai 5001 roög Yvyadag Ervinerknusvor Now, 
obdevög PılavIowrov ruxeiv av nag AhsSavdoov aSLoür- 
US, allws TE ra Bowvaggoövres EoTiv OL aiTov, nav- 
TArLaoıV eviyov co An og Es Toy oheuov. AhtSavdgog 
de 000° @g ch seoleı rgooeßerker. 

Alla h£ysı ITrolsuciog 6 Aayov orvı Lleodirxes, 
zrg0TETaYyUEVoGg THg puvhorng Tod oTEaTorEdov OVv vH) aü- 
Tod Tassı nal Tod yagaxog Tov mohsulwv 0v old ape- 
OTNAWG, 00 zroooueivag scao Ahstavdoov TO E vrv uaynv 
EivInua aüTög sre@rog nr0008uL SE TO xagazı za ÖLaorta- 
0aG abrov Eveßalev 25 rov Onßeiwv mv zroopvhannv. 
Tovzw dE Errousvog Auüvrag 6 Avdoousvovg, Orı nal Euv- 


8. &vdooıuov — Euußeoıv, einem Gegensatz zu Privatinteressen Ver- 
gütlichen Vergleich entgegen zu folgenden. — evo&ch«ı, sich zu ver- 


kommen. schaffen suchen, häufig so bei Arr. 
9. zul vo£&.: zei fügt dem Gan- — «Eioüvrss, gewärtigend, sich ver- 

zen einen Theil bei, diesen oft als sprechend. — £orıv mit dem Nomi- 
übergewichtig und vorzüglich in Be- nativ ol (mit andern Cass. häufig) 
tracht kommend (und beson- bei attischen Schriftstellern selten, 
ders). — aveor., z.1,12. — ras bei Arr. öfter. -Von den 11 Böot- 


zwAcs, das Elektrische (nicht das archen kamen zwei auf Theben. 
Ogygische) Thor: die Burg lag 8. 1. zgorsrayutvos, die vor- 


zwischen den Elektrischen und Prö- derste Stellung einnehmend. — «v- 
tidischen Thoren auf einem Aus- ros, auf seine eigne Hand. — die- 
läufer des Cithaeron. — peoovoos: onäv, der Bemöhnliche Ausdruck 
ZB vom Zerstören der Verschanzungen, 


10. dindo x, Ss. z. 5 8. — di@ ' besonders durch Ausreissen der Pal- 
Qu. &i9eiv, den Weg der Güte ein- . lisaden. 
schlagen, vgl. 12,9. 6, 4,3. 2. zal Evvrer., auch —, schon 
11. ot  pihmibakorter, dieauf das aus diesem Grunde, abgesehen von 
allgemeine Beste Bedachten, im andern, war es natürlich, dass er 


/ 
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verayuevog To Ilegdiung jv, Emyaye al adTög Tv abrod 
vasıw, og N rov JTeodıiznav rgoeknkuI6re E0W TOO 
1000x0g.. raöra dE Idwv ”AAgEwdgog, og un uoroı 07T0- 
Ampdevres zrgös ToV Onßaio xıvdövvevocıev, Erchye CnV 
3 aldıv orgerudr. Kal ‚zo0g uev voSoTag Kal Tovs Aygıvas 
Erögaueiv gonumver E0w To 1090808, Ta ÖE aynuara xal 
Tobg draorıorag Er EEW Hareiyev. EvIa On JIeodixxag 
uEv Tod devregov Xaganog Eow ragehdeiv PBıalousvog 
avrög uEv Blmdeig zubersı abTod‘ xal Areononilerar nardg 
&y0v Ertl TO 0T00TO7LE00V, nal Yaherrdg bLEOWIN Arco Tod 
vgaduarog' TOVG uevroı Onpatovs € cnv #olhıp 000» ınv 
 XaTa TO Hocxkzıov PEgoVoav 01 Alla aüTd EIOmEOOVTEg 
4 öuod Toig sag’ Ahssavdoov ToSoraıg BE PTR ya 
gore uev Erct vo Hoaxkeıov Avaxwooüow eirovro vois On- 
Baloıg" Evreödev dE Erriorgeavrwv audıg ovv Bon Tov 
Onßelwv pvyn vov Manedovwv yiyveraı“ al Eigvßoras 
ve 6 Kong inter 6 ToSaoyng al aürov tav ToSor@v eg 
EBdounxovra' oi dE Aoırcol narepvyov 008 TO Aynua TO 
tov Maxrsdovwv al Tovg Ürraosrıorag Tobg Baoıkırovc. 
5x0v voico ?AhtEavdgog ToVg Ev abrod pebyovrag xarı- 
dwv, vovg Omßatovg de Aehvnorag Ev Th duwseı ınv tag, 


ren fast überall als 


nachfolgte. — 77008)., Sinn und Ge- 
brauch de Arrian verlangen zz«0- 
EhnAvhöre. 

3. T&@ @ynuere: hier kann blos 
die Leibschaar zu Fuss gemeint sein, 
höchstens konnte die 'Reiterschaar 
passiv zugegen sein, aber die $ 4 
hierauf genommene Beziehung ver- 
langt Einklang, den Schmieder’s Aen- 
derung — ro de aynua re zal — be- 
wirkt. — g&oovoov, der — führt, 'so 
1:9 3:18,12 23; 1.— Hodzasior, 
in der Nähe des Elektrischen Tho- 
res.— Ake&avdoov statt AlsSavdoo 
ist Konjeetur, die jetzt handschrift- 
liche Bestätigung erhalten hat. 

4. £nı ro Ho. gehört sowohl zu 
aroywgoöcıw als zu eimovro. — 
Kons: kretische Bogenschützen wa- 


Söldn er im 


Dienst. 
5. ot de ist auf pahays bezogen, 
nach häufiger synesis. — EpIncav 


ovyxlcioaı, auch bei Arr. ist die 
Verbindung mit dem Partieip. ge- 
wöhnliekärH der Infinit. noch an 
drei Stellen. — @Ad& — ydo, son- 
dern wurden daran verhindert, 
denn —, so lässt sich meist eine 
Beziehung von y&o nachweisen; an 
andern überaus zahlreichen Stellen 
bei Arr. steht es in dieser Verbin- 
dung pleonastisch. — &@re xai, da 
auch, ein zweiter das Eindringen 
erleichternder Umstand. — 700pv- 
Jazas, Aussenposten zur Bewachung 
des um die Burg aufgewörfenen 
Walles. 
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Zußahksı £5 auroVg Ovvrerayusvn vH pakayyı'.oi de @I000L 
obs Onßelovg EI0w Tov nvAov" nal rvois Onßeloıs 5 
ToOoOVdE N Yvyn Yoßeoa Eyiyvero, WoTE dıa rov rvAov 
WHoVuEvoL Es Tv olıy 004 EPINoav Ovynasioaı Tag 1rü- 
Aog’ ahAa Ovveıosrintovoı Y00 MVTOIg EL0W TOD TElyovg 
0001 wv Muxrsdovwv Eyydg Yevyovrwv EIYOVTO, ürte nal 
. 22 m Y 
TOV TEıy@v dıa Tag sroopvharag Tag srohhag Egyuov OV- 
\ ‚ > \ ‚ c \ > m 
Twv. nal mageldovreg Eis ınv Kodusiav or uEv Exeidev 6 
\ N co) w \ 5 ’ \ \ U BEA 
xara To Augpeiov 00V Toig xareyovoı nv Kadusiav E5E- 
Bawov Es nv aAlnv zrolıv" ol dE ara Ta Telyn, &yÖueva 
0m 00g TOv Ovveıorreoovewv TOiIg pebyovoıy, brreoßavreg 
ES NV Ayogav ÖEOUW EWEOOVTo. xal OAlyov uEv Tıva X00- 7 
vov zusivay ol Terayusvor vov Onßelov xara 0 Aur- 
- c \ [ > w c ‚’ AN 9 ’ 
pelov’ WG ÖE ravrayosev avrois or Maxredoveg var AKE- 
Eavdgog alkore all Errıpaıwvöusvog 779008x1.E1vT0, OL uEV 
ineig ov OnBaiwov duerrteoövreg dıa vhg zrolewg &g TO 
rediov ESercıctov, ol de zelol WS E4a0TOIg T7TE00YWEEL 
y Y4 BZ \ > 2 > c c 7 14 
E0wLovro. Ev$a ON 00/7 00x ovrwg tı ol Muxedoveg, 8 
2 no ED, \ 
alla Dwxeis re xaı Illaraısis xai or aAloı de Bowwroi 
> \ P) [4 > \ ’ > \ [4 BJ} 
ovdE Auvvousvovg Erı Tovg Onßaiovg oVderi K00UW EuTei- 


nicht an das unmittelbar Vorher- 
sondern bezieht sich 


‘6. nagekdövrss: oi Maxedovss, 


nicht 0001 eiyovro rt. Maxedövwv. 
— xere giebt den Punkt wo an: 
sie rückten über das Ampheum, wo, 
wie das Folgende zeigt, ein theba- 
nisches Gorps aufgestellt war; ein 
zweiter Punkt‘wird durch zar« r« 
teiyn bezeichnet. Das Amph. gilt 
gewöhnlich für ein Denkmal des 
Amphion, des mythischen Gründers 
der thebanischen Mauern; die Lo- 
kalität ist noch nicht sicher ermit- 
telt, doch so viel gewiss, dass nach 
Arr. das Ampheum nicht inner- 
halb der Stadt war, also ein Wi- 
derspruch mit Aeschylus Sept. c. 
Th.526, Euripides Phoen. 145, ‚Sup- 
plie. 662 nicht stattfindet. — @AAyv 
mwokıv, sonst im Gegensatz zur Gad- 
mea 7 xarw noAıs. 

7. zaı oAlyov — schliesst sich 

Arrian. 


gehende an, 
auf oi uev dueider zart 20 Aug. 
— ££frııntov, entkamen. — Os &£0- 
Grals. 21,12. 

8. ot Maxedovss, die gesamm- 
ten macedonischen Truppen, Dwx. 
xct Ier. (ohne Artikel), die, ein- 
zelnen anwesenden Ph. und Pl., oi 
@Ahoı B., die übrigen anwesenden 
Böotier zusammengefasst. — «AA, 
der Gegensatz ist blos in Beziehung 
auf die Negation ohne Rücksicht 
auf ovzws (Ws: Dwzxeis) gebildet. 
Die Phocenser waren auf Theben 
wegen des auf ihren Betrieb erho- 
benen heiligen Krieges, die Pla- 
täenser wegen Zerstörung ihrer 
Stadt (s. z.9, 7) erbittert, die übri- 
sen Böotier wegen der von den 
Thebanern geübten willkührlichen 


4 
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vov, TOVS EV &v TOIG Olniaıg irre ovg dE nal 
&s aAınv Tergauevovg, TOVG ÖE xal 7roög LEpolg Inerevor- 
TAG, OVTE yuvamıov oOVTE raldwv Yeidoueroı. 

9 Kai caIog voöro "EAlnvınov uey&deı ve ang aholong 
olewg xal O&bTyTı Tod €&0y0v, 00% Nuıore de nal co 
zcaoalöyıp EG TE TOVG TaFOVTag Aal Tobg bEMORVTag, Ob 
ueiov vı vobg ahkovg "EAlyvas N xal avroüg ToVg uere- 

2 oyövrag Toö E0yov ESencinge. Ta uEv yag sregi Iırekiav 
Ayyeiois Suvereydevra, ei za sehr Fer TOV Arrohousvwv 
oÖ nelove env Suupoga cn zrokeı NVEyKEv, all To) TE 
woßdo arro ING olxeiag dapsaghvar auroig vov orgaror, 
nal cov zroAvv Zuumaxırov ualkov N oixelov Ovra, xal ra 
nv rokıv avroig sregiheipInvar, WG xal 2 Voregov Erti 
sold va moleum avvioysıv Aoxrsdamuoviorg TE xal Toig 
Evuuexoıg val usyaho Baoıhei srolsuoövrag, oVTE avrois 
roig rasovoıw tonv nv atloInow thg Svupogäg r000EI7- 
ev, ovre Toig ahoıg "EAAnoı nv Erri vo nadeı Exrehmgw 

3 öuolav svag&oye. nal vo Ev Alyög nrorauois audıg AIN- 


Oberherrschaft. — ovderi x00uW, 
promisceue. — Es ‚aAxnv tofneodaı, 
bei Arrian nach Herodot häufiger 
Ausdruck für sich zur Wehr 
setzen. Von den Thebanern ka- 
men über 6000, von den Macedo- 
niern über 500 um; übrigens ist 
der Gedanke, abgesehen von seiner 
sonderbaren Stellung zwischen zwei 
Lokalangaben, logisch ‚ unrichtig, 
nachdem ganz allgemein gesagt war, 
die Thebaner hätten sich ohne 
Widerstand tödten lassen: eine 
leichte ‚und angemessene ‚Aenderung 
wäre &s aJdon rergauusvovs. 

9. 1. EAAnvıxöv, gegen eine hel- 
lenische Stadt verübt. — uelor rı, 
vel.z.1,7. 

2. ra uev, der Gegensatz folgt 
8 6, gemeint ist die unglückliche 
Unternehmung auf Sicilien Ol. 91,1 
— 91,4 = 415 — 413. — zei rov 
zroAvv, und der (noch dazu) zum 
srossen Theil, beiläufig ein- 


geschohener Grund der Unvergleich- 
barkeit. 

3. Aiyos ror., die Vernichtung 
der athenischen Seemacht bei Ae- 
gospotamoi, O1. 93, 4=405, führte 
das Ende des peloponnes. Krieges 
herbei. — re — xat, einerseits — an- 
derseits. — ovdev — un, in keiner 
andern Hinsicht, ausser = nur. — 
uoxg@v teiyov —: der pelopon- 
nesische Krieg endigte mit Ueber- 
gabe Athens unter den Bedingungen, 
His ‚langen Mauern (z«& uaxO« teiyn 
zoos rov Ileıgauc TEOERO«XOVT« 
oradiwv, Thucyd. 2,13) und die 
Festungswerke des Piraeus zu schlei- 
fen, alle Schiffe bis auf 12 auszu- 
liefern, die Verbannten zurückzu- 
rufen und den Lacedämoniern zu 
Lande und zur See Heeresfolge zu 
leisten, Xen. Hellen. 2,2120. Plut. 
Lys. 14,15. — aogüs; Athens 7ye- 
uovie war zur @oyn für die ver- 
bündeten Staaten geworden, daher 
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u | w ’ 62 N. .c Y. IHN %„ 
‚valwv rraioua vavrırov TE Tv xal N zcolıs 0VdEv ahko 
OTL UM TOV URX0Wv TEIXWV naFaıgEVEL xl vewWv TWv srol- 

2 mw > m ar 
Aov agab00Eı Aal O0TEENOEL TNG AOYNS ES Tazewörnre 
> ‚ m \ Y A? > U EN 
Kgyırousvn TO TE oXhua TO zuavgıov Ouwg Epvhage naı nv 
Öivauıy 0Vv dia uarood nv zıahaı avelaßev, WG TA TE 
org“ TEeiyn Exreıylocı zar vhg Fahdoong avüdıg Ertinou- 
thocı ra Toüg Tore poßeoovg oyıcı Aaredaıuoviovg rau 

> Fa ’ > ’ > ’ \ ’ > \ > - 
700 OoALyov EAFOVTag :apaviocı nv rolıy aVToVg Ev TU 
’ > m > ’ [A Ü 
HEDEL Ex TWv Eoxarwv xıwduvwv dıaowoaodaı. Aaredcı- 
3 w » 
uoviwv TE av TO nara Asürrga xcı Mavriveıav srraloua 
TG scagahoyw uckhov vı vhs Euugpooäs n vo ıhmdeı ToV 
> ” \ ’ bRadl4 c N 
arcohousvov Tovg Acmedauuoviovg ESerehngev‘ n ve Siv 
an > 
"Ereusıwwovdg Bowrov naı Aoradwv yevoutvn srgooßoAn 

\ \ , \ N 2 Di w P]} m 
7005 Tnv Zrraornv rar ven TO anFEı TiS OWewg u@Akov 
n n ongıpeig Tov nwdivwv alroig re Tovg Aaxedauuo- 
viovg Aal Tovg Evuueraoxovrag auToig TOV TOTE oa YUd- 
cov Epoßnoev. 5 de dn IMlarauwv AAwoıg rig rokewg 

- ’ nn > m 
ch ouingörmr Tov EyraralnpIevrov, Orı 0 rokhoı aucov 


' glaubten sie, der Tag der Zerstö- 
rung der Mauern z7 “EiAadı «o- 
yew uns &levdeoias, Xen. Hell. 2, 
2, 23. — oynuc, die demokratische 
Verfassung. — reiyn &xr., 01. 96,4 
== 393, durch Conon nach dem Siege 
über die Lacedämonier bei Cnidus. 
— rore, zur Zeit der Einnahme 
Athens. — &7 zo u., ihrerseits. 
— £oyarwv xwdöuvov, durch den 
Uebertritt von thebanischer Seite zu 
Sparta zu einer Zeit, wo dieses 
um seine Existenz gegen fast den 
ganzen Peloponnes zu kämpfen hatte. 

4. Acöxroe, 01. 102, 2 —= 371: 
ein zraisue an00000xnrov nennt 
‚die leuktrische Schlacht auch Plut. 
Agesil. 29.— Mevriveier, Ol. 104, 2 
— 362. — rWv anoloutvwv, nach 
Xenoph. Hellen. 6, 4,15 gegen 1000 
Lacedämonier u. ungefähr 400 Spar- 
tiaten. — r000ß0An,01.102,4== 369, 
Plut. Ages. 31: 7» uEv dm xooövos 
00x &arrwv Erwv Eaxooiwv, ip 


\ 


00 xorwWxovv nv Aazsdaiuove 
Awgusis‘ Ev de ToiTy anevrı Tore 
100T0ov WPHNGaV Ev Ti YWQg To- 
Afuioı, noöregov d’ ovdeis Erol- 
ungev. — axgıßeig TWv xıwd., das 
Dringende der Gefahr. — rovs Suu- 
ueraoyovras, einen Theil der Ar- 
kader, Achäer, Eleer und Athener. 

5. Mearcıwv, Ol. 88, 2= 427, 


‚übrigens ward die Stadt nicht ei- 


gentlich erobert, sondern von den 
Einwohnern, selbst den Spartanern 
übergeben, Thue. 3, 52.— oinoAlot, 
212 nach Thue. 2, 24. — ouıxgozns 
für geringe Zahl ist ohne Bei- 
spiel; da zwei Handschriften IIA«- 
teıov haben, die Worte offenbar 
in Beziehung zu $ 1 uey&dz Tjs 
— r104&ws stehen, wird Arrian wohl 
geschrieben haben 7 de dy Ile- 
Tawv ÜAwCıS, TTS TOAEWS TH OUL- 
zoörytı xzal oAıyornrı TwWv 
&yxar.: der Ausfall ward durch 
Gleichheit der Endungen veran- 
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dıerrepevyeoov srahaı 5 Tas AINvag, oo ueya naImum 
N, voc ’ \ ’ a VAR SR 
Eyevero. nal 7 MnAov xl Irwvng AAwoıs, vnOLWTIRa TE 
’ 3 \ , ED m ’ 
zokloucra 1v nal Tolg 000R0LV aloyuynv u&hAov Tu 77000- 
EBahev N 25 vo Eiursov EAlmvınov usyav Tov zcaodkoyov 


TCOQEONE. 


Onpßeioıs de Ta Tig anooraoswg O&Ea nal E0v oöderi 

Aoyıoud yevöueva, war 1 ahwoıg di Oklyov TE nal 00 Füv 
Pe m E 24 

0vo vov EAövrwv EuveveyFeioa, xal O PoVog 7roküg, oLl« ON 
h) c ’ \ \ > VD „ xc 
E5 ÖuopvAwv TE ra srahaıag arvexFelag ErreSioviwv, ua O 
ng mohewg savveing avdgarrodıouög, dvvausı Te al Ö0&n 
&s ta rolduıe TOV Tote 7rg08X0Vong Ev Toig EhAmow, 00% 
Em Tod EinoTog eig uhvıv nv 070 Tod Heiov aynweydn, 
og tag Te Ev DO Mndın$ rolkum zcgodootag vov EAln- 
vov dıa uangod Tavenv Ölanv Exrloovrag Onßetovg, vav 
insg IDarvaıwov Ev TE Taig omovdais navaAnwewg xal ToU 
zravrelodg Avögorodıouod THG TLOAEWG, Aal TNG TOV 71u- 
oadovrov opäs Aaxsdauuovioıg 00% Elimvinjg yevouzvng 
dıa Onßelovg Opayig, nal TOD yweiov THS EoNUWoEewg £v 
c ce co ’ i ’ > f} PR 
orw oı EAlnvegs sragarasauevoı Mmdoıg arıwoavro Tg 


lasst. - Mn7jAos, Insel im ägäischen 
Meere, ward als Anhängerin Spar- 
ta’s, 01.91, 1=416, von Athen 
erobert, die Bewohner sämmtlich 
entweder getödtet oder als Sklaven 
verkauft. — Yxıwvr, auf der Halb- 
insel Pallene, von Athen erobert 
01.89, 3—=421, Thuc. 5, 32: ane- 
xreiıvov Tovs nßovras, naidas dE 
za yuvalzas yvdganodıoay za tnv 
‚nv Hharaısvow Edooav veusohat. 


.— 0Awoıs, der Nominat. stellt ab- 


solut stehend den Begriff blos als 

Gegenstand der Betrachtung hin. 
6. ra begreift alle die &rooraoıs 

betreffenden Umstände. — di’ oAt- 


yov, eigentlich vom zeitlichen Ab- 


stand nach Verlauf von -, 
— binnen Kurzem, vgl. 16, 2. 
19, 2. — roAus, man ergänze yevo- 
usvos. — avdoanodıouos, 5.89. 
7. noodooies, durch die Verbin- 


dung mit den Persern im zweiten 
persischen Kriege. — ravznv dtixyv, 
dieses als Strafe. — &xrioavras, der 
absoluten Partieipialeonstruetion mit 
os liegt die Auffassung des Gedan- 
kens als Objekts eines transitiven 
durch ®s angedeuteten Verbalbe- 
griffs, wie meinen, glauben, 
zum Grunde. — &v reis onovdais, 
während des Bestehens des 30jäh- 
rigen Vertrags; Plataeae, 01.87, 1 
— 430 von den Thebanern über- , 
fallen, ergiebt sich 01.88, 1= 427. — 
avdoanodıouös, die dritte Zerstö- 


rung, verschieden von jener zar«- 


Ambıs, in der ersten Hälfte des Jah- 
res 373: die Erzählung bei Pausan. 
9,1. Diodor.15,46. die Onßeaiovs, 
die zur Milde geneigten Lacedämo- 
nier wurden durch die Thebaner 
umgestimmt (ihre Rede bei Thue. 
3, 61 - 67) und gestatteten die Nie- 
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EAiadog Tov alvdvvor, nal Orı Agnvarovg avrol ch WnpW 
arıWAAvov OTs vneg avdgarcodıouod Tng zeölews yvaun 
ro00TEIn Ev Tois Aaredaıuoviov Evuuayoıs. rei nal 
700 ig Suugpooäg zroAla ano Tod Helov Errionunvaı EAE- 
yero, & ÖN &v uEv Td nogavrixa MuslnIn, voregov den 
uvüun aüta &: Aoyıouov Tod &x nahcı Ei Toig Euveve- 
xIEloı zrooonumwITvaı avnveyxe, 

Tois dE ueraoyodcı Tod &oyov Euuuayoıs, oig ÖN nal 
Errergewev AltEavdgog ra ara vas Onßag dıadelvar, vyv 
usv Kaduslar poovo& narkyeıv &dofe, unv roh de nara- 
oraWaı EIS E0aPog, nal Tmv XWoav naravsiucı volg Euu- 
keyoıs 00n um lEe0« avrhg" naldag_dE xar Yuvalnag nal 
0001 Örreheisrovro MmPBalwv, zcAnv TÜV 1egEWwv TE nal le- 
oEsı@v za 0001 EEvor Diklnsmov n AhsSavdgov N 0001 
zroössvoı Maxedovwv £EyEvovro, avdgarodioaı. ar nv 10 
Ilıwdaoov de Tod zromroü oiniav nal TOVG AroYoVoVG Tod 
IIıwöagov Atyovow Orı dıspiiasev AltEavdgog aldoi TC 


ITıwöaoov. 


») \ [4 B) ’ [4 \ ] \ > 
Erct Tovroıs Ooxousvov TE xaı IlAarauas ava- 


‚OTN00L TE xal Teıylocı 01 Föuueoxor Eyvwoav. 


dermetzelung von 200 Platäensern, 
Thue. 3, 68. hheklenisch ( (Bao- 
 Beoıxn) hiess jede treulose ‚oder 
grausame ‚„Handlungsweise. — INIW- 
cavro, w#elv mit seinen Zusam- 
mensetzungen erscheint bei Arrian 
regelmässig ohne Augment, mit Aus- 
‚nahme des Imperfectum, dem es nie 
fehlt. — xal orı setzt die durch ws 
&xrioevras begonnene Begründung 
in selbständiger Construction fort. 
.— aurot, soviel an ihnen lag. 
— anwAAvor, Imperf. de conatu. — 
yvoun, Antrag, gestellt von Ly- 
sander, Plut. Lys. 15: Eviou de zul 
noorehijval paoır os aAmIos dv vnEQ 
avdganodısuoo yvaunv £v rois 
Svundyoss; OTE xal Tov Onßeiov 
Eegievsov eisnynoaodaL, To ‚usv 
Gorv xaraorcıyau, nv de Xuoav 
areivaı unAoßororv. 

‘9. 0001, nach Plut. Alex. 11 be- 


trug die Zahl der Verkauften gegen 
30,000. — noo&evoı, Staatsgast- 
freunde, nicht einzelner Macedonier, 
sondern macedonischer Städte (Con- 
suln, Residenten). — Orchomenus, 
eine der ältesten Städte Böotiens, 
war in Folge des phokischen Krie- 
ges von den Thebanern, Ol. 108, 3, 
zerstört, die Einwohner als Sklaven 
verkauft worden. Pausanias, 4, 27, 
10. 9,37,8, schreibt die Herstellung 
der Stadt schon dem Philipp zu. 
In Bezug auf Plataeae scheint der 
Beschluss damals nicht ausgeführt 
worden zu sein, wenigstens er- 
neuerte ihn Alexander nach der 
Schlacht bei Arbela, 01.112,3=331, 
vgl. Plut. Alex.34 und zu Aristid.11: 

doch sagt Pausanias 9, 1,8, dass 
nach der "Schlacht bei Chaeronea za 
ot Maraısis in’ auto zarnyIn- 
oav. 
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Es de Toüg aAkovs Eikos ws Einyyeldn vov On- 


Bio To aI0g, Aoradeg Ev 0001 Bomsnoovres Onßeioıg 
Arco ns olxelag eu Imoer Havarov xaresinploavro ToV 


ErtQUVEV pas EG env Bondsıav‘ 


’Hheioı de ToVg pv- 


yadas opav xareötäavro, Orı Errırndeioı Alesavdow now" 
2 Aitwhoi de mgsoßelag OYOv ara EIvm reeunbavres Evy- 
young Tuxelv £dEovro, Otı Aal aVvTol Tı 77009 Ta 70000 
tov Onßaior anayyshdEvra Evewregıoav‘ Admvaioı ÖE, 
uvornolov TOV ueyahov ayousvov WG 10V Tıveg Tov On- 
Balov 2E avroö Tod &9y0v, Ta Ev uvorngia Errehayevreg 


eEElııcov, 


> \ 5 > - > ’ > \ % 
Ex ÖE TÜV AyoWv EOXEvVayWyovv ES Tmv ok. 


306 Önuog dE Es Ernimolaov ovveldwv Anuadov yoadavrog 
dexa zrosoßeıs Ex cavrov AgInvalov Errıhegauevog zr&urtei 
scaga AAtSavögov ovorwag Errırndeiorerovg AlcSavdow 
Eyiyv@00R0v, Orı TE 0008 EE IAhvgıov nal Toıßalhöv Ercev- 
HAIE yalgeır vov Önuov vov Adnvalov oiR 8 xaud 
aneyyekoövrag rar orı Onßaiovg ToÖ vEwTegiouod ETIUW- 
4 01j0T0. 6 dE va ev alla gulawägunug 0g05 um» 700E- 
oßslav arrengivaro, ErrıotoAnv de yeawas 700g ToV InLov 


eönreı Tovg aupi Anuoosevnv naı Avrodoyov' 


10. 1. zarsde&avro, technischer 
Ausdruck für die Wiederaufnahme 
Verbannter. 

2. xora E9vn, jede einzelne Völ- 
kerschaft für sich. — 1008, in Rück- 
sicht auf. — uvoryolwv usyalwv, 
die grossen (Eleusinischen) Myste- 
‚rien, das bedeutendste attische Fest, 
wurden vom 15. — 23. Boedromion 
(September) gefeiert; die Erobe- 
rung Thebens fällt also in die Mitte 
des Septemb. d. J. 335. — £oxeva- 
ywyovv, aus Besorgniss, dass Ale- 
xander alsbald gegen sie ziehen 
werde. 

3. Der Redner Demades wirkte 
schon unter Philipp in Athen für 
die macedonischen Interessen. — 

yoapew, schriftlich auf einen Be- 
schluss ‚antragen. — 00% £v x. mit 
orayyskovvras zu verbinden, miss- 


“ol Yırs- 


billigendes Urtheil des Schriftstel- 
lers über den unpassend gewählten 
Zeitpunkt. 

4. rovs aupt AnuoosEvnv , ob 
die Formel den Demosthenes und 
Lycurgus, als Parteihäupter, mit 
ihrem Anhange bezeichne, wofür 
der sonstige Gebrauch des Arrian 
ist, oder nur Umschreibung sei, 
wofür das Folgende spricht, bleibt 
zweifelhaft. Uebrigens weichen über 
Zahl und Namen der Auszuliefern- | 
den die Berichte der verschiedenen 
Schriftsteller ab. 

5. Ein sinnloses re vor @noore- 
oews habe ich getilgt. — atziovs, 
als Aufwiegler gegen Macedonien. 
— nnuusinstvro, Aeschines ge- 
gen Ü tesiphon 160: erreidn Ereiev- 
TnGE Ev ‚Pikunnos, ‚AtSavdoos de 
eis nv Goynv xureorn — 1E0R uEv 
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osidnv de 2änreı nal Tokbevnrov nal Kaonre xl Kagi- 
Önuov xal ‚Egıakınv nal Aworunov nal Moıgonkia" Tod- 5 
Tovg Yao airiovs elvaı rüs te &v Xoıywvelg Svupooäg Th 
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Beioıs de ang aroordoewg amegaıer aitiovg oü uelov 7 
obs avrov Onßaiov veoreoloavras. Asyıpaioı de vovg 6 
usv Uvdoag oin 258dooav, srosoßevoyraı dE audıg 7raQa 

ı dA8Savdoov, agelvaı deousvor nv Ooymv voig ESaurnFel- 

ra / Dun uee \ \ > w m ’ 
oı“ va AltEavdoog Epnxe, TUXOov uEv aldol tng zrolewg, 
Tuyov de omovdhH Tod Es ıyv Aociav orolov, ol EHEhwyv 
ordev Vrroscrov Ev voig "EhAnow Öroleineosa. Xaoldn- 
uov u8vroı, uovov TOv EFaunIEvrwv TE xal 00 bosEvEo, 
[5 z ee er \ ’ 7 ’ > \ 2) ’ 
gpevyeır Erehevoe' Hal Yevyeı Xogiönuog & nv Acıav 
\ ’ a 
zcaga PaoıLea Aageior. 
Teöra de dıamoasausvog EravnAdev eis Maredoviav 11 

rail co ve Al 0 Okvuniw vrv Jvolav ınv and doyehaov 
D]/ w P7/ \ \ > m > e) 2 2 

\ ETı XOFEOTDOAV EIVOE Kal TOv aywva Ev Auyais dıesnKE 
za Oköurıa‘ oi de ai vaig Movocıg Aeyovoıw Orı ayova 
> 14 \rhD ’ an N ’ m 9 
&7toinoe. xal Ev Tovew ayyehkeraı To Ogpewus Tod Oild- 2 


\ 


Bedenken. Uebrigens wurde Cha- 


idovoaro (Demosthenes) Ilavoe- 
von Darius ehrenvoll aufge- 


viov, Eis. aitiev de evayyeiudv 'rid., 


'xol ovußovAos yeyovos yv: 


Ivolas env BovAnv AUTEOTNOEV, 
inwvvular dE Akssavdow. Meoyt- 
zuv Eridero, arıeröhug de Akyeır 
OS 00 Kıvn$nostaı &x Maxedovias. 

‚6. @vsıs, durch Phocion. — zv- 
‚ov, vielleicht, sei es, häufig 
bei Arr. Noch andere Eenzen 
stellt Plutarch auf Alex. 13: ELITE 
uEoTos Wr dm Tov IV 0v, OSTLEQ 
oi | MEovres, EITE Ernieixes £0yov WU0- 
raro — nagaßakeiv BovAdusvos. _ 
önoAsineodcı, 2.1,4. —- Diodor. 17, 
30: Xegidnuos Asnveios , avng 
SavueLöuevos Er avdoezig xl dei- 
vornti orgarnyias, OGVVEOT arTEv- 
coro Pulinno ro Baoıkei xl nav- 
Twv TV Zritndevudeor „@oxyny9s 
doch 
unterliegt diese Nachricht einigen 


nommen, später (333) wegen seines 
freimüthigen’Tadels der gegen Ale- 
xander getroffenen Massregeln von 
den persischen Grossen verdächtigt 
und hingerichtet, Diodor. 17, 30. 
CurE. 3.2, 10, 

11. 1. Archelaus, Sohn des He- 
rakliden Temenus und Eidam des 
macedonischen Königs Cisseus, grün- 
dete die Stadt Aegae und in der- 
selben olympische Festspiele. Durch 
ihn führte Alexand. sein Geschlecht 
auf Herakles zurück. — 70v ayove, 
die mit dem Opfer verbundenen 
Festspiele. 

2. Die macedonische Landschaft 
Pierien am Olympus galt für die 
Heimath des Orpheus ; genauer sagt 
Plut.Alex.14: ronsot Aeißn Io 
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TE rar ToSoraug 00 zcoAl schelovg TOV TQLOUVELWv, Irer&ag 
c 57 P] w 
dE VrEQ ToVg zrevranıoyıklovg. 17V de würd 6 0TOA0G ragd 
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uova scapnuesıde To Ilayyaıov 0005 cnv wg Er. ‚APonoe 
xcai Maowveıov, sröhsıg Elimvidag Erri Jahaoon WRıouE- 
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vag. Evhev de Erct Tov EPo0v morauov Ayınousvog ÖLa- 
Baiveı xaı vov "ERgov evrrerog. Ersiyev de dıa vng Tlaı- 
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5 ring Erıı Tov Mehava scorauov Eoyeraı. dıaßag dE xaı 
rov Mehava 5 Inorov apınveisaı Ev EIR00L Taig 7raoaıg 
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nusoaıs ano TNS oWnoFEV ESo0uNoewg. EAFIWwv dE € 
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Ä > 4 S 770 S erpT Ss m 


mehreren die niedrigste nennt; die 
höchste gebe 43,000 Mann zu Fuss 
und 5000 Reiter an. Uebrigens über- 


Tod Ogpeus Eoavor, nv de zura- 
gurrwor , i(dgura noAvv Uno Tas 
nusoas Erelvas APIKE. -- £nePEla- 


Cov, prophezeiten auf Grund (Erzı —) 
der Erscheinung ; schol. Apollon. 
Rhod. 4, 1285: drar ueAln Tu ouu- 
Baivew yakenov EiwFE Ta ayah- 
uara idooöv. — Tekuivoevs, S.2, 
3,3. — noımteis EnW@v TEA. U, 
epischen und Iyrischen Diehtern, auf 
jene bezieht sich zzoıeiv, auf diese 
wie zugleich auf den Vortrag (“ugt 
adv &.), ade. 

3. zo not, Ol. 111, 3— 334. — 
TE xal, 2.7,9.— toiouvoiwv, Arr. 
folgt der Angabe des Ptolemaeus 
(Plut. de Alex. fortit. 1, 3), die Plut. 
Alex. 15 unter den vorhandenen 


geht Arr. den von Diodor erwähn- 
ten Umstand, dass schon 3 Jahre 
vor Alexanders Uebergang Philipp 
ein Heer unter Attalus und Par- 
menio über .den Hellespont gesandt 
und einen Theil von Mysia u. Troas 
besetzt hatte, vgl. z. 2,14,1. Wann 
und warum diess später zurückge- 
zogen worden, ist nicht bekannt. — 
Itovuovos, Plinius hist. nat. 4, 17: 
Macedoniae terminus Strymon, ortus 
in Haemo : memorandum in septem 
lacus eum fundi, priusguam dirigat 
cursum. 

4. xaı rov Eßgov, Wiederho- 


- 
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Ins vew@g 00V rois Onhoıs Eußivaı airov Es mv yhv any 


’dolav al Pwuovg Idovoaogaı OIev TE Eorain Er Tng 


Evewrng aa Onov E5Eßn vg Aoies Aıög anoßarnolov 
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lung des Nomen statt Setzung des 
Pronomen ist Sprachgebrauch des 
'Arrian. 

5. zat IlowrsoiAaos, wie es auch 
Alexander beabsichtigte: Herod. 9, 
116: & yag Agıoövri vis XeQ- 
cov700V Eotl Hgwreoiho Tapos 
TE KL TEUEVOS TIEOL aUToV. Homer. 
1. 2, 701: (IgwreoiAaor ) Exrave 
Adodavos & arno, vnos anoFgW0xoV- 
te noAv nQWTLorov Ayauwov. — 
vovs — yev£cdeı, Sinn und Zweck 
des Opfers-war, dass ihm’ — wer- 
den möge: vgl. 4, 15, 2. 

6. && Znorod &s Aßvdor, die 


Entfernung betrug 7—8 Stadien. — 


oTooyyvia, Frachtschiffe, so ge- 
nannt wegen ihres mehr den 
und Ehiten als langen Baues, bil- 


den sonst regelmässig den Gegen- 
satz zu uaxgal 2, Kriezsschiffe. — 
onevdsıw EX X0. @., dieselbe Cere- 
monie auf dem Hydaspes, 6, 3, 2. 

Ya no0rov, vollständiger Diodor. 
17, 17: Gros Tor Mexedovwr 
ano TS vews NAOVTIGE uev co 
dopv, nnsas dE eis eyv yav za 
uuros ano is vEos apakkousvos 
rragG twv HEWV anepaivero unv 
Aotev deysosaı dopizrntov. - zal 
Ortov, und auch da welche, wo 
er —, nämlich dem Zeus. — Am Ein- 
schiffungsorte errichtete er den 12 
oberen Göttern Altäre,, Justin. 11, 
1,4. 

8. raura, s. 6, 9, 3. — "Eoxeios, 
der Herdschirmende, ‘an dessen 
Altar Neoptolemus, des Achilles 
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Sohn, den Priamus erschlagen und 
dadurch zunächst gegen den Zeus 
als &oxsios gesündigt hatte. 

12. 1. Die Stelle ist zum Theil 
aus Conjektur geändert, um in die 
frühere Sinnlosigkeit Sinn zu brin- 
gen. Kränze als Ehrenschmuck der 
Gräber kommen häufig vor: dem 
Lebenden dargebracht, setzen sie 
nicht immer einen Sieg voraus, son- 
dern nur eine glücklich vollführte 
That. Alexander erhielt sie auf 
seinen Zügen öfter (24,5. 2,13a.RB. 
7,15, 4), hier vom Steuermann, wie 
ich glaube, als schmeichelhafte Hul- 
digung für seine glückliche Leitung 
des Schiffes (11,6): ob in der Ue- 
bereinstimmung des Namens mit 
dem Vater ‘des Patroclus eine wei- 
tere Beziehung zu suchen sei, steht 
dahin: von den Einwohnern als Er- 
wiederung der dem Grabe des Achil- 
les bezeigten Ehre. Hephaestions 


Theilnahme erklärt Aelian var. hist. 


12,7: Akt£uvdgos vov Ayılk£os 
Tapov Eorepovwoexeai Hpaıoriwov 


Tov Tov Ioroöxlov, aivırröusvos 
oTı xal aüros, ‚nv EoWuevos Tod 
Als£avdoov, BSTLEQ Ayuleos 6 
ITeroo#Aos.— Xeons kann nicht der 
10,4 u. 3,2,7 erwähnte bekannte 
athenische Feldherr sein: dieser 
floh zum Darius. — eudauuovıoer, 
Cicero pro Archia 10,24 (Alex.) cum 
in Sigeo ad Achillis tumulum adsti- 
tisset, o forlunate, inquit, adolescens, 
qui tuae virtulis Homerum praeconem 
inveneris. 

2. zat ugvroı, und fürwahr, 
mit einigem Unwillen versichernd. — 
ov xard, nicht gemäss, d.h. im 


‚Widerspruch. —ywotov, wie locus, 


Punkt, Seite: im Ausdruck ähn- 
lich Thucyd. 1,97: rois 00. Euod 
a0 Erhınes Toöto nv To yw- 
oiov (Partie, Krüger). — oör’ 
ovv führt eine allgemeine, die Be- 
hauptung bestätigende Folge ein. 
Da es dem Alexander an Beschrei- 
bern seiner Thaten bekanntlich kei- 
neswegs gefehlt hat, muss, wenn 
anders die Stelle richti ig ist, Ene- 
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&ios auch zum Folgenden verstan- 
den werden, so dass Arrian nur 
über Mangel an den Thaten Ale- 
xanders entsprechenden Dar- 
stellungen klage. — &v ufrow, in 
gebundener Rede, von der das 
uekos (11,2) nur eine Species. — 
oA ovdE, ja, was noch mehr zu 
verwundern, nicht einmal. 
Hieron, Tyrann von Syrakus, 01. 
75,3 =4178 bis 01. 783-467, wie 
Theron, der Tyrann von Agrigent 
(+ 01. 77, 1), von Pindar gefeiert. 
Gelon, Bruder des Hieron, Beherr- 
scher von Gela Ol. 72, 2=491, von 
Syrakus seit 01. 73, 4: welcher 
Dichter ihn gefeiert habe, ist nicht 
bekannt. 

3. Önore wie Orov (ys; xal) cau- 
sal, quandoquidem, die Rechtfer- 
tigung einer Behauptung einführend. 
— ra Kieooyov — erzählt von Xe- 
nophon Anab.2,5. — aurov Exeivwv, 
" eines ‚von beiden genügte: bei- 
des lässt sich wohl rechtfertigen 
aus der Absicht, einer falschen Be- 


ziehung auf den Zwischensatz vor- 
zubeugen. 

4. Ei AD, wie die Griechen 
als Söldner des Cyrus. — pevywr, 
denn der Rückzug der Griechen | 
sah durch die Ver Blune der Feinde 
einer Flucht ähnlich. — £&is vng 
beschränkt die Behauptung noch ein- 
mal ausdrücklich auf einen Einzel- 
nen, Xen. Anab. 1, 9, 22: doga 
de mAsioru £is yE @v avno Ehau- 
Bave. Die Gewohnheit, Eorıv 05, 
ostıs zu verbinden, liess auch hier 
diese Stellung vor ziehen, statt 00% 
£otıv addos, Osrıs. — Evdev giebt 
als Veranlassung zum Werke die 
Bewunderung anders an. 

5. ovd& yao ovd&, nach homeri-. 
scher Weise verstärkte Negation, 
in Prosa selten, bei Arrıan Aal 5 


24, 6, und einmal bei Xenoph.Cyrop. 


7, 2, 20. Der folgende Gedanke 
scheint mit einem "SeitenbiE auf 
die Schriftsteller ausgesprochen, die 
ihre Werke mit Nennung ihres Na- 
mens und ihrer Herkunft eröffneten. 


2 AAEZANAPOY 


> eo 5 > > rg NE N B) ’ c > \ ’ 
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— zzarois, d.h. meine Heimath sind 
diese Studien, auf sie habe ich allen 
Ehrgeiz gewandt und mehr Gewicht 
gelegt, als auf das, was mir Zufall 
und Glück zu Theil werden liessen. 
— Ob rov neWrwv masculinum od. 
neutrum sei, ist streitig; letzteres 
empfiehlt der Umstand, dass Ertl 
Tode 00% are. nur Wiederholung des 
eben ausgesprochenen Gedankens 
00% ana Euavrov scheint. Dann 
ist der Sion: und in dieser Be- 
ziehung, was Eifer und Liebe zur 
Sache betrifft, achte ich mich nicht 
zu gering des vorzüglichsten Stoffs 
der griechischen Geschichte, wenn 
anders wirklich (woran nicht zu 
zweifeln) Alexander zu den Ersten 
in den Waffen gehört. Doch hat 
auch diese Erklärung ihre Beden- 


ken; im andern Fall ist der Sinn: 
was Eifer und Liebe zur Sache 
anbelangt, darf ich mich zu den 
ersten Geschichtschreibern rechnen, 
zugleich aber auch in Rücksicht auf 
den Stoff, wenn anders Alex. —, 
wobei freilich die Ergänzung etwas 
willkührlieh ist. 

6. HaAaooav mV U. d.h. die 
Propontis. 

8. GETOAINS—VTAQYOS, letzteres 
ist bei den Historikern bald gleich- 
bedeutend mit oa«roarıns, bald Be- 
zeichnung eines dem Satrapen un- 
tergeordneten Beamten ; ebenso wer- 
den die Verba dvvaoreiw, sarou- 


nE0w, BroıAevw, Koyw nicht streng 


geschieden. Als selbständige Sa- 
trapie nennt zyv Ep “EAlnonovrw 
Povyiav Pausan. 1,29, 10, was zu 
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Bes» xt Iwviac sargaıns al Agsiuns Ö Tas 7008 
Eiinonovrw @ovylas 0700.0%08. ovroL dE 17808 Zehsig 
sroheı xaveorgaronsösvroreg Nov Euv TH inıy ve 1n 
Baoßagın) za vois "EAknoı rvois uio$opogoıs. Povkevo- 
uevoıg dE avroig Urreo Twv sragovrom, Erreudn AheSavdgog 
dıaßeßnrwg Nyyeihero, Meuvwv 6 Podiog zragmveı un dıa 
xıvövvov levaı roög Tovg Maxedovag, To Te reld mohv 
zregLövrag OpPWv rail avvob AkeSavögov ragovrog, autoig 
de arcovsog Acgeiov’ zrgoiövrag ÖdE Tov ve yılov apanrilew 
xorararoüvrag TH Try al TOv Ev TH Yi Hagrcov Eusı- 
zroavaı, umde Tov nohewv airov geıdouzvovg. Od YO 
ueveiv Ev ın7 xwoa AltSavdgov amoola vov Errırndeiwv. 
Aooiemv de Akyeraı eineiv &v TO ovAAoyw cov I1soocv 
‚dr oÜ% av regiidou uiav olzlav Eurtgnodeloav Tov vo 
oL TerayuErom vd" nal vous II£goas Agoiey 77000- 
Header, OTL xl VmorTov Tı aüroig NV 2 tov Meuvova, 
toıßag Euroueiv Exovra vo sokeuw vg Er Paoıkkwg Tı- 
ung Evexo. | 
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- Ev vodew de AheSavdgog rgoVgwgeı Ercı Tov Tomwı-13 


x0v 7OTEUOV Ovvrerayusvm TO oTgaTd, dwhhv ev nV 
galayya Tov Onkirov TaSag, TovVg dE Irıseag Kata Ta 


der, jedoch wohl nicht wahrschein- 
lichen, Annahme verleiten könnte, 
dass Arr. nur mit dem Ausdrucke 
wechseln, nicht eine Verschieden- 


heit des Verhältnisses habe bezeich- 


nen wollen. — uio#ogooois, grie- 
chische Söldner standen, wiewohl 
auch früher schon gesucht, beson- 
ders seit der Unternehmung des 
Cyrus in hohem Ansehen bei den 
Persern. 

9. Memnon (duaßeßomuevos Errl 
ovvEoeı oroocnyıxn, Diod. 17, 18) 
war durch Verheirathung seiner 
Schwester mit Artabazus (2, 1, 3), 
dem Satrapen des untern Asiens, 
in Verhältniss : zum persischen Hof 
gekommen und Anführer einer Söld- 
nerschaar.  dıa zıwdvvov, S.z.T, 
10. — rootovres, den Macedoniern 


voranziehend, hier — sieh zurück- 
ziehend, s. 2.5, 1. — napovros — 
errovros, die absoluten Partieipia 
schliessen sich dem Sinne nach nicht 
an das regierte Partie. zeotovres, 
sondern an den zum Grunde lie- 
genden Gedanken 1008 tovs Ma- 
xedovus reglövras Tod TE 71EL0V 
zulslovos OvTos za avrov Akscav- 
doovV 7aQ0vToS. 

10. ori xat fügt dem im Aus- 
spruch des Arsites enthaltenen Bei- 
stimmungsgrunde der Perser noch 
einen besondern bei. — zıuns, die 
er genoss und möglichst lange zu 
behalten wünsche. 

13. 1. ovvrerayusvo T. 0ro., 
noch nicht zur Schlacht ($ 2), son- 
dern um für jede plötzliche Begeg- 
nung bereit zu sein. — dınınv T. p. 
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1EIOTa &)WV, TA 042E00P0ga dE Karosııy Errırakag ErreoIar' 
ToVg dE TOOXaTaOREWouEvovg Ta Tov roheulwv Hyev aürg 
Hy£koyos,. Isen&ag uEv EXwv ToVg VagL00pOgRoVS, tav de 

2 yılov EG TTEVTAXOOLOVS. Aa AktSavögös TE 00 zcoAv 
arteiyg Tod morauod Tod Tgavınod xal ol and TWv Ox0- 
ı@v Orrovdn Ehavvovreg arınyyehhov Erri To Tgavın$ sregav 
tovg IIeooag Epeoravaı Terayusvovg Wg 25 uaynv. E&v$a 
ön AhtSavdoog Ev Tmv oTgaTıaVv 7TÜ0aV OVVETATTEV WG 
uaxovusvovg’ IIagueviov de Tr0008AIWwv Akysı Ahesav- 
dow ade. 

3 ’Euoi doxel, Baoıded, dyadöv eivaı 2v TO ragbvre 
raraoıgaroredsdocı Eri Tod Torauod Ti 0XIM WG Exousv. 
ToVGg yag zroleulovg 00 dox® ToAumosıy sold Tov relöv 
Asısvousvovg zUAmoiov Nuov avALogNvar, Kal‘ TauTn 7VagE- 
Sew Ewdev eirerüg To orgaro dıaßaleiv Tov 7000v° 
ÜNOPFIAROOULEV YO AVToL zregaoavTEg 7rgiv Exelvovg EG Tasıv 

Aratloraodaı. viv dE on rıvdivog wor doroduev Erı- 
xeıuenosıv TO 80y_, OTı 00X 0l0V TE &v uerwrw dıa Tod 
worauod a/EW Tov orgaror. zrohl& EV yaQ aUToD ogärau 
Paso, au de InIaı avraı ‚sog Otı dzregüipmhor nal xonuvab- 

5 deug Eioiv al auL@v" ATanTWg TE 00V nal naTa KEQAS, NEO 
Godev&oraron, Erßaivovoıv Ertireloovrau 9 pahayya OVvV- 
rerayusvoı av rrolsulwv OL Inreig‘ xal TO 70WTOV 


— dıpahayyiav, 2 Colonnen, jede 3. ös Eyousv, ut sumüs, d.h. 


in Phalanxordnung. — inırdkos EITE- 
oHcı, dahinter aufstellend, um zu — 
0&0L00@P0p0ovVs, bei Cores 4,15, 13 
hastati: dass die Speere auch bei 
der Reiterei sehr lang gewesen, 
sieht man aus Livius 42, 37: usus 


praelongarum hastarum, sarisas Ma- 
cedones vocant. 
2. re—xat (als), Bezeichnung 


der Gleichzeitigkeit zweier Hand- 
lungen. — ot «ano tWv 0xXonrWv —, 
von den berittenen Kundschaftern die 
vorausgeschickten : doch wünschte 


ich ot getilgt.— oroarıav — uayov- 


uevovs, vgl.14,7. 19,2. 29,5. 3, 
19, 3 


gerüstet, vgl.z.$ 7. - rwv nelöv, 
unserm Fussvolk um Vieles nach- 
stehend, d. h. schwächer an Fuss- 
volk als wir. 

4. Ev uerwnw, in Frontmarsch, 
d.h. in ausgedehnter Linie, im Ge- 
gensatz zu zara xEoas. — TroAid, 
d.h. an vielen Stellen desselben 
bemerkt man ‚Untiefen. 

5. xcl xarc, und (oder) auch. 
2 jrreg @oseviorarov, wie die 
Stellung am schwächsten ist, vgl. 
6, 10 u. Einleitung unter Eri +EQWS- 

6. rovro de () ouızoov 6., das 
hier, ein kleiner Bach —, so 
viel geringschätziger und darum hier 
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opakye EG te Ta wagörre AahErcov KL & THV VrTEQ rav- 

Tg Tod oAguov xolcıw opahegör. 
3 

AhtSavdoog dE, raüra uEv, Eyn, « Ileoueviwv, yıyvo- 

> [4 [4 > \ \ c [4 [4 > 

OxW* alogvvouaı de, &ı Tov uev EAAnozcovrov dıeßnv Eü- 

TTETOG, TOoDTO dE, orıRgöV beüue, OUTW Ta Ovouarı TOv 

ü \ ) ’ B7/ c w ne x > m c 

T'oavırov Expavkıoas, eioseı Tuäg Tod un ov dıaßnvaı wg 

mw » w 2,4 

EXouev. al Tovro ovre sr00g Muxedovwv Tg doäng ovre 

7E005 TH 2ung 25 Tovg xıvdvvovg OFÜrnTog zroloöuar’ ava- 

Yadbnosıv ve Öoxw rovg IlEgoas [ws] afıouayovg Meaxe- 

% / - 0 Ev 
d6oLv ovrag, Orı oVdEv aSLov Tod 0pWv dEovg &v To Trag- 
 avtina E7TaFoV. 


Ha, 39, 


‘6 


- 2 Nr / 
Tevra eisıov Hogusviova uev Erri To Evwvvuov neoagl4 


r&uster NymoouEVvoV, aurog dE Erci TO desıov rapnyev. 7700- 
erayInoav dE aurW tod uev ÖdefLoö Dilwrag 6 Ilaguevio- 
voS, E4WV TOVG ETaigoVg ToVg Istzr£ag Kal TOVg ToSoTag Kal 
tovg Aygıävag tovg arovrıorag. Auivragyde 6 Adbaßaiov 
TOUG TE 0@9LEOPOEOvg Irrreag Eywv Dihwre erreray.dm Kal 
vovg ITeiovas xat ev Ca env Zwngarovs. ErOuEvoL de 
ToiTwv Erayanoav 0L ÜAOTLLIOTAL TV eraigwr, wv NyElco 
Nıxavwo 6 Hegueviwvog‘ Erci de rovroıg n) Ileodixrov tod 
’Ooovrov pahays‘ Ei de N Koivov tod TIolsuoroarovg‘ 
ei de n Koarsoov vov AhsSavdgov‘ Errı den) Awivrov 
od Avdoousvovg‘ Erıi dE w@v Dikımnog 6 Aubvrov noye. 


angemessener als das vorgeschla- dem äussersten rechten Flügel, &re- 


gene EUTTETÖS oVrw, to de Gu1xg 0v 
deüue: Toöro. — 00rw — Expavki- 
cas, parenthetisch. Zusatz d. Schrift- 
stellers, wie 29, 2. — @s Eyouev 
hier — sogleich, schnelle För- 
derung u. unmittelbare Fortsetzung 
bezeichnend ; doch ist die ursprüng- 
liche Bedeutung so wenig erloschen 
wie in unserem: wie er ging und 
stand. 

7. rowöucı = nyovuaı, vgl.T, 
ZT. 
14. 1. zaonyev, als Objekt ist, 
wenn die Lesart richtig (neond- 
FEv, regnet), sein Gefolge zu den- 
ken. — rroostoydnoav tod d., auf 


teydn, schloss sich an, abwärts 
von der Spitze des Flügels, an ge- 
rechnet. — «avro stalt Ur’ avrov 
bei Arrian ganz “gewöhnlich. 

2. @» — noye£, diese von den 
übrigen abweichende ganz all- 
semeine Bezeichnung ist sehr auf- 
fallend. Es scheinen aber diesel- 
ben gemeint zu sein, die durch 7 
Babcıon pahayE bozsichber wer- 
den; Schwierigkeit macht auch die 
zweimalige Nennung des Craterus, 
zu deren Rechtfertigung Dörner be- 
merkt: ‚‚Craterus, dessen Abthei- 
lung bereits auf dem rechten Flügel 
erscheint, stand wohl auf dem lin- 
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3 Tod dE evwviuov srowroı uev ol Oerrakoi inreig erayIn- 

oov, wv nyelıo Kahag 6 Aorıahov‘ Erri de rovroıg ol 
[4 we c 63 
Svuuexoı inseeig, wv NoXE Dikınzcog 6 Mevelaov‘ Ei de 
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rovrous 0L Ooüreg, Wv Noxev Ayaswv* 2yougvoı dE Tol- 
twv meloı 7 ve Koareoov pahays xl 1, Meleayoov xai 
! £ Ä 
n Dılinmov Eove Errı TO u80ov Tg Zuurraong TaSewg. 

4 Ileoo0v de unzelgs uev N00v &g Öiouvgiovg, Sevor de 
\ ld > ’ > ’ ’ > / 
relot u0F0P0g0ı OAlyov arodeovregs dLouvolwv‘ ErayIN- 
‚oav -bE mv uEVv brrov stagareivavres TO TOTeUD zack 
\ Bl > \ ’ ’ ER \ \ ’ 
mv 04Inv Erst pahoyya uaroav, ToVg dE zreLovg KaTosııy 

2 c 5 ge 
Tov Iırewv‘ nal Yyag Ürregdeäın Ijv Ta Örceo nv OXImv 
’ & > \ 6 63 
xwora. N dE AhtSavdoov avrov zuIEewowv (INAog yag nV 
Tov TE Ozchwv TH haurrgormri xaı TOVv aup avTov Th 00V 
> [4 \ Dh | mw 
ensiingeı FE0RTrEla) AaTa TO EUWVUUOV OYPWV Err&Xovra, 
Tavın runvog Errevafav TH 049m Tag LAag TOV Inıırewv. 
5 X00v09 uEv N AupoTsga va OTeaTEeluaTa Err UrgoV 
Tod srorauod EWEeororeg brro Tod To mehlov Onveiv NovV- 
’ 63 \ \ 5 / \ BJ I. © [a c \ ’ 
yiav Nyov xaı on Tv vollm ap Erareowv. oil yao 1leo- 
caL 77000EuEv0v Tols Muxsdovag, Orröte Eoßnoovraı Es Tov 
6 77000v, g Errıreiodusvor Erßalvovow‘ AhtSavdoog de Ava- 
zundnoag Erci Tov Irıscov nal Tois aup avrov Eyaehevod- 


ken Flügel an der Spitze der ge- 
sammten Phalanx, wie bei Issus 2, 8 
und bei Gaugamela 3, 11, und die 
ebenfalls bereits genannte Abthei- 
lung des Philippus scheint nur den 
Vereinigungspunkt der beiden Flü- 
gel in der. Mitte zu bezeichnen. ‘‘ 
4. negareivavres - d.h.d. Fluss 
entlang, in ausgedehnter Linie am 
Ufer. — ra vneo - das über das Ufer 
hin (nach dem Lande zu) sich er- 
streckende Terrain. — dos, vgl. 
6, 9,.5. Plut. Alex. 16: 7» de 7 
nern za Tod xodvovs cn yalın 
diengenns, ns Exariowdev eiory- 
KEL TITEOOV ÄEVAOTNTL Kal UEyEHEL 


Favuaorov.— rn —Fevarreig, durch 
t [2 


die tiefe Ehrfurcht der dienstthuen- 
den Umgebung (D.).— inrtwv statt 
innwv ist Gonjektur. 


. Sinne transitiv bei 


5. yoovov, eine Zeit lang. — 
Epsororss, als ginge orowroi vor- 
her. — oıyn ap @ugoreowrv sagt 
auch Xenophon Hellen. 4, 3, 17: na- 
türlicher ist die Verbindung der 
Präposition mit Begriffen wie ßo7. 

6. rroosußaAdeı: die handschrift- 
liche Lesart zroogsußadksır ist con- 
structionslos und verlangt die An- 
nahme, dass ein Verbum wie Era£e, 
&x£levoe ausgefallen sei. Leichter 
schien zroogsußaddeı, das in diesem’ 
| Attikern be- 
zweifelt durch die Analogie. des 
Herodotischen (1, 14.17. 18) &oß«4- 
Aeıv Tv oroarujv gerechtfertigt, 
gerade bei Arrian angemessen ist. 
Eine Spur dieser Construetion auch 
bei Xenoph. Anab. 4, 7, 20. —£yovra 
Auövrev, gleichsam nachträgliche 


\ 
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uevog ErreoHal TE nal üvdoans ayadovg yiveodaı, Tovg ev 
zreodgöuorg Irtzreag xal unv al vorg Ileiovag roosußal- 
Ası eic Tov norauov Eyovra Ayivrav vov Abbaßelov zei 
cov zrelov uiev vasıy, val ng Toitwv nv Iwrgarovg 
iAmv Iroksuciov 7ov Dikinnov &yovıa, 7 ÖN xal Eriy- 
yave cnv Nyeuoviav Tod Inzıxod wovrög &yov0a Exelvm Ti 
Nugoe’ airog de aymv To desıov xeoag vo oaAıyyWv TE 
«ai vo Evrakiı aAaralovrog Eußaiveı Es cov zcogov, Ao&nv 
„aei magareivov mv raSıv N mageiine 16 beine, va dN 
um &xßaivovrı air) ol 1lEoocı xara xEgag 7ro00717To0LEV, 
ah) zul autos (5 Avvorov ın palayyı sro0011En avToig. 

Oi de Teoocı 7 nowroı 0: aupi Auivrov va Iw-15 
xoGTNV 7100080409 TH 0499, Talın al arrol avwdev EBak- 
Aov, ol yıev airov ano dns 0yIng EE Tirreodefiov Es Tov 
zrotauov Eoarovrilovres, 01 dE nara Ta yIauaAYyTEega au- 
ing Eore Ei 76 Übwg xaraßaivovres. nal ıv TOv Te 
ItItEWwv wHropog, ToVv wer &rßalveıv Ex Tod rorauod, vov 
Ö eigysır nv erßaoı, zal mwalrov ano 1ev vov Ilegoov 


oh, 


YovTo. 


ayeoıg, 01 Muxedoves de Eiv Toig dagaaı Eud- 
alla Tin Te ıAndeı roAv E)arrotuevor ol Maxe- 


dor 2 5 U b 3 m ’ In f \ > Re 
OVES EAXUXOTAFOTV Ev TH EWTn 7r000P0oAN nal airol € 


Angabe des Führers als des minder 
wichligern ,, wie nachher Ilzo4e- 
uaiov cyovra, die nach unserm 
Gebrauch vorzustellen war, so 2, 
2,2. 3,2,6. — yyeuovia, die täg- 
lich wechselnde erste Stelle im 
Zuge (Kr. Aenoph. Anab. 4,7, 8). 
1. rEons | dhahtLovras, 2. 1342 
— z ’Evvaiio akah., das Krieps- 
geschrei (dAaAd) zu Ehren des 
ea erhebend. -- Ao&yv —, 
seine Linie, wo der Sirom sie [ort- 
zog, schief (in die Fronte) aus- 
dehnend, um nicht — in der Flanke 
angegriffen zu werden. Arr. Taktik 
30: ,„„schief (Ao&y) heisst die 
Schlachtordnung, wenn sie den einen 
Flügel, je nach der Wahl des Feld- 


herrn, ‚dem feindlichen näher bringt 


und mit ihm allein den Kampf er- 
Arrian. 


öffnet, während sie den andern zu- 
rückhält.‘* — zai avrös, wie die 
Feinde. — 77) gpd)ayyı, in geschlos- 
sener Linie. — ro00r{rroıev spricht 
die Absicht als eine dem Alexander 
vorschwebende, zooui£&n als na- 
türliche, aus der Handlung selbst 
sich ergebende Folge aus, vgl. 3, 
98: 

19. I. zei evroi,d.h. rauen, zat 
avrol ng00£0yov (Terayusvou oav) 
avwsEv BuAdovres. 

2. &xßaiveıw, abhängig von dem 
in Bgtouös liegenden Begriff der 
Bemühung, - eArtWv 2. Se — ded- 
AG : jeden Anstoss scheint diese 
Auffassung zu beseitigen: aAla 08 
Muxsdovss ?xaxondyovv orı To TE 
ni, zoAv EAUTTOVES jouw rat 
(Ozı) auzol EE aßeßutov Je nuv- 
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aßeßaiov TE xal üua aarwIEev &x Tod rorauod Auvvous- 
voı, ol de Ileooaı 28 ürregdeslov THg OyIng* ahkug re nal 
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tes Toig Ilegoaıg KaTEr0rLnoaV 77005 adrWv, 


avdges aya- 


Fol yeronevot, 0001 ye m) zugös Akt£avögov ehalovia 
areenhıvar aurov. AkeSavögos 700 non zehmaiov nv, ao 
ol &ywv TO x2008 ro defıov, rail eußakleı & & Tovg IIgoas 
meörTog Iva To av oripog cs Inscov Kal alrol ol NyE- 
növeg Tov IIegowv rerayuevon car nal zregl aüucov Evv- 


4 ELOTHAEL uayn KUOTEOR" 


zal Ev robzo ahlaı Ere ahlaıg 


rov rusewv tois Maxredocı dıeßawov oo yakerıög Non. 
xal 7v Ev ano Tov Wrerrwv N uayn, srelouayla de uakkov 


De 
TI EWXEL. 
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avdoaoıy nywvıLovro, 
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Euveyousvoı yag Inrzoı ve knnoıg nal ovdgeg 
C ie m mw 
oı ev EEwoaı Eig ürav ano TUN 


07Ing xai Es TO sıediov Bıaoaodaı rovg Tegoag, oi Ma- 


c Eu: 1 
5 xedoveg, 01 dE Eelgfal Te aur@v ınv Eußaoıy, 
\ \ 3 p) 
xal 86 TOV roTauov audtıg ATWORO Fa. 


ol Ilcooaı, 
“al 8% TOUToV 
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Erheov&rrovv 70n 0 ovv Alkssavdow th ve alln born nat 
NT, n .le \ x ! 
&usteipia naı Orı Euoroig xgaveivoıg 700g 7raAra ELayovro. 
"Ev3a dn xai AlsSavdow Euvreißera To dogv &v 17 
’ C N y/ ’ ca > ’ m 
nayn‘ 0 de Aoerıv nreı doov Eregov, avaßolcza twv Pa- 


vovro, ot de IEoocı — : aurot ist 
zur nachdrücklichen Hervorhebung 
des Nachtheils ihrer Stellung ge- 
gen die persische hinzugefügt, die 
Worte o: de II£gocı bilden eine 
absolute Fortsetzung der begonne- 
nen Construction. 
gewöhnlicher in Partieipialverbin- 
dung. 

3. avdoss aya$ol y., häufige, die 
bewährte Tapferkeit sowohl eines 
Einzelnen als Vieler belobende For- 
mel, bei Arrian immer als Nachlob 
Gebliebener. - «urwv steht ebenso 
4,39, 1. 
dichteste Haufe, vgl. 2, 9, 2. 

4. tois Meaxedooı statt rw» M., 


-—- dAAwsS dE Zai 


— 70 nüv oripos, der, 


weil ihr Uebergang als Unterstü- 
tzung für die bereits Ueber; gegan- 
genen gedacht wird. — &is aner, 
gänzlich, nicht blos zunächst sich 
aus dem Wege. — ot u£v, ot Ma- 
xedovss, z. Vorr. 2 

d. Evotois %0., "lange, gewich- 
lige Speere zum Stoss aus dem 
harten Holze der Kornelkirsche (bona 
bello rornus, Virgil Georg. 2, 447), 
at, Wurfspeere. 

6. zei AdeE. nieht: auch dem 
Alex. wie Andern, sondern: bei 
dieser Gelegenheit fand wie An- 
deres auch das statt. Baoılıxwr: 
avußokkwr. -0dE, 2.16, 
aloe, auch das untere Ende der 
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rois aup AActSardoov. 


’ pP] 
Kai oı TT:gocı marduevol ve navrayddev non Es Tal6 
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uımewv EswForuevor, noAla dE naL 7005 TWv Wılwv ava- 


Lanze hatte eine eisenbeschlagene liche Linie zu sprengen. — Tod uev 
Spitze (oavewrijo, orvga&), zu- xgUvoUS, Plut. Alex. 16: Tov ‚uev 
nächst um die Lanze in die Erde zu Aogpov anmogase uera Juregov 
stecken, dann aber auch damit käm- nTEV0D0, 70 de xQ«Lvos ‚7008, znv 
pfen zu können, wenn der obere nınynv axgußos zat uoAıs @vIE- 


Theil ab gebrochen war. oyEv WoTE zwWv ngwıwv Vavoat 
1. woneo Eußokov, keilförmig ToıyWv tv nılpuya Ts zonidos. 

heisst die, Stellung, wo die dem £oy&, hielt aus, widerstand, vgl. 

Feinde zugekehrie Fronte spitz zu- 4,23,3. 24,4. 

sammen, die hintere auseinander 8. Znısoidürns, anders Curlius 


geht; diesen eigentlichen Keil S8, 1,20: Rhosuris manum capili 
(euneus) meint Arr. nicht, sondern regis imminentem yladio ampularil  Cli- 


nur vergleichsweise, wie 6, 3. 3, tus); AN, 4,8, 7. — £Eiv,sammt. 
14,2, einen einzelnen, besonders 16. nugegenyvvto dr, wurde 
verstärkten, vordringenden Theil NN auch die Reiterei auf bei- 
der Schlachtordnung, um die feind- den Flügeln losgerissen (D.) 
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Ss EYEVETO, OTL esergaren -AktSovögos Ertl ToUc EEvorg 
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erseinseı uahlov Tı Tod sagehoyov N Aoyıouc Peßaip 
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EuLEVvE. 


xal Toivoıgs nv TE Pahlayya Errayaywv Kal ToTg 
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Ineag avın 7r000780Elv veheloag Ev Low dı. OAlyov 
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Aue Tıg Ev Tolg vexonig, ELWYENINOaV bE aupi Tovg dıoyı- 
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xal Iletivng nal Irrıdeidarns 6 Auvdiag oargasımg, val © 
ov Kanrsadorov ircegyog MıIooßorlavng xai MıYyoıda- 
ıns 6 Jwoelov yaupßoog zal Agßovnaing 6 Aagsiov Tod 


> 1 Ev ’ 
AoraSeo5ov mais var Doovannz, 


adehpög otrog ıng Aa- 
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DELOV YUVaLKOS, KUL 0 TWV SEvlywv NYEllWV S2UAOQNS. 001- 
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ng dE &% LLEV TNS UOyng PEuyeL 85 Dorvyiav, exel de aı0- 


€ er n > \ \ £ c Ey 
FVNOREL AUTOG 7005 ALTod, 


Ileoocıg yevsodaı Tod Ev To 


2. Es yıklovs, 2000 nach Diodor 
17,21; 2500 nach Plutarch Alex. 16. 
yag giebt den Grund des ver- 


hältnissmässig geringen Verlustes 
der Perser an. — &v utow, in die 
Mitte genommen. — di’ öAiyov, 2 

9,6. orı un, gewöhnlich ohne 


neues Verbum , weil das vorher- 
gehende wiederholt zu denken ist, 
wie hier völlig synonym mit ei un, 
ohne HKücksicht auf den Ursprung 
des Gebrauchs, auch 6, 24, 2. 


3. nysuoves slalt ol „yeuoves 
eine Handschrift: nicht alle An- 
führer waren gefallen. Kunne- 


doxwv eine bei Herodot vorkom- 
mende Nominativform Kennadozei 
vorausselzend, auch 2, 4,2. 3,8,5. 
11,7, dagegen 5, 25,4 Kunnado- 
286. —- Aoyos slati 0 Aöoyos 2 Hand- 


c / cı BJ} BER 4 
wg A0YogS, OTLı aLTıog EbOXEL 
Torte srralonatog. 


schriften, wie 12,1: in dieser For- 
mel lässt Arr. den Artikel weg. — 
altıos, wegen seines Widerspru- 
ches gegen Memnon, 12, 10. 

4. Aristobulus bei Plut. Alex. 16 
giebt 34 Todte, zov regt zov AAE- 
Suvdoov an, wv £vvia nelois, Ju- 
stin. Il, 6 novem pediles, cenlum vi- 
ginli equiles. — Jiov, gerade dort 
liess er sie aufstellen, weil auch 
die Bildsäulen der macedon. Könige 
in einem Tempel daselbst standen. 
Später kamen sie nach Rom, Plin. 
h. n. 34, 9, 6: Lysippus — Alexun- 
drum amicorumque eius imagines sum- 
ma omnium similitudine expressil: has 
Metellus Macedonia subaela Iranstulit 
Romam: wo Lysippus die Aechnlich- 
keil hergenommen habe, ist schwer 
einzusehen (Kr.). 
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: B 7} ar 
xal 0ocı aAlcı N 70 owuarı Acırovgyiaı N xata Tüg xen- 
0E1S Erdorwv Elopogal. xal TOv Tergwusvwv dE zroAlny 
zro6voLav E0yEv, Ervehdhtsv TE MUTOGg EXKOTOUG xal Ta Toal- 
uote IOWv Kal O77WG TI ErEWIN EOOLLEVOS za 0 TU OdT- 
Twv eistelv ve nal ahaloveionoFai 01 sragaoywWv. 6 dE za 
tov Ileoow@v tous Nysuovag EIawev: EIarve dE za Tolg 
[4 c a‘ \ Ev ’ , 
wioIopoporg Eilnvas oı Zuv roig zcolsuioıg OTgaTEVoVTEGg 
> , c \ a) w > ’ DB]; J 
arredavov’ 000vg dE avrov aiyuakwroug ehaße, Toitovg 
de Önoag Ev zedang eis Maxredoviav arıerreubev Eoyale- 
oFaı, Orı naoa va xown dosavra toig EAAnow EiAnveg 
BD) b) ’ a: ‚ er ya ’ 3.47 
Ovreg Evavria an EAladı üneo vwv Paoßaowv Euayovro. 
> , \ \ y ey ’ ’ ’ 
amosreuneı ÖE nor EG AINvag ToLanociag zeavorrklag 
Ileooızag avadnua eivar 5) AIG Ev moksı“ nal Erci- 


5. TWv zara r.y. ar., Abgaben gehört nach festem Sprachgebrauch 


von Grund und Boden, ro owuerı 
Asır., persönl. Frohndienste, zer 
T. zrnosıs elog., Vermögens- und 
Einkommensteuern; über die Sache 
vgl.7,10, 4. 

6. 6 de, bei Attikern sehr sel- 
tene, bei Arrian nach dem Vor- 
gange Homers und Herodots häufige 
Zurückweisung auf das vorher- 
gehende Subjekt, wenn von dem- 
selben etwas Neues prädicirt wird. 
Auch hier beruht die Partikel auf 
einem Verhältniss des Gegensatzes 
(nicht blos— sonderner), vgl. 
3,19, 1. — Edawer  E$onbe dE, ähn- 
liche Verbindung 3, 3, 4. 5, 6. — 
00005 dE — ToVrovs de, quos vero 
— eos vero, vgl. 20, 2. — Ev nedaıs 


zu dyous. - &oyaßsoheı, zu öffent- 
lichen Strafarbeiten (D.). — rup« 
EUR. ON, Ne 1,2. 13,23, 8: Sver- 
tie, substantivirtes von &udyovro 
abhängiges Neutrum, s.29,6. 3,23,8. 
7. eivaı hebt die Bestimmung als 
eine bleibende hervor (17,4. 19, 6. 
2, 25, 1). Alex. that dies xowwov- 
usvos ınv viznv rois EAinsı, Plut. 
Alex. 16, dessen übriger Bericht von 
Arrian abweicht. — @vasnuc, der 
Singular fasst die 300 Rüstungen 
unter den einen Gesammtbegriff ih- 
rer Bestimmung. -- zoAeı, Burg, 
Thucyd. 2, 15: zaleiraı — 7 @x00- 
nolıs uygı roüde Erı Uno TWv 
Asnvatwv nolıs: gerade in dieser 
Bedeutung oft ohne Artikel. 
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axoov sragaamWdouevov Errreuseı &g DZapdeıg' var Mı9en- 
vrv uev &v vum aua oi 1)ye, Iaodıavodg dE nal roüg ük- 
Aovg “Avdovc Toig vounıg te roie scakcı Avdov rejodau 
5 Ebwxe Kal Elevdagaus eivaı aphnev. avnAgE dE zul Re 
eis unv argar, Iva TO Po000L0V 7v T@v Ilegoöv' nal &008E 

AUT OxvgoV To xagiov' drregüimov TE v0 nv xl ano- 


EIER waren var void veigeı repgayuEvov' 


aurog dE 


&rti TH 07100 vaov TE oinodounoaı Aug Okvurtov Erre- 


1.1. 95; carouneias, AOYNS; 
aus dem Verbalbegriff zu entneh- 
men; gemeint ist Phrygien, s. 12, 8. 
— 70x, Statthalter war, von Sei- 
ten des Königs, also nicht statt des 
Plusquamperfectum | vgl. 2,2,1. — 
EpEgov, zu entrichten pflegten. - — 
t& avrwv, gewöhnlicher ist bei Ar- 
rian die vollständige Formel ini z« 
Kurov nn. 

3. &vdidoveaı ist stehender Aus- 


druck für Anerbieten der. Unter- 
werfung. 

4. eivaı, 2.16,7. — Edwxs, ge- 
stattete, die minder gebräuch- 
liche Construction ward veranlasst 
dureh die gemeinschaftliche Bezie- 
hung des Infinit. aufagpnze, vgl. 19,6. 

6. WE Erovs, vorzugsweise von 
der guten Jahreszeit, den Frühlings- 
und Sommermonaten, hier drück. 
lich hinzugesetzt, um die Erschei- 
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> - w 
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7} 
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"Ev vovrw de WS Ta Ureo tig Innoueylag EEnyyehsn, 
a \ P7} m ‚’ aM ’ 
ve av Eypzoov pgovgoüvres nioFopogoı (yovTO pev- 
m Wi \ \ > 
yovtes, Ovo Tomoeıs ov Eyeoiwv Aaßovrss, xaı Suv av- 
er a 
rois Auüvras 0 Avrıoyov, 05 Epvyev &x Maxrsdoviag AlE- 
Savdoov, adv ev ovdev soog Ahssavdgov, Övovoia de 
5 ®] AR; \ 2 u > & / EN) \ 
ch noog Ahtsavdoov zaı avrög arasıwoag vı raselv 77006 
avrod ayapı. Teragın dE Nusoa 29 EpEoov ampırouevog 
Toig Te pvyadag H001 di wvrov ESEreoov tig rokewg 
xarmyaye al ıyv OAıyaoyiav zarahvoaus Önuorgeriav Kur- 
Eotnoe' Tovg dE PogoVG H00vS Toig Proßagoıs arepegov 
cn Aoreuıdı Euvreleiv Erelevoev. 6 de dnuog 6 tor ’Epe- 
olwv, WS APmoEIN avroig 6 ano T@v Oklywv pOßog, Toüg 
Zusammenhang scheint diesen Ge- 
danken zu verlangen : Am. hatte 
zwar noch nichts Ungnädiges von 
Alex. erfahren, hielt dies aber nach 


der Abneigung, die er selbst gegen 
ihn hegte, eine gleiche bei Alex. 


nung als eine naturgemässe zu be- 

D R} [4 . ” 
zeichnen. enıyiyverat, über- 
raschte, überfiel dabei. 

T. tus ovvrafews, abhängig von 
P] [4 . 
erruueintnv: den Ansatz und Ein- 
zug der Steuern. — za zrapörr«, 


die gegenwärligen ‚Umstände. 

8. zyv ywoev ryv M., aus 25, 2 
schliesst man, dass dies Thracien 
gewesen. 

9. Auvvras, vgl. 2,13, 2. — Der 


voraussetzend, nicht für unmöglich, 
gewärligte sich dessen (00x ane- 
EiwWors, av AEiwors). 

10. zarayeır ist siehender Ausdr. 
für Wiedereinsetzung Verbannter. 
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udtov amorvevel, Soy1w00n Fer avıo, 0 ÖNuog. al ei on 
7 
io all, xar voig Ev Eyeow soayFeioıw AhtSavdgog Ev 
TO TOTE eddoxizen, 
18 Ev rovrw de &x Mayvynoiag ve nar Toahheov age 
DIDN e h) , \ , s NN ’ 
ausov Nov Evdidovregs Tag ohcıg' ar 05 zreurreı Ilao- 
ueviwva, dovg aurw dıoyıkiovg xal srevraxoolovg reloug 
ov Evwv ar Maxedovag sragaranolovg, Isreeag be TOV 
Eralowv Es dıazooiovg. Avoinayov de vov Ayadorkeovg 
enı cas Alokldag ve siohsıg Eiv Övvausı our Elorrovı 
Ir i NO “7 F YEAR = ae BZ 3 
eferreuve war 0001 Iwvıraı Vo Tolgs Puoßagoız Erı NoaV. 
\ \ \ > ’ nn ’ a; 
2xal TÜg Ev OhLYaoylag ravrayod narahveıv EHEhEevoE, ÖN- 
’ [4 ! \ \ [4 N 7 
uoxgatiag dE TE EYRaFLOTAVAL KU TOUS VOUoOUg Tovg OpwWv 
Ver, ©) > » ev 
Exdorvoıg arodoövaı, xal TOVG POXOVg aveivaı 0000G Tolg 
f) > , Im.N \ c ’ b) 3 , 
Baoßaooız amepeoov. ovrog de vroueivag ev Epeow Iv- 
olav te EIuoe cn Aoreuudı xal rournv ErreuWde Ebv 17 
RE e m OTEL A jY ETTELL n 
12..rod LegoV, wohin sie sich 
geflüchtet hatten. eg als 


geschehen war. — x &190:, ge- 
MäÄSS —, Zara con., um zu. 


11. &rreyoufvovs scheint als Be- 
zeichnung einer Partei (3, 2, 3.6 u. 
zu 1,7, 1) nicht als vorübergehende 
Handlung zu fassen und deshalb 


nicht in den Aor. zu ändern. — zo 
ieoov, der prachtvolle Tempel der 
Artemis, nahe bei dem Hafen aus- 
serhalb der Stadt. — zyv Piuinnov 
aus einer Handschrift st. zov ®. 
forderte der feste Gebrauch Ar- 
rians, diesem Nomen nie den Artikel 
zu geben. 2x ns ay. sagt prägnant 
gleich das Fortschaffen der ausge- 
grabenen Gebeine vom Markte aus. 


SvyywonFEv, wenn es ihnen geslat- 
tet würde erriönteiv zal TLuwgel- 
o$a1. — &, wenn, was unzweifel- 
haft ist, zei, auch, beides zusam- 
men einem Superlativ sinngleich, 
ve 2: 2A 

”18. b: Avoiuexov. Die Handschr. 
haben Avriuayor, Adziuayor : die 
richlige Form gab 6,28,4; mit sol- 
chen Sendungen wurden vorzugs- 
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avadasonoag Errt vi) Ileoo&v oroarı) 00 uaxoav ovrı dıa- 
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owleıw voig Tleoocıg Ervevosı nv scolıv. Nixavwo de TO 
C \ \ I RR a. J \ ’ \ 
EAAnvıxov vavtıxzov Üywv vmopdaveı tovg 1legoag Toıoıv 
c 4 ’ ’ IX w ’ \ ’ 
nugouıg 7700TE00g xbranckevoag n cn MıAntı vovg Ileooag 
770000yEiv, xal Öguilerar vavoıv Eänxovra Aal Enarov Ev 
cn now ein Acdn‘ zeiraı dE aven Eri cn Milyeo. au de 5 
w - m c ’ \ 2, C 4 
tov Ileoowv IR NBREON OD, * Erteidn EutaFov OL REN“ 
Kor TV cupi Niravoga umv Ev IN Adön goRaTayOyıD, 
70098 ch Mirein on 0981 woniodnoev. nv yao Aadnv 
nv vHoov rb0x Lern pei AhtSavdgog, 00 TOv veov LLövoV 
ee I ’ AR \ en 6) ulYe 2 \ 0 Ah 
n Eynadoguiosı, aha xaı Tovg Ogüxags naı Tov ahlıv 
ai > 3 ’ , > N, 3 \ 
Sevwv Es Tergazıoyıkiovg dıaßıBacag Es avrnv. N0av de 
zov Baoßagwv wi vheg aupi vag TEergaxnolag. 
\ N‘ < 
ITogueviov uev On na wg eonvsı Ahsfavdom vev- 6 
- ’ Bu ’ m - \ c 
uazeiv, va ve Ale voarNoEıv To vaurınd tovg ElAnvag 


4. Evdidovs, die, Uebergabe an- 
bietend. — oro«ro, von der See- 
macht, auch Indie. 32, 2 und 34, 12 
daher ist die Aenderung 


weise die 
traut. 
2. Feierliche Aufzüge, Prozes- 


OWUETOPUARKES be- 


sionen, ursprünglich mit dem Zweck, 
den einer Gottheit bestimmten Ga- 
ben das Geleit zu geben, waren auf 
Kriegszügen regelmässig mit Re- 
vüen, häufig mit Kampfspielen ver- 
bunden, s.2, 5,8. 24,6. 3,1,4. 

3. Nach Milet hatten sich die 
Perser aus der Schlacht geflüchtet, 
Diod. 17,22. — anoreıyißew, z.5,8. 


orparıy: 


vevrızo unnölhig. -- 7100TEg0g ist 


‘auf die Person statt auf die Hand- 


lung (ngoregov) bezogen. 

“ Eyrayopulocı — dtiaßıpaoas, 
Verbindung verschiedener Wort- 
arten zur Bezeichnung sinnähnlicher 
Verhältnisse, vgl. 3,6. 20,1. 

6. xat ws, trotz der Ueberlegen- 


46 AAEZANAPOY 


> RN 5 ’ \ a. > Li > [4 c P) \ 
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ro eirög Zuußimosı“ ökiyaıg Te 700 vavoı noOg zoll 
schelovg Eiv obderi Aoyıoud varuaynosıy nal oU yeqeie- 
TNAOTL TO 0POV vavrızd 700g Nonnusvov To Tov Kourrgiwov 
8 TE xal Dowizwv' nv TE Eurreigiav vov Maxedovwv xai 
\ [4 B} 4 ’ I 2 B) [4 m 
nv Töhuav Ev aßeßaiw ywolm oun E+eleıv ragadoüvaı 
rois Baoßagoıg“ xal Hrandeicı TH vavuoyia 00 uıxgav nV 
Bhaßnv 8080. Iaı &5 Toö srok&uov ınv owenv dofav, Ta Te 
alla al vous "Eilnvag vewregıeiv 000g Tod vavrırod 
9 zrraiouarog ınv Edayyehlav Erragdevrag. Tara uEv Ta 
 Aoyıowi) Evvrideis 004 Ev xaıg® Arrepaıve vavuayeiv‘ TO 
n N Yr . 2? 3 Y 
Yelov dE avrog al)n Einyeiodaı’ eivaı Ev YaQ 700g aü- 
Tod Tov aerov, aAh or Erei YIg nadNuEvog Epalvero, boxeiv 
ot uählov Tı Onualvew OTı Ex Yüg ngarmosı tod 1Iegowv 
VavTıroV. 
19 Kar Ev roirw Thavxırsrog, avno Tv doxiuwv Ev 
Mıilntw, Exrreupseig scaga AhtErvögov raga Tod Ömuov 
TE al Tov Sevwv TOV uIoIopogwv, oig uäaAlov Tı Errere- 


—I 


lieren, wohl aber gewinnen, die 
Perser dagegen nur verlieren könn- 
ten. 

7. EvußAyosı, Deutung, inso- 
fern diese ein auf Vergleichung 


heit der persischen Flotte. — r« re 
alla, zZ. 1; 14, Ai 2 eneinticov rn 
? ‚ . . 

av£rteı#ev, ähnlicher Uebergang vom 
Partlieip. zum Verb. finit. 3, 3, 2.— 
zara noduvev, die vor Anker lie- 


genden Schiffe kehrten dem Lande 
das Hintertheill zu. — dr, ver- 
sichernd. — nao« u&ye, ursprüng- 
lich comparativ, neben einen grossen 
Verlust gehalten kein Verlust — 
kein grosser Verlust. — zei ws, auch 
so,. ohnehin, so dass Alex. die 
Öbermacht zur See nicht erst ver- 


(Evußadhsıv) der Umstände beruhen- 
der Schluss ist. 

8. &v epßeßaio, auf unsicherem 
Boden, zur See, wo sie von Beiden 
keinen Gebrauch machen konnten. 

9. zo Aoyıou® £vvr., dies zu- 
sammen überlegend, erklärte er eine 
Seeschlacht zu liefern für unange- 
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Sn 
gRoREvVaLeo+rı 1g HaxovuEVovS Ewder. .avrog d ErrioTn- 
m > 
cas TO Telyeı lunyavds, za Ta ev narvaßaiwv di oAlyov 
Toy TEIyoV, Ta ÖbE KaTaOsloag Erri scoAv rg00hyE THV OTEu- 
Tıav wg Erıußmoouevovg n xareongınıo n £0soahevro TO 
EN ; > - w 
Teiyog, Epoguoivram nal uovov ov Jewuevwv Tov Ileg00v 
070 ing Mvxalng zrokıooxovuevovg Toug YlAovg 0pOV zal 
Suunayovs. 
C > > w 
Ev vovrw de xai ol aupi Niravooa ro vis Aaöng 3 
\ c \ ee \ b) ‚ h b) \ 
nv ooumv tov Euv AhsSavdow xarıdovreg Es Tov Aıdva 
Ertercheov TOv Mılmoiwv raga yhv nv EigEolav moLov- 
uEvoL, xal naTa TO 0TOUa Tod Auudvog NreQ O0TEVOTaTOV 
7 3 
nv avvınowoovg Bülnv Tas Toımesıg Oguioavreg arroxrexkei- 
xeoov tw uev Ilegoırd vavrırd vor Auueva, vois Mıuln- 
oloıs de znv &r vov Ileooo@v wpelsıav. Eva or MiArouoi 4A 
P 14 
TE xaL 01 ULOFOpOgoL iavvayd.Fev NON 7roo0xEıULEvWv Oploı 
tov Morxredovwv ol uEv airov bınroövres Opüg Ev Th Ja- 
Aacon Erci vov aorıldwv Untlwv ES vnolda Tıva avWvuuov 
cn mokeı Errixeuuevnv dıevn; - oi dE Es zeinzıa Eußai- 
7 Ireievnv ÖLEvnyovro' 01 dE E5 neintıa Eußal 
[4 \ ’ m 
vovTEg Aal Erteiyouevor ÜnOoPIAOaL Tag Toımosısg vov Ma- 


messen. — 77005 «vrod, für ihn, zu 


seinem Vortheil, 2,6,3. 18,2. 3, 
1, 
et uaAAorv ti: n Tols TIEo- 


o«ıg. — Auutvas, Milet hatte 4 Häfen, 
von denen einer ($ 3) der Haupt- 
hafen für Kriegsschiffe war. — z01- 
vovs, Neutralitätserklärung. 

2. TO reiyeı, auf der zur Be- 
lagerung (18, 3) Auaelührien 
Mauer. — di’ oAlyov, 2. 16, 2: 
ent nolv, 2. 2,22,7. — 7 — 0 
reiyos, der Sprachgebrauch des Ar- 
vian ist für Too teiyovs, vgl. 2. 
2,22, 7. — Epopuovrrwr auch von 


Pflugk vorgeschlagene Aenderung 
des handschriftlichen &pougprovr- 
zwv. 

3. ano chs Aadns gehört zu AuT- 
Wdovres und zu Errenkeov. — TaO@ 
ynv, um nicht von der persischen 
Flotte angegriffen zu werden. — @r- 
Tirowgovs, mit nach der See zu- 
gekehrten Schiffsschnäbeln, vgl. 2, 
20, 9. 

4. oi Mulnowı — ol uev, nach- 
trägliche partitive Apposilion. 2. 
zn "der, gehört zu duevnyovro. — 
dissijyorto, durch das zwischen 
Stadt und Insel fliessende Meer. 
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nedovwv EyxateiipInoav Ev vi) orouarı Tod AuEvog 7005 
Tov Teımoöv‘ ol de oAkoı Ev arın vH noleı anwhkvvro. 
5 AhtEavdoog dE Eyouevng 107 Th mohswg Eri Toüg 
&s mv vj0ov xaramepevyorag Ervercheı aVTOg, wAlıLaxag 
p£osıv Erri TAG TOWERS TOV TEIMOWV xeleVoag, WS Kara 
Ta anoroua THS vNOOV, KaFaTrEQ 700g TElyog, Ex TOV veov 
6 nv anößaoıv roımoouevog. WG dE diazıwduvelew EIE- 
Aovrasg vovg ev m 0% &090, olxtog Aayıpavsı aUcov Tor 
avdoov, OTı yervalot TE xl 7TLOTOL aUTE EPaivovro, Aal 
orrevderau rgög avroVg Erri Tode wg alıa Svorgarsvew' 
n0av ÖE oVToL 1LLIOFOPOgoL "Ehnves &g TOLERODLOUS. @U- 
tovg ÖE MuAnoiovg, 0001 um Ev cn naraanıyeı thg roAswg 
Erreoov, Aphxe nal Ehsu)egoug eivaı Edwaev. 
7° Oi de Pdoßaooı ano hg Muraing oguwWuevor Teig 
uev Nusooıg Erverscheov To EAAnvıry vavrızı), rO0xUÄAE- 
oaodaı Es vavuayiav Ekrrilovreg‘ Tag dE vertrag ro0g TN 
Movrsin or Ev xalı wguilovro, Orı Üdgeveo+aL arıo Tod 
Meıavögov srorauod rov ex ßoköv dıa uargoD Nvayxabovro. 
8 AAtEavdoog dE Teig uEV vavoL ToV Aneva Epiiarre Tv 
Mıknotwv, wg un Pıaoaıwro oı Baoßagoı vov EorAovv, Ex- 
eurer 0°. &5 vnv Muxrdinv Dıkvrav, ayovra vols TE 
IstTtERS xal TWv srelov Taseıs voeig, wagayysikas eLoyeıv 
hg anoßaoewg Tolg Aaro TÜV veov. ol de, bdarös TE 
oraveı xal vov Ahkıv Errırndeiwv oldev @Ako Orı um no- - 
Aogroluevor Ev Talg vavoiv, &g Nauov Arrenhevoav' Exei- 
9.IEv dE Errioırioduevor audıg Errercheov 15 MıArzw. nal 


Abstand, durch einen weiten Zwi- 
dung bewerkstelligen, solche aus- schenraum, d.h. aus weiter Ent- 
druckvollere Umschreibungen d. ein-  fernung (4, 4,4. 5, 24,7 und zu 4, 
fachen Verbalbegriffs sind bei Arr. 26,2). Die Entfernung Milets von 


5. anoßacıv moıziosaı, die Lan- 


sehr häufig. — zar«, an den ab- 
schüssigen Stellen wie bei einem 
Angriff gegen (no0s) eine Mauer. 

6. E$EAsıv, häufig prägnant — 
entschlossen sein. -—- zrıoroi, ih- 
rem Soldherrn. — ivaı Edwxerv, zZ. 
173,4; 

7. dı@ uaxgoö, vom örtlichen 


der Mündung des Mäander betrug 
80 Stadien. — ovx Ev zuAo, unbe- 
quem, ungünstig. 

8. Bekannte Autrabiion statt ‚eio- 
yeıv tous ent TWv veWv THIS @NO- 
Baoews ano TWv veov (20, 91, in- 
dem die folgende Bewegung äne- 
Basıs) antieipirt wird. 
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vas Arrooxsödvvrogaı TO sold Arco TOV veßv Tovg EV 
Ertl yoryaıanı) , Tolg de Ent Suynonudn ToV enverndeion, 
TOUS ÖE xal eis 7rgoVOHLS TETTouEvovg, rezrvogLevoL ıjoav. 
GAA& 11EEOg Ev Tı av ToV vourov‘ &4 de TWV 7ragoV- 10 
« - < ’ 
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zroAkod Eperyov zıg0g To aAko vavrırov. al n ucv Ico- 1 
1 w em > m m 
0EWwv valg akloxeraı wrroig avögaoıw &v TH YUvyi, 00 Ta- 
 yıvavroloa‘ ai ÖE TEOOUQES ENIa0av Karapvyeiv eig Tag 
6) P7/ 
‚oixelag TEMmgEıG. oLTW uev ON aneshevoav argaxtoL &4 
Muinrov oı Ileoocı. 
AhtSavögog de xaraktcaı Eyvw TO vavrırR0V yonucTov2V 
TE Ev Ti) TOTE arogie.xal üua ou“ afıouayov Oe@v TO 
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, > 
 vavTızov, olTe OnOFEV Tag Ürınoeoliag oTuraneWoovoıwv 


9. to noAv, meistens. — rerro- — avrois avdgcoı, so Arr. immer, 
uevors, beordert. ohne Präposition und ohne Artikel. 
10. &2 zwv neoovrwv, nicht Neu- 20.1. oeorv und &#Elwr, durch 
trum, wie sonst gewöhnlich, son- orı aufzulösen, sind dem Dativ @no- 


dern Masculinum , wie 2, 22,2. 3, ei« sinngleich, vgl. 18,5. - deoızro 
19,2: 18% noAloi, aus weiler Ent- subjektive Auffassung , zaraitosı 
fernung. objektive Darstellung der Ansicht 

11. 7 usv Ieoofwv, ein Schiff, Alexanders. zus ünygeolas, die 
das der Jassüer:: der Artikel, weil  Schiffsmannschaft mit Ausnahme der 
mit Berücksichtigung des folgenden Seesoldaten, die Matrosen. — aerorv, 
z£oo«gss nach Nennung des Gan- s. 18,6. — zaurn — orı, auf die 
zen auch dieser Theil bestimmt ist. Weise, nämlich dass —. 


50 AAESANAPOY 


e77 e AD ’ ’ u a 
ovre Hrn ng Aotag n0008EF0vow Eyovras. Hal ıöv aerov 
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> a7 m \ 
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avtsxdgauovreg xal Es cnv rokıy narerkeıoav. 
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’ c \ m c U \ 
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ınv Auüvrov ve nal ITTeodinxov aaı Meleaygov raSıy cnv 


2. ucAıore, höchstens = unge- 
fähr ; bei ungefähren Bestimmungen 
nehmen die Griechen den möglichst 
höchsten Ansatz. 

3. Orım tı umfasst eine Mehrheit, 
deshalb nachher &vunavr«. — ME- 
uvwv te — xal orowrıWraı, als 
sinnverwandt werden der die Si- 
cherheitsmassregeln Treffende und 
die, welche sie bilden, in eine Gon- 
struction gefasst. —&x roAlov, also 
schon vor (nd) seiner Ernennung. 


— £oya begreift alle zur Verthei- 
digung nöthigen Massregeln. 

5. zoos Movdov, von M. her, 
wir vom entgegengeselzten Stand- 
punkt: nach M zu. - Zum zweiten 
&ı ergänzt sich (wie im Deutschen) 
aus zurowousvos von selbst ein 
Begriff wie: zu versuchen. ru &ve- 
didoro, es wurden ihm Anerbie- 
tungen gemacht; vollständiger 22,7: 
ei rı pikıov Evlodein. - Eoeohı, 
denn der (daraus erwachsende, Vor- 
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x x \ 7} \ [4 \ \ > me 
seelınmv xaL 100g Tovroıg Torc voSorag xaı vovg Aycıavag 
egıhAde vig rolewg Es TO srg0g Movdov uEgog, To Te 

w U \ 
TEeIyog AaToWouEVvog, EL Taucn ErriuaywWrEegov Tuyyaveı OV 
> \ \ \ zer h) \ ’ > > m 
&s nv no00ßoAnv za üua &ı nv Movvdov E5 Erridooung 

\ ee > 

duvaıro AaIwv xoraoyeliv‘ 80E0ICL YaQ 00 Ouıngcv mV 
ER, > \ ER: m ’ \ ’ 
wiopeheıav Es ınv tig Akınaovaooov rrolıooriav nv Mvv- 
bov oixeiav yevouevnv’ nal vı nal Evedidoro aucw &ı TWV 
Movvötiwv, ei Aa$oı vurrog ro00EA day. auTög uev ÖN xara 6 
Ta OvyAelueva Aupi uEoag vürtag zreoohAde Ti) Telyei’ 

c x I AN > ’ > \ m PL [4] \ \ 
ws ÖbE 0VdEV Evedidoro Arıo TWv Evdov, at TE unyavaı Aal 
ai xAluares MUTD 00 scaghoav, ola ÖN oüxr Ercl sroAuog- 

’ ’ > > c h) \ ’ 3 ’ m 
ziav orakevrı, ahl wg Ei ro0dooıa Evdidouerng TG 

\ m 
zrolewg, NE00NYyayE nal WG vwr Muaxedovwv nv pakayya, 
Drrogirreiv nehevoag To TEeiyog. xal Eva yEe scioyov AatEe- 7 
Bakov oi Muxedovsg‘ oÜ uEvror Eyiuvwoe Ye TO Teiyog 
7rEOWv° xal 01 &4 TÄG rOlewg Aa EÜOWOTWG AuıvvoueEvou 
mu - 77 

nal Ex vng Alınogvaoood xara FJahaooav rohkor Non 

[A DENN, > ER w ) 24 ER 
seoaßeßonsnroTes 0rr000v Erroinoav tw AlsSavdow nv 

3) , , \ B) > nd £ me g! 
avTooyEdıov TE x E5 Erridooung rarahndır ng Müuvdor. 
ca N \ > hr B) ’ DES 13 & 
oUTWw ev On Erraveoyeraı AktEavdoog ovVdEev roasag Wv 
Evexa WELUNd ) vH nohıogrie vng Akızagvaoood aüdı 
Evexa WEOUNIN, na Th 7roAlogrie TNG 10 Jıg 
r000E1yE. 

m N‘ mw 
Kai ro&ra uEv nv Taygov 7 700 ng srolewg 00W- 8 
EVrToO wvroig, zUAatog EV ToLarovra uchıora )yewv, 
Badog ÖdE EG zrevvexaldexa, Eywvvus, Tod Öadiav eivaı nV 
770000yYWynv Tov TE rioywv ap wv Euelle ToUg axgoßo- 


. . . » ’ . . 
theil werde nicht gering sein zur 7. nreowv, durch seinen Einsturz: 


Belagerung von Halic., wenn M. in 
seine Hände gerathen: so rechtfer- 
tigt sich der angezweifelte Artikel 
vor woeleiev, der nicht stehen 
könnte, wenn der an sich entbehr- 
liche Zusatz nv M. oixelav yer. 
voranstände. 

6.0 din, 2:3, 4.— ünogvrrev, 
Unterminirung war in Ermangelung 
v. Kriegsmaschinen häufig angewen- 
detes Zerstörungsmittel der Mauern. 


# 


die Macedonier hatten erwartet, dass 
der Sturz des Thurmes auf d. Mauer 
eine Bresche geben würde. - «v- 
tooy&dios xzaraA., Einnahme durch 
einen Handstreich. 

8. Arrian sagt entweder zo@z« 
uev oder r& uev nowWre, nicht u 
rgora uev, wie hier stand. — oo 
— given, 2.1,9. — EueAde mit dem 
Infinit. praes. auch 5, 21, 1; sonst 
zieht Arrian den Infin. futuri vor. — 
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Auonoüg EG TOUG 7rongayouevovg Tod veigovg mosiode 
xal tov aAlwv unyeron aig naTaosleıy Ertevösi TO Teiyog. 
xl 7 TE TEPOng aut) EXWOIN O0 Yakerıog al oL zrioyou 
9 reo0NyorTo Non. ol. ÖE Ex Thg Ahıragvaoood vurrög &x- 
Ögauövres, WS Aurgjocı vorg TE migyoug xai H001 ahhaı 
yunyewei rgoonyusvaı N 00 roß0w Tob g00dyEodaı yo, 
uno Tov Yrhaxov TE rov Maxredovwv xal 0001 Ev avı« 
To 2090 eseyegdevtes rageßon.Inoav oö xaherrüg KaTE- 
10 xheloIn0av &s ta telym audıg. al arı&davov avıov Al- 
koı te 85 EBdnunzortae zal Erarov nal Neortoleung Ö 
Asöaßelov, tod Ayivrov aderpog, TOv raga Jageiov 
arronoinoavrwv‘ tov 0° _AhsSarögov OTEKTLIWTWV arte- 
JHarov uev &s Exraldexe, rgargeriaı bE EYyEvoVvTO EG TELE- 
x00lors, OTL Ev vırti yev ouLeung vhs Erdgoung apvinxto- 
TEIOL ES TO TırqwWoxsaden 7oav. | 
21 Ov rohheig dE Tuggaıg Voreoov dio Twv ice 
örchiraı Ex ng Ilegdizzov TaSewg Srornvocrres Te al 
au Suurnivovreg alıov TE Kal Ta arıod Exaregog Erri 
neya co Aoyın Yyer. VI ÖN pıhloriula te Eoninte al- 
Tois, xal Tı zal OÖ olvog Tredyeouawev, WOTE ÖrrktoauevoL 
acroi Errt OPov srgooßdkkovcı To) Telyeı KOT THV @rouV 
nv noög Miiaooa udkıora Teroauuernv, wg Eruldersıv 
hs oyov Öboung uahlov Tın 70008 molsuorg Era Aıv- 
2 divov TOV ayara Fromonuevor. Aal Toitovg Aurıdorreg 
Tıvig TOV & Tag srolewe dlo TE ovrag zal ou Eiv hoyıoud 


; te —zel ol, sehr häufig werden 
Sätze, die wir als logisch unter- 
geordnete aussprechen (sobald 
als), durch beiordnende Verbin- 
dung als gleichzeilige angereiht. 
9. &, 2.19,8. — zw £oyw, bei 
der Ausführung gs, dem Veberlall. 
10. orı motivirl die verhältniss- 
mässig grosse ee der Verwun- 
deten, Be 16, 2 | 
21.1. Stall iyev wird wohl joe» 
zu lesen sein, entsprechend dem 
Aoyw Zreeigeww 2,7,9. 18,4, von 
prablerischem Aufschneiden. — £ori- 


zıreı in dieser Verbindung ist selten 
und selbst angezweifelt; doch ha- 
ben Thuc. 4, 4 die besten Hand- 
schriften A: orpariwras 00uN 
£oineoe: 2, 10,7 braucht Arr. &u- 
nintew. — awrol &nl opwr, auf 
ihre eigene Hand. — ud«Aıora be- 
zeichnet bei Ortsbestimmungen, ähn- 
lich wie bei Zahlbegriffen (z. 20. 2), 
die Angabe als eine nur ungefähre, 
aber diese doch als der Wahrheit 
am nächsten kommend. 

2. 8, z. 19, 8.— dio, nur zwei. 
-- 1Asovextovusyor, den Kürzern 
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7U00WEYOLLEVOVGg TE Teiyeı ErrendEovow. OL de ToUg Ev 
Eyybg reAdoavrag Artexteıvav, 7TQ0G ÖE TOVG dpEornxorag 
nnooßoAlLovro, zeAsoverroiuevoı To ve Ange Kal TOD 
xwglov cn yakenorntı, Orı 2& Örregdsglov Toig zrokeuioıg 
n Eriögoum TE nal 6 drgoßokıouog Eyiyvero. al Ev vovtW 3 
avrerdEovoi tıveg nal aAhoı vov Tod IIegdinxov orgarıw- 
ToV, nal ao ng Akınagvaoood aAkoı“ nal Euurcirrei 
uEXN RaQTEI“ 7rg05 TO Teiyeı’ nal narerkeiovrar auHLG 
0096 ov Maxrsdovwv Elow Tov zrvA@v 01 Errexögauövseg. 
zcag’ okiyov dE NAdE nal aAwvaı 1 röhıs. Ta Te yag A 
Teiyn Ev TO Tore oir Ev axgıßei pvhari); ıv nal dio rig- 
yoı xal UEOOTTLEYLoV ES EORPOG AATATTENTWROTa 00 Xahs- 
zımv av TO OTgaTevuarı, El Anav nrE00NWVaro Tod &0yov, 
nv EG TO TEINOg 71R0000v zrag&oye. Aal OÖ TELTOG 7LVOYOg 
xaTa0svsıauEvog 0VdE 0VTog yaherıdg &v NosipIN Örrogvo- 
oouEvog’ aha EPINERV Yyag avri TOD TENTWROTOg Telyovg 
E0WFEV zchlvIıvov unvosıdeg avroırodounoduevor 00 yake- 
LOG vrrO VoAvyEeiiag. 

' Koi vovrw Erenye vH voregale tag ungavag AhtSav- 5 
doog‘ ral Erdooun avdıg yivaraı Tov &x This rolewg Erel 
TO Eunonocı Tag umyavag. nal 1E00S Ev Tvı ToV zehm- 
0lov Tod Telyovg yEbbwv nal EvOS TOV srigywv tav Evki- 
vwv xotenavdn, va de aha dıepihasav oı sregi Dıilwrav 
te nai EAAavırov, oig n puvharn adrwv Enreterganto' wg 
de naı AheSavdoog Errepavn Ev ch Exdooun, vag Te Öddag 
000g &yovres Enßeßondnnsoav apevreg zul Ta Orha ol 
zcolhor avrwv bidavres EL0W Tod Teiyovg Eyevyov. naltoı 6 

\ 


ziehend, so 3, 17,5 und ähnlich 5. y£öoe, ‚„‚„Schirmwände, waren 


ueiovexteiv 3,8, 7. 

4. ag öliyov, 2.22, T. - zara- 
0E0£10uEvos , würde als schon be- 
schädigt — UnogVEO0UuEVoSs, wenn 
er. — 0VdE DVToOS = xul oVTos ov, 
Ss. 2. 2,17,2.— rAiv$ivov umvosides, 
halbmondförmig aufgeführte Reser- 
vemauern zur Ausfüllung der Bre- 
schen werden öfter erwähnt. 


Arrian. 


aus Weiden geflochten und mit 
Thierfellen bedeekt und mit drei 
Rädern, zwei vorn und einem in 
der Mitte, versehen, um sie nach 
allen Seiten leicht wenden und, 
durch sie geschirmt, den Mauern 
einer belagerten Stadt nahe kommen 
zu können.‘‘ D. 

6. pVoeı re —, die Rede wird 


6 \ 
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Ta ye note Th piosı TE Tod Xwgiov, Ürregdesiov Ovrog, 

 Ertexgarovv Aal 00 Kata METWITOV uovov NAg0ßoAllovro &g 
TOUG reouaxouEvovg TOV unyavov, Alla al Ex TOV 7rüg- 
yov, 0° dN Enareowdev Tod Eonpıuusvov Teiyovg adroi 
drrohehzuuevor Ex rehaylov TE nal U0V0v O0 Kata vWTov 
ageixov argoßohilsodeu &g zog TE AVrwaodounusvw 
Telyeı 7T0000Y0VTaG. 

22 Oo noklaig dE Vorsgov Nusguıg Errayovrogs auhıg 
Ake5avögov Tag unyawas ra nAwIivd TO Evrög Telyeı 
nal auTod EpeoımaoTog To &07Y Egon yiveraı warönuei 
Ex eis TOREWG TV ner xaTa TO Egmguuevov TeiXog, N 

. adrog AhtSavdoog Errerevarro, vov dE nara To Toisevkov, 

2n 00dE sravu Tu sgo0deyouevoıg Toig Maxedocıv nv. xai 
ot usv düdag ve vaig ungavais Eveßalhov nal 000 Ahher 
&s 0 Edadaı ve ploya xal Erri ueya zrgonaltoaodar‘ 
rov de aup Akttavdgov avrav Te Eußahlövrwov Es aü- 
Tovüg EbbwuEvwg nal Teig unyaraig ao Tov Voywv ALIwV 
Te ueyahwv apızusvov ra Behiv ESanovrılousvwv 00 Ka- 

3 Aen@g AmEoTgagpnoaV TE xal Epvyov EG mv rohr. au 
PoVog Tavın oür Ohlyog Eyevero, 000 zrAeloveg ve nal iv‘ 
ueilovı cn Tohum EZedoauov. ol uEv yag eig Keloag E- 
Hovreg voig Maxedooıw aredtavov, ol dE aupi TD Teiyeu 
TO AUTATTENTOMOTI, OTEVOTEYVAaG TE N ara vo nAnFog wü- 
ToV THS mag0dov OVOng al TÜV naregngıuusvwv Tod Tei- 
XovS yaherınv. nv Vrreoßacıv aVToig 7TagEXOvrwv. 


anakoluthisch durch selbständigen 
Zusatz des zweiten Umstandes ‚fort- 
gesetzt, statt: za OTı 00 — 7x00- 
Bokt£ovro. — avroi, selbst, allein; 
die allein stehengebliebenen Thürme 
bilden den Gegensatz zum einge- 
stürzten zwischen ihnen befindlichen 
eoonögytov. Daher ist nicht av- 
tois zu schreiben. — &4 nrhaylov — 
vorov, insofern die von den Ma- 
cedoniern berannte Reservemauer 
halbmondförmig aufgeführt war. 
22.1. aurod Ep. ro Eoyw, den 


Sturm persönlich leitete (D.).— Tot- 
zıvAov, Name eines Thores, dem 
athenischen dinvAo» entsprechend. 
— ovde navy, ganz und gar nicht. 

2. oi uev: oi xara To EQmguu- 
utvov veiyos Exdguuovres; dem 
Ev entspricht $ 4 rois de. — 00« —, 
vollständig: 00@ «Aa av rıs Eu- 
Bakor ( z. 5, 9), übersetzbar durch: 
pt ZU =, 

3. 000, als ginge vorher roow 
rAeiwv. _ Ev ueicove‘ ‚rohun statt 
EUTOAUOTEROL. — 7 xara, als im Ver- 


/ 
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Tois de xara To ToinvAov Erdoauovcw arınvra Ilvo- A 
Asualog 6 soueropühes ö ‚Baoukunos, nv ve Addaiov xal 
Tiuavögov cu ol vasın KyWwv nal E0TIv OVG TOV yılov' 
Kal 00T0L O00ÖE avrToL xaherrög Ergeyavıo Tovg En vis 
zrohewg. Evveßn dE Hal Tovroıg &v TH Anoxwenosı nark 5 
OTENV YEpvoav mv Erti THG TApgoV 7rescoımusvnv pev- 
yovoı Tnv TE yEpvgav avınv Üno schndJovg Zuvrgtibaı nal 
7roAAoVg AVTWV EG TNV Tap_g0V Eurt&oovrag ToVg uEv ÜrrO 
pay naranaınJevrag dıapdaonvar, Tovg dE nal avmder 
vo cov Muaxedovwv Bahhouevovg. © srAelorog dE Yovog 6 
regi Taig rbAoıg avreig Evveßn, Otı n Eiyaleuoıg Tov 
zevAov Yoßeoa TE xal 7700 TOD xaıgod yEvousvn, dELooVv- 
Tv UN OVVELOTTEOOLEV TOIS PElyovoıv Eyoduevor aurwv 01 Ma- 
nedöveg, roAAoVg xal Tov gPıklwv THg EL00dov arı&xheıoer, 

RR | \ > - - ’ c R y 
0VG 7005 avroig ToOlg Teiyeoıv 01 Manedoves dıepdEigarv. 
xal rag’ OAlyov Nrev aAwvaı n rröhıs, ei um AhtSavdoog 7 
> [4 N , 2) w > [4 \ € 
averaÄcoato TO OTgaTEvVua, Erı bıaowonı EIEAwv nv Akı- 
[4 B]/ I 3) ’ > - c ’ 
X00Vva000V, EL Tı pihıov Evdosein Er T@v Akınaovaooswv. 
> ’ N 2 \ B} - ); B) J — \ 
anEdavov dE TWV uEv Ex TNG nroAewg Es xıklovg, TWv de 
‚Eiv Ahsfavdow Aupi tor , &v TOUTO 
| 09, WupL TOVUG TEOOREAAOVTT, Kal Ev TOVTOLG 
- \ c [2 
IIrolzueiös TE Ö oouerogpvkes xaı Kiegagyog 6Ö ‚Togagxns 
xaı Addaiog, Xıhlaoyos oUTog, rail aAhoı Tov o0n nuehn- 
uevwv Muredovwv. 
5. zei rtovroıs: xat bezeichnet 
Gleichheit des Schicksals d. Fliehen- 


den mit dem der $ 3 Erwähnten in 
Folge ähnlicher Umstände. 


hältniss stand, gemäss war. — augt 
zo , unattisch, bei Arrian sowohl 
vom Ort als— neoi mit Genit. und 
Accus. öfter. 


4. Vollständig : 777 re Addaiov 
xaı ınv Tıu. rafıv (s. 6,9. 20,5. 
3,24,.1. 25,6), denn eine z«a£ıs 
konnte nicht nach zwei Führern 
benannt werden. Dass übrigens 
unter za&ıs hier eine kleinere Ab- 
theilung zu verstehen sei, nicht 
eine der grösseren dieses Namens, 
aus denen die. Phalanx ‚bestand, 
scheint aus & 7 Addeaios ö 6 yıl. zu 
folgen. — otdE avrol yad. —= xal 
avroi 0v yaheıa , d.h. ebenso 
leicht, wie —. 


6. 1207) Tais, spätere bei Attikern 
seltene Construction statt regt ras. 
— poßso«a TE al — ‚ ängstlich und 
deshalb zu früh; ;  AoXwWenots 
poßeod, 6, 10. 2 

7. neo’ 04. nxev, um ein Ge- 
ringes wäre es gekommen, vgl. 21, 
4. — Die Handschriften haben sinn- 


los xıMudoyns; ovtoı xl aAdoı. — 


00% nusinutvwv, non ignobilium, 
persönliche Eigenschaften nicht aus- 
schliessend, vorzugsweise auf Rang 
bezüglich. 

6* 


23 


1 RR. 


AAEZANAPOY 


Re IN Evvehdovreg oı nysuoveg tov Ileogoo@v, 'Ooov- 


roßasng ve nal Meuvwv, nal Eu TOV TaovrWwv Yvorveg 
Opäg Te od dvvausvovg Erri mov avreysın TH roktogria 
xal TOD TEeiyovg TO uEVv Tı AOTaTTEertTwWaog Nom ÖgWvreg, TO 
bE naraosvsıolEvor, zrollovg dE TOP OTEAaTIWTÄV Ev Taig 
2 Endooucig Tovg uEv Ö1LepFaguevovg, Todg de nal Önro Tod 
TETEDOIKL Artoudgovg Ovrag, vaura Ev vO Aaßovres augpi 
devreoav Yvharnv Hg vunvog Tov Te Ebhwov scigyov 0V 
avToL Aavrwarodounoev Taig unyavais cov rokeulwv Euzrı- 
ro&oı xal Tag 0Todg 2v als ra Bein airoig Arexeıro. 
3 Eveßakov dE xaı Taig oixiaıg zrög Teig zcAnolov Tod Tel- 
yovg' Tov ÖdE xal ngoonweoro 1 PAOS Aarıo Te TOv 0ToWv 
nal Tod scboyov sohAn ErreveydEioa Kal Tı nal Tod Aveuov 
Tabın Ercıp&govvog‘ aurov ÖE 01 UEV ES Tmv Axgav nv & 


- [4 > 14 
TH NOW ArEXWEonoavV, 


ol de Es nv Iakluarida ovrw xa- 


4 Aovuevnv. AhsSavdow ÖE wg Eönyyehdn Tadra roög Tıvov 
aVvTouoAmoavrwv Ex Tod &0Y0v xaL TO 7rög TOoAd naFEgu 
AUTOg, XaiToı Aupi UEOAG TOV VURTag NV TO YıyvoLEvoy, 
c \ NEch > \ \ / \ \ % > 

0 dE na WS Eayaywv Tovg Maxedovag ToVg uEVv ETI Eu- 


zuıscoavrag Tnv zrolıv ExrTewev' 


c \ >) AR) DD, 
0001 dE Ev Toic olxlaıc 


xarahoußavoıyvo Tov Ahınagvao00swv, TovTovg de owLeıy 


sagnyyeıher. 


2); c c ’ \ \ \ % a 
Hön TE EWG VITEDAIVE Kal KaTtıdWwv TC ÜXQUS 0G OL 


cr | 


’ \ c [4 ’ ’ \ 
te 1leooaı xaı 01 uLoFopogoL xareıiMpeoav, TavTag UEV 


23. 1. Arr. folgt der römischen 
Eintheilung der Nacht in 4 Nacht- 
wachen (vigiliae), S. 5, 24, 2, von je 
3 Stunden; bei den Griechen zerfiel 
sie in 3. — oro«i, Vorrathshallen, 
kommen als Aufbewahrungsörter von 
Waffen (Zeughäuser) auch bei an- 
dern Schriftstellern vor; zauıstov 
raoaumzes erklärt es der Lexieo- 
graph Photius, also von Aehnlich- 
keit der Form (Kr.). 

3. tov dE za —, einige setzte 
auch die Gluth in Brand. — v70w, 
die kleine den Hafen bildende Insel 
Arconnesus. — ovzw, in der klas- 


sischen Gräeität wird sogenannt 
nur durch »akovuevos , Aeyousvos, 
ovouaLouevos, ohne 0UTWS, ausge- 
drückt. 3 

4. Kaltoı — nv: attisch : KalToL 
ovros od yıyvouevov. —6 dE, 2.2, 
7,9. — 0001 de — rovVrovs dk, 2. 
16, 6. 

5. ov naoa ueya, von keiner 
Bedeutung „2 17, Be EWOL::. TS 
EROGS. 

6. rt Povyias, „er selbst nicht 
unmittelbar, sondern auf weitem 
Umwege, zuerst östlich an der Küste 
hin und dann von Pamphylien (24, 3) 
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> , f m | , > » ) >) ’ 2 ’ 
areyvw zvoALogueiv, TOLBNV TE Errivo@v ovR OAlynv EOEOFuL 
> \ m m > 

0: aup wüvag TH YPbosı TOV Xwolwv nal 00 7000 uEya 
3 > ‚ c \ ‚ B)] er ’ \ \ 

eivaı ESeAövrı oı nv olıw ndn räoov. Jarag de Tovg 

> \ 

arroFavovvag Ev v7 vuorri Tag ev nyavag Es Toakkeıg 

> nn > > EN) P) \ 

arrayayeiv Er&hevose ToVg Er ovVTalg TETEYUEVOVG* KUTOG 

dE ımv moAıv- eig Edapog nataordı dag KÜTHG TE TaVTng nal 
w Y ’ \ > \ ’ \ 

tns @Alng Kooiag pvAarnv Eynarakırav ZEVoVGg UEV 10E- 
\ ’ € [4 \ > ! \ 

Covg TeLoyıklovg, Irseag de Es Ödianoolovg nat Ilvols- 
w c / Be Be er > ’ wo \ 

uciov ryeuova avrwv Erst Dovyıag Eotellero. tig de Ka- 
’ ,’ ’ "u Y ’ \ 

o1as Svumaong oaroasvevew Ervasev Adav, Hvyareoa EV 

E / 3 - de “Id L [6 \ 7) ji \ I ww IN 
xarouvw, yuvalna de Tdoıewg, 05 anal adEeApog aüch Wv 


\ 7 _ w j; 4 \ C \ C \ e 
ara vouov av Kaowv Suvwreı. ar 0 uev Tdorevg ve- 


Aevrov Tavın Errergeive TA roayuara, vevouLouerov &v Th 
\ mw % = 
Aoig Erı ano Zeupauswg nal yovalsag agyeıv avdowv. 
[4 ’ w > me 2 ? 
IIı5wdaoog de ınv uev Erßahheı THG aoxNg, aürog dE Kar- 
\ ’ ’ \ : 8, > 
eiye Ta roayuora. Tehevinoavvrog de Llı5wdagov Ogov- 
, \ m >) \ > , \ 5 
roßaınsg nv Kaowv aoynv Er Paoılewg meupseig Eixe, 
\ B7} : a 
yaußoog wv IlıSwdagov. Ada de Alıwda uövov xareige, 
xwoiov ig Kuoiag Ev Tolg oxvowrarov, nal Eoßahovri 
Ahzöavdow 25 Kagiav annvra, va ve Akıwda Evdıdoüca 
rei ralda ol vıdeuevn AltSavögov. ar AltSavögog Ta 
B77 I mw > ’ \ ee}; m \ > 
te Alıwda ven Errergewe nal TO Ovoua TOD scaıdoög OUX 


arınsiwoe, nal Erreidn Akınagvaooov Te ESeile nal väg 


allng Kogiog Ertengarnoev, auch apyeıy anaong Edwne. 


nördlich aufsteigend, Parmenio un- setzung der Verbalconstruction: er 
mittelbar über Sardes.‘‘ D. überliess ihr die Verwaltung als 
7. Hecatomnus, König von Ka- (wir: nach) einen bestehenden Ge- 
rien, hinterliess sein Reich seinen brauch. Die Sache selbst. musste 
ältesten Kindern Mausolus und Ar- einem unter dem Einfluss römischer 
temisia, nach deren Tode es an Vorstellungen schreibenden Schrift- 
Hidrieus und Ada fiel. Hidrieus steller auffallend genug erscheinen: 
starb 01.109, 1. — vouov, ebenso Taeit. German. 45 von den Suionen: 
war es bei den Persern, doch s.z. femina dominatur, in lanlum non 
2,11, 9.— Evvgxei, über dasImperf. modo a liberlate, sed elium a servi- 
Ss. 2.2, 2,1. — vevouioutvov, das  tule degenerant. 
gewöhnlich als Aceus. od. Nominat. 8. &v rois steigert den Superla- 
absol. gefasste Partieip, ein Urtheil tiv, vollständig: Ev Tois Oyvoois 
über die Handlung aussprechend, OyvowWraror. — rı$eutvn wie evdt- 
ist ursprünglich wohl apposit. Fort- dovoc« vom Anerbieten. 


« 
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241 Töv Muxedövov de Eotıv or GuVEoTgaTevuusvoL Aks- 
Savdgw NOV vEwori 7700 chs orgerelag yEyaumaoTEg" al 
Tovcwv Eyvw oda auehnrea eival ol "AleEavdoog, AAN 2x- 
greurteı yag avrovg &4 Kagiag Ödıaysıuaoovrag &v Maxe- 

wo ! 4 m w 
dovig Aue vaig yuvaıfiv, Ersırafag adroig ITrolsuciov ve 
(4 c ’ m m 
Tov Zehebrnov, Eva TOv Owuaropviarwv Tov PBaoılırdv, 
nal Tov oroaımyov Koivov ve cov TToleuorgarovg xai 

2 MeA&aygov tov Neonrtolzuov, Orı Kal auTol TOv veoyduwv 
: 
n00v, 7rg00TaSaG, Erreidav avtol TE Erraviwor nal TOVg 
HETa 0POV ExsteupIevrag Erravaywoı, navalesaı Irtt&ag 
Te nal zrelovg Ex TNG Xwoag 000vG 7rAsiotovg. nal Ta 
w7] w „- ee, > ’ \ [4 
E0y0 TOÖE, Eirreg tivi AA, EVÖoxrLundE zvaga Maxedooıy 
‚AhtSavdoog. Erreuwe de naı Kieavdoov vov Holguorgd- 
tovg Errt EvAloyn oroarıwrav eig TTeAorovvnoov. 

! \ ’ > N / \ > w - 

3 Ileousviwva de reurreı Ertı Zagdewv, doVg auto TOV 
TE ETaigwv Irtzragylav nal Tovg, Oerrahovg Irreag ral 

\ B]} ’ \ \ c / 07} \ ’ 
Tovg aAhovg Zvuuayovg xaı Tag Auasag ayeıy! nal nehevei 
..r ER ‚ RN ‚ 35% Az: 
zoo0levaı Aro Zaodewv Errı Dovyiav. avrog de Ei Av- 
xiag ve xai TTaupvklag nei, sg Thg ragaklov xgarnoag 

4 0x0Elov xavaoıhocı Toig rohsuloıg TO vavtıröov. al 7TO@- 
Tov uev Ev ragodw "Yrragva, 4Wglov OxvEOV, puharnv EX0v 

[4 [4 > $} 4 > c > | w 7} 
SEvovg uLoFopopovg, E5 EPodov EAaßev" 01 d Ex TÄG Axoag 
EEvoı Urroorcovdoı EEHAFoV. Erreita eioßaiAwv Es Avriav 
Tehuuoosas uEv Öuokoyia 7O00NyayETo‘ TEOAOAS ÖE TO 

uıoogag uEv OuoAoyiea TE00NYAyYETO 00005 dE ToV 
[4 
Savdov zcovauov Ilivaga xal Eav$ov nv oA ar Ila- 


24. Y 00V gehört zu OVVEOTOL- 
Teuuevor: Eotıw oi—Erını, Zi 1, M. 

2. Ertavaywoıw, wenn sie die mit 
ihnen Beurlaubten zurück führten, zu 
ihm ; die handschriftl. Lesart Zne- 
vayaywoıy ist widersinnig. — Eir£Q 
2:17,12. — KA£avdoov, über den 
Erfolg seiner Sendung s. 2, 20,5. 

A. uns EROGS , der dort befind- 
lichen. — Beh a ng00Ny., 2.2, 
20, 5. ‚Dass Pinara in Lyeien 
jenseits des Uebergangs über den 
Xanthus gesetzt wird ist ein ent- 
schiedener Fehler.‘‘ Kiepert. — 


v00ct, um zu beschenken, 


zyv nokw, die Apposition ist durch 
den Gegensatz zu Zav#ov Tov o- 
Tauov "Pedinkt: zu den übrigen 
Nomin. versteht sich der Begriff 
von selbst. 

5. &v axun, des Jahres 334 —333. 
4 MiAvds, älterer Name für ganz 
Lycien. — Evvreisiv eis ri, die 
Steuern wohin entrichten, von Per- 
sonen und Provinzen, dann über- 
haupt Bezeichnung politischer Zu-, 
sammengehörigkeit, hier: zu einem 
Bezirk gehören. - 7x0» — orepe- 
so der 
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vage HdodEvra Eloßev zal alla Eharrw roklouara Es 
TOLEKOVTO. 

Tevra nerangasas &v axun Non Tod xeuuövog &s any 5 
Mıkvada vaAovusrnv yogav 2oßahkeı, 7 Eotı uEv TÜg ue- 
yalns Dovyiag, Euverähsi de Es vrv Avniav Tote, OVTWG 
dr BaoılEwg ueyahov Terayusvov. xar Evravdga Daonkı- 
Tov mog&oßeıs Nx0v regi Yıklazg TE xal X0voD oTEpar 
orepavwocı „AhtErvögov' nal Ürree TWV KÜTWV Ertiengv- 
‚revöusvoı Erro&oßevov Avriwv vov xaro ol mohlot. AKE- 6 
Eavdoog dE Doonkirag ve na Avriovg mragadovvaı Tag 
zrolsıg Tois Erri Tovcw oTehhouevoıg ErEhevoE’ Aal TTRQE- 
doIN0V Süumaoaı. avrtog ÖE ohiyov Üoregov &s env Da- 
omArde agaysvöuerog ‚Fovesangei avroig pgovguov öxvgor, 
Enrirereiyuouevor tn xwoa scoög ITıoıdiv, O.Iev Öguaievon 
oi Baoßagoı roh Eßkarrov Tov Daonkırav ToVg nv yıv 
&gyalousvovs. 

"Erı de add seeoi Thy Daonlida ovrı &Eayyehheraı2) 
AhtSavögov Tov Meodrcov ertıßovlevew, ra Te alla TOv 
ETaiowv Ovra xal &v cD Tore OsooaAwv Tig Yrrzrov 0- 
 xovca. nv usv dm 6 AhtEavdoog oVrog adehpög "Hoous- 
vovg TE nal Abbaßelov cov Euvertihaßovrwv TNS 0paynig 
ng Dikinnov‘ nal Tore alriav oxovra avrov Ahtdav- 2 
Ö00S Apinev, Orı Ev owWroıg Te Apixero TOV-plAwv 7rag' 
 avroV, Erreiön Dikırrog Ereleitnos, nal TOV'IWgara Ev- 
ÖVg OvvnroAovIn0EV airo eig va Baoileıa‘ Vorsgov dE xai 
Infin. oft bei Arr.— Avx. t@v xd- Verdacht wider Alex. ausgespro- 
tw, die Küstenbewohner Lyciens. chen, gegen den Sinn des Folgen- 


6. ovvegaugel, 2.2, 20,5. den. Die Verwandtschaft gereichte 
95,1. ro. re estetidie. (ihm zum Verdacht, die dem einen 


Auszeichnungen an, die er mit den 
übrigen ETRiQ0L theilte, — x — 
öOvra, die, welche er für seine Per- 
son hatte; beide Zusätze haben den 
Zweck, die &zußovAn als nicht be- 
deutungslos darzustellen. — z@v Evv- 
enıkaßovrwrv von "Hoouevovs und 
Aödsaßeiov zu trennen und mit ov- 
tos zu verbinden, wäre unnatür- 
lich, auch würde dann Schuld, nicht 


ausgemachter erscheinen konnte als 
dem andern, so dass man sich nicht 
wundern darf über Curtius 7, 1,6: 
in Philippi quoque caedem (Alexan- 
drum) coniurasse cum Pausania pro 
comperlo fuit. Ueber Evverilauße- 
veis! 2.6, 3,4. ı 

en vr7%0100 9168, Curtius: quia 
primus Alexandrum regem salutaveral, 
supplicio magis quam crimmi fuerat 
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- 3 ER | > c 3 
Ev Tun aup avrov Eiye, OTgaenyov ve Erıi Oodung oTei- 
, C m m 

kas nal Eneıdn Kokos 6 cov Ocrralöv irraoyog Erri 
ct '@ 2EsrreupIn, avrov Arıedsıkev & ns Q&0- 

LTOATTELE ESEITTEULPIM, 0v ArrEdsıgev Royeıv ng Geo 

m \ \ m > m Ci 
oahırng insov. Ta dE Thg Errıßoväng Eönyyeldn wde. 
Er ) \ > ! > J > D] \ 

3 Acgeios, ereıön Auvvrag avTouoANoag rag’ avToV 
Aöyovg TE TIvag nal Yoaunera zvaga vov „Ale&avdoov tov- 
Tov Exoıoe, KaTameumeı Ei JaAaogav Sıolvnv, Kvdoa 

nv > > c 
IIEoonv Tov aup avrov ıoToV, Tr00PAOIW EV zraga Arı- 
\ [4 ’ m - 
Cunv Tov Dovyiag oargasınv, ch de almdele co Akssav- 
bEW TOUTW OVVvEoouEvov Kal 7LIOTEIS ÖWOOVTA, EL ATTOATEL- 
veıe BaoıhLea AltSavdoov, avıov Paoıheau AaTaoTnosıv 
Meaxsdoviog xai xovoiov rakavra zıgög TH Baoıkeig Ereı- 
’ ’ Dy 

4 dwosıv xihie. ö de Sıairns aAovg 77008 Iagueviwvos 
Aeyeı 0908 Hegueviove wv Evera areouahn * xal TOOToV 
avrina Ev pvharn eurer IIagueviov scag’ "AlgtEavdgov, 

\ / > \ > >  ) »: e 
xaL zruvdaveraı TavTa ag avvod AhtEavdoog. Ovvaya- 
\ \ \ ’ \ DEN: cı \ c \ 
ywv de Tovg Qilovg BoviAnv moovTiFEL 0 TU X0m vrceg 
> ’ w AT, ’ Er c ’ / ’ 

5 dAsSavdgov yrovar. nal Edoneı TOoIg Eraigoıg unte rakaı 
eÜ BeßovAevodaı TO xoELLIOTov Tod Isırıırod Avdgl oV zrı- 
OT Ereitgewog, vov TE Xohvaı avToVv Kara TAX0g Errcodwv 
zroısiodar, 7rglv nal Ercitndsioregov YyEvousvov Toig Qer- 

6 vahois Fiv avroig tı vewregloa.. Hal vı nal HEelov E&PO- 
Beı auroVg. Erı yao zroklıogroövrog avrod Ahssavdgov 
Ahıraova000v avaraveodaı Ev Ev ueonußoia, xekıdova 

Bee D er ae a 

c ww mw 7 J 
de regınneteodaı vrreg TiG nepaiig rovLovoav ueyaho ni 
ing eivig ahln vai aAlm Errinadılew, Fogußwögoregov 


exemptus. — ‚Garganeig, Phrygien, 
s.17,1. — ünedesıdev coyeır statt 
des gewöhnlichen arıed. Goyorra 
auch 2, 12, 2, wie öfter KATEOTNOE 
varganesvew, Erafe carganeveıv. 
3. Aoyoı, mündliche Anträge. — 
zo0paoıy, angeblich, adverbialer 
Aceusativ, ursprünglich wohl als 
Prädikat. der Handlung gedacht, dann 
auch bei Passiven, vel. 4:432:>7,29; 
7.— rrioreıs, (eidliche) Zusagen. — 
Baoılda zaraornoeıw, die Ausfüh- 


rung dieser Zusage war nicht so 
unwahrscheinlich als sie dem ersten 
Anblick erscheint; wenigstens sagt 
Plutarch de Alex. fortitud. 1, 3, dass 
nach der Ermordung Philipps 77000 
vrıovkos (nr) n Maxedovia roös 
Auvvrar aroßknovog xal Tovs 
Asoonov naides.— Ev puAexij, un- 
ter Bedeckung. 

4. ovvoyaywv rt. pikovs, 8.2. 3, 
26, 2. 


6. aurovo AA. setzt eine Bezie- 


- 
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7) Re. c ’ > 
N xara TO EWFOg Adovoav. ToV Ede Uno xaaTov EyEQ- 
62 nn ’ 
Iivaı Er Advvarwg Eyeıv Ex Tod brrvov, EvoyAovgevov ÖE 
w N w - > mw \ 
7005 TS Ywvig tn xeıpi ov Bag&wg anoooßjoaı mv YE- 


‚Audöva' mv de ToooVTov age dehonı anopvyeiv schmyei- 


oav WorE Erri vhg nepekhg aurhg vov Akcsavdoov xadn- 
uevnv um 00009ev aveivar zroiv avrehüg ESeyegIhvau 
’dheEavögov. nal AhtEavdoos 00 padkov roımoduevog TO 
ns xehıdovog avexoivwoev Agıoravdow ti Tekyuooel, 
uavreı‘ Agioravdgov de Ertıßovinv Ev Ex Tov Tov pilwv 
onueiveodaı auc@ eimeiv’ onualveodaı dE nai Orı narva- 
gyavıs Zoraı. ımv yao xelıdöva OUvrooWOV ve elvar 0gvıd« 
\ PJ RE Vz \ / - DANN D/ BP] 
xal evvovv awIQWroLg ra Aahov uahkov n akınv 0gvı do. 
Tevra te 00V nal ca ano vod Ileooov EvvFeig sreu- 
zreı og Heoueviova Augporeoov vov Ahsfavdoov weEv 
m > \ \ / \ 2 > - m 
said, ÜdeApov de Koaregov. xar Svuneumeı aUTDO TOV 


IHeoyaiov tıvag wmv 0009 Nynoousvovg. ar 6 Auporegog 


\ > \ > [4 C \ 4 5 \ \ 
oToAnv EvÖvg ErriXweLov, WS UN Yvwgıuog Eivaı xara nV 
000v, Aavgavsı apınousvog raga ITTaousviova’ nal yodu- 

\ > ’ 2 08 4 > \ PB] E U 
uara uev ov xouileı svag Ahesavdoov" ov yag Edose yod- 
geıw Ürreg 0VdEvog Tolovrov Es TO Euparis’ va de ano 
yAwoong 01 Evveralusva Einyyeıhe. ar ovrw Evhlaußd- 
veraı 0 AhzSavdgog ovVrog xal Ev pulonn Tv. 
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AhtSavdgog dE agag En Daonkidog uEgog uEv vı vHc2b 


— 


pe \ w I ’ DEN ’ RR. 
oroavıäg dıa Tov 0g@v zregmeı Erıı Ileoyng, 7 wdoree- 
20 w DB] 
zeomneoav av oı Ogüxeg yaherınv AAAwg xal Uangav 
0000v NV 77a000dov’ avrög dE rraga nv Jalaooav dıa 


hung zu einem Gegensatz voraus, 
der zu unklar ist, als dass man 
nicht vermuthen sollte, Ade&avdoov 
sei Zusatz eines Erklärers zu «v- 
Tod. — avanaveohaı, wohl nicht 
abhängig von einem zu ergänzenden 
Aeysraı, sondern von dem durch 
Epoßeı angedeuteten Begriff der von 
den Freunden geäusserten Be- 
sorgniss. 

T. xa$nuevnv mit @veivaı zu ver- 
binden. 


8. ou paükov, nicht bedeutungs- 
los, häufig in diesem Zusammen- 
hange. 

10. ov yao Edo£e, denn es schien 
nicht rathsam. — &s ro &ugp. = E£u- 
pavos. — Ev pvA. nv, erst drei 
Jahre später ward Alexander, nach 
Curtius und Diodor, hingerichtet. 

26.1. Zwei Handschriften &do- 
zromxeoar: mit doppeltem Augment 
auch 3, 13,2 und bei Xenophon. — 
tavrn, denn ein Gebirgszug des 


62 AAEZANAPOY 


Tod eiyuahoö Nye Todg up adron. gar de vavın N ödög 
oöx ahhıs orı un TOv am GgrTon av&umv zeveövrov‘ ei 
dE voroL KareyoLer, arrögwS Eygı dia Tod eiyıahoö ödor- 

2 mogeiv. Tote Ö’ Eu vOrwv Orkngav Bogemı & Ertumvevoavteg, 
00% avev Tod Helov, WS auTög TE xal 0L dup avrov 2En- 
yoövro, EUUEN Kal Tayelav TV 7Ea0000v zrag&oyov. 2% 

C ’ ’ w \ 
IIeoyng dE wg rooneı, Evruyyavovoıy AUTO ara ınv 6d0V 
, > ’ > , : \ \ [4 > 
zosoßsıg Aorevöiwv AUTOXEATOQES, nv uEv colıw Evdı- 

3 dovreg, YPocvoav ÖdE un eioayeır deouevoL. nal sregl uEv 
ThS Yoovoäg sroasavres anıhFov 000 NELovv* revanaovta 
de rahlavra neleveı TH orgarık dovvaı avToig 29 uL0IoV 

\ \ c a \ wo % c NFC ’ 
xl TOvS immovg 0UG BROHDE Paoıhei Eroepov. 01 dE ÜrrEo 
TE TOD AEYvolov xl TOVG inovg zraoadwWoeıv EvvIEuevou 
ach AFov. 

4 AhtSavdoog de Ei Ziöng mei. eEloı de ol Iudhrau 
Kvueioı &4 Köung ng Atokidog’ nai ovroı Aeyovoıy Ürceg 
op@v Tovds Tov Aoyov, OTL WG xarhoav Te Es mv ynv 
&relvnv ol s10@r0ı &+ Kivung ovahevreg xal Erri olRL0UD 
eSEßnoav, avtixa ınv uev Eilada yAwooav EEeAadovro, 

> \ \ 4 \ c \ > \ 0 ’ 
evdüg dE Baoßaoov Pwvnv Teoav, nal 0UdE TWV 7T0004W0Wwv 
Baopeowv, Ara Idiav Op@v oVrw rrg60FEv oVoav TmvV 

.Pwrnv* xal Ex TOTE 00 nara Tobg aAA0vG 71000XW00vG Zı- 
- Er, / \ \ \ > ’ ’ 

Onraı eßagBagılor. vorahırcav bE PE0VvEaV &v ZSıön oonEı 

> \ \ \ \ U [4 

Errt Zuhliov, XWELOVv 0%V00v Kul POOVEav EX0v FEvwv W- 

0I0P0EWv xal avTov Tov Errıywglwv Baoßagwv. all ovTE 


ot 


Taurus (Climax, Leiter, ein meh- Unterwerfung der Stadt anbie- 


reren sich stufenweise nach dem 
Meere zu abdachenden Gebirgen 
eigenthümlicher Name) streicht bis 
dicht an den pamphylischen Busen. 
Nach Strabo (14, 3, p. 666) begann 
Alex. den Marsch noch vor Beruhi- 
sung der See, so dass die Soldaten 
einen ganzen Tag bis an d. Gürtel im 
Wasser waden mussten. Noch mähr- 
chenhafter haben andere Schrift- 
steller diesen Zug ausgeschmückt. 

2. &rrınveiv,v.sich umsetzen- 
den Wind. — nolıw Evdid., die 


ven. 

3 uirois, der ‚Sprachgebrauch 
verlangt «urovs (vgl. z. 7, 12,4); 
gerade bei Arrian ist xeAsveıv mit 
dem Accus. ce. infin. ungemein häu- 
fig. — & ucHor, als Beitrag zur 
Löhnung, deouör, als Tribut: die- 
ser bestand in den Pferden. - Zu 
eonstruiren ist: uno TE Tod 00- 
yvolov Evvd£usvoı xal EvvdEuevoi 
tous innovs nagadworı. 

4. Ent oixıou®, um sich anzu- 
siedeln. — z«&t ovd&, und zwar nicht 
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to ZuAhıov 25 Epodov aurooyesdiov Ndvvr.In Außeiv, Errei 
> [4 I mw \ \ oRN \ > ’ cı 
te nyyeldn are ara nv 0009 Toug _Aorevöiovg OrTı 
- w 6 14 
ovdev Tov Evyrsınevov rrodsaı EIEKOLEV, OVTE TOVS Irrrrovg 
w wo >}, me j 
zrapadodvaı Tois reupdeioıw ovre drragıJunoaı Ta x0N- 
uota, al Ta 2% TS XWoag Orı Avaoxsvaoauevor ES nV 
[4 [ee 7 > r U 2 I.,3 7 
zrolıy Tag TE mÜlag arrorsrheinaoı Toig rag AhsSavdgov 
xal Ta wein On rertovnnöta Nv Errionevalovor, TADTa 
VONEVoS erri Aorevdov auelsuyver. | 

Dixioraı dE This Aorevdov Ta ner roll Ertl x.0027 
0XvEd al Aroröum xal ag avımv ıyv üngav OÖ Eiov- 
u2dwv morauög del‘ noav dE avroig xai regi TH anoa & 

' m - > Dias). > / \ au [4 
Ta yIaualo our okıyaı olnNosıg naı Teiyog 7regıeßeßimto 

en DL \ \ \ - > ’ c 5 
avrais oU uEya. TO uEv IN TEIXog EÜFÜT, wg r0000yoVra 2 
AltEavöoov Eyvwoav, ExAeistovow 0001 ErtWAovv Kal TAG 
olxiag 000g Ev to yYaualod wrıouevag 00x Edorovv dLa- 

U ei ’ B) \ ER. \ Bl ı ’ 
pvAlasaı Ov Övvaosaı" avroL ÖbE ES nv Unoav Svupevyov- 
ow. AhtSavdgog dE ws apixero Evv cn dvvausı, E0W 
Tod EoNuoV TEeigovg ageAIwv xavsorgavorredcvoev Ev Taig 
oinieıs Taig naraleleıunevas rroög av Aonevdiwv. ol 3 
de Aonevdıoı wg Eeidov aurov Te "AltEavdoov rag Ehrrilda 
NROVTa al TO 0TOUTOTLEDOV Ev nUrAm OpPaV scavrn, reuWdav- 
‚Teg ro&oßeıg EdEovTo Ep 0LO7LEO TO sco0TEg0V Zuußnvaı. Kal 
„Ah2Eavdgog TO TE xwglov 6Xv00V LIWV Kal KOTOg  g OU Ertl 
Xoovıov srokıogriav sragsoxevaouevog Erri Toig aürolg ev 

IX ci 2 ’ \ e) ’ Eh, LE m m 
ovdEe WS Euveßn 770098 avTovg’ O1moovg de dovvar OpWv 4 


einmal die der Anwohner, was we- 
niger wunderbar gewesen wäre. — 
zyv pwvyv, an sich überflüssige, 
bei Arrian nicht seltene Wieder- 
holung; der Artikel bezieht sich 
auf die vorhergegangene Erwäh- 


nung und ist so zu fassen: nv 
porn nv leoav idie cporV. — ov 
xore, nicht gemäss, in der Weise, 
N2B, 9... 04 Zu, 2 


ar Zyy&r9n ToVS - ori, Vermischung 
der Constr. 7yy&idn tovs Aonev- 
dtovs — £9E)eıv und 7yyEkdn oTı 
ol Aonevdioı — EHEhoıev. — OTTORE- 


+A8l%0ı, Uebergang zur directen 
Construction aus dem Streben zu 
obieetiviren. 

97.1. avrois: rois ’Aonevdiois. 

2. Erroxovv, daran, dabei wohn- 
ten. 

3. +0 ‚‚findet sich öfter neben 
aven oder zavrayn, weil xuxAy 
nicht nothwendig die ganze Umge- 
bung bezeichnet, ‘“‘ Krüger z. Xe- 
noph. Anabas. 3,1, 2, vgl. 2, 27,4. 
A: er 00%, vollständig : 7U0.O- 
EOXEULOUEVOS WS 0V TTRQEOLEUNOTEL 
6 Ertl x9. ol. TTUDEOKEVUROUEVOS. — 
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\ ’ BD 9 \ \ cr \ ’ 
ToVg Övvarwrarovg Ertlevoe Kal Todg Ürrzrovg OUG 77000- 
Hev WuoAöynoav nal Exarov TaAavra Avci TOV revınaov- 
Ta, nal nreideoIaı TO oarganın To Ur Ahstavdgov Ta- 

[ \ ‚ e) , cr 77 MICHEN 
xsEvri Kal POgoUVS artogegeiv 000 &um Momxedonı, xl VTTEO 

ENG xogas draexgedven nv TV TTE00XWELWV oloav Big 
nareyeıv Ev alria oa. | 
> 
5 Rs de navra 01 Errexwonoav Avelevgev &5 Ileoynv, 
nareidEeVv Es Dovyiav WgLUmTo‘ nv de auıa N nogela sraoc 
PB] [4 
Teiuıo00v zeoAıv. ol de avIoWrcoı oVToL TO EV yYEvog 
IIıoildaı sioi Bagßaooı, xKwolov dE olmotToıw vrregvıynAov 
xl scaven Arrövouov‘ nal n 0dög raga nv oAıy yaherıı). 
GragyNxEı yag Ex tig rölewg 090g Eore Erci vnv 60ov, Kal 
TodTo Ev avvod Ev TH 00W@ Arorraverar‘ Mvriscogov dE 
| ev - 
auto allo 0005 Eotiv 00 uElov Arrorouov. Aal TaDTa TA 
P7} En w m I 
00n WOreg sruhag soul Errt TH 000, al Eovıv OAlyn pv- 
nd \ B]4 me - 
kan; nareyovrag Ta 00n TaDTa 0770909 roLeiv TV 77000- 
dov. ar vote oL Tehruoosis navdnusi ErnßeßonInuoreg 
> / \ Pl En w \ 3, \ > , 
TauPOoTEg« Ta 00n xaveiyov. Tavra On ıdwv AhzSavdoos 
oToatorsedslvsodaı avrod Orwg Eiyov Enelevs tovbg Muxe- 
Öövag, yvovg Örı ov uevodoı scavdnusi oi Tekuiooeis av- 
Arlouevovg opäs Löövres, aAh ArroXWENOOVOLV Es vnv cokıy 
3, ad { 
zuAnoiov o0oav 01 sohkoi avıov 0009 pvhannv narakı- 
zrövreg Erri Toig 00801. nal Euveßn Ortwg Einaoev‘ OL EV 
\ \ > m > m c \ Na,53 ä 
yao zokkoı avrWv anımıdov, aı pvhanaı bE Eyrnateueivav. 
gxaL Ertt ToVToVg EÜIVS avahaßwv Tobg TE ToSOTag Kal Tag 
TOV xovrıorwv Taseıc nal TOV Örclır@v 0001 KOVporEgoL 
> ’ c \ > B7] ’ > \ 2 x 
erinyayev. 01 dE 00x Eusivav Bahhouevor, aAAa Ehızrov TO 


ovdE ws, trotz seiner unzureichen- 
den Belagerungsmittel. 

4. ‚00 Ern, vollständig: TOOaUT« 
Ern 00«@ £ori, dann wie 0001 Nuf- 
ger adverbial: alljährlich. 

d. EneyWonsav — = 0VVEYWENGEV. 

6. & vis t., von der Stadt aus. 
— ent 147 008, dicht an d. Strasse. 
— Forıv — zUTEyovras, es ist mög- 
lich, dass mit einem geringen Po- 
sten besetzt haltende —, um so 


leichter wäre es damals möglich 
gewesen, wo die Telm. den Posten 
avdnusi besetzt hatten. 

7. onws &iyov, 2.13, 3. — ö00r, 
bis auf, nur; eigentlich: sie zogen 
insoweit sämtlich ab, als sie eine 
Wache zurückliessen, vgl. 2, 22, 7. 
— &lxc0ev ist Conjeetur statt eixa- 
Sev: Arrian setzt in dieser Formel 
stets den Aor. — Eyxar£usıvov, blie- 
ben zurück auf d. frühern Posten. 
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xwolov‘ na AhtSovdoog ürreoßaiwv Ta 0TEva 7005 Ti 
sohei KATEOTOATOTEIEVDE. | 

‘ Kai &vraöda apırvodvrau 700 MVTOV Selycwv 710€-28 
oßeıs. ot dE eivı xai airoi Ilıoldaı Bagßagoı xal srokıv 
neyakıy 0lxo00L Kal auTol uayıoi eioıv‘ Orı dE zrokguıor 
vois Tehuooedow & ahauov Eriyyaror, Ürreg ‚Yihlos 
z00g AhtEavögov sresıgeoßevusvor Nov. Aal 70009 TOV- 
Tovg orevderaı AhzEavdoog, val &4 Tobtov nuuoTolg € 
ürravra &40n00T0. nv Teluuooov dE aneyvw Eleiv av &v 2 
OAlyı yoovw, ahh Erıi Zayahaoood Eoreilero. Tv dE xal 
avın oV wng& rölıs‘ Tlıoldaı xai vavınv Waovv, Aal 
Edöxovv zeavewv Tıoıdov ueyluwv Ovrwv avroi eivaı ou 
xaL TOTE Tov A0Wov ToV 100 THG TrOoAEwg, 
TEIXOVS OXUVEOG ES TO Ano- 
AhtSavögog de 3 


> \ \ 
E7tL EV 


HEXILUWTaToL' 
ÖTı nal oVTog oV uElov rov 
HUCKEOFRL NV, naTeıAmpores 7700081Ev00. 
nv uev gahayya cov Muxredovwv Tarreı wöe. 
Too defI0o xEowg, "wa xai aÜToög Ertetetaxto, Todg Ürd- 
O7LL0TÜG Eiyev, Eyoutvovg dE Tolitwv Toug sreleralgovg Eote 
EZUL TO EUWVLLOV TTEQTTEIVOG, G EXKOTOIG TOV OTEETnYDV 
n nyeuovia vng Tasewg Ev TH Tore Tuloa Tv. Ei de ao A 
eiwvium Errerasev Nysuova Auövrav . vov Agbaßelov. 
TooETaKInoav ÖE aüco Tod ucv deSiod xEowg ol Te ToSo- 
Ta xal ol „Arguäves' roö de svorinov ol @xovrıoral ol 
Ooürss, wv Nhyeito Sırakung' ol yao Inzeis avTD 00x 
apeluoı Ev TH Övoxwgig 7oav. roig Ilıoidaug DE 
Tehuuoosis roooßeßonInnires Svverasavro. 

"Hön de 01 aup AktEavdgov srgooßeßAnxörss to ogeu 5 


c9cı, um sich von ihm herab 
vertheidigen zu können. 

3. os &xaoroıs, d.h. jeder mit 
seiner Abtheilung in der Reihen- 


28.1. Das erste z«&i avrot heisst 
gleichfalls, mit Beziehung auf 
27.5, das zweite sagt, im Gegen- 
satz zum Prädicat der Stadt, von 


den Bewohnern ‚eine Eigenschaft 
aus—xal ökıg yv oixodcı ueyaan 
EoTi zul @UTol udyıuol eioww. 

2. Auch bei Livius 38, 15 heissen 
die Einwohner von Sag. longe opti- 
mi bello regionis eius. — enoudye- 


folge, die ihm (nach dem täglichen 
Wechsel) zukam, s.z.14,6; vgl. 
5, 134: 

4. noostayd»ncav, zur Deckung 
der Flanken, vgl. z. 14,1. 

5. 207 — xei, schon — als. — 
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ce 2 r 
Orreg xareiyov oı Ilıoidaı xar’ adro TO Knmorouwrarov 
Tng Avödov Noav, zal &v TObTW Errırigevraı adroig 01 Bag- 
Bagoı Aoxoıs xaTa 4E00G EXdTEIOV H OpIcı UEV E07T0000- 
Öwrarov 1v, toig roksuioıg ÖE gakenwraen N rgooßaoıg. 
xal vovg uEv ToSotag, ola ÖN oVTE AngıBog Wrchuouevovg 
\ [4 \ 2 BR c WW ) m 
Gral rowrovg reAaoavrag, Ergewavro‘ ol de Aygıaveg 
> > \ \ P]} \ € 4 w [4 
gusivav. EyyVg yao ndn xal n pahlayS twv Maxrsdovwv 
- \ \ D > I > ’ c \ > \ 
zrooonye xal 100 aveng AhtSavdoog Epaivero. wg de &v 
XE00iv 7 uayn EyEvero, yuuvoi ve ol Baoßagoı Ovreg Örcki- 
TAIS TTO00EYEOOVTO AU 7TAVEN KATATITOWOKOULEVOL EIELITTOV, 
> - \ > ’ \ > ’ \ > - > 
7 Evraüda ÖN Eyrhivovoı. al aredavov [uev] airwv & 
TUEVTRAOCLOVG. AOÖPOoL YaQ Ovrsg nal Eurteigol TOP 4W- 
’ > w > ’ fi \ c ’ \ 
0iWwv OU XahErW@g A7TEXWEOUV" xaı ol -Maxredoves dıa Pa- 
eVrnra vov Orıkwv nal arreıglav tov 60dWv 00V Hadbakeoı 
{ > \ ’ 5 B) ’ ee 1 m 
885 To dıwasıv noav. AhtSavboog dE EXOUEVOS TOV Yev- 
yovswv vn oA avTov algei Kara noaTog. Taov de Eüv 
auıo Kitavdgög Te 6 OTganyög Tav ToSorwv arroIVNoHEL 
\ m BL, P) \ \ 0)/ > / REITER 
na vv alkıwv aupi vovg Eirnoow. AhtSavdoog de Erb 
> Sf \ w 
tovg ahhovg TTıoidag Nye' nal Ta uEv Tıva TOv PgOVELWV 
Bie ESeike, va de Öuohoyie 71000nYdyEro. 
29 ’E >$ de B7} > \ ® , \ o dr © 
h vreüdev ÖE ne Erst Dovylag apa Tıv Au N 
B) ’ ur > \ ’ 
ovoua Aoravia, Ev 7 ahsg unyvuvraı aUTOURTOL, Kal TOV- 
Toıs xowvrar ol Erciywgioı' o0dE Fakdoong Tı Erri TovTw 
deovraı' nal apınveivaı Es Kehawag mreurtaiog. &v ÖE 
tais Kekaweis aroa nv mcaven CrröTouog, nal Tavınv 


vorausgesetzt, dass diese Angabe 


Aöyoıs kann nur auf die Pisidier 
nicht ausgefallen ist. — uEv fehlt in 


bezogen werden und, wenn es rich- 
tig ist, kaum etwas Anderes bedeu- einer Handschrift von erster Hand. 
ten, als in einzelnen Haufen, 8. Big — öuodoyig z. 2, 20,5. 

ein aus Arrian sonst nicht nach- 29.1. Den Namen Aozavia sol- 
weisbarer Gebrauch. — oi« dr, z. len zwei verschiedene Salzseen, der 


3,4. —-ovVre—xei, wie 2, 10,5. 3, 
11,:1:35,2232. 

7. yo giebt hier wie 16, 2 (vgl. 
20, 10) den Grund des verhältniss- 
mässig geringen Verlustes an, viel- 
leicht auch des Umstandes, dass 
keine Gefangenen gemacht wurden, 


eine in Pisidien, der andere hier 
gemeinte in Phrygien geführt ha- 
ben. Man hält ihn für identisch 
mit dem grossen Salzsee bei der 
Stadt Aveva (Herod.7, 30) zwischen 
Gelaenae und Colossae, jetzt Char- 
dak Ghieul.—rıyyvvvraı, sich von 


| ra 


\ 


guhann nateigev Er TOÜ GATEATTOV vis Dovyias Kägss 
uev yikıoı, Eilnves ÖE ULCFOPOgoL EXATOV. Aal 00TOL 2 
zgeoßevorrau zcag' Aktsavögor, Ennayyehhöyevos, ei um 
apixo.co opıoı Bongeıa Ev NuEgg N Suveneio, pgaoavues 
nv Nusoav, OTı nagadWoovoL To Xwgiov. xal EbogE TadT« 
Ahs&avdgw öpehwrega n zcokıogreiv ürcogov zaven 
‚7000PEQEFaL TyVv ünger. 7rgös uev don raig Kelawaig 3 
puhonn narakeisreı orgaruwWvag &s yıklovg nal TLEVTRAO- 
olovg. elvag dE VToo Nusgag bernd Kal VaTEAKENV O700- 
deifag Dovyias Avriyovov vov Dılinzov, Erst de ToVg 
Ovuuayovs avr Exeivov Oroaınyov Baharoov Tov Ayuvvrov 
Errırakag, avrög Errt Togdiov Eoreilero. nat ITagueviwvı 
Erteorsılev, Gyovra aa 0L nv dbvauıy Ersloe aravrav 
xai arınvva Siv vH dvvausı TTagueviwov. xal ol veoyayıoı A 
de oi Eni Manedoviag orahevres eis T60dıov Nrov nal 
Eiv avrois allın oroarıa narahlsyyeioa, nv nye Ilrols- 
uclös ve 6 Zehsinov xal Koivog 6 IToAsuorgarovg xal 
Mekzaygog 6 NeortoAguov, sreloi ev Maxedöveg TeLoyi- 
Auoı, Inareig dE EG ToLanoolovg naı QeooaAov Isreig die- 
„00101, Hisiwv dE Enarov zul zeevinnovre, @v Nyeito 
’diriac 6 Hacioc. 

To de Togdıov Eorı uEv thg Dovyiag vis &p "Ekln- 5 
orövrov, xeitaı dE Ei TO Sayyagım zoraumd‘ tod de 
Zayyagiov al uev zunyar Ex Dovyiag eioiv, avrog de dıa 
ns Ooarov rov Bıyvvov ywoag Eimoıw eig vov EvSsıvov 
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selbst festsetzt, absetzt. — 9a- sidii mittebalur, ad praeslitulam diem 


Adoons, woraus sonst das Salz ge- 
wonnen wird. 

2. 7 £uv&xeıro, die Hoffnung des 
Entsatzes beruhte also auf schon 
früher getroffener Vereinbarung mit 
Darius, denn die Beziehung auf die 
hier mit Alexander getroffene ge- 
stattet das Tempus nicht. Anders 
bei Gurt. 3,1,8: Sexaginta die- 
rum inducias pacti, ul nist intra eos 
auzilium Dareus ipsis misisset, dede- 
reni urbem, postquam nihil inde prae- 


permisere se regi.— POAoaVTES, Wo- 
bei sie den Tag angaben: über das 
Asyndeton z. 13, En «71000» ist 
Femininum, der davon abhängige 
Infinit. bezeichnet die Rücksicht, in 
der das Prädicat @rıogov der &xg0 
zukommt, vel. Zi 3,4 

3. dnırdkas gewöhnlich mit dem 
Dativ, hier wie 3, 5, 6 zaraornocs. 
— IHogusviwvı, 5.24, 3. — vEoya- 
no, s 24,1. 

5 &<— eiow, nicht seltene Ver- 
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zovrov. Evradda nal AIMvalov zrgeoßele ag AktSar- 
Ö00v apixero, ‚Jeopeyon AhsSavdgov apelval opıoı ToVg 
eiyuahusvovg ot Erci IT, gavınd TTOTaUWD EANPINEE» AIN- 
valwv Evoroarsvouevor TOIg Ilegoaug nal Tore. &v Muxs- 
6 Jovig Evv voig duoyuktoıs dedeuevor N 700v' xl Greg aUTWV 
artgartoı Ev TO TOTE anıhdoV. Od Yyag E2doneı GOpwkeg 
zY > 4 > N m ww R \ 14 
eivaı AlsSavdow ETı OvveotWTog TOd,sroog Tov Ileoonv 
’ > 2 ’ wo ’ vw cC c > ’ 
zroAguov Aveival Tı Tod Poßov Tolg EAAnoıw 0001 Evavria 
17 Eihadı orgarevsodaı üreo vov Baoßaowv or Arınsiv- 
oav" ahh” Arorgiverar, Erreiöav Ta 7a00vTa KahAlg YEyn- 
TaL, TOTE hreıv Örreo TOV auTov 7rgEOBEVOuEVoVg. 


mischung der Bezeichnung eines Be- zoiveraı — nxeıv, gab den Be- 
'findens wo mit der einer Herkunft scheid zu kommen, d.h. dass sie 
von wo. — eiyu a s.16,2. kommen sollten. — za@ zapövre, 
6. — deöuevou Zu das gegenwärtige Unternehmen. 


6. Evavria 2. 16, 6. — dno- 


ARPIAUN OF 
ANABAZEQZ AAEZANAPOY 


BIBAION AEYTEPON. 


"E N „ ‚ w - x € N 

x de tovrov Meuvwv Tod TE vavrınod sravrog nyenov 1 
&r BaoılEews Aageiov nadeornxwg nal ıng nragahlov Evu- 
zraons, WG Es Moaxedoviar ve xaı ınv "Ellada arrooreswwr 
zov noleuov, Xiov uev Aaußaveı rgodooia Evdoseicer* 
>  } x li 1 [4 c > ms > m « l 
evHev de Est AE0Bov rAevong, WG O0 77000E1X09 aUTQ Ol 
MiwrvAnvaloı, tag alkag zrohsız vis Acoßov reoonyayero. 
Tavrag ÖE TTREKOTNOAUEVOg Kal 7r0000xwv vH Mirvinvn 2 

\ \ [4 4 . e 3 [4 2 G 

am» ner zrohıy yaoaxı Oımio Er Fakarıng Eis Faharray 
Grrereigios, orgeroreda dE zrevre Erroimodoumodnevog vis 
yns Engazeı 00 yaleıı@wc. nal HEgos uev Tı TOV vedv TOV 
Auueva aurov Eyvkaooe, Tag de Ermi anV angar vis Asoßov 
To Ziygwv, von zgooßohn ualıora Eotı Talg ano Te 
Xiov vai Tegaıorov xai Maitag OAraoıv, arrooteilag 70V 
sragasıhovv &v pvharı) Eiyev, WG (in Tıva wpelsıav Kara 
HJaharrav yiyvsodyaı Toigs Mıirvimveloıs. xai 89 Tovco 3 


1.1. &< zovzov, hierauf, d.h. gegen Macedonien. — @Alas noicıs, 

nach den zuletzt erwähnten Bege- Antissa, Methymna, Pyrrha, Ere- 
benheiten, ohne Beziehung auf ein sus.— rg007yayero — ndgaoTNoK- 
einzelnes Ereigniss. — ws ist mit uevos, 2. 20, 5. 
Acußavsı zu verbinden, nicht mit 2. Ennoıxodoungauevos, z. Schutz 
xadeornxos. Memnon erkannte, des Walles errichtete er an fünf 
dass die natürlichste Politik den verschiedenen Stellen Lager, Schan- 
Krieg nach Macedonien und Grie- zen, Forts. — eurov: muss Ver- 
‚chenland zu spielen gebiete. In muthlich euro heissen. — rov nra- 
ähnlichem Sinne drang Demosthe- gankovr, d. Vorbeifahren d. Schiffe, 
nes auf ein Bündniss mit Persien um ein Anlegen zu verhindern. 

Arrian. 7 


/ 
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1) Du 
D EN \ [4 no \ P 77 ‘ > \ m e) 
AUTOS EV v00@ Televrd, xal Eireo Tı aAAO, Kai TOUTO Ev 
to rote EBlarye va BaoıLewg oayuara. Avtopgadarng 
\ \ ’ AR, Lie BR): \ > ’ 
dE na DagraßeCos Ö Aerapadov, ory nei EITETOEWE 
aa 2 \ , 4 
relevrov 0 Meuvwv nv avrod aoynv Eore Aaosiov Tu 
ürrto avıng yrvovar, adeApıdd MUTod Ovrı, obroL ch no- 
4 Aıogxig oür ABÖWOTWG 77000E4E1VT0. Hal 0L MirvAnvaioı 
ing Te yig eioyouevoı Kal ano Yaharıng voAlais vavoiv 
Epoguovoaıg PoovooVuEVoL zreudavreg 7cao0 Tov Daova- 
Bakov önohoyiag Erromoavzo, vos ner Eevovg ToVg rap’ 
„AheSavdgov opioı xaca Guuaglar naovrag armehdeiv, 
Mixvhalovs dE nadehelv Ev Tag 70908 dh8Eavdoov opıoı 
yevouzvag orNAag, Euuuayovg de eivar Aagelov xara nv 
71:07 x pe ’ ’ \ ’ | 
eiorvnv nv Erv- Avrakxıdov yerousvnv 005 Baoıkca Ac- 
g8lov, Toig pvyadag bE avrov xarıevar Errl Tolg NULOEOL 
5 7Ov TOTE Ovrwv Orte Epvyov. Ertl Tovroıg uev dn N) Euußaoıg 
toig Mirvinvaloıg regög Tovg Ileooag Euvveßn. Deaovapa- 
bu \ \ 3 ’ c m ca e]} 52 
los de naı Avropoadarng, wg zragnAFov Arad E0w Tg 
TOAEWG, YPEOVORV TE EG aUEnv ELONyayov Xal PE0V0ROXOV 
a Im h (nt \ ‚’  \ ’ 
Er avın Avroundnv Podıov, za TUgaVvoV® EYKaTEornoav 
1 nohsı AJıoyevnv, Eva Tov Yoyadıv' xonuara TE Eioe- 
Vertragsschlüsse wurden durch Säu- 


len bezeugt, deren Vernichtung die 
Aufhebung dessen bezeichnet, was 


3. &ineo — xai, ganz, beson- 
ders, hebt etwas Einzelnes als 
Hauptumstand hervor, der, wenn 


überhaupt etwas, oder mit ‚doppel- 
tem xat (5, 27, 9), wenn ja noch 


etwas Anderes, ganz besonders in 


Betracht komme, s.3, 11,2. 4,7,5 
und z. 1,18, 1. — Eore wie „uEygt 
nach der Analogie von noiv, mit 
dem Infin. ist spätere Gräeität. — 
 adeAyıda, Artabazus war- mit der 
Schwester des Memnon vermählt, 
s.2.1,12,9. — ovroı, die Epana- 
lepsis des mehrheitlichen Subjekts 
war nöthig wegen des nur auf Ei- 
nen bezüglichen Zwischensatzes, 
vgl. z. 15, 4. 

4. yıs eloy., 2.4, 27, 7.— anei- 
Jelv ohne Artikel, weil öuoAoyiar 
inomoavıo —= WuoÄoynoavro. — 
xadsleiv T. oriius, Friedens- und 


sie bezeugen, Krüger Studien, S. 82. 
Zu Alexander scheinen die Mityl. 
übergetreten zu sein nach d.Schlacht 
am Granikus. — En” "Avraizidov, 
unter, durch Vermittelung 
des Ant. Die Hauptbedingungen des 
schimpflichen Friedens (357) waren 
die Unterwerfung der asiat. Grie- 
chen unter die Herrschaft des Kö- 
nigs, und die Autonomie aller grie- 
chischön Staaten, diess um Athen 
zu schwächen. Sie wurden be- 
schworen und auf steinernen Säulen 
in den gemeinsamen Heiligthümern, 
wie in Delphi, aufgestellt, Isocrat. 
Panegyr. 180. Uebrigens ward der 
Friede mit Artaxerxes Mnemon, nicht 
mit Darius, geschlossen, so dass 


ANABAZIE. 2,2. 71 
rgasev. ToVUG Mirokpaious Ta ev Pia apehonevo Tovg 
Eyovrasg, Ta ÖE ES TO xoıvov Errıßakovrec. 

 Tevta de dıenoadauevoı Dagvaßalog uev Enheı Erri ® 
Avxiag aywv Tolg uoFopogovs’ Adroygaddıng de Ei 
rag aAhag vNo0oVS. xal 27 Tobsw xarareureı Aageiog 
Ovuuvdav Tov Mevrogog, avrov uev Toig Eevovg apa. 
Dogvaßalov srapgainıouevov nal avasovra raga Baoıkda, 
Daovoßalı de Eooüvra Ggyeıv O0wv Meuvwv noye. nal 2 
zragadovg Toicw Todg Eevovg Dagvapßalog Ercheı rag’ ” 
Avropgadarnv Erri Tag vaüg. wg dE Önod EyEvovro, dere 
ev vadg orelkovoıw Ent rag Kuniadag vnoovg Aarayınv 
&vdoa IlEoonv &yovra, abroi de vavoiv Eyarov Ei Teve- 
dov Errlevoav’ xaraxouıodevres ÖdE ng Tevsdov £ig ToV 
Poosıov xakovuevov Aueva neumovoı scaga vovg Teve- 
‚dlovg xal rehevovoı Tag oaNAag Tag 005 AAtEavdgov xal 
ToVg Eilvos yevoyızvas opiat, ravras uEv natekeiv, 7r00G 
Aageiov de aysır ımv eionvnv. nv Erıi Avraknidov AJagelw 
‚OVVEHEVTO. Tevedioıg de Ta uev Tng evroiag EC AktSev- 3 
d00v TE nal vovg "EAAnvag Erroieı uöhkov" Ev de To zcagövrı 
Urcopov Alhıws Edoreı Orı um me00yweNoavrag Toig IlEo- 


oaıc owLeodar“ 


hier und 2,2 die Perser absichtlich 
‚den Vertrag als bindend gegen die 
Nachfolger des Artaxerxes darstel- 
len. — Ent rois juiosoe — , unter 
Zusicherung der Hälfte ihres Be- 
sitzthums,, 
Verbannung bestanden (D.). 

5. ws ane&, als einmal, wie 
ubi semel=ul primum, sobald, vgl. 
27,7.— Eyovras, auch ohne die hier 
sich von selbst ergebende Beziehung 
auf yonuera Bezeichnung der Ver- 
mögenden.  £s To zowor Enıß., 
der Gesammtheit auferlegend. 

2.1. «Mas, die $ 2 erwähnten 
im Gegensatz zu Lesbos. — rors 
Zevovs, als zur See nach Tripolis 
geführt werden sie c. 13 erwähnt. 
_ noyE, beherrschte als oder 
so lange er lebte, wir setzen das 


wie es zur Zeit ihrer 


ertei ode Hyerloyw, Oro 7rg00ETETaATO 


Plusquamperfectum, vgl. 1, 17,1. 
2 

2. ni as vevs, nach der Flotte, 
um sie zu übernehmen. — üyorta, 


2.1,14,6.— oryAos, z. 1, 4.— tavras 


erneuert den Begriff, um ihn des 


Gegensatzes wegen zu urgiren, S. Z. 
15, 3. = Yngeio, z.1,4. 

3. Tevediows — enoleı, seltsame 
bei Späteren sich einige Male fin- 
dende Ausdrucksweise, offenbar 


Nachahmung des Thucyd. 2,8: u 


EvvoL® aPG noAv Enoleı Tüv av- 
Heunwv uüklov &g Tovs Aazedar- 
uoviovs. Der Sinn muss sein: “bei 
den Ten. neigte sich die Simmung 
mehr für Alex., 7« dis euvoigs, 
das Wohlwollen in seinen Wir- 
kungen, Aeusserungen. — 9rı um, 
2. 1,4. 
7% 
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öm Ale&avdoov audıg Evvayaysiv Öuvauıy vavrıxny, TOO- 
n ‚’ 3 c 2 mar RABEN, ” 

evın Euynyusvn nv wg dı OoAlyov g00dorav 2080 Iaı av 

opı0ı ag’ avrod rıva wopelsıov. ovrw uEv IN 01 aupi 
f} \ 4 ’ m ?» > 12 

DagvapßaLov tovg Tevedıovg Poßw uahlov m EIEhovrag 

TTRPEOTNORYVTO. / 

4 ’Ev dE Tovro Howreag ö RER Erüyyave ner 
Suvayaycay EE Eößolas TE xl Ilckonovrijaov vodg nargäs 
drcO Avuımargov terayusvog, @g elvai Tıva Taig Te wio0Lg 
gyvlarnv var aueh cn Eiladı, ei, nasarreg Eänyyeikero, 
2: x z c Ü ‚ | N | ’ \ 
errisvk£oıev ol Boaoßagoı‘ zrvdouevog ÖE Aarauımy Tvegi 
Zipvov doueiv dena vavolv, avrog EXwv Trevreraldena 

\ > 4 > \ ’ w > \ = Y, % 

5 vuxtög uvoyeraı arıo Kakxidog tig Erri Tw@ Evpinw' ai 
zr0000y4Wv Ewdev Kidvw TH v70@ mv uEv Nusgav auroi 
aviileraı, WG OapEoTEegov TE dıarvFEodtaL Ta rregi tor 
dere veov xal ana Ev vunti POoßEgWTEgov 7IE007TE0EIV Tolg- 
Dowısw ws dE Euade oapog Tov Aarauımv Eiv Taig 
vavoiv &v Iipvw Öguoüvra, Errırhevoog Eri vurrog Um’ 
avınv mv Ew xai E7E000004NTOLg Errınteowv OATW EV vadg 

> a2 > [4 PB); G x x 2 Cr 
avrois avögaoın elaße‘ Jeranıns de uera Övoiv veungoiv 
&v ch OWEN rrgooqiseı Tov Aa Ilgwrsg veov ÜTTEnpU- 
yav areoW In 77905 TO aha vavrızör. 

3  AletSovdoog de wg Es Togdıov rapnAFe, roIog Aau- 

/ BURN > [4 > \ BLU (4) \ x a 
Bavsı _aurov avehdovra € my üngav, iva waı Ta Baoi- 
Asıc nv va Toodiov xai Tod rraıdog aurod Midor, un 
auakav ideiv vod T' ogdiov xal Tod Cvyod os auasıs rov 

2 deouöv. Aoyog dE regi tig Audäng Exeivng raga Toig 
7T0004Wg015 rokvg »areiye, T0gdıov eivaı Twv zrakaı Dov- 


# 


4. @no XeAxidos, in der Rich- 
tung von Ch. her, Pflugk’s durch Pallast des Gordius. 
z den Sinn gebotene Verbesserung 3. £rrentiver, dichterische und 
stait Ei. % spätprosaische Form st. errınräosau. 
5: dngoodoxsrars statt zege — ano yevovs, d.h. die Gabe sei 
nooodoxiev avrois. erblich in ihrem Geschlecht, sei ih- 
3.1. Rückkehr (1, 29) der, Erzäh- nen durch ihre Abkunft schon ver- 
lung zu Alex. alber — iv@e zei liehen; Cicero de Divin. 1,41: Tel- 


Burg, sondern enthieltı auch den 


motivirt den Grund des Verlangens 
als durch ein doppeltes Interesse 
bedingt ; die Burg war nicht blos 


missus in Caria est, qua in urbe ex- 
cellit haruspicum disciplina. 
4. npooayovra, als Obj. schwebt 
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w »„ ’ KR % | R) en w h) ’ 
yov Avdoa evnra na OAlynv eivaı avı® yhiv EoyaLcodau 
nat Levyn Bowv dvo' xai TO uEVv agoreLäv, To dE Aua- 
Eeveıw Tov Togdıov. xal score KpoVVvog avrod Erıınehvor 3 
Erci ov Lvyov Qerov Kai Errıueivar Eos Erci BovAvrov 

’ \ 9 [4 2 w 7 [A 

xasmuevov' Tov be Ensıhoyevra TH OWeı lEvaı KOLWWOOVTA 
Urteo Tod FElov rraga Tovg Teluıooeag ToVg yuavreıg* 
67 \ \ ‚’ \ \ m > w 
eivaı yao Tovg Teiuwosag 00opoVg ra Helen Eönyeiodau 
xai OpLoıw Arco yevovg dEdooI+aı aüroig nal yvvaısı nal 
7raıol ev uavrelav. _710000yovra dE xwun tivi Tov Tei- 4 
nıoosov Evvuyelv agdErn ÜogevonErn nal zrgög vavınv 
eimeiv Orwg OL TO TOD aEroö Eoye' uıv ÖE, eivaı yag nab 
KUTnv Tod uavrınod yevous, Jveıw xelevon To Au to 
Baoıkei, Erraveidovra eig ToV TOov auroV. Aal denHvan 
yag auıng Toodıov, Tnv Ivolav Zuverriomwouevnv 01 avınv 
> 4 w [4 c > ’ c ’ \ ’ 
Eönynoaodaı, FVocı TE O71wWS EuEivn vrıerıdero Tov T0g- 
Ötov nai Zuyyevsodar Errt yaup TH zwaudı nal yevsodar 
> - EN P]} P]/ »„ N 3 
avroiv zcaida Midav ovouc. ndn ve avdga eivaı tov Mi- 5 
dav xahov nal yervaiov nal £v TOUTW OTA0EL wueleodau 
Ev Opioı Tovg ‚Delyas, nal yer&odau auroig xenouor OTL 
Suse aseı auroig Baoıkea xal OTL 00TOg avroigs xaTa- 
navoeı nv 0Ta0ıw. Ervı dE rel airov Tovrwv Bovkevo- 

f eAFElv Tov Midev Öuod To zrarei nal cn untel 
uevoıg EAdeiv vov Midev öuod To zaroi xaı v7 unvei 

\ y m »- > ri ’ > _ c 72 \ dE & R 6 
xai Erriochvar TH Ernimoie avın auasn. Tovg dE, Eyupa 

x - 29 ; - m » ! 
Aovrag TO uavreiov, ToVTov Exelvov Yyvavaı oOvra Ovrıva Ö 
- 77 _ 

JEog wiroig Eyoalev Orı ae n auasa’ na naraoıtoaı 
uev aörovg Baoılda Tov Midav, Midav de aurois mv 

U w \ \ cı \ p) - 
TAG xaTenavoaı, zul 179 Ouasav Tod. raroog Ev TH 


wohl &uasar vor. —xal densivau 
YoR; wir würden nach x«t inter- 
pungiren, die Rede ist vollständig 
so zu denken: xal nv ndosEvor, 
dendIvau yag auräs Togdıor Evv- 
ErrLonouEvnv ol vrnV Eönynoa- 
Fat, Euvenionousvnv —_ E&nynoa- 
Ha: Fooai re führt die Rede 
weiter fort, nicht dem vorhergehen- 


den, sondern dem folgenden x«t 


entsprechend. —vrreridero, angab, 


während des Opfers, daher das Im- 
perfect. — Evyyevicheı Ent yaup, 
Angabe ehelicher Verbindung. 

5. nd Te — xal, 2.1,28,5. _- 
eur] verlangt der Zusammenhang 


zu “udn zu ziehen; der fehlende 


Artikel ist bei Arrian kein Hinder- 
niss; eben dass er (noch) auf dem 
Wagen hielt, ist als bedeutungsvoll 
hervorzuheben. 

6. Euußakovres, nachdem sie die 
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» > eo ’ ww Ne w | m "BAbi. 2 
axoe avadeivar yagıornoıa co Au vo Baoıkei Enni Tod 
derod TH mounn. zugös de ÖN Tovroıg nal Tode 7repi WE 
auadng Euvdevsro, dorıg Accsıe Tod Lvyod vis sasns Tor 
7 deonor, TOUTOV xenva ag50 uns Aoicc. nv dEö Jeonög 
&4 pAoıod xoaveag nal TO©TOVv OVTE TEAOG OVTE AEX Epai- 
vero. AhtEavdoog dE wg Artogwg ev elyev EEevgeiv Avcıv 
w w 2 \ Ev > BJ} | ’ \ 
Tod Öeouod, aAvrov ÖbE zregudeiv o0n mIEle, un Tıva Kai 
toöto Es Tovg roAkovg xivnow Eoyaonraı, 01 ev Aeyovoıv 
cr ’ n ’ ’ \ \ \ ’ 
oTı maivag TO Zipeı dısxowe Tov Öeouov na Achvodau 
&pn‘ Aoıoroßovkog de Akysı Eehovra Tov E0Tooa Tod 
€ w ar 3, ! ’ \ wc w 
Övuov, 05 nv TuAog dıaßeßimusvog dıa Tod övuod dıau- 
LE / \ [4 h} ! B7} wi € w x 
was, Zuveywv Tov deouov, Edeinvocı Ew TOD Övuod Tov 
[4 cı N \ > ’ \ > N 5 w ’ 
8 Cvyov. Orwg Ev ÖN EroaxIn Ta aupi To deoud TovTW 
: FE 
AlsEavdow oün E40 Loyveloaodaı. arımAlayn Ö' oüv ano 
TS Audäng avTög TE xal ol Aup avrov wg Tod Aoyiov 
tod Er ch Avoesı vod deonod Euußeßnaorog. al yao ui 
ths vurvög Exeivng Boovral re nal oElag && o0gaVoV Ene- 
/ K \ > x , > m c ’ > ’ ; 
onumvar‘ xal Erri Tovvoıg EIVE cn voregaia Aksgavdoog 
Tois pnvaoı FEois Ta TE Onuela xal Tod deouod ıyv kvow. 
4 Avrog de cn voregala Er. Ayrigag ing Taharınng 
LG > EN > - 3 Ev ie 
Eoteihero‘ Kane avro Trosoßsla apınveiraı IlapAayovwv, 


To Te &Ivog  Evdıdovrwv nal Es Öuokoyiav Evußaıvovrwv‘ 


&5 dE mv 


Erscheinung mit dem Orakel zu- 
ehrohaken — AO, in templo 
Jovis, Justin. 11,7. — yaeıoryoıe, 
52: r.7,2,. ähnlich Virgil Aen. 8, 
129: clipeum Volcani, dona paren- 
lis.— yonvoı, 2.6, 7. — dokaı, Be- 
herrsceher werden, Asiae po- 
biturum qui inexplicabile vinculum 
solvissei, Gurtius 3,1, 16. 


7. deosuos od. Zuyodeouos (Joch--. 


riemen) verband das um den Nacken 
der Zugthiere gehende Joch mit der 
Deichsel und war an einem an der 
Spitze der Deichsel befindlichen 
Pflock befestigt. — zei rodro, auch 
das neben den andern Bedenken 
gegen sein Unternehmen. — ,‚Zuver- 


% 


xwoav Z0v TH dvvansı um £oßaleiv EöEovro. 


lässig wird das ganze Heer das 
Zerhauen mit dem Schwerte lieber 
geglaubt und nacherzählt haben; 
wie beim Ei des Columbus ist nicht 
das Resultat, sondern die Neuheit 
der Lösung ein Zeugniss des Ge- 
nies, ‘‘ Droysen Alex. 5. 152. 

‚8: dugpi ro, unattisch, st. regt 
0», 221,234 EIERR ovv, gewiss 
aber ist, dass — fügt dem, was 
d. Schriftsteller unentschieden lässt, 
eine entschiedene Thatsache bei. — 
os, Angabe der, subjeetiven Mei- 


nung, deren vermeintliche Bestäti- 


gung durch za ya x«i gegeben 
wird. —Aoyıor, Weissagung, wieT, 
16,5. — Ensonunver, gaben darüber 
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tovroıs u8v dN 900700081 ’AltEavdgog ünaxoveıw Kalg 2 
za oeroarın Täg Dovyiog. würog dE Ei ang Koannado- 
xias 2Adoag Euuraoav ınv Evrög Ahvog zrotauod 77000- 
nyeyero nal Erı Örreo Tov Alvv zroAlyv‘ xaraoıroug de 
Konnodorov Zaßixtov OGaTgaTLmV abTog mrooNyEv Emmi Tag 
rvhag Tag Kılımlas. al apınöusvog Eret To Kvoov vov 3 
Eiv Hevopovrı OToRTOTLEdorV, WG zarszousvag Tag rVAag 
pvAancig loyvocis side, Ilagueviova yEv adrod narakei- 
ZUEL or reis vaseoı av nelov 0001 Paobregov urchouE- 
you nor" avrög dE auıgi zgWENnV pukaxıv avalaßov ToVg 
TE ÜaoTtLOTaS Kal vous voSorag za vovg Ayoıavag 7rg0- 
Hye Ting vurtög Erii Tag wühog, wg 00 7r0000EyouEVoLG Toig 
pulakıy Ertıneoeiv. nal 770000ywv uEv oin Ehadev, & 4 
1oov dE avıo xareorn 1); voluc. ol yao pikures aIoIo- 
‚uevoı AltEavdoov avrov zroo0ayoyra Aumcövres mv pvka- 
mv WXOVTo Webyovreg. TH dE boregeig Aue vH Ep Eiv 
cn Övvaueı- aan vrreoßaAwv TAG nöhug xateßaıvev EG any 
Kılıziov.: xai Evvoüde ayyehheraı auto ALocauns oru 5 
7000.IEv Ev Errevosı dıaowleiv ITeoocıs ınv Tagoov, wg 
de vrregßeßnöre ndn Tag nbhag Envdero AktEavdoov 
Exkıeiv ev vo &ysıv. uhv nöhıw‘ dedıevar oiv vovc Tag- 
alas u) 2&p” deneyiv roaneis odrw iv. andheıyıy arg 
Teo000 momonreı. TaüTae aroVoag dgöug nyev Erci anv 6 


gleichsam Zustimmung zu erkennen. 
— £ni rovroıs, auf den Grund, in 
Folge davon. au 
. 4.1. Ancyra vom Midas gegrün- 
det, jetzt Angora, von den Römern 
zur Hauptst. der Provinz Galatien 
erhoben, daher hier z7js Taderı- 
xs, gehörte zu Alex. Zeit zu Gross- 
phrygien. — &vdidövrwv z.1,17, 3. 
Bu} Kannadoxur 2.1.16, 3. 

3. rovs Evv Zevop., s. Xenoph. 
Anab. 1,2, 20. Hiergegen gilt die 
Nachricht des Curt. 3,9, 1 nichts: 
stativa illic habuerat Cyrus quum 
adversus Croesum in Lydiam 
duceret. 


4. &s ioov xarforn, hatte den- 
selben Erfolg, als wenn er verbor- 
gen geblieben wäre. — 777 gpvie- 
xnv, den Wachposten; über 
die Sache CGurtius 3, 11,11: Alexan- 
der fauces iugi quae Pylae appellantur 
inlravit. Conlemplatus locorum situm 
non alias magis dieitur admiralus esse 
felieitatem suam : obrui poluisse vel 
saxis confitebalur, sı fuissent qui in 
subeuntes propellerent. Iter vix qua- 
ternos capiebat armalos: dorsum mon- 
tis imminebat viae non anguslae modo, 
sed plerumque praeruplae, cr ebris ober- 
ranlibus rivis, qui ex radicibus mon- 
lium mananl. 
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% \ 
Tag00v Toüg ve irınedg nal tov Wwılav 8001 Kouporatoı, 
- Wore Ö Agoauıng uaIWwv autod vyv Ögumv onovdH pevyeı & 
tüs Tagood sraoa Baoılda Aagsiov oVdev Bhawas nv rökıw. 
7. AltSavdoog dE, ws uev Aoıoroßoviw Aehertaı, 676 
xauatov EvOonoev' oL dE eig ov Ködvov orauov Aeyovoı 
ölyavra vi5aodaı, Errıdvunoavra Tod Vdarog, idowvra 
xal xavuarı EXouevov. 0 de Kodvog dei dia u&ong tng 
nöhewg‘ oia ÖE &x Tod Taigov OgOVS Tov renyav oL @wı- 
oXovodv xal ÖLa XWE0v xKauFa00d bEWV, WvXgOg TE EOTL Kal 
8 To vVÖWE xadagög" orraoud ve oliv &yeodaı AhtEavdoov 
xat FEouaug Loyvocig xal ayovrıria Evveyei. nal TOdg EV 
alkovg largovg oVx oleodaı eivar Bıwoıuov" Dilırov ÖE 
Aropväva, laroov Euvovra AleSavdowp xai va Te Aupi laroı- 
mv Es ra udhıora srıorevöusvov xal ra aka o0r adöxı- 
uov &v TO oToarD Ovra, zagnoaı EIEheıv AhtEavdgov 
9 papuarw" nal Tov nehevew Kamen. TOV uEv N aQa-. 
orsvalsıv mv wilına" &V vobıw de Akesivdow doIMvar 
ErriotoAnv rcaga Ilapueviwvog YvAasaodaı Dihırırcov‘ 
arobeıw yao dıspsaodaı üro Aagsiov yoruacıv Wore 
papuazıy anorreivar AhtEavboov. Tov de, avayvovca nv 
Zrriotoinv nal Erı usa yeloag Eyovra adrov uev haßeiv 
nv Kbkıxa Ev nm nv TO paguaxov‘ vv ErrıovoAyv de To 
10 Dikinseo doövaı avayvovaı. xal Öod Tov Te AhzSavdoov 
seiveıw xal Tov Dihıııov avayırWorsıy TA 7caga Tod IIao- 
ueviovog. Dikınzov bE EUFÜg Evdnhov yeveodaı Orı xu- 
Aog 01 &Xeı TA TOD Yaguaxov' oV yag Exhaynvaı zu00G 
rıv Errıovoknv, alla Tooovde uovov sragaxahzoaı AhtEar- 


7. öhpavre, intransitiv (sich stür- 8. xadjomı papudzp= ein ab- 


zend), nicht eben selten, vgl. 3, 18, 
9. — Erı$vunoevre: Lucian de do- 
mo 1: Adtdavdoos Ere9Vunoer 
tv a Kudvo Aovoaodaı xahov TE 
xal dıavyn Tov norauov Idwv zul 
aopakus BayVV zal ngoomveös oguv 
xat vntaodaı ndvv za HEgovs WER 
Yvyoov. Curtius 3, 12, 2: regem in- 
vilavit liquor fluminis, ul calidum ad- 
huc corpus ablueret. 


\ 


führendes Mittel geben. 

9. gviutacdeı, abhängig von 
dem in &rrıoroAn enthaltenen Begriff 
der Warnung. 

10. zaAos £yeı, d.h. dass er red- 
lich zu Werke gegangen sei. 

11. baioaı aurQ To voonug, seine 
Krankheit habe sich gebessert: sehr 
ungewöhnl. Constr., sonst nur vom 
Kranken leichter, besser werden. 
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dgov, xal Es ra alla oi neideodar 600 Enrayyehkoıro‘ 
0WIN0E0Ia1L yao rreıFöusvov. nal ToVv uEv xadagInval 11 
te xai baloaı avro To voonua' Pıikinap dE Errideisar 
dr zı0rÖs Eotıv euro pikog, xal TOIc ahAoıs de vois 
aup avrov Orı auroig TE voig pihoıs Beßauog eis To avi- 
7LO7.0v Tuygaveı Ov al 700g TO Anodavelv ebwevos. 

’Ex de tovrov TTapueviova uEv eure Eni vag alla 
zevhag, at On ögikovoı ınv Kikirwv re naı Acovolwv 4W- 
eav, nooxarahaßeiv al YvAaoosıy nv riagodor, doüg 
avrro Tov re Euuuaywv Toüg zrelovüg xaı vovg "Ellnvag 
ToÜg uLOIopogoVG xal vovg Vodxag, wv Iırakang Nyeiro, 
xal ToVbg Inmeag de ToVg Oerrahoig. aürog dE VorEpog 
@oaus &x Tagood TH uEv nowen Es Ayyiahov zrokıy agpı- 
nveita. Tavenv de Zagdaraıahor xriocı TOV Aoovgıov 
Aoyos' rei To regıßöhw dE xl Tois 9zueklorg TWV TEIXWV 
ÖnAm Eorı ueydhn TE rohg x10FEl00 al Ei ueye Ei- 
Hoboa Övvauewg. xal TO urnua vod Iaodavarakov Eyyüg 
nv Tov Teıywv vov Ayyıshov‘ al alrög Epeıornneı Ent’ 
avıo Zagdavasrahog ovußeßiAnrwg rag yeioag ahlnkaıg wg 
uakıora es xo0ToV ouußahkovrau, nal erciygauuna erveye- 
Bam cur Aoovgua yodunore‘ ol EV Aosvgıou wa 
nergor EPaoxov Errelvar TO Errıyoauuarı, Ö dE voog nv 
avro 0 Epgale va Erın, Orı Zaodavanakog ö Ava- 
xvvdaoasov wais Ayyiakovxar Ta000v Evnusoa 
wıa Edsiuaro. 00 dE, © Seve, Eodıe vai vive al 
alle, wgrahAka va avIoWnıva 00x Ovra TovTov 


3, 'nvlas, die syrischen Pfor-- ihn nach Athenaeus u. Strabo (14, 
ten, s. das geograph. Register unter 9, p. 671), wie es scheint natür- 


Auerızai nvAaı. - Aoovogiwv — licher, ein Schnippchen schlagen. ‘' 

Zvpiwr. D. -— eriygaue, prädicativ, als In- 
2. xaı to n. de,und auch — schrift. — eüro, dem Standbilde. — 

einen Grund für die erwähnte Sage yoquuare, Buchstaben u. Sprache 

einführend. — ueyaAn xrıc#eioe, (Kr.). 

dass sie gross angelegt ward. 4. voös nv euro, d.h. er wollte 


3. urzua, Grabmal. — Er’ euro, damit andeuten. — £deiucro, in der 
nach Athenaeus 12, 39 auf einer guten Gräcität poetisch, in der spä- 
steinernen Säule. — os uchıora, tern Prosa nicht selten. - ws z.1, 
gerade wie. ‚‚Aristobulus lässt 9,7. — raAd« ra—, ein substanti- 


u“ 
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el & \ [4 > [A c c u p] \ w 
Se Tov yogov aiPLOOOMENOG 'ÜNTUED, UBRERDEGS Erul t) 
wgoTp zoLOVOL‘ Kal TO naile Öadıovgyorsgov eyyeygapdaı 


Epaoav co „Aooveiw Orönari. 
Eu ö8 vs Ayxıakov Es Zokovg Apinsro‘ xel PooV- 
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e&v Eonyayev Es Zohovg ar Erveßalev avrois Tahavre 
Gpyvolov dıarocıa Inmuiav, Orı 77009 Tovg ITeooag uärlov 


6 Tı ToV voov eiyor. 


EvIEev de valaßwv TWv usv meLöv 


w ’ E Be \ ’ x 4 x 

tov Morxedovwv ToEig Taseıg, TOVG ToS0Tag ÖE sravrag nci 
me Yan Y, 

rovg Ayoıövag EEelavveı Erri TOVG Ta 00Nn xarexovrag 


Kilıros. 


N € \ - 4 c ’ un \ ’ 
nal EV EITTR TOIS TTRCAIS NUEQAIS TOovg uEV Pia 


> [4 \ \ £: ! 4 > nd E} 
eSehwv, ToVS ÖE OuoAoyig TEROXOTNOALEVOGg EITAVHAKEV EG 


1T0VG Dokovc. 


rail Evradda uavIavsı ITroleuaiov xaı 


> m \ 
Acavdoov Orı Ergarnoav 'Ogovroßdrov tod Ilegoov, Og wmv 
e7 oc u a \ ’ I 
TE aroav This Akınaova0000 EpvAaooe xaı Mvvdov al 
Koövov zat Ongav nai Kahkimokıv xareiys‘ reo0naTo de 


xaı Ko xaı Toworıov. 


ToöTov NTTHOIaL EYyoapov uayn 


ueyahn‘ nal anosaveiv, uev TOV., aup’ adrov mrelovg &g 
Ertraroolovg xal Irer&og 89 Trevınnovra, aAwvaı dE oüA 
8 Elarrovg TV yıhlor. AktSavögos de &v Zohous Iboag Te 
To Aorkymıp xal TTOUTTELGAG auröß TE xal 1 Orgavıa 
a0 xal kaynada erıreheoog xal ayava dıaFeig yyunı- ' 
x09 nal ovowmov Zokedcı Ev Önuorgareioda Edwnev' 


virter Begriff pflegt mit r& «Ada 
verbunden gleichfalls den Artikel zu 
haben, vgl. 8, 9. — 6adıovoyorsgorv 
Eyysyocgpdaı ‚861. leichtfertiger 
ausgedrückt gewesen. 

6. 7& 007 zartyovras, die Be- 
wohner von Kılızia roayeie, im 
Gegensatz zu Ku. nedias, 0.6, 4 
ogeiwvoi Kikıxes genannt. 

ib ITrolsucior — orı, bei Arrian 


häufige Construction, durch welche - 


zuerst die Person oder Sache als 
. volles Objeet, dann die Beschrän- 
kung auf einen einzelnen sie betref- 
fenden Umstand gegeben wird ; er 
erfuhr über Ptolemäus, dass er —; 
über die Sache s. 1, 23, 6. 17, 
1-23: 


8. nourtevcas z. 1,18, 2. ae 
ade —= ayova Aaunddos, Fackel- 
lauf, Auunadodeouie, Wettlauf mit 
brennenden Fackeln zu Ehren der 
FE vopopotL, der Feuergötter 
Athene, Hephästus, Prometheus, 
theils zu Fuss, theil® zu Ross. Die 
Aufgabe bestand darin, mit bren-. 
nender Fackel am Ziele anzukom- 
men oder dieselbe brennend einem 
Andern zu überreichen, defatigatus 
eursor inlegro facem lradit, Auelor ad 
Herennium, 4,46. — dyovayyuvızov 
zei uovoızov: solche Wettkämpfe 
stellte Alex. regelmässig bei jeder 
Feier an, daher Plut. Alex. 4: si- 
orovs yE Tor Beis dyavas oV uo- 
vov roeywdwv xal auiyrov xul 
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aurös de avalsusas zig Ta0009 ToVg Ev inneas ane- 
oreıle Dilwra dous aycır dia Tod Alniov mediov Emi 
.zöv norauov Tov ITvoauov‘ avrög de 00V voig sreloig nal 
5 Un vH Baoıkır)) ‘tg Meayaooov nae nai ch AIwa Th 
Moyogoidı EIu0ev. £vreddev de & MeA)ov Apixero xai 
Aupihoyp 000 nowi evnyıoe“ nal orasıalorras zorahe- 
Bov nv oraoıy arrols xotsnavoe' Kal TOLg pögovs 0UG 
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Paoıkei ‚Jageio „reepegov viner, orı Aoyelwv uev Mei- 


Aurai arroıroı NYoav, aurog de ar’ Aoyovs vov "Hoanleı- 
düv elvaı NElov. | 
’Erı dE &v Mail ovrı air ayyehksraı Aaoeiov Ev 
Zus Eüv 5 naon Övvayeı orgazoredeve. Ö de x@00g 
5 B2} an > [4 w ’ \ ww 20 
ovTög Eorı Ev ing Aoovolas yis, areyesı bdE TWv ruAlov 
av Aoovolwv Es dio ualıora oraduovs. Evda in Euvv- 
ayayıv. vobg Eraloovg poalsı avroig va Eönyyelueva drreo 
Acosiov te xal vig oroarıag vhs Jagelov. oi de airo- 
c 3 67] 9 C a \ > ‚ 
HEV WS Eiyev aysıy Exelsvov. O ÖdE TOTE EV Erraıwveioag 
> \ ’ x ’ nd \ c ’ mw (g 
avvovg dıEAvoe Tov EvAhoyov’ TH dE VorEgaia 7rE0NyEVv WG 
R} x ul \ SS [4 - \ c 
errı Aogsiov ve xal Tovg 1leooag. devrsociog dE vrreoße- 
Aov Tag nUhAug Eoroerorsrederoe g0g Mvoıavdgwm zröksı' 
i 69 k \ U 
xal es VURTOS xeıımv. Ercıyiyverar OxAMOOg Kal VOWE TE 


sondwr, ara za davodar 
(— ‚, zwischen dem Öpfer und der 
Mahlzeit lag noch ein Zeitraum in 
der Mitte, der in der Regel um so 
länger sein. musste, als wenigstens 
‘den obern Gottheiten früh am Tage, 
nur den unterirdischen Nachmittags 
oder Abends geopfert zu werden 
pflegte, und diesen zu füllen dien- 
ten denn allerlei Belustigungen und 
Wettspiele, die insofern ebenso 
wesentliche und stehende Bestand- 
theile festlicher Tage wurden ‘ 
C. Fr. Hermann, g gottesdienstl. Alter- 
thümer, S.132). Der @y. yvurı- 
x0s bestand in den Uebungen des 
Pentathlon, Fünfkampfes, d. Sprun- 
ges, Wettlaufes, Wettwurfes mit 
dem Diskus, mit dem Akontion, und 


des Ringkampfes ; beim ay. uov- 
01205 bestand der Wettkampf in 
kunstgerechten, poetischen, eignen 
wie fremden, u.musischen Vorträgen. 

9. Augpıloyw, s. das geograph. 
Register unter Meyapoos. — 000, 
Sn d.h. die zukommenden, 
gebühr enden. — Evayileıw, vegelmäs- 
sig von Todtenopfern, nicht $veır, 
vgl. 7,14,7 — anegeoov 2.1, 17,1. 
— TWv Hoazicıdar, gleichsam nä- 
here Bestimmung des allgemeinen 
an’ Apyovs (und zwar): Cara- 
nus, der Stifter der macedonischen 
Dynastie, war ein Abkömmling des 
Herakliden Temenus und Bruder des 
Phidon, Königs von Argos. 

6. 1. "Aosvolwr, ZU ME 

2. rag ruAas, die syrischen. 
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OTEATOTTEIM AktSavdgor. 


AAEZANAPOY 


TOVTO HaTEOXEv Ev Ta 


Aooeios dE TEewg uEv Evv 1 orgarık dızugußer, Erti- 
AeSauevog vis Aooveiag yig mrediov avın Avanentaus- 
vov zai oO ve nAmFEeı ThS Orearıäg Ermındeov nal Evırc- 


‚ - € , 
ra0a0Faı TH inew Evupogor. 


\ - 
xel TOoUTO TO xXwglov 


Evveßovlevoev air un anokıneiv Auüvras 6 Avrıöyov, 
C 3.3 4 > 9 £7 x x > ’ 

0 rag AhsSavögov avrouoAog' Eivaı Yag THV EVOVXWELEV 
7005 Tod ÄnFovg ve xal THg OXevig c@v Ilegowv. Hal 


4 Eueve Aogeiog. 


wg dE Akesavdg roh, uev &v Togo 


zoıßn Erri 27 vooL EYiYVETO, 00% ahtyn dE &v Zokows, iva 
EIVE TE xal' Erroumevs, val Erci Tobg ÖgEIWoVG Kihıxog 
dıeronbev Eehaoag, voiro Eopnle Aapeiov wg yvoung' 
nal adrog TE Od Tıseg Ndıorov nv do&aoHEv, &s Toürö ovx 


> ’ c NA NG \ 22 > [< \ 
KRrOVOLWE VANXIN Aal Vo Tov KaF Ndovnv 


Evvovzwv TE 


\ [4 Pisa! 2 52 DON ’ > NL 
xal Evveoouevwv Erci nank Toig ası Baoıkevovcıv Erraugö- 
uevog Eyvw wuprerı AktSavögov EIEheıv rigoievan Tod 


[4 
5 RORRN 


alh" Oyveiv yao zuv3avönevor OTL aurög 7000- 


ayor' KUTATTATNOELV TE Bl Irıreo av Maxredovwv mv oTEa- 
rıav aAhog ahhoFev nur Erraigovreg Erreheyov‘ Aaltoı Ye 
Auvvrag nSsıv ve AltEavdgov toyvollero Hrov Av mUIN- 


a 2); \ > Di U > IN } 
6 vaı Jagsiov Ovra, Kal MUTOV 7T000UEVEIV Enchever. 


3. TEWS 2. 27,1. — Auvvros, S. 
1,17. — noos rov, z. 1,18, 9. — 
6xevns, wohl-mit besonderer Rück- 
sicht auf die Reiterei ($ 6). 

4. tovro setzt die Rede so fort, 
als wäre nicht eine Zeit- 
Ursachspartikel (ws), sondern An- 
gabe eines Umstandes durch 0 oder 
0 rı vorhergegangen. - vaıydn 
d. h. er liess sich gern zu dem be- 
reden, was er. am iebsten glaubte. 
—xaF° ndovnv, in einem Ähnlichen 
Gedanken von gefälligen Schmeich- 
lern 7, 29, 1 noös ndornv Suveivau 
und 5, 27, 3 eineiv ta xa$ ndovnv, 
vgl, 4,8, 3. Curtius 8, 5, 6: per- 
niciosa adulaiio, perpeluum malum 
regum, quorum opes saepius assen- 


oder 


> 

Aka 
talio quam hostis everlil. — Tov 
70000, des weitern, partitiver 
Genitiv. 


5. @Ados @AAoFev, vom allseitigen 
Eindringen und Zureden der Um- 
gebung auch 7, 9; ähnlich zavre- 
x0%ev 10, 5. — Eneieyov, sagten 
noch dazu, zu den übrigen Schmei- 
cheleien. — xairoı ye ist die einzige 
Stelle bei Arr., wo x«iroı und ye 
nicht durch ein dazwischengesetztes 
Wort getrennt sind. Wahrschein- 
lich ist zu lesen xairoı 0 ye Auüvr. 

6. orı xai weil auch, abge- 
sehen von andern Gründen. — nyer, 
von verhängnissvoller Leitung der 
Gottheit auch 7, 16,\7. — nAn$ovs 
evrod, auch nur, selbst von der 
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u0 xelow uühhoy, ori xal Ev To ragavtine „Hs ArodoL 
a Erreide" xal Tu #ai dauuönıor Tuyov Nyev adrov eig 
Ereivov TOV xögov od wire &4 vH Innov nolln wopelsıe 
auTıd EyEvero, uyTE &4 Tod ÄNJoVg airod, 1@v TE avIgW- 
wv xal TOV Axovriwv TE xal Tofevuarov, unde vv Aau- 

’ > N m nd > > ’ > \ 
eoTNTe avımv Tig orgarıäs enudeisen yovrn3m, aha 
Aletavdow Te xai zoig up’ avcov einagüg nv vianv 
wagedwner. EXEhV ya Yon xal Ilegoes 7rg08 Maxsdovu 
Kpaıgesjvaı vis Aciag Tv Aoxjv, xasarıeg odv Midor 
uev soög Ileoowv aynoednoev, sıoös Mndwv ÖE Erı Eu- 
srooo+ev Aooveıoı. 

“Yrrepßalwv Ödn To 0808 dageios TO Kara Tag möhag 
tus Auavızag vahovuevag wg Erti I000v srgonye' nal &ye- 
vero xarorııy Alstavdgov Aaduv. ınv de 10009 xaraoyw», 
00005 dıa 90009 Vrrokekeıuuevovg avrov av Maxedovwv 
xorekoße, Tobtovg yalerıwg alxıoauEvog Grerrewvev" 86 
de zn» voregalav rooVUgwgeı Erri Tov zrotauov zov Ilive- 
gov. xai AltEavdoog wg Nrovoev 27 TO Onı0Fev auTod 
Ovra Aageiov, Errel oÜ nıorög ausm 6 A6yog Epyaivero, 
avaßıBaoas EIS TELEXOVTOROV TÜV ETaipwv TIväag ATOrtEu- 
reı Oriow Erci ’I000V, naraoxswousvovg El Ta Ovra Eiay- 
yelhcrar. ol de avankevoavıeg Th TELaXovToRWw, Orı KoAnW- 
Öns nv A ravın Falcon, uakhov vı eürrerog arEuadov 


N 


en abgesehen von Anderem, 
so auch nachher auryv. — Aaunoo- 


inte, denn auch diese ist nicht 
Re = 
‚£yoöjv, von unabwendbarer 


Ehe des Geschicks wie 3, 7 
und 7, 16, 7. — Cyrus stürzte die 
medische Herrschaft unter Astyages 
559 v. Chr.: dem assyrischen 
Reiche hatte der Meder Cyaxares 
durch die Eroberung von Ninive 
in Jahre ‚606 ein ‚Ende gemacht. 
.1. zo 0005 70 zara rt. nvAas: 
montes qui ad porlas Amanicas  sunt 
per portas superavit, Krüger. 
Streng genommen sagt Arrian nur, 


Darius sei über das bei den Ama- 
nischen Pässen gelegene Gebirge ge- 
gangen, ohne Angabe der Strasse, 
s. d. geogr. Register Unter ’Aue- 
vıxal nVAat. — arexteive, etwas 
anders Curtius 3, 8, 14: etiam sauciüi 
quidam el invalidi, qui agmen non 
poterani persequi, excepti erant. Quos 
omnes inslinctu purpuratorum barbara 
feritate saevienlium praecisis adustis- 
que manibus circumduci, ul copias 
suas noscereni salisque ommibus spe- 
clalis nunliare quae vidissenl regt suo, 
jussil. 

2. u@dlor — , um so leichter, 
weil das dortige Meer buchtenreich 
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aurod Grgarortedevorrag toög IlEooag* xal drayyehhovcıy 
AksEavdow Ev yeooiv eivar Aagsiov. 

‘O de ovyaal&oag OTgarnyoVg TE al IAdpyag nal Toy 
Evunaxwv Toig Nysuovag wagexaheı Hapbeiv Ev Ex Tav 
non opicı kaAug xenıvdvvevusvwov xal Orı NOOS vevinnue- 
_ vovg 6 AyWv verırn%00ıw avToig EoTaı Kal Orı 6 Feög ürreo 
0pOV organyei auesıvov, Erci voiv Aagelıw ayayııv naF- 
elp&aı znv divanın Ex THg ebovywolag Es TA 0TEv0000, iva 
opioı Ev Eiuneroov TO Xwolov Avarerufaı mv pahayya, 
tois dE aygeiov To nAndog Orı Eovaı Th udym, oVTE Ta 0W- 


> \ 
4 HaTa oVTE Tag yvouag sragaschmaloıc. 


Meuxeöovag re yao 


IIeoocız zat Mindoıg, &x sravv zroAAod TovpWow, aurovg Ev 
toig srovoıg volg rokeuıxoig srahaı Yon uera zıvdÖiywv ROxoV- 
YA B 7} \ 4 3 )} ) [4 »] 
nevovg, aAkwg TE rar dovAnıg avdowroıg ElEVFEOOVG, EG 


zeioag n&eıv' 


0001 ve "EAinveg "EAknoıwv, 00% vrreg Tv 


airov uaysiodaı, Aha Tovg uev Evv Acgelo, Erri wıioIE 
\ > x ’ a , \ \ \ Ü . 

zaı ovdE vovrw zroAA) Aıvdvvevovrag' Tovg dE Fuv Oyıoıy, 
Eu ya LE: ’ 2) 3 f ’ 

5 vrreg tig EAAadog Erovras auvvousvovg. Paoßaowv TE 
> Oo&: ; IIcı at "IAhvoıovg ai Ayoıa 3 
av Ooüxug rar ITaiovas xaı IAkvgıovg zaı Ayoıavas vovg 
> ’ w \ U 
EÜEWOTOTATOUG TE TOv xara vnv Eiowrenv xal Hoyıuwra- 
Tovg 7005 TA Arovwrard te nal uakaxwrara vhs Acta 
> . = 
yEvn avrırasssdaı Erri de AlEEavdoov avrıoroaenyeiv Aa- 


6 Ei. 


ist, wodurch das Auskundschaften 
erleichtert ward. - &v yEgciv eivaı 
ziemlich ungewöhnlich als allgemeine 
Bezeichnung der Nähe. 

3. oronuenyovs zul iAdoyas ohne 
Artikel, weil nicht Individuen als 
solche , sondern die Gesammtheit 
der mit dem genannten militärischen 
Rang Bekleideten bezeichnet wird; 
dagegen würde zwv £Evuudywv nye- 
novas nur einzelne Führer be- 
zeichnen, vgl. 10, 2. 15, 8. 3, 9, 3. 6. 
— örı Zoraı setzt die Construction 
selbständig ohne Beräcksichtigung 
von tv« fort, allerdings ziemlich 
auffallend, doch vielleicht mitkünst- 
lich gesuchtem Wechsel, um die Zu- 


m \ 62 > ’ pe: ee h) ’ 
Tavra Ev 00V EG rAeovesiav Tod ayWvog Erreänei. 


versicht der PBehau ptung auszu- 


drücken. 

4. re yao ist auf 0001 TE, nicht 
aufa@MAws rezu beziehen. — aurovs, 
die Erneuerung des Subj. ist auch 
hier durch den Zwischensatz be- 
dingt. — usr« zwduvwv @ozovuf- 
vous, ‚Nachahmung des Thucyd. 1, 
18: Zunreıgoregoı Eykvovro uEr& 
zıvduvwv Tas usAfras 0L0VUuEVoL: 
Alex. legte auf diesen Umstand Ge- 
wicht, re solche Geübtheit nehr 
gilt als durch Paraden. — "Elinow, 
Es zelors nSovauw. 

5. au führt einen neuen Ge ge n- 
stand gegensätzlich ein. 

6. Gb „ey resumirt den In- 
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y- j I 
1a de aIAa Hrı usyala Eoraı Opioı Tod xıröuvov Erre- 
deixvvev. 00 Yyag ToVg VaTgarLag Tovg Acpsiov Ev To Tore 
xoamosıv, oVdE ımv innov ımv Ent Toavınd Taxdeioar, 

> \ \ ’ Yd x J 2» \ 
ovde Tovg dıouvolovg Eevovg Tovg iosopogovg, alle 

, £ \ > 

IIsoo@v te 6 tıneo oWelog xal Mndıwv za 000 alla EIyn 
Ileoocıg xai Mndoıg Urmaoa Erroei ınv Aciov nal av-' 

\ ’ w , \ c rRoN c R ’ 
Tov ucyav BaoılEa srapOVTa, nal WS oUdEv Vrohsıp$noe- 
Tal Oyıwıv Eri TWde TO ayavı Orı vn xoarveiv Ing Aoias 
Suuraong Kal TEQaG Toic wohhoig wövoıs Errıdeivar. Erth 1 
tovzoıg dE Tov Te eig To nowov Ev Aaungörm non me- 
rroayusvov drreuluvnone nai ei dN TW iwdle Tu dıasıgerteg 
&5 naAlog Terolumusvov, ovouaorı Eraorov Eri TO 8090 
CvaxaAwv. xal TO Tod 00x Axivduvov Ev Talc udyaıs WG 
AverroyFeovara Erveänsı. Akyeraı dE naı Hevopwvrog nal 8 
zov Aue Zevopovrı uvoiwv Es uynunv EAdelv, wg oüdEv 

> / \ ww \ B7} 

Tı ovre nova seÄnIog oVrE nara ımv allyv aslwoıwv ogpi- 
Tv E7reoınöTes, OUdE Irtrtewv avroigs aoovrwv JE0oaAov, 
ovde Bowr@v n IIeAorovvnotwv, ovde Maxedovwv n Qoe- 

m >» 7) ‚ c 4 ES c 
xov, 000 00n aAlrn Opioıw innog Zuvrerarrar, ovdE TO50- 

wm »)) 4 w ca 4 \ - N Cc ’ p) ’ r 
Tov n oOperdovnro», Otı um Konov n Podiwv oALywv, xal 
tovrwv Ev TO xıvdivw Uno HevopWvrog avrooyedıaodEv- 
twv, oL dE Baoılea te vv aon ch dvvausı rroog Baßv- 9 


halt des ‚Vorhergegangenen: ut» ra, möglichst wenig ver- 


ist aus $ 1 wiederholt und findet 
seinen Gegensatz in c& de aIAu. — 
.£s eleovskiev, für die (zu hoffende) 
Ueberlegenheit. — oaroanas, s. 
1,12,8. — Eivovs, Ss. 
.6 rınso OpeAos, was nur u 
von Bedeutung (D.), wie5, 15,4. 
zul ws ist hat une 
. beziehen mit sehr häufigem Con- 
structionswechsel. 

| 1. eis ro kowor, im Ganzen. 
— övoucsort, auf namentlichen Auf- 
ruf legte man besondern Werth, 
so öfter nominalim appellare bei den 
Römern, vgl. 10,2. — 70 oux axivdv- 
vov, d. Umstand. dass er Gefahren 
nicht scheue. — 6s avenaysore- 


1,14,4. — 


letzend. 

8. zuv @Alnv atiworw, die übrige 
sonst in Betracht kommende Gel- 
tung. — avrois negövrwr, Wechsel 
der Construction statt ovde inneis 
&yovrss. — Osoo«Awv, auf Xeno- 
phons Vorschlag wurden 50 Reiter 
geschaffen und um die Neckereien 
d. Feinde abweisen zu können gegen 
200 Schleuderer, Anabas. 3, 3, 20. 

9. ot dE, auf ws zu beziehen, er- 
neuert den Subjektsbegrif, ur- 
sprünglich als Gegensatz des aus- 
gelassenen entgegengeseizten Ge- 
dankens, vgl. z. 12, I. - Baßulwvı, 
von derselben Sache bei Xenophon 
Anab. 2,2,6: &vızwuer ryv Baot- 
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Aovı adın Ero&iıdavro xal EI9n 000 xarıovımv &g TOv 
” y fr w 
EvSswov scövrov xaF° 00d0v Opıoı Erey&vero vin@vreg 
> m ca Pl} ? 7 w \ mw ’ > 
enniAd0v" 000 TE alla &9 TO ToLWde 7700 TOV xıvdivwv EG 
rraganınoıv avdpaoıw ayadois 25 AyaFov Nysuovog rrag- 
6 ” B77 
aweioyaıL Einog. 0oL dE aAhog Ahhodev deSıovusvol te Tor 
w I 8 
Baoılca zul vo hoyw Erraigovıes ayeıy non Exehevor. 

c \ [4 \ En ,’ 

O de Tore uev deınvono1soseaı rapgayyehheı‘ 7000- 
reurceı ÖbE WG Erci Tag srllag TWv TE Inrıewv Okiyovg xai 
Tov ToSot@v rooxaTaOKeWouEvovg Tıjv 0009 mV Oriow‘ 

6 mw » 
xal EUTOS TIS vurrog avalaßw» nv OrgaTıav räcav Net, 
Pe 3 . 

WS xaragyeiv audıs Tag ruhag. WS dE Aupi uEoag vu- 

3 mw 

xrag Exgarnoev audıs TOv rragodwv, Av&nave TNv OTOQ- 

Tıav TO Aovımov TÄg vurTog avTod Erri TWV TTETOWV, 7700- 

pviloxas axgıßeis xaraoınodusvog. vo dE mv Ew narner 

070 Tov ıvlwv xara mv 6dov' xal Ewg EV ravın OTe- 

&1 \ 61 

v0rL0o00 79 Ta Xwola, Ertl negwg nyev‘ wg dE dLexwoeı &g 

rrhaTOS, AvEnıtvooev Qei TO negag ES pahayya, Khlıv al 

allnv vov Orhkıror Tas iageywv, TH uEv g Ei To 

B]] a: EEE YET BR ea ’ Coıc n 

0005, Ev apıoreoä di wg Erri ınv Yahaccav. oL dE Inzueig 

KUTW TEWG MEY Karorııy ToOv srelav Terayufvor 10V, WG 
ep ] \ > ’ U ’ Bl \ 

de &s vıjv EÜgUgwWglar zrgoNeoav, OVVETAOGEN non Tnv orea- 
\ ' > U ’ \ > \ w Fa ’ 

Tıav WG ES HAXNv, TeWroVg Er Erri Tod deflov #E0Wg 

wo % m w 

005 To 0981 Tav srelWv TO TE Aynua Kal TOUG Vrraozı- 
’ € Em , c ’ > ’ x 

oras, wv nyeiro Nixavog © Ilcoueviwvog, Exousvnv de 


stehende Gewohnheit. - &Ados @A- 


MEws duvauır Ev Tais Fopaus aurod 
e7 ‚ 3 (2 
os zu 6,5. zw Aoyw Enei- 


in gleicher rhetorischer Uebertrei- 


bung. Kunaxa war nach Plut. Artax. 
8 von Babylon 500, nach Xenophon 
2, 2, 6. 360 Stadien entfernt. 

«vzn ist nachdrucksvoller Zusatz, 
denn der Werth der That ward 
dadurch erhöht, dass sie in solcher 
Nähe der Hauptstadt verrichtet 


ward. — EnnA$ov, zogen darüber 


hin, durchzogen, wie 3, 8, 11.7, 
13, 4. — negawesioseı, Änreden 
der Befehlshaber an die Anführer 
oder Truppen vor Beginn d. Schlacht 
waren im ganzen Alterthum fest- 


eovrss, ihn durch ihre Versicherung, 
Erklärung in seiner Zuversicht 
noch steigernd, vgl. 10, 2. 12, 1. 
18,4. 3, 10,1. — 7dn, auf der 
Stelle. 

8. 2. xar& nv dor, auf die 
Strasse. -- &ni x£ows, in langem 
Zuge, wenige neben einander, — 
Gvontvoceıw , den langen Zug, die 
Kolonne zu einer breiten Fronte 
entwickeln. -- dusywoei, ausein- 
ander ging, vom sich erweitern- 
den Terrain, wie 8 9 u. 3,41 


F 
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Tovzwy omv Koivov vasıv, Esel dE TOVTOIg any JIeodixxov. 
ovroL UV orte El TO _uE0oV wv Örrlıit@v Arch Tod desuoü 
cofausvw Terayusvoı Yoav. Ersi de TOD EÜWviuov rowWen 
uev 1) Auövrov vafıg yv, Erri de m ITTvolsueiov, Eyouevn' 
de vabıng 9% Meleayoov. Tod de euwvuuov Toig sreLoig 
uev Kocreoog Errereranto Goysıv, Tod de Eöunavrog EUW- 
vouov Iagueviwv Nyeito‘ xal sragnyyehro nur un aro- 
Asisteiv amp Ialaooav, WS um AunAwdelev Er vwv Pag- 
Bagwv, ori zwaven drreopaheyynosıv aurov dıa zuAFog 
zueihov. 

Aogsiog de, Erreidn Eönyyeldn ira rg000ywv non 
Ah2Envboog WS 25 udynv, Tav uev Insewv Öuaßıpaleı 
zregav Tod morauod vov Ilıvagov Eg ToLouvoiovg uakıora 
Tov agıJuov xal uera Tovcwv T@v Wılov Es Ölouvolovg, 
Onws nv hoınnv Övvauıvy na$’ Hovyliav ovvrassıs. xal 
7TOWTOVg uEv Tod Orchırınod Tovg "Elhmvag Tovg uLoIopo- 
00v5 Erasev EG Tolouvglovg xara nv pahayya vov Ma- 
nedovwv* Erti dE Tovroıg T@v Kaodarwv nahovusvov EvIev 
nal EvIEv Es EEaxıouvolovg‘ Orckiraı de Noav xal ovrToL. 
TOOOVTOVS yag Erri pahayyog arıag EÖEyEro To ywolov iva 
ETR00OVTo. Errevase de xal TO 098 TO Ev agLoTEgk 0pwv 


dieyeıv. — za @)Anv, u. noch eine, 
d.h. eine nach der andern, z. 27. 6. 

4. vovd Evunevros, d. h. den 
Öberbefehl über die unter Amyntas, 
Ptolemaeus und Meleager stehen- 
den z«£sıs hatte Craterus, allein 
den Gesammtbefehl über den ganzen 
linken Flügel Parmenio: denn na- 
türlich musste die Gesammtleitung 
des Flügels in den Händen eines 
Einzelnen sein. — üneopakayyn- 
oeıw, überflügeln durch grössere 
Ausdehnung der Schlachtlinie. 

6. Kaodaxwv versteht man ge- 
wöhnlich von barbarischen von Krieg 
und Raub lebenden Söldlingen, die 
indessen nicht als Völkerschaft oder 
von ihren Wohnsitzen so genannt 
seien (00x «no E3vovs 7 Torov 
Hesychius; Kapdaxes ou dixauov TU 

Arrian. 


yEvos, aA ol uULCH0d oToEaTEVO- 
uevoı Bcoßaooı Ael. Dionysius bei 
Eustathius zu Hom. ll. 8, 368), son- 
dern von xcode, d.h. kriegerisches, 
mannhaftes Wesen. Von der Er- 
ziehung der jungen Perser vom 5. 
bis zum 24. Jahre sprechend sagt 
Strabo 15, 3 p. 784: die in jeder 
Abhärtung geübten Jünglinge K0- 
Aoüyrau Koodazss, 710 xkoreies 
Tospouevor‘ xügdayag To arvdos- 
des zalmoksuınov Aeyeraı. — Evdev 
za Ev$ev kann nur heissen von 
beidenSeiten, nämlich d. griech. 
Söldner, dann ist freilich der Aus- 
druck zowrovs Erafe, wonach die 
Griechen die Spitze des Flügels 
einnahmen, ungenau. padrayE 
anan , 
ohne Reserve. 


— 


die einfache Schlachtlinie - 


8 
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xara To AleEavdoov defıov EG ÖLauvelovg‘ nal Tobztwv 
e]} a x ’ BR o ) ’ m EN 
EOTIV OL KaTa vwrov EyEvovvo ing Akstavdgov orgarıäg. TO 
re) c 3 ’ m \ ‚ ) n \ 
yao 0005 iva ErrerayInoav sch uEv bıeywosı Es PaIog ai 
xoArt@dgs vı aiTod WOrEQ Ev FaAaoon Eyivero‘ Erreita &g 
Ertixaurınv 7rg0l0v TOVGg Erti Taig Ürwgeiais TEerayuEvovg 
, I 2 ‚ wi.) ’ b) ’ \ \ 
8 xarorııv Tod dESLod 1Eowg Tod AhsSavdgov Errolsı. TO dE 
> w m w w 
allo ninIog airod ıWılov ve xal Önkırav, ara &$vn 
, 2 
ovvrerayusvov Es BaFog oön wopeluuov, Orrıodev nv Tov 
Eiinvwv vov wiosopogwv ai Tod Errt pahayyog TErayue- 
vov Baoßagırov. EhEyero yap N rüoa m S0v Aagelw oroa- 
ta ualıora 85 EiNrovra vgradag ueyluovg eivaı. 
> Lie: (4 c ae 27 "4 / \ ’ 
9 AhtSavöoog de, WS MUTW TIO00W LOVTL TO XW_LovV 
dıeogev OAiyov Eg zuAdvog, zragnyaye Toüg Irert&ag, TOÜg TE 
ETaigovg xahovusvovg ai rovg Os0oahovg xal vovg Ma- 


’ \ 4 \ > \ - - [4 c c 
xEdovag. Hal TOVTOVS UEV Erri To dEeSIıW KE0« ua ol 
232 \ \ > [4 x \ PL N 
etase" toug de Ex 1leAorovvnoov za To aAko To Ovuua- 


Xıröv Ei TO evWvuuov sreurteı wg TTagusviwva. 
10 Aa me Ö [4 c 6 £ 51 7) > »  C 7 & 
0Elog ÖE, WE Ovvrerayusvn nv ndn avron pakays, 

ı \ m m w 
ToVg Inseag 0VOTIVaG 7100 TOD TOTAUoD Erti TWÖE 700TE- 
Taxeı Onwg KopaAwg auro N Exradıg THG Orgarıag yEvorro, 
avenahecev Arco Sur dnjwarog. Kal TOUTWV TOUG wer zol- 
Aovs Ertt TO desud xE0R 008 N Yahaoon AUTO Hoone- 
viova Zraker, OTL vavın nähkor Tı inmaoyua nv 11E905 
de Tı avTwv Kal Erri TO EVWVVUOV rugös Ta 00 ragnya- 
11 yev. wg dE axgsloı Evradda dıa OTEvornra Tov XwoLliv 
Plut. Alex. 18, dagegen giebt Diodor 
17, 31: 400,000 M. zu Fuss u. etwa 


100,000 zu Pferde an. 
9. ro aAdo To zu 5,4, 


7. dieywoesiı Es Payos, gingin 
die Tiefe auseinander, von 
einem bedeutenden Einschnitt des 
Gebirges, ähnlich den Buchten, die 


das Meer bildet. — & &nıxaunmv 
o0lov, in einer Biegung vor- 
springend. — Erroieı, bewirkte dass 
— brachte. 

8. &5 Basos 00x W@gp£kıuov, denn 
bei dem engen Terrain war nicht 
daran zu denken, dass die Hinter- 
sten der in grosser Tiefe Aufge- 
stellten zum Kampfkommen wür den. 
— ££yxovra, die Zahl stimmt mit 


10. mgorstaget, vorgeschoben 
hatte. — inneowue z. 1,2,11. 

il. voor, Absicht, Grund. Xen. 
Anab. 1, 8, 99: vouilovres 0vrW 
xl ev dopaksoriry give, nv A 
ioyvs avrov Exar&gwev ı, Kal ‚gi 
Tu regayyesikau Xonsowr, nuloeı av 
900 «lohavssdhaı TO OTER«TONE- 
dov. 

9.1. 


oAiyov, um ein weniges, 
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Epaivovro, xal TovTwv Tovg roAkovg ragızıevocı Erti To 
deEıöv nEoag Opwv Erthevosv. avrog dE Aapeiog TO uECov 
eng naong Tasewg Erreiye, nadarıeg vouog Tois Ileoowv 
Baoılevoı Teraydaı" nal Tov voov ing Tasewg Tavıng Be- 
_ c - 
vop@v 6 Tod Tovklov avayeygaper. 
> [02 
’Ev vovro de Al8Eavdoog xarıdwv OAlyov zräoav nV 
2 w - > 
tov I1s000v innov uerarsywonnviaov Erri TO EÜWVvuoV 
x C - c % \ ’ c x Ri! 
TO Eavrod wg 700g nv Yahcrooav, avra de rovg IIeho- 
zrovvnolovg uovovg nal Tovg ahkovg vov Evuuaxwv Irvzr&ag 
Taven TEerayusvovg, rreureı Xoro Taxog vovg Osooakovg 
Irerteag Erci TO EÜWVUUOV, nEhEVOOG N 700 TOD UETWTTOV 
THg aong TasEewg Tragınmevoaı, TOD um xaragpaveis Toig 
wohsuloıg yeveodaı usroxXwooüvrag, AA naroııy TÄg 
palayyos apavag dıerhdeiv. zroosvase dE TOV uEv Lresrewv 
nora 70 deSıov ToVg sroodgouovg, wv Nyeito Ilowrouaxog, 
\ \ , © c m > ’ # m \ m 
nat rovg Ilaiovag, wv nyeiro Aoiorwv‘ twv de nelwv 
\ ’ ci 6 B) ’ \ » w © 
Tovg To&orag, wv Noxev Avrioyog‘ voug de Ayoıdvag, wv 
61 B7} - \ -_ m 
noxev Artalog, nal TWV Innewv TIvag Kal Tov ToSorwv 
7} 
ES Ertinaurnv 77005 TO 0005 TO xara vwron Erafev, WOTE 
& \ \ Ö & \ > _ \ vA 2 dv , Ö 
nera To desiöv aurd ınv pahayya Es Övo xE0aTe ÖLeXov- 
cav TEeraydaL, TO uEv wg 700g AagElov ve 1al TOoVg TUE- 
00V Tod rorauod Tovg ravrag Ilegoag‘ TO de wg 700g 
Im / - nn 
TOVG Ertl TO 098 Kara vWTOv OPWV Terayuevovg. TOD de 
> 6 ne - 
EÜWVVUOV 7r00ETAyINoav Tov uEv elwov ot ve Konrtes 
rosoraı naı oı Opürsg, wv Nyelco Iırakang‘ 7100 Tourwv 


fast, adverbial auch bei Thueydides, TT., die persische Hauptmacht im 


sonst oAlyov deiv. — tod — yer&- Gegensatz z.dem detaschirten Corps, 
0217 Z. 1, 1, 9. vgl. 1,15, 4. 
2. Enızaunn oder Zrtixaunios 3. noosrdysnoar, vom Fussvolk 


ta&ıs hiess eine Stellung, wo sich waren die Kreter und Thracier die 
an den Flügeln die Frontnach rechts äussersten, doch noch weiter nach 
oder links umbog, um die Flanken der Spitze stand die Reiterei des 
zu vertheidigen, hierso weit, dass linken Flügels, am äussersten Ende 
sie nach der Rückseite der Haupt- desselben die fremden Söldner ; n 
front noch eine besondere Front Innos 7 xar@ —, die gleich an- 
bildete, so dass die Aufstellung des fangs dort aufgestellte im Gegen- 
rechten Flügels eine “ugpisrouos satz zu der nachträglich dorthin 
war; vgl. 3,12,2. — zous navres ($1) beorderten thessalischen Rei- 
g*+ 


\ 
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de N Inrcog N nad To eüwvvuor. 08 de uiodopogoı Fevou 
r&0ıw Erteraydnoarv. Ervei ÖE oVTE un avıd n pahays 
nara To desıöv TO Envrod Epaivero, sroAd TE Taurn Ürreo- 
Yalayyrosıv oı ITEeooaı E00x0uV, Eu Tod uE0ov Er&hevoe 
dvo iAag av Eraiowv, wmv ve ’Avdeuovolav, Hg Ihaoyng 
nv ITeooidag 6 MeveodEwg, zai ınv Asvyalav nahovusvnv, 
ns Nyeiro IIavröogdavog 6 Khscvögov, Erıi To detıöv apa- 
4vÖög nagehdeiv. nal Toüg ro&oras de xal uEEOoS TÜV 
Ayoıavov xal cov Eikryvov uoFopogwv Eotıv 0UG Xark 
To edv TO avTod Erri UETWTTOV ragayayav ESETewev 
ürreog TO ıov IIeg0wv xEgag mv pahayya. Ervei yo. ol 
ÖrTEQ TOD 000vg TEerayusvoı oVTE KaTneoav, &rdgoung Te 
Et’ aürovg Tov Ayoıdvwv xal Tav ToSor@v Oklywv 1aTa 
srooovasıy AhsSavdoov yevouevng 6adiwg arıo Tig Unw- 
08iog avaotahtvreg ES TO Ur00v Avepvyov, Eyvw xal Toig 
KOT’ AÜTOVg TEerayusvoıs Övvarov 0v XON0aOFaı EG Üva- 
zchmgwoıwv Thg pahayyog* Exeivoıg dE Isereeag TELERO0LOVg 
‚Errıradaı EENQREOEV. 

10 Ovrw On verayuzvovg X00v0v uEv TIva meonyer ava- 
za0wv, WOTE nal navv Eos oxokala yevsodaı aurov N 
0600009. Tovg yao Paoßagovs, OrTWg Ta TOW@Ta ErayIn- 
oav, oünerı avrerhye Sagelog, ahh Erci Tod zrovauod Teig 
oy4Faıg, rohhoxf uEv Arroxgnuvoıg ovoaıg, E0Tı de OroV 
nal xagama ragareivag adraig, iva EVEPOOWTEIR Epaivero, 
OVTWG Euevev. nal Tauern EVIOG ÖMhog Eyevero vols aup 


terei. — Avssuovoiev, aus der 
Stadt Anthemus, denn die einzelnen 
Geschwader scheinen wie die Ab- 


xahovutvnv, der bei ’Avdsuovoier 
fehlt? 
4. ’Ayoıucvov — roforWv, ge- 


theilungen der Phalanx aus den 
CGontingenten macedonischer Städte 
und Gegenden gebildet und bald 
nach ihnen bald nach ihren Anfüh- 
rern benannt worden zu sein; Aev- 
yoiov ist unverständlich. Atyatav 
nach der alten Hauptstadt des Lan- 
des Aegae vermuthet Droysen Alex. 
S. 97, an sich nicht unpassend, 
aber warum dann hier der Zusatz 


meint sind die in der Zzıxaurm 
(2) aufgestellten Truppen. 

10. L. xg0vov Ta gehört zu 
zroonyev: eine Zeitlang rückte er 
mit öftern Pausen vor, um Rast zum 
Ausruhen zu gewähren, vgl. 3, 29, 
T, ne suspensi, acrius ob mimiam 
festinationem concilato spiritu, capes- 
serent proelium, Curtius 3, 10, 3. — 
zragareivas ist in Beziehung zu 
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"dhESavögov ch yvoun dedovAmuevog. ws dE Öuod ndn nv 2 
To orgavorreda , EVTAÖIR TTRQLITTTEUWV waren AktSavögog 
zragenahtı vdgag ayayovg yiyveodaı, 00 Tov Nyeuovwv 
uovov Ta Ovöuara E0v TG noEnovsı n00uW avanakov, 
Al Hai ihagyas Kal Aoyayovg övouaori nei rov FEvwv 
ToV wıoJopogw» 0001 xav asliwow 7 wa agernp ragı- 
HUWTEDOL NoaV* al aücl ovvayoder Bon Eyivero un die- 
toißew, ahlı Zoß&ARsın &g ToVg oheuiovg. 6 dENnyev &v 3 
Tassı Er, Ta EV noWTE, Halsıeo Ev Anrönto non &xwv 

\ ’ [4 ’ - \ 6 ’ > 
nv Aagelov duvauıy, Badnv, Tod un dıeonaoIHvai vı &v 
tn Evvrovwreog Trogeie xuunvav hg pakayyog’ wg de 
Evrog Pekovg Eyiyvovro, zrowrvor dn oL var AltEavdoov 

\ DErHN 2 , > \ mw w ’ 7 
rar avrog AhtSavdoog Evi ToD dEsLod Terayusvog ÖEOUMW 
&s Tov morauov Eveßaklov, wg TH ve Oförntı vhg Epodov 
Enschhscı Tovg Tleooag anal Tod F&000v &g yeigag EAFovrag 
>Aa9 \ _ - 29 \ ’ cı 
oliya 005 Twv ToSorwv Blanteogaı. nal Evveßn Orwg 
B]/ > ’ p) \ \ c > \ c ’ BT 
einaoev AhESavbü0g. EUFUS Y00 WG Ev KE00lv ı) uayn Eye- 4 
vero, to&novraı Tod Ileooınod orgaTeluarog 0L TO Qagı- 
OTEOD HEOE Errıverayuevor' nal vavın uEv Aaurtoog Evina 
"AhzEavdoog Te xal ol aup avrov' ol de "Eilnveg ol wı- 

L ’ c \ ' € ’ m ’ c 
oF0p0o0oı oil ovv Auapsım, nm dıcoye Tov Manedovwv 1 

’ c > \ \ \ ’ Ic 2 co > ’ 
paklayS wg Ei To dEsı0v xEoag mragasdayeioa, Orı Aht- 5 
Eavdoog Ev Orovdn Es Tov rorauov Eußahwv nal Ev XEgoL 
nv uoxnv nomoag EEwdeı MON ToVg Taurn Terayuevovg 


Euevev gesetzt, während die be- in Wogen, d. h. in Unordnung 


gonnene Construction eine Fort- 
setzung wie diese erwarten liess : 
xaoaxı nagarerausvo de 
var. — sbepodwreg« I IR 

cn yvoun dedoviwusvos, entmu- 
thigt, kleinmüthig. 

2. iNgoyas #. Aoyayovs LER Fe 
— ovouaoti z. 1,7. — &oern, be- 
wiesene Tapferkeit, tapfere That. 

3. &v tafeı, in Reihe, und Glied, 
in voller Ordnung. — &v anonto 
&yov, in der Ferne erblickend, 
kein Widerspruch mit Öuod s2. 
— rod un z.1,1,9. — xvujvar, 


dadurch, dass ein Theil den übri- 
gen voraus kam, gerathen, Xen. 
Anab. 1, 8, 18: ws de ogevouf- 
vov BEexöuawe Tı vns pahayyos: 

was dort &x — leistet hier der Zu- 
satz dinonaodnvau. — &yiyvovro 
successiv. — S—xetl tod, damit 
— und wegen des (um), vgl. 1, 

26, 3 (Kr.). 

4. n dieoye, wo die Phalanx 
einen Riss bekommen hatte dadurch, 
dass sie gegen den rechten Flügel 
zu von demselben losgerissen war. 

5. rauen — die Wiederholung 
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rov Ileooov, ol de xara u800v t@v Moansdovov ovre Th 
von onovön Hıavro Tod Eoyov nal mohlaxn vonuvodeor 
tais Ox$aıg Evruyyavovres TO UETWIOoV ThG Pahayyog 00 
Övveroi Eyevoyro &v TH auch Taseı dıaoWoaodsaL, TauTn 
&ußakkovoıw ot "EAlmves vois Maxedooıw N uckıora dıe- 
6 0rraouEynyv avroig nv pahayya nateidov. xal To E0oyov 
EvradIa xR0TEEOV NV, TÜV UEv EG TOV rroTauov KirWoaoF+aL 
tobg Maxrsdovag xal nv vinmv Toig non Pebyovow aurov 
avaowoacdaı‘ vov Maxrsdovwv de väg ve Ahsbavdgov non 
pawouerng 'eürrgayiog un AsıpIhvar nal ımv dosav vüg 
palayyos, wg Auayov ÖN Es To Töre dıaßeßomuevng, um 
7 apavioaı. al Tı nal Toig yEveoı TO TE EAlnvırd xai vo 
Meaxsdovina gıhoriulag Everveoev & ahımhovg. al &v- 
tvavIa seisrveı ITvoAsuciog ve 6 Iehevxov, avne ayadög 
yevousvog, al aAkoı ES EIR00L udlıora nal Enarov TOv 


oüx nueinusevov Maxedovwv. 


’Ev rovürw de al ano Tod ÖeSLod 1Egwg Tasesıg, TEerEau- 
uevovg Non Tovg nara opäs twv Ileoowv ÖgWvreg, Erri 
tovg Eevovg TE ToVg uioFopogovg Tovdg Aagelov xai Tö 
zrovoVusvov OPWV Errirauidavreg A709 TE TOD norauod 
ATTWCAVTO AVTOVG, Kal nara TO ragedbwyog Tod Meooıxov 
orgaTeiuarog Vrregpahayynoavreg Es va uhayıa Eußeßin- 
2 noreg Non Exorerov Toüg FEvovg. Hal oL Intzreig de 0L ToV 
IIsg00v »ara tovg Qerrahovg rerayuevoı obx Eusivav Evrög 


desselben Gedankens rechtfertigt 
der längere Zwischensatz. | 

7. xat Tı xai fügt einen an sich 
untergeordneten, doch gleichfalls in 
Betrachtkommenden Umstand hinzu. 
— .avno ayad$os z. 1, 15, 3. — 
00x nuslnutvov 2:4: 38.7. 

11. 1. &no statt 2rztin Beziehung 
zu Errixampavrss gesetzt. — zara 
To napeoöwyos, da wo dieser 
Theil vom persischen Heere abge- 
rissen war. 

2. xt — JE, aber auch die per- 
sischen Reiter (blieben nicht unthä- 
tig, sondern) griffen muthig an; 


x«i bezieht sich nicht auf Zuewver, 
sondern auf eveWorws E£v£ßedor, 
prädieirt also Aehnlichkeit einer 
Thätigkeitan einem andern Subjekt. 
— enıdioßeavres, gegen sie über- 
setzend. 

3. Agunoa, entschieden — 
Ulm $eı Te nroAkoi, einer adverbialen 
Bestimmung sinngleich; vgl. z. 5, 
19, 5. — wuelov trotz der Bezieh- 
ung auf das Nomen adverbial. — 
7 os kann nicht bedeuten als wie, 
sondern : kein geringeres Blutbad 
als wenn es bei einem Fussvolk 
stattgefunden hätte; der natürliche 


\ 
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Tod norauod Ev aüzo To & Al Enridiaßoavres eVowW- 
00 norauod O TO E0yW, & wdıaßavreg EVOW 

‘ I, > See. m m, Se iz 
orws Eveßakov Eis Tag Llas Tov Oerraliv' xl Tavın 
Evveorn inmouayla xaoTega' oDdE 7rg00.IEV Everkıvav ol 
ITegocı roiv Aagsiov ve nepevyora N0I0vT0 xal 7roiv 
arroßbaynvaı OPWV ToVg MULCFOPOEOVg OGVYAoTTEVTaGg UrO 
w P]/ ‚ 
hg pahlayyog. Tore de non kauroa TE xal &% navıov N 3 
pvyn Eylyvero’ zal oi ve twv IIeg0wv Yrınoı Ev TH Ava- 
xwonosı Exaxorragovv, Bagewg wrrAtousvovg ToVg AußaTag 
OPÖV @Egovrss, xal autol 01 Irrmeig nova oTevag 600g 
schmgeı TE moAkoi xai rrepoßnusvwg oVv Arafle Arroyw- 

X > [4 D) > = a ’ s ?»\ ii \ 
ooOvres oV uelov vn aAlmlwv xaranarovuevor N 700g 
Tov dıwaovrwv rolsulwv EßAartovro. vol oi Qs0oakoi 
EÜOWOTWG MVTOIg Ervereivro, WOTE 00 uelov N wg rreL@v 
po6vog &v TH Yuyh TWV Inmewv Eyiyvero. 

a c > me m 
Aoogeiog de, @g wurd To nodrov Ür’ Ahstavdgov 4 
\ ’ \ DI} \ ’ > Sie 
EPOPNYIN TO nEoag TO EUWvuuov xal TauTn arrogonyröus- 
- wo 3 } 

vov nareide Tod aAhov OTOWTOTTEbOV, EÜFÜG WG Eiyev Erci 
TOD &guaTog Obv TOIg TOWTOLIG Epyevye. Kal E0TE uEv Öua- 5 
Aois xweloıg &9 TH Pvyn Enerüygaver, Ertl Tod Öguarog 
\ P7/ 
dısowLero‘ wg dE pagaysı ve xaı Ahaus Övoyweiaıg E&vE- 
xvO0E, TO EV Agua arokeiseı aÜTod xal nv Korclda val 

\ U > ’ C \ \ \ ’ > ’ > x - 
Tov Aavdvv Erdvc‘ 0 dE xal TO TOEov arolelsteı Ertl Tod 
cr IX vo N > \ B)] ER: \ > 
ouarog‘ avrög dE inmov Errıßag Epevye’ Kal n vos 
dıa uaxgod Errıyevousvn Apeihero avrov To 1rgög Ahskar- 
Zusammenhang verlangt den Sinn, 


dass auf der Flucht ebensoviel Rei- 
ter als Fusstruppen geblieben seien, 


Ss x x N ’ . 

ö de xal to ro&ov— wird als vor- 
züglicher Beweisgrund seiner Be- 
stürzung besonders hervorgehoben, 


also nur entweder ueiov n oder 
(noch klassisch) ueiov S. -- Eyl- 
yv£rto, Schilderung, nicht Erzählung. 

4. @s eiyev 2. 1,15, 7. — ravrn, 


dort, zu anoßonyvuusvor ist nur 
xEous, nicht euvwvvuor xEoas zu 
denken. 


5. Ereroyyavsv slatt eröyyavev ist 


jetzt handschriftlich bestätigte Con-- 


jectur. - xavdvv &xdus, Curtius 3, 
11, 11: insignibus quoque imperii ne 
fügam proderent indecore reliclis. — 


denn diese Waffe konnte er leicht 
mit auf's Pferd nehmen; über 6 d& 
z. 1,16, 6. — innov Errußas, Aelian 
hist. anim. 6, 48: Aageios — Erunyero 
eistas uayas EE odivwr | innovs To 
Roegpn xaraAuovoas 0lx0L — ovxo0V 
OTEN zoonn vis uayns TNSKETA TOV 
Iooor To ‚Ileo oWv nu8gew ünng£oro 
innov avEßn Ykov puyns, deousvos 
xaı oWwrnolas wxlorns' 7 dE 00 
Tov xurakgupdEvros uvyjun, ws 
eiyev Enıdvuias xal nodov, Tv 
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6 doov aAcvaı. AhtEavdoog yao Lore uEv Pdos nv Ava 
xo0Tog 2dlwmev" wg dE avvsonorale Te Non Aal T& 706 
zodwv Aparı); Iv, Es TO Eumahıy Amergemero wg Ertl TO 
oroaTorıedov, TO uevror Soua TO Aapslov EAaße xai mv 

1 00rida Er’ auTd Kal ToVv Aovdvv nal TO voor. nal 728 
xaı N Ötwäıg Boadvreoo wurd Eyeyovaı, Otı &v Ti rg@rn 
rrageönseı ng pakayyos eniorgeyag nal VTOg OV zug0- 
0IEV EG TO dıWmeiv ETOATTETO TOLV TOVG TE ULCFOPOgoVg 
tous EEvovg naı TO TWv Ilsg0@v Irırov Aro Tod oTa- 
uoö anwosEvrag nareide. 

8 Tov de IIso0@v anegavov uEv "Agoduns nal Peoui- 
Jong na Arıbiung tov Erst Toavıno Nymoausvov Tod Isr- 

nn > / \ \ 4 t SA; , 
7UıRo0* AroFVnorEı dE nal Zaßaung 6 Aryuzrtov VATOATENS 
nat Bovßaung tov Evriuwv IIsgow@v‘ To de aAho inFog 
eis ÖExa uchıora uvoıadag xal Ev TobToıg Irereeig Ürreg 

\ ’ c , w c G \ 
ToVg uvolovg, worte Acysı Ilvolsuciog 6 Aayov, Suvverı- 
orröuevog Tore AheSavdow, ToVg uEeTa OPWv ÖLWxovrag 
Aageiov, wg Errt pagayyı vıwı Ev vH Öduwäeı EyEvovvo, Erti 
9 TOv verg@v dıaßjvaı nv pagayya. TO TE 0TORTOTTEdoV 
\ ’ Ja\ > RR ET ERR : ’ RL 
ro Aapsiov euFUg E5 Epodov Eahw na n Uno nal N 

! DEN \ \ > N ’ \ [c\ ’ ’ 
yvvn, avın de na adeApn HJapeiov, na viog Japsiov vn- 

nach Diodor betrug sie 300 M. zu 

Fuss und 150 R., nach Justin 11, 9 

130 zu Fuss und 150 R. Curtius: 

a parte Alexandri qualtuor et quin- 

genli saucii fuere, ex peditibus tri- 

ginla omnino et duo desiderati sunt, 
eguitum centum quinquaginta inter- 


fecti. — wore Kysı — diaßnvar 
d. h. so dass sie, wie Pt. sagt, 


deonornv yuveira tus drwis Tov 
Enixeuutvor zwduvwv EEROTAOAL. 
7. zal yao zei — Angabe eines 
zweiten Grundes, aus dem Dar. ent- 
kam. — zei re auch er, nicht 
mit &reoroäies, sondern mit Eroc- 
zero zu verbinden, beruht wohlauf 
einer Beziehung wie: nicht blos die 
einbrechende Dunkelheit rettete den 


Darius, sondern auch Alex. selbst 
‘ war Veranlassung seines Entkom- 
mens durch zu späten Aufbruch. 
8. Den Verlust der Perser geben 
Andere etwas höher an; Plut. Alex. 
20 als Gesammtzahl 110,000, Diodor 
17,36 u. Curtius 3,11, 27:110,000M. 
Fussvolk und 10,000 Reiter; die 
Zahl der gefallenen Macedonier 
nennt Arr. nicht, denn die 10, 7 
erwähnten bilden nur einen Theil; 


übergehen konnten; hierauf bezieht 
sich wohl die rhetor. Uebertreibung 
bei Plut. ‚mor. p- 340 e.: (AAEav- 
dg05) aiuarı xExgmuEvovs NOTE- 
wovs ETTIE Kal VERDOLS YEYEPVOW- 
uevovs  dıeßn. 

9. avrn dexati, die zugleich 
auch; nach neuern Forschun- 
gen war adeAgpn übliche Ehren- 
benennung der Gemahlin des Per- 
serkönigs, nicht Bezeichnung eines 
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P] > 
zog’ nal Fvyaregss Öbo EuAwoav xar aAkaı aup avTag 


IIsoo«v tov Öuorluwv yvvainss ob ohlat. 


or yag aAkoı 


Ileoocı Tag yvvainas opav Eiv TH all nataoxevn) &s 


Aauaoxov Ervgov Eotahroreg' 


ertei naı HAapelog TWv TE 


xonuctwv Ta zolla nal 000 aha ueyalm Baoıkei &g 
zoAvtein diawav nal 0TERTEVOUEVW OUWG OVVEITETAL TLE- 
zröugpeı 25 Aauaoxov, WoTE Ev TO oTgareluarı 00 zrAeiove 


n Toioygilıa tahavra Eakw. 


alla var 7a Ev Jaucorw 


’ Jar c cı c \ ’ 2,742 3 
yonuara OAiyov vVoTsoov E0Aw vrcO Ilcoueviwvog Ert RUTO 


Toöro OTa@AEVTOG. 


Todto To TEehog Th uayn &nelyn EYEVETO 


Ertl @0XOovVTog BER OR: Nixorgarovg umvos Moıuuoxtn- 


0LWVoS. 


Tn de voregaig, keueg TETgWUEVOG Tov uungov Sipeıl2 


AhtEavdoog, 6 de Toidg Toavuariag Erhide, 


al TOVC 


\ \ B]} Do \ m U 
verooVg Zuvayaywv EIAWVE uEyahorıgen@g 00V TH Övvaueı 
ze00n Exverayuevn Aauroorara ws Es zrolsuov' “al Aoyo 
TE Ersendounoev 00015 Ti dLasgssteg E0y0v &v Th uayn N) 
avrog Evveyvw Eigyaousvov 7 AXoN Ovupwvovuevov Zuade' 
nal xonudewv Ercıid0oeı WG Enaovovg oVv TH asia Eriunoe. 

\ ’ N \ > (4 J ’ \ 
nat Kılıxiag uEv amodeıvveı Varoasınv Bakanoov Tov 2 
Nixavogos, Eva Tov OwuaropviAdıwv rov Baoıkın@v" avvi 


verwandtschaftlichen Verhältnisses. 
— vnruos, sechsjährig nennen 
ihn Diodor und Curtius, letzterer 
die Töchter adultas virgines. — 0® 
zroAlei, anders Curtius: ingens 
circa eam nobilium feminarum turba 
constiterat. Die öuöTLuot bildeten 
bei den Persern einen besondern 
Stand der Vornehmsten mit gleichen 
Rechten unter einander (Pairs), im 
Krieg und Frieden die ‚beständige 
Umgebung des Königs, &v Il&gocıs 
Ertl Tols @pyeioıs ol öuoriuoı did- 
yovoı, XÄenoph. Cyrop. 7, 5, 85. 
der ihrer Vorrechte und Pflichten 
in jener Schrift mehrmals gedenkt. 

10. za oroarevouevp, selbst 
im Felde, wo man es weniger er- 
warten sollte. — Jauaoxov s. 15, 


1. — orgorsuuert ist vielleicht aus 
oroatsvoutvo entstanden st. oTo«- 
toredo. — roıoyikın, Curtius 3, 13, 
16 : summa pecuniae signatae fuit talen- 
tum duo milia el sexcenta, facti argenti 
pondus quingenta aequabat. — Meı- 
uaxtnoıwwvos, Ende Oktobers oder 
Anfang Novembers Ol. 111, 4==333. 

12. 1. Curtius 3, 11, 10: Alexandri 
dexirum femur leviter mucrone perstri- 
ctum est : nach der fabelhaften Nach- 
richt des Chares bei Plut. Alex. 
20 vom Darius selbst. -- ö d£, den- 
noch unterliess er es nicht, son- 
dern er, vgl. z. 7,9. —'os &xd- 
orovs, d.h. je nach Verdienst der 
Einzelnen, verkürzter Ausdruck 
für ws ExdoTous ‚Eriunoe (ravres) 
Etiunoe ovv ın a£. T. 
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de ToVTov Es ToVg Omuaropviorag narehese Mevnra Tov 
Arwovvoiov‘ avri de TTrolsuciov Tod Zeisinov Tod Aaro- 
Havovrog &v 17 uayn IIoAvosreoyovra Tov Zıuuiov Koysıv 
2 ‚ ’ Pe 
anedeıse vig Ereivov vasewg. nal Zoledoı Ta Te revin- 
’ A ee! > SS URNLE | > | ’ , 
xovra vahavra & Erı Evdcd 19 En TOv ErrıßinIevrwv Oploı 
Xonuarwv Avire nal TOVg OMNEOVS Aredwxer. 
c \ > \ m \ w ’ =) \ wm x 
3 O de ovdE ng umtoog ng Aageiov o0dE THg yvvaınog 
n cov raldwv Nueimoev. ahha AEyovol tıveg Tov Ta "Ake- 
Eavdgov yoadarrwy, THG vurrög avrng m ara vhs dumäeng 
thg Aagsiov Erraviaev ES TnV Onnnv 7ragehd$ovra auToV 
’ - 61 - [nd 
ınv Aageiov, Nrıs avıd Eönonusvn Tv, aRodoaı Yuvamwv 
> w >)c - 
oluwynv ra aAhov ToLodrov Fogvßov 0V 006W TNG ORn- 
da ni: u ) cr = ER OT 6: RR 9; c 
AYNG‘ TTUFEOFRL 00V auTıveg Yvvalineg Aal VI OTOV OVUTWG 
EyyVg TTAEROANVoVoL’ xal vıva ESayyelkar, Ortı, W Baoıkev, 
N uNnmo TE nal ı yon Aageiov za 01 maldeg, wg Eäny- 
[4 > - c \ [4 \ ’ e7} \ \ 
yehdn avrais Orı TO TOSov TE To Aagsiov Eysıg nal ToV 
xavdvv Tov Baoıhkınov al N AoTig Orı nerouıotaı O7l0w 
c ’ c > \ w ’ > ’ mw 
517 Jageiov wg Erı vedveorı Jageiw Avoıuwlovoı. TaoTa 
2 ’ 2, [4 Y \ > \ "4 
arovoavra AhtSavdoov sreudaı 7oog wurag AEovvarvov, 
Eva TOv Eralywv, Evreılauevov poaonı Orı In Aageiog‘ 
\ N 3,68 \ \ [4 c , > [4 > \ eo 
ta dE Orca nal TOV navdvv OTL PEVYWV Artehırrev Erti TO 
c \ w c ’ 2) > [4 \ 
Gouarı za ravra orı uova Execı AhzSavdoog. nal AEov- 
varov scagehdovra ES mv Ounvnv Ta TE sregi Aageiov 
p} - ER \ ’ > er » ) , 
elsteiv naı Ovı nv Feoarreıav auraig Fuyywoei AAtEavdgog 
\ \ \ \ Bl ’ \ 
nv Paoıkınnv var Tov aAkov X00uov xaı xahleiodaı Baoı- 


2. Tod anosavovros, s.10,7T. — 
 Goyew, 2. 1,25,2. — Zodevon, s. 

2,94. Di | 

3. Das zweite ovd£ heisst noch 
auch. — zwes: ziemlich auffallend 
wird eine Nachricht der Gewährs- 
männer ($ 6), denen Arr. sonst vollen 
Glauben schenkt, auf diese, wie 
es scheint, einigen Zweifel ver- 
rathende Weise eingeführt. — z7js 
vvxros avrys, noch in der Nacht, 
A 2 Br: DO, 21° 

4. nrapaoxnvovoı ist Gonjectur 
statt 7TEEROXNVOVOdL. 


5. $eoorreiev,‚Hofhaltung(D.). 
vgl. 4, 20,2. — nei — yerkodan 
auch 3, 29, 6. — ovde zara Eydoerv, 
auchgarnicht in Folge persönl. 
Feindschaft. 

6. Aoyos E&yeı ist ziemlich selten 
(Plut. Alex. 38, Demosth. 28) statt 
des üblichen A. xareyeı. 

T. ovdE (mit @uznv zu verbinden) 
statt 09 aus einer Handschr. ver- 
langte der Sinn nothwendig: auch 
sie habe Recht. — &xeivov, über 
Hephästion Gurtius 3, 12, 16: is 
longe omnium amicorum carissimus erat 
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Alooag, Errei 0V0E nord EyI0av ol yeveodaı TOVv zröhsuov 
\ 2 > > Als \ m > m 62 P] ’ 
scoög Aaoeiov, al vneo vis aoyhg ng Aciag dıareno- 
Aeufjodaı Evvouwg. Tadra uev IIrolsuciog zei Agıoro- 6 
BovAog A&yovoı: Aöyog dE Eysı nal abrov AktEavdoov Th 
voregaie nageideiv sion Eiv "Hyaıoriowwı uovw Tov 
Eralgov' al mv ‚unrega nv Aagsiov aupıyvoroaoan 
dorug Ö Baoıkevs ein avroiv, Eotahsaı Yo up TO auto 
room, tnv de Hopeısciovı mgooehdeiv xal 7C000%VVNORL, 
örı usllwv adıh Epavn Exeivog. ws de 6 Hyaoriwv ve 1 
Orrlow ÜNEXWENOE xal Tıg TOV aup avrıv, vov Ahttarv- 
doov deifas, Ereivov Epn eivar AhtSavdoorv, ınv EV Kar- 
- m m > 
audeoFEioev TH dıaucoria vrroywoeiv, AktEavdoov de 
oVdE Pavaı avımv Auogreiv‘ al yag Exeivov eivaı AhE- 
\ w > \ P]} > c > mw P]} c 4 
Eavdoov. al TavTa &yW 0VF wg aANIN oVTE wg navın 8 
u N, Ina) ” cı > ’ 3 © 
arıorta aveypava. hl Eeive obTwg Erreaydn Errawo 
AlzSav6gov THg TE EG Tag Yvvalxag KaToIrTiVEwg Kal THG 
eig ToV' Eraigov TLIOTEWG xal Tıung’ eite sııdavog doxrei 
Ds > ” c \ me IN U 
tois Zuyyoawaoıv AltSavdoog wg Kal TavtTa av sroaseg 
\ > “N N > \ - > - ) ’ 
xaL Elrıwv Kal Erıt TWdEe Ercawo AlcSavdoov. 
Aogsiog dE mv ev vinra Eiv oAiyoıg vois au 13 
> \ 2/; : DZ de € Ei > 2 Re IN w IE 
AUVTOV EpvYE, 1n de Nusoa Avarhaupavwv aeı twv Te Lleo- 
0WV ToVg dLaoWFEVTag Eu THG uayng nal rwov FEvwv TÜV 
uıoFopoowv, 5 TEeroaxıoxıhlovg EXWv ToVg Travrag, @g 
> \ ’ ’ / \ \ > ’ \ m 
er Ocıvarov Te srohıv xaı Tov Evpoarnv morauor 070VÖN 
” ($ 4 [4 c me N, 14 \ 
nAavvev, WG TAXLoTa uE00v avrov TE xaı AhsSavdoov Tov 
Evggarnv noujocı. Auivrag de 6 Ayriöygov xal Ovuwv- 2 


regi, cum ipso pariter edoctus, secre- ihm nur zutrauten. — Ei rode, 
torum omnium arbiter, libertatis quo- weil die blosse Voraussetzung der 
que in admonendo eo non alius ius Möglichkeit solcher Handlungsweise 
habebat, quod tamen ita usurpabat, charakteristisch ist und dem Alex. 
ul magis a rege permissum, quam zur Ehre gereicht. 


vindicaltum ab eo videretur: et sicut 13.4; cn nu£og ; an dem auf 
aelale par erat regi, ia corporis habitu diese Nacht folgenden Tage. — 
praestabat. ati, jedesmal, so oft Versprengte 

8. niorsws, Vertrauen, das kein zu ihm stiessen. — Tovs ravreos, 


anderes Gefühl der Kränkung oder in Allem, Angabe der Gesammt- 
des Misstrauens aufkommen liess. summe. 
— eite nıdavos— , sei es dass sie 2, Auuvros, 1,17,.9.25,8:02, 
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das ö Me&vrogog xai Agusvoundng 6 Deociog nal ‚Bıavag 
Ö Anagvav, Suuvavteg oVvToL aüTrouoloı, uere ToVv up 
adrovg OTgaTLWwea (G OxTaRIog Udo euHÜs CG verayyevou 
N0@v xar& T& 00N Yevyovreg apixovro &g Toimohn tng 

3 Dowirng‘ xal Evraoda narahaßovres Tag vadg vevewinn- 
utvas Ep @v nro00Fev Er AEoßov Ötanerouiougvor Now, 
Tobzwv don MeV Inavar Opıoıy Es nv rnouıdnv 2donovv, 
ta'tas naFEehrvoavres, Tas bE Rhhıs aVTOD 2v Toic vew- 
gl0LS KATAARVCAVTES, WS UN TAGROKXEIV TaxEiev Op@v Tnv 
diwEw, Erei Köngov Epevyov nal Eneigev eis Alyvrcor, 
ivarıeg OAlyov VoTEoov zrokvseoayuovav vı Auivrag Aro- 
HIrnoxsı Uno TOV Eyywoiwv. 

4°  Dagvaßalog de na Avtopgadarng TEWg uEv regi nV 
Xiov dıereıßov' Karaornoavres bE PgOVEAv Thg Xiov Tag 
uev Twvag Tov vecv &g Ko xai Ahıragvaooov Eoteıhav' 
avroi dE Enarov vavol Taig agıora cheovoaıg Avayousvou 
&s Zipvov xareoyov. al rag avrovg apınveisau Ayıs 6 
Aaxrsdaıuoviov Baoıhevg Erti uıäg TOMOOVG, xyonuare TE 
aiınowv 25 Tov rcoheuov nal Öbvauıy vavcırmv TE nal rıe- | 
Cınv vonv scheioenv aSLıwowv ovursudar ol &s cnv IIsho- 

5 E0vvn00v. Aal Ev TOUTW Ayyehia avToIg EoyETaı TÜS UAxng 
thg zcoog Too yevouevng. Eurchayevreg dE 700g Ta &day- 
yelhdEvia Dagvaßabos uEv iv Öwdera TELMgEEOL xal TWv 


Ausdruck ist Nachahmung Xenoph 


6, 5. — Ovuwvdas 2, 2,1. — os 
rerayutvoı 00V, 
&iyov, unmittelbar vomSchlachtfelde, 
ex acie Gurtius 4,1, 27, der 4000 
angiebt, wie Diodor 17, 48. 

3. nooo#ev, s.2, 2, : Eerri Kö- 
zroov (nicht Kovnoov) Epevyor, be- 
gaben sich auf die Flucht nach C. 
zu. : noAvnoayuovov, Händel 
und Intriguen anfangend, von einem 
auf eigene Hand auf Eroberungen 
ausziehenden Parteigänger. Amyn- 
tas ward bei der Plünderung von 
Memphis getödtet, das er erobert 
hatte, cum in illo statu rerum id 
quemque quod occupassel habiturum 
arbitraretur, CGurtius 4, 1, 27. Der 


ähnlich wie ws. 


Anab. 5, 1, 15: & 9ggam : zroAv- 
noayuovov Tı anesavev uno Nt- 
xavdoov. 

4. t&ws, bis dahin, d.h. wäh- 
rend und nach der Schlacht bei 
Issus, vgl. z. 27,1.— 8 Ko, zur 
Unterstützung- der pers. Besatzung. 
(Kr.) 

6. Agis sammelte später ein Heer 
von 8000 griech. Söldnern, die 
bei Issus gegen Alex. gedient hat- 
ten, gewann auf Creta die meisten 
Städte zu einer Verbindung gegen 
Alex., wiegelte im Peloponnes 
Elis, Achaia und Arkadien auf u. 
fiel in einer Schlacht gegen den 
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uLoFopoEWwVv Gero Evv xukloıg xal wevzano0loug Erci Xiov 
goralı, deloag un Ti 7C00G amv ayyehlav Hg Nrıng oL Xlou 
vewregiowo. Ayıs de 0 " Airopgadarov TaAavTa KoYv- 6 
olov Außov TeLmmovra nal reımgeıg Öexa, vavrog uev In- 
iav aEovra amoorehhsı rag& Tov adehpov Tov aurod 
‚Aynoihoov Er Taivagov’ al rragayyehheıv Er£hevoev 
Aynoılaw, dıdovra Tois vadraıg Evveii; TOv uıoHoV srkeiv 
zyv Toxlornv Est Konıng, WG TÜ Exei AaTaoTnooLLEvoV. 
avTög de TOTE Ev aVTod Ev Taig v)001g Urr&uevev, VOTEROV 
de eis Akınaovaooov sag” Avropoadarnv Apixero. 

AhtSavdoogs de oargarımv ev Dvoie cn rolln Me- 7 
vova cov Keodiuua Errevase, dovg aure Eis pukannv väg 
XKWwgRS ToVg TV Ovundywv Inızeag” avrog de er Dowixng 
nel. al Anavr& abTo nara nv 0009 Irearwv 6 Tn00- 
oToaToV. weis Tod Agadiov TE nal TOV Agady 700001109 
Basıhewg 6 de T ngöorgarog MOTOg ET Avroggadarov 
Erthei 'Erei TOv veov, nal ol aAloı of ve av Dowixwv xal 
ot zov Kungiwv Baoıkeis nei aöroi Avropoadarn Euv&- 
scheov. Drgoarwv de AhsScvdow Evruywv OTepavoi xovow 8 
OTEPavW aiTovV, al vv ve Agadov auro nr vj00V nal 
mv Magasov mv xoravrırod ng Aoadov Ev TH Nrreiow 
WxrıouEvnV oA, ueyahnv nat evdaluova, ra Iıyova nal 
Megıcuunv nökıw val Tarlı 600 THg-0P@V Ervirgavelag 
Evdidworn. 


macedon. Statthalter Antipater im 
Sommer 330 (Diodor 17, 48. Cur- 
' tius 4, 1, 39). — ‚„‚Damals war der 


7. In Bezug auf den Satrapen 
heisst es 3, 6, 8 anders. — Paot- 
%Eos, Strabo 16, 2 p. 754: zo 


grosse Werbeplatz für alle Misto- 
phoren auf spartanischem Gebiet 
am Taenarus, wo schon seit 30 Jah- 
ren und lange nachher ein bestän- 
diges Werbquartier war, wo die 
Reisläufer von ganz Griechenland 
sich hinbegaben und wo sie Quar- 
tier fanden. — Es war dort ein 
Tempel des Neptun mit einem Asyl 
und dadurch war diese Gegend mit 
der Zeit neutral geworden‘ 
buhr Vorträge 2, S. 473. 


: Nie- 


zaAaıov oil ’Aoddioı LF aörovs 
EBaoıkevovro aganAmolws Borg 
zal Tov aAAwv Exaorn TroAswv TOV 
Dowıxidwv. 

8. orepavot, z. 1, 12,1. — xat 
Zıyove, der Ort ist unbekannt, 
die Nennung ohne weitern Zusatz 
in diesem Zusammenhang höchst 
auffallend. Vielleicht ist zu lesen 
&x Zıdwvos als Bezeichnung einer 
Kolonie v. Sidon, das die Mutter- 
stadt d. meisten dortigen Städte war. 
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% Ä 
14 Er de Ev MaoaIw AheSavögov dvrog apixovro raod 
Aogsiov no&oßeıg, ErrıiovoAnv TE nouibovres Acoelov Kai 
> an 
autor ano YAwoong dENoousvoı Agyeivaı Aageiw tmv un- 
2 TEEa nal mv yvvalnı nal Toüg maidag. Eönkov den eruı- 
oroAn, orı Dıilinno ve sroög Aorabeg£nv Yılla nal ovu- 
uayia &yEvero‘ na Erreıidn Aoong 6 vios Agraktokov 
EBaothevoev, dtı Dikınmogs adırlag sre@rog 25 Baoıhda 
077 y > P7/ - T 
Aoonv noSev ovdev ayapı Ex Ilsgo@v nayuv. EE 00 de 
auros Baoıkevsı IIleoowv, ovre eumar vıva AhzEavdgov 
> > m 
sag avrov Es Beßaiwow vhg rahaı ovong Yıhlag TE nal 
ovunextas, dıaßjvai ve iv orgarık Es mv Aoiav xai 
\ \ y [4 [4 / c (24 
3 volla narı E0ya0a0Faı Ileooag. Tovtov Evexa arapnvar 
avvogs TH XWEE auvvov Kal mv dgyNv Tyv naTeWav Ava- 
oWOWV. nv UEv ÖN uaynv ws HEeav To Edofev, olrw 
m a > \ \ \ \ 4 - ’ 
neıdHvaı" avrog de Paoılevg aga Baoılewg yuvalsı Te 
ThVv avvod aiteiv nal umreoa nal sraidag Tovg Ahovrag, 
zat gıhllav EIEheıw roımoaosaı zrgog AhzEavdgov xai 
Söuuexog eivaı Ahstavdow‘ al Ürreg TObtwv reurtew 
nglov AhtSavdoov sag avrov Suv Meviorw Te xai Agoiug 
roig ayyehoıg tvolg &% IIlsg0@v Yrovoı tovg Ta nrıora An- 
[4 \ c \ > / 4 
Wousvovg TE naı vrreo Alesavboov dWOOVTaS. 


Erst 


14. 1. Artaxerxes Ochus regierte 
v. 362— 339. 

2. Eßaoikevoev, König wur- 
de. — adızias mo&e: im Jahr 336 
schickte Philipp den Attalus und 
Parmenion nach Asien voraus, um 
den Krieg gegen Persien durch Be- 
freiung der persischen Städte zu 
eröffnen, wel: z..T,:11;: 3. 

3. naga BaoılEwos, bedeutungs- 
voller Zusatz, der die Anerkennung 
des Alexander als seines Gleichen 
von Seiten des diesen Titel vor- 
zugsweise beanspruchenden Gross- 
königs ausspricht. Uebrigens ver- 
sagte Darius nach CGurtius 4, 1,7 
dem Alex. in diesem ersten. Briefe 
diese Anerkennung. dessen grossem 
Verdruss : praecipue eum movil quod 
Dareus sibi regis tilulum, nec eundem 


Alexandri nomini  ascripseral. 
im zweiten Briefe (Arr. 2,25, 1) 
leistete er dieser Forderung Genüge. 
-— T& rote, die angemessenen, 
geeigneten Unterpfänder. 

4. £yeı im Praesens von dem sei- 
nem Inhalt nach bekannten, in 
Absehriften noch zur Zeit des 
Schriftstellers erhaltenen Briefe. — 
zro0yovor, unter Darius Hystaspis 
und Xerxes. — yyeuwv, s. 1,1, 2. 

5. Perinthus, Stadt Thraciens an 
der Propontis, später Heraclea, jetzt 
Eregli, v. Philipp 341 hart bedrängt, 
ward durch Unterstützung des Per- 
serkönigs gerettet aus Besorgniss 
vor der wachsenden Macht Philipps 
(Diodor 16, 74. 75). — ndixovv, 
Diodor sagt nur: Biunmos ae 
udlhov av£ousvos Ent nv IlEoıw- 


‘ 


ANABAZIE. 2, 14. 99 


IIoög tavra avrıyocıpsı AhtEavdoog xaı Zuurcäurer 4 
tois rraga Aageiov EIYovoı QEgoızıov, ragayyeikag T1,V 
ErcıovoAnv doövaı Aageiw, aurov dE um dıakeyeodaı Urreo 

N c 
undevög. 1 dE Enıoroln AhsSavdgov &ysı wöE. OL vue- 
’ > / R.| ’ \ > \ pP} 
tegoı 00y0voL EhFovreg Eis Maxredoviav na eig vnv aAlıv 
c ’ RE \ ’ ci w IHN / Mr MR 
Eihada nung Erroinoav nuäg ovdev moondınnusvoı‘ &yW 
de rov "EAlnvwv Nysuov nataoraFeis nal TLUWENEAOFaL 
BovAouevog Meooas dıeßnv eis nv Aolav, vragfavıwv 
€ m \ \ ’ B) ’ eN\ \ ) \ 
vuwv. aa yao Ileoıvdioıg EPondroarts, 01 Tov Euov 1ca- 5 
vega nNdixovv, xai eis Oggan, 7 Nueis noxouev, duvauıv 
Erreuvev Oyos. Toü de margög arrodavövrog UrO TOV 
En ıBovkevoarıoy, oüg üneig GUverasarz, WC AvToL &v Teig 
Ertıotolaig 7008 Arcavras &rounaoare, nal Agonv Aro- 
xreivavzog 00v uera BayWov, nal TV COYNV AaTaoyovTog 
> ’ > \ \ \ m ’ > \ p) - 
ov Öıxaiwg ovdEe xara Tov Ileoowv vouov, akkı adınoüv- 
tog Ileooas, nat üUreo Euoo zroög vovg "EAlnvag yoauuera 
00% Errirndsia EunoVvTog, O7Wg 7905 mE mohsuwoı, aa 6 
xonuara arcootehhovrog roög Acredaıuoviovg nal aAhovg 
t \ WR : ’ \ I URREeR 7, , > ws 
twas vov EAknvwv, naı Twv uev aAAwv zrolewv oVdeuLag 
dexousvng, Aarsdaıuoviwv de Außovrwv, nal TWv apa 
0od zreupsEevrwv Tovg Euovg @YlAovg diapdeıwavrwy xal 


vov EoTodrevoev ‚ Evayriovusvnv 
er AUTO , 71008, de A Adnvalovs 
anoxAlvovoerv. — ns nueis noyouer, 
denn (Dikinros) ta noAla Ts 
Oogans 2 Meaxedovig ro00&$nxE, 
7,9, 3. — vueis ouverckare, dieser 
Beschuldigung gedenkt nur Gurtius 
4,1, 12: parentem vero meum quis 
ignorat ab his inlerfectum esse, quos 
ingentis pecuniae spe sollicitaverant 
vestri: sonst weder Diodor 16, 94 
noch Plut. Alex. 10 und Justin 9, 
6,7. — usrt@« Baywov, mit Hülfe 
des B.: dieser (xıklagyos , evvoD- 
X9s Ev nv mv Eur, 70ovn005 
de zauı nodguızos nv pvcıw, Diodor 
17,5) hatte, nachdem er den Artax. 
Ochus vergiftet, dessen jüngsten 
Sohn Arses (338) auf den Thron 


erhoben, aber auch ihn im 3. Jahre 
seiner Regierung aus dem Wege 
geräumt und den Darius, bisher 
Statthalter von Armenien, zum 
Thron berufen, der später den 
Bag. selbst vergiftete. Das Ver- 
brechen, das Alex. hier dem Darius 
vorwirft, stimmt nicht mit seinem 
Nachlob 3, 22,2. - 0® dixaiws -—, 
durch die Thronbesteigung des Da- 
rius wurden die nähern Rechte des 
3, 19, 4 erwähnten Sohns des Königs 
Ochus und Bruders des Arses, 
Bistanes, verletzt. — Darius war 
ein Sohn des Arsames und Enkel. 
des Ostanes, eines Bruders des 
Königs Artaxerxes II: trotz dem 
sagt Strabo 15,3 a. E., er sei 0v 
Tod yEvovs tov BacıkEwv gewesen. 
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any eignpmv Tv Toig Eilmoı naveoxevaoa dıahveıy Emiyei- 
g0UVTWV Eorgarevon erti 08 Urragbanog 000 züg &4900c. 
Ereiön ÖbE udyn veviamao. TiOOTEIOV UEV TOVG 000: 0TEu- 
TNyoVg nal VaToasag, vöv bE 08 xal mv UETE 000 duva- 
uw, zal nv X000v &Xw, TÜV JEWv uoı dövrwv, 0001 TWv 
uera 000 sagarasauevwv un Ev Th uayn Arıe$avov, ahhcı 
wog” ad navegpvyov, TobTwv Erryuchoga xal 00% Grovveg 
ag Euoi eioıw, alla aurol Enövreg Svorgarsvovrau ner 
8 euod. os o0v Zuod ng Adotas arraong wuglov Ovvos NRE 
905 Eue. & dE Yoßn un EAIWv zaIng vu EE Euod ayagı, 
’ \ w ’ \ \ [4 > \ \ 
raue Tag TWv PlAwv Ta 7rıora Amwouevovg. EAIWv be 
700g HE TNV UMTEOR Aal vnv yuvalsı nal Tovg seaidag xal 
Dr DV > / e 77 \ 4 c \ IN ’ 
ei allo Tı EIEAEIG atreı za Aaußave. O0 Tı Yag av srei- 
9.INg Eue Eoraı 001. nal Tod Aoımod Orav 7r&usıng, 7600’ 
Zus wg Baoılea vhs Aocias eure, unde & Bovksı EE Voov 
> ’ > > c ’ ” 4 w w 4 „ 
. erriotelle, aAh WG KVolw Ovrı zcavrwv TÜV 0Wv poale Ei 
[4 > \ % B | \ ’ \ - Gi > 
rov den’ eu dE un, &yw PovAsvooucı regl 000 WS Adı- 
KODVTOS. ei de awuikeyeis zregi eis Baoıkeiag, Urroueivag 
ETL ayarıoau regi avrig nal um Yedye, WG Ey@ Erul 08 
7rogEVOOUAL 00 av 19. 
15  JIIoös usv Aageiov vadra Erräoveıkev. Ervei dE Euade 
’ ! c \ - - ) - / > 
Ta TE yonuara 00€ 0vv Kogpnvı vo Aorapalov anorte- 
[A > \ - c Eu Sy; 
roupeu es Jauaoxov Awoeiog Orı EuAwxe, va 0001 I1eo- 
DV Gup’” avve eynoreheip4noav ovv 7 all ‚Back 
1aTaorEuUn OTı nal 00TOL E0AWOV, TaDTa UEV 071I0W xoul- 
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Gedankenverhältniss ein so auffal- 
lender Tempuswechsel, dass man 
£cAw zu ändern versucht wird, zu- 
mal der Indicat. Perfect. bei Arr. 


\ 8. zroos £u£, hier die volle Form, 
weil das Pronomen zu betonen (zu 
mir), dagegen liegt nachher und 
$6 der Ton überwiegend auf der 


Praeposition. 

9. vod Aoımod, de cetero quum 
mihi scribes, CGurtius. — &£loov,von 
gleichem Standpunkt, als 
wärst du meines Gleichen. Curtius 
4,1, 14: quum mihi scribes memento 
non solum regt te, sed eliam tuo 
scribere. 

15. 1. Aauaoxov, s. 11,5. 
EaAwxe — EeAwoev ist bei A. 


nicht weiter vorkommt; anders ist 
es mit dem folgenden Infinit. 

2. Gurtius3, 35, 15 wirft die hier 
genannten Griechen mit den nach 
Arr. 3, 24,4 erst nach dem Tode 
des Darius gefangenen zusammen. 
— Ismenias ist vermuthlich der als 
Freund des Pelopidas bekannte The- 
baner. — 'OAvunıovizns war blei- 
bendes Prädikat. 
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oavva Es Aaucaoxrov ITaguevivva pvAaoosıy En&keve. ToVg 2 
de nosoßeıg vov EAlnvwv ol zroög Aaosiov 7706 THg uayng 
Apıyusvoı N00V, Errei xal Toivovg bahwrevar Euade, rag 
aurov zreusceıw Enehevev. 100v ÖE Evgvring ucv Irrog- 
ruauns, Qeooaklonos de Tounviov naı Auovvoodwoog Okvu- 
zrıovinns, Onßeioı, Ipınoarng de 6 Ipingarovg Tod oToa- 
ınyod, Admvaiog. nal ovroı wg 1%0v scag” „AhtSavögor, 
Oc200cAioxov uev xal Auovvoodwgov, xalsıee Omßaiovg 
OVTOG, EOFIG Apins, TO uEv vı naroımzlocı av Onßov, To 
de OT Ovyyvwora dedganevaı Epalvovro, NvÖgasrodıouevng 
örr0 Moxedovwv THg srareldog opioıw re Nyrıva Hdbvavro 
wpelsınv EeigLORäuEVOL xal Ei 01 wa xai TH srargldı &% 
Ileg00v xail Aogslov, Taöra Ev üneo Aupoiv Emrusinn 
evdvundeis, idia de OeooaAlorov Ev aldoi Tod yevovg 
Apızvan einev, Otı TOv Erıpavov Onßelwv nv, Auovvoo- 
0wo0v de Ei vn vian ıov "Okvuniov. Igıroaımv de 
gılia ve vis Adnvalwv srokewg xal uyiun vhs Öoäng Tod 
7001005 [@vra Te aup avTov &ywv &g Ta uakıora Eriunoe 
. XL v00W Televinoavrog Ta 0010 Es rag AsImvag Tolg 700g 
yEvovg arcerreudev. EidunAta de, Aanedauıorıov Te Ovre, 
TOAEWS TrEQLPRVÜS 2X IEAS Ev TE TOTE, Kal airov ovder 
die eügLonöusvov ES Euyyvoumv 6 vı xal höyov a&ıov, va 


‚3. XaineQ Onßeiovs, die als solche 
diese Milde nicht erwarten konn- 
ten. — &pelvovro, es lag am Tage, 
dass sie. — 7vdoanodıousvns, S. 
1,8. 9. — EÖQLOKOUEVOL, vl: 
— & dn Tiva, wenn sie etwa 
eine, nämlich evoowro: & rıva 
vertritt die Stelle eines Casus und 
kann in dieser Verbindung eine 
zweifelhafte Hoffnung einführend 
nicht für synonym mit oozıs gelten : 
etwas anders 7,5,4. 19, 2. — Ileo- 
oov xt Acosiov, gewöhnlicher 
ıst ın solchen Zusammenstellungen 
von Fürst und Volk die Vorstel- 
lung des erstern: wie hier auch 
$ 6. — raöra rekapitulirt die 
für Beide gemeinsam stattfindenden 

Arrian. | 


Rücksichten, um als Gegensatz die 
Rücksicht für d. Einzelnen schärfer 
hervortreten zu lassen, vgl. 1,3. 
2,32. 

4. Evdvundels, ergäuze dpy- 
#e. Nach Plutarch bereute Alex. 
später die Zerstörung Thebens. — 
Iphikrates, als glücklicher Feldherr, 
besonders Als ausgezeichneter Tak- 
tiker berühmt, starb um 353. — 
&s za verstärkt durch Erweiterung 
den Superlativbegrift. 

5. Aaxsdawuöorıov—:x Aaxedai- 
uovos. — Ei010x0uevov, für sich 
geltend machen konnte. — gviax 
«dEouw, in freier Haft, denn 
sonst war mit dem Gefängniss Fes- 
selung verbunden. 
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uev rgÖTe Ev pohani) aöEaıy eiyev' Voregov de Emei ue- 
yaha EÜTÜNEL, nal TOOTOVv Apinev. 

6 Er Maoadov de sgundeis Bößhov TE swanig Öuo- 
loyia Evdodeisev, aa Zıdova avrov Zıdwviov Erinahe- 
causvwv xara vo EXI0g TO IIeoowv nai Aageiov. Evrev- 
Hev bE rgo0xwgeı wg Erri Tigov’ aa Evrvyyavovoıw aur« 
xara nv 600v mro&oßsıs Tvoiwv ro Tod xKoıwod Eoral- 
uevor 5 Eyvwrorwv Tvoiwv 77000081 6 vı av Enayyehln 

1 AhtSavdoog. 6 de nv TE nohıv Errawveoag nal TOüg 
rro&oßeıs (rei yao Noav Tov Errıpavov Ev Tiow ol re 
ahhoı var 6 Tod PaoılEwg t®v Tvoiwv srais’ adrög de 6 
Baoıhevg Alzuılnog ner Aöropgadarov Ercheı) Erehevoev 
ErraveAdovrag Yoaoaı Tvgioıs Hrı EHIEheı rageidwv &G 
nv nohıw Yöocı vo "Hoankei. 

16 "Eorı yao &v Tiow ieoov Howxk£ovs nahaısrarov wv 
urnun @wIowrcvn dıaowlerau, ov vod Aoyeiov "Hoarkegovg 
tod rng Aknunvng‘ svokkais yao Yeveaig 70018009 Tıud- 
rar Ev Tiow Hoaring 7 Kaduov En Dowinng ogunFEvra 
Onßeas xaraoyeiv na nv nalde Kaduw nv Zeueinv 


6. öuoAoyie Evdoseioav, Curtius 


4,1, 15: oppidum Byblon traditum 
recepit. — Enızaleoautvov, 2. 
Ir, 


7. Höocıro "Hoaxısi, den Grund 
fügt Curtius 4,2, 3 hinzu: ab illo 
deo (reges Macedonum) genus ducere. 
— ,‚Der Hercules der Tyrier ist 
der Belus, Baal oder Bel der heil. 
Schrift und führt als Schutzgott 
der Stadt den Namen Melkarth 
d. h. König der Stadt‘‘. Dörner. 
Abgebildet wird er als jugendlicher 
Kriegsgott. 

16. 1. Alemene, Tochter des 
Eleetryon, Königs v. Mycene, und 
Gemahlin des Amphitryon. —roAdais 
yev. rg0rEgov, dem Herodot (2, 44) 
erzählten tyrische Priester, der Tem- 
pel ihres Hercules sei so alt als 
ihre Stadt, nämlich 2300 Jahre. — 
Die Einwanderung des Cadmus wird 
um 1500 gesetzt. 


2. xara Acpßdaxov, zur Zeit des 


Labd. — Der argivische Here., 
. sagt Arr., war ein Zeitgenosse des 
Oedipus, der im 5. Menschenalter 


nach Gadmus lebte (CGadmus, Po- 
lydorus, Labdacus, Laius, Oedipus): 
daraus folgt, dass er jünger war 
als der tyrische, weil dieser 
viel älter als Cadmus ist. — 

3. Herodot 2,43: oi dvwdex« 
Hol — tov Hoaxika Eva vouidovor. 
— aAdov, als den genannten Sohn 
der Semele. — 'Iexyos sowohl Bei- 
name des Dionysus selbst als Be- 
zeichnung der feierlichen Procession 
von Athen nach Eleusis am 20. Boe- 
dromion, dem 6. Tage der grossen 
Mysterien, so genannt von dem rau- 
schenden Gesang, mit dem der Gott 
dabei gefeiert wurde. 

4. os fügt der ähnlichen Aus- 
sage eines Andern eine bestimmte 
Behauptung über einen verwandten 
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&v Taotnooo moög 'Ißrowv rıuwusvov "Hoarkka, Ü } 
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Gegenstand bei. — Tartessus, alte Rindern des Hades eine. Heerde 


zur Zeit des Strabo nicht mehr 
vorhandene Stadt an der südlichen 
Seeküste Spaniens; der in ihrer 
Nähe befindlichen Heraklessäulen 
gedenkt auch Herodot 4, 152; der 
Begriffderselben war schon im Alter- 
thum schwankend; während Einige 
sie als wirkliche Säulen fassten, 
errichtet von Herakles an den Gren- 
zen von Libyen und Europa als 
Zeugen seiner äussersten Fahrten, 
verstanden Andere darunter die 
nordwestliche Spitze des kleinen 
Atlas in Mauritanien, Abyla, dem 
Berge Galpe in Spanien gegenüber. 
Herakles sollte die Europa und Afri- 
ka verbindenden Felsen zerrissen u. 
so das atlantische u. mittelländische 
Meer in Verbindung gesetzt haben. — 

5. Geryones, König der Insel 
 Erytheia, liess zusammen mit den 


von rothen Rindern durch den Rie- 
sen Eurytion und dessen zwei- 
köpfigen Hund Orthrus hüten, de- 
ren Wegführung eine der 12 dem 
Herakles von Eurystheus auferleg- 
ten Arbeiten war. — Aoyorouos 
heisst-Hecataeus auch bei Herodot 
mehrmals; zwar den Vorgängern 
d. eigentlichen Geschichtschreibung, 
den Sammlern der überlieferten Sa- 
gen angehörig, ging er doch, wie 
man aus dieser Stelle sieht, nicht 
ohne Kritik zu Werke. Hecataeus 
behauptete zweierlei : der argivische 
Herakles sei weder nach der im 
Ocean gelegenen Insel Eryth. ge- 
kommen, noch nach einer andern 
dieses Namens ausserhalb des 
Oceans, etwa im Mittelmeer; son- 
dern überhaupt zu keiner Insel, 
sondern nach dem Festlande von 
9 * 
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vis. neyahns Iahdoong oTaAmvaı Hioarkd ‚ ahha Ting 
. NrreigOV THG zregi Außgaxiar TE nal Augpıkögovg Pası- 
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Aaocı Hoarlka Tag ‚Boos, o0dE TodTov paükor aIAov 

6 Tı9Eeusvov. olda de 2yo@ nal eig ToöTo Erı EvVßoTov ınV 
nrreıgov Taienv al Poüg Tospovoav nakhiorag‘ nal &g 
EiovoIEan Tov uev 25 Hreioov Pow@v xhEog apiydau 

\ w [a 5 > ’ \ BP} ) \ ’ 
ra tod Baoıkewg tng Hreıgov vo Ovoua Tov Inovornv 
> B)] DS DH, ’ w \049 / - > ! . 
oix EEw TOD EixorTog Tiyeuaı‘ Tov de Eoyarwy tig Evow- 
> ! 7) IN m [4 \ 2} ! 

suns IPYowv ovr vw Tod Paoılewg TO Ovoua Yırwoxeıv 
EvovosE£a, ovrs ei Poög xalci Ev TH XWEE Tavın vEuovraı, 
ei un vıg chv "Hoav Tovroıg Erreywv, WG AHV Tadra 
Hoarkei di’ EigvodEwg Errayyehhovoav, TO 00 7rL0T0V Tod 
Aöyov arorgüntew 2IEhoı TO uoIW. 

7 Tovro to “Hocoxkei co Tovoiw Epn EIEkew Höoaı 
"AhgSavdoog. wg dE arınyyEhdn TaDTa 77005 Tov sro&oßewv 
a) \ ! \ \ Y Y% E 2 c 
eis nv Tvoov, Ta uEv aha EbogE Oyıoı zroLeiv 0 Tırreg 
ervayyehheı AktSavdoog, eig dE nv okıy unte ıva Ileo- 
00V uns Moxrsdovwv Ötyeodaı, WG TODTO EG TE TO 700Q- 
ovra TOD A0yw EVTTQETTEOTATOV Aal EG TOD mohguov TnV 
noloıw, Gonkov Erı obvav, Kopahgotarov Opıoı YEvnoouE- 

8 vov’ wg de Eönyyehdn AhsSavdow va Ex vhs Tioov, vovg 
uev mo&oßeıg 0E0g 0gyHv O7rlow Arerreudev‘ adrög de 
Svvayaywv Toig TE Eralgovg zul ToVg Nyeuovag THS OTEA- 
Tıäg nal Tadıaoyag nal Ihagyag EleSev WdE. 


Epirus. So istan ein Textverderb- 
niss nicht zu denken. — 7 ueyaıy 
040000, der Ocean im Gegensatz 
zummittelländischen v. seiner 
Lage in Beziehung auf Griechenland 
ndendaN., NUETEOR Fa, (nostrum 
mare) oder n &vros, n Eow Hal. 
(mare internum) genannten Meere. 
— nrıeloov, d. spätere Epirus, d. h. 
das Festland im Gegensatz zu den 
Inseln des ionischen Meeres. 

6. eis toöro, bis aufdie Ge- 
genwart, Peripl. pont. Euxin. 11, 
1: ueyıuWraroi &ow e£is Toüro 


Erı. — Es EvovoHe, Es mit dem 
Namen einer Person, insofern diese 
einen lokalen Begriff vertriti. — 
To ovoua rov Inovovnv, regel- 
mässig wird bei Namenangaben der 
Name als synthetische Äpposition 
in den Casus von ovoua, beide 
gewöhnlich mit dem Artikel gesetzt. 
_ ah We ergänze &ix0S Ti#e- 
ua. — "Hoav, auf deren Veran- 
age Eurystheus dem Herakles 
die 12 Arbeiten auferlegt hatte. — 
uudos, vom anerkannt Ungeschicht- 
lichen, beständiger Gegensatz von 


ANABAZIZE. 2,17. 105 


Avdoss gplAoı xai Eiumeyoı, Huiv ovre nv Em At-17 
yintov cogelav aopahh 00 FJahaoooxgaroivrwv Ilsoowv, 
Acgeiov ve Ödıuwaeıw vVroksırousvovg aurnv ve Orlow Tnv 
Tvolwv zoAıw aupißoAov nal Alyvrevov xai Kürrgov 2%o- 
nevag zro0g IIeoowv, ovde roüro Gopaltg & Te Ta .aAhı 
xal ualıora On Es va Elimvıra nocyuare, un or’ age 2 
Ersirgacnoavreg audıg Tov Erri Fahcoon xwoiwv ol IlEo- 
oa, 700XWENOAVTÄv Nuwdv Zuv ch Övvausı wg Et Baßv- 
Aoöva ve ai Aageiov, avvoi Eiv srletovı OTöAm werayd- 
yoısv Tov scohsuov Es ınv 'EAlada, Acnedaıuoviwv uEv &x 
Tod EDIEog Nuiv sroksuoivrwv, ing de AdInvalov oAewg 
POßw uahAov Tı n EvVvoie Th 77005 Nuäg 7005 TO sraoov 
natexouevng. ESagedelong de Tioov n ve Dowirn &yXoıro 3 
av 7600 nal ,cO vavvınov 07189 ThEIOTOV TE XaL XEATIOTOV 
tod Ileooınoö, To Dowinwv, rag’ NUüg uEeTaywonosıy 
einög" od yag aveSovraı oVTE ol Egeraı oVTE 01 Errıßarau 
Doivırsg Exousvov opioı TOv roAswv abroL ürreg Ahkıv 
zuheovreg nıvÖvvevew' Küörgog dE Ei vode n 00 yaherı®g 
nulv 000xwgn08ı n E85 Errinhov evuagdg Anpsnoerau. 
yaı Toic Te &4 Munredoviac vavol xar taic Dowloocauc 4 
zheovewv Nucdv TNv IFahaooav nat Kircgov &ua 70000YE- 
vouevng Hahaooorgaroiuev ve av Peßaiwg nal 6 Es Alyv- 
ztov OTOA0g EUURO@g Nulv Ev TaürE yiveraı. Atyvrırov 
dE aoaornoauevoıg üreo ve vhg "EAAddog ar Thg olnelag 


Andeutung als natürliche Folge be- 
gründend. — uerayayoıev, seltnere 
Construction; d. Optat. drückt aus, 
dass sie mit dem Gedanken, mit 
der Vorstellung dieser Befürchtung 
würden vorrücken müssen. — &x 
tod £UHEos, gerade heraus, un- 


Aoyos, dem geschichtlich Begrün- 
deten; über den Gedanken vgl. 
5,1,2. 

1. TO A6yo eunoentorarov, als 
Ausrede das Scheinbarste. 

8. roös ooyyv, adverbial. — 
zaubert. %. WMapy. 2. T, 3. 


17. 1. örroAsınoutvovs, Uebergang 
z. aceus. c. inf. — ovd£ verneint nach- 
träglich mit verstärkter Kraft den 
Inhalt (roöro) des vorhergehenden 
positiv angefügten Satztheiles, vgl. 
z.1, 21,4. — ra EA. no. die Lage 
der Dinge in Griechenland (D.). 

2. «oa nämlich, die allgemeine 


verhohlen, substantivirtes Neutrum, 
auch 5, 26,1. 

3. Powixn — n&oa,Ph. ganz. 
— av£yeo$aı mit d. Infin. auch 
5,29,1. — !ni rode, darnach. 
— ££ £indov, wievon Landtruppen 
EE Epodov. 

4. ylveraı, wird möglich, da- 
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odöEv Zrı Önontov drohsinerar, Tov ve dri BaßvAovog 

0T0A0ov uera Tod 2s Ta olnoı Copahoög ai Ev uellovı 

&ua a&ıwoeı romoousde Arrorerunusvor ıyv ve Jahaocav 

IIso00v Eiureoev xal mv Emmi vade vooö Eöpocrov yiv. 

18  Teöra Akywv ov yaherrw@g Emeider Ercıysigeiv cH Tü- 
0W* za vı nai Helov AvErveıdev auToV, Orı Evörerıov auTjg 
&relvng THG vunrog Eborsı RUTOg UEV TW Teiyeı 1r000@yELV 
tov Tvgiwv, vov de Hoarıta defı0üodal Te avrov xal 
avaysır &5 mv eokıw. na Toro Eönyeito Agioravdoog 
os Fiv novo ahwoousrnv iv Tigov, OTı nal Ta Too 

2 HoaxhEovs Eoya EVv now £yEvero. Hal yao nal yEya 
&oyov ng Tioov f rohıooxia Eyaivero. vÄoög TE yYao 
adtois N rröhıg nv xal Teiysoıw Ölmkois scaven WXLEWTo* 
rail va arıo Falaoong zrgög vov Tvoiov uälkov Tı &v TO 
Tore Epaivero, vwv ve Ileoowv Erı FJaAn00orgaToUvyzwv 
xal avroig voig Togloıg veov Erı roAlöv regiovoo. 

3 Rs dE Taöra Ouwg ExOATNOE, Xuua Eyvrw ywvvivaı &u 
TS Nreigov wg Erri ıyv mokw. Eovı dE nogFUOg Teva- 
YOÖng TO Xwoiov‘ xaı TA uEv 70005 TH Nrreigw ng Fa- 
haoong PBoayea ya unAwön avrod, Ta de 00g eich 17 
zcöhtı, iva To Basorerov vod dıarkov, TeLWv udhıora 
ooyvıwv vo PBaIog.  ahlıa AIwv TE srollöv apsovia mv 
nal dAng, vrıwva vois AiFoıs avodev Errepogovv‘ Kaguneg 
ve oü yahendg naresımyvvvro &v TO nad, nal abvög 6 


her mit dem Adverb., vgl. 20, 7. 
4,4,8. — uet& — @opakoüs, neben 
der Sicherheit unserer heimischen 
Zustände. — @&ıwesı = diWuart, 
insofern diese auf der öffentlichen 


2.zcl yapxei, denn wirklich 
auch. — v700s, drei, nach Andern 
vier Stadien vom Lande entfernt. — 
aurois, als ginge noAsws tov Tvoiwv 
vorher. — z« ano Hahdoons, ZU- 


Meinung beruht. 

18. 1. &vöUnvıov wie övog Ac- 
eusativ, als Traum = im Schlaf. 
Plut. Alex. 24: ovog eide rov “Hoc- 
xAEa defıovusvov avrov ano Toü 
Teiyovs zul xaAodvra. — WS LAWOO- 
uevnv, Prädicat z. rovro: dies legte 
Ar. aus als bevorstehende Erobe- 
rung von T., d. h. als Andeutung 
derselben. 


mal da Alexanders Flotte entfernt 
war, Curtius 4, 2, 15: quum classem 
procul haberet. 

3. revr«, die von Alex. darge- 
legten Gründe. — ouws, xeireg 
ueyakov OvTog Tod £EYov. — youg, 
dieser Damm besteht, allmälig zu 
einer Landenge angewachsen, noch 
jetzt. — avroö von FaAdoons ab- 
hängig bezieht sich auf zoo#uov. 
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ınhög Eivdeouog vois Aldoıg Es To Enuusvew Eyiyvero, 
\ ’ m [4 ? \ P7} Le | [4 
xal goFVule vov Maxedovwv zig To E0yov var Akssav- 
ö 3 m 
Ög0v zroAAn NV 7rap0OVTog TE avrod xal ERaoTa Einyovuevov 
xal va Ev Aoyw Ertaigovrog, Ta ÖbE nal Xonuaoı ToVg Tı 
EATTOEITEOTEOOV KOT GOEINV TrovovuEvovg ErtinovpLLovvog. 
all” EOTE uEv TO noög Th Nrreigw &XWvvvTo, 00 yahtııwg 
7rE004WEEL TO Eoyov, Erci BaFog TE OAlyov ywvvöuevov Kal 
> \ > ’ c \ w [2 pP] ? [4 
ovdevog Efeioyovrog. wg dE TO te Basvreow non Errehe- 
Cov xai üue cn rohsı auch Eyyüg Eyiyvovso, A7rO TE TV 
ww < m P 77 ’ b) ’ c \ 
TEeıy@v, vımAov Ovrwv, Bahhoyevor EraxosaFovv, ÜTE Kal 
> > > ’ w ’ pP) c > ’ > m b) , 
Et Eoyooıa uahhov Tın WS ES uoxnv angıBog Eovahue- 
» P 7} P7/ m 
vor, xal taig vemgEoıw alln nal aAın Tod ywuarog Ertı- 
scheovres ol Tügıoı, Üre ON HaAR0ooxgaToÜVTEGS ETi, Q7TO- 
00» zollayi nv noooywow Tois Maxrsdooıw Ercoiovv. 
xal ol Muxedovsg zrioyovg Erravo TOO XWuarog, 0 Tırreo 
TTOORENWENAEL avrolg Ervi okv THg Fahaoong, Err&otnoav 
0Vo xal umyavag Erii Tvolg mivoyoıg. rgoxaköuuera de 
deBbeıg nal dıpdeonı avTois Noav, WG UNTE 7EVOWOgoLg 
Beleoıv ao Tod Teiyovs BaAleodaı, rois Te Eoyalousvoıg 
zgoßoAnv Ev TO avTW eivaı 7005 Ta Tosevuara' Aue TE 
0001 sroo0stAeovreg vwv Tvoiwv EBAarıtov ToVg ywyvVvrag, 
> \ 2 ’ / > nv > ’ 
70 Tav sıvoywv Bahlouevor OU XaAErtog AVAoTaAN0EsoFaL 
Zuellov. 


— Boayea, Untiefen. — ro Basvra- 
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zov, die grösste Tiefe. - ade, 
aber trotz dieser Schwierigkeiten 
fehlte es nicht an Hülfsmitteln. — 
A$wv aprovie, Diodor 17, 40: 
sUFVS 00V zadauıpwWv nv nakaıev 
Asyousvnv Tvoov za noAlov uv- 
oLadwv xoulovoov Tovs Aldovs 
yöua xarsoxevale dinAeH00v (2U8 
röm. Fuss) r& nAareı. Curtius 4, 
2, 18: magna vis savorum ad manum 
erat Tyro velere praebenle: materies 
ex Libano monte ralibus et turribus 
faciendis advehebatur. — Entpogovv, 
vom hölzernen OÖberbau der Mole. 
— £övdeouos , Bindemittel. 

4. Aoyo Enraiosw, durch Zure- 


den anfeuern (D.). — Errıxovgpißew, 
eigentlich erleichtern, d. h. be- 
wirken, dass die Beschwerden der 
Arbeit darüber minder schwer 
empfunden wurden, ähnlich &Arioır 
Errixovgpilew bei Xenophon Cyrop. 
151,18; 

6. Erri noAv T. IaAcdoons, über 
eine grosse Strecke, weithin ins 
Meer. — nooxaAvuuere, Schutz- 
vorhänge, deoögıs, unbearbei- 
tete, dip#eonı bearbeitete 
Häute, so die Erklärer zu Thucyd. 
2,75, von dem Arr., wie im Vor- 
hergehenden Einzelnes, so diese 
ganze Stelle entlehnt hat. Curtius 
4,2,23: rex munienlibus coria vela- 
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I nahkoaı usyahrv pAöya Erri Tauern Errepoonoav. 


3 zroW@gav srıelouevng Kara rgcuvav TIG vEwg. 
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0: de Tügwı noög Taöre avzıumyaraveaı ToLövde. 
vaiv Irrrayoyov aAmuorwv TE Engov nei ahlng bAng ev- 
pAerrov Eurchrjoavreg ÖVo 1OTOVG Enri Th TOWER KaTanın- 
yvvovor xal Ev Abraham TTEOLPOAOOOVOW EG 000v LEXOOTATOV, 
WS Pogvröv ve vadın nal dadag 000g srheiorag deSaodar‘ 
zr00g de nılooav ve nal YEelov nai 000 ahhe EG To raga- 
7T0QE- 
tewav ÖE xal negalav dırckhv Erei Toig lotoig auporsooıs, 
xal ano Tavıng Eönornoaw Ev Aößnoıw 000 Errıyvdevra m 
ErtißimIEevra Erei ueya vnv phoya ESaweıw Eusllev‘ Eouare 
TE &5 199 noöuvav Evedeoav, TOD ESagaı eig vıdog Thv 
Erreita Ave- 
Hov TNONDaVTES wg Errt TO Xoua Errıpeoovra ESardavreg 
TeLmjgE01 Tyv vadv nar oVgav eihxov. wg dE Err&kabov Mon 
To TE xogerı xl TOIg OgQYOLS, rög Eußakovreg eig ımV 
207 nal WG Puauörere au Teig Teugeow Ervavehnvoavreg 
uiv vabv Evosiovoıw &r0W TO xonarı' aurol dE 08 &v Th 
vni naouevn Yon 2Een)Sarıo ov yaherös. xal &v TObTo 
n ve @AoS mohln Evemınve Tolg wögyors xal al negaiat 
eginhaodeloaı ESeyeav &g To De 000 &c ESarbıv NG 
phoyös TTOGEONEUOOLEVE iv. oL dE Arco ToV zeunoav sehm- 
0lov TOD XWUATOS Avanwysbovteg ETOSEVOV EG TOVG TTUOYoUDG, 
©G un aogpahtg eivaı zrelaocaı 0001 Oßeornguov vı vH pAoyi 
Ert&pegov. Hal 29 TObTW AarsyouEvwv Nom Ex TOD 7rvgög 
ToV zVoyWv Erdgauovrss &x TNGg nohewg mohhor nal €g 


es 


que iussit oblendi. — Euehlov, 
stand zu erwarten, dass sie —. 
19. 1. &s 000v —=8s ro000v, 000v 
u. Eortı, über einen möglichst wei- 
ten Raum hin. — vavım, dort, 
Ev TO NEDITEPORYUuEvWD. 000 
he, und was sonst geeignet 
ist: eigentlich mit Ergänzung des- 
selben verbi (drupegerei) gedacht, 
SZ, 9, 9. — Erti tevrn statt El 
eurnv, Ent tavryv ist sprachlich 


— 


anstössig;; vielleicht ist &rze zu 
tilgen. 
2. RER Ballast, Curtius 


2,3, 2: navem — sazis arenaque a 
puppi oneralam, ita ul mullum prora 
emineret: nämlich um durch den 
Druck auf d. Hintertheil das Hin- 
aufsegeln des. erhöheten Vorder- 
theils aufden Damm zu unterstützen. 
3. &£mpavrestowmoeoı,nahm en 
ins Schlepptau (D.). vnv 
vAnv, den im Schiff angehäuften 
Brennstoff. — &raveizvoarrss, ge- 
gen die Mole hinan schleppend. 
— 4200 T. KOuUerL, caput molis 
Curtius 2,.9,% — £$evngavro, Cur- 
tius: remiges desiluere in scaphas, 
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xelmtıa 2ußavrss ah nal ahlı Erroxeihavres TOD XWuarog 
ToVv TE XAgana OV yaherrös d1Eortaoav TOV 7100 aUToD 
ngoßeßAmuevor nal Tag unyevas Suurdoas narephesav 
doas un To ano vng veos zog Erreoyev. AheSavdoog de 6 
TO TE XOua Arro ng Nrreigov KggauEvovg 1ARTUTEIOV XWVv- 
‚vivaı, wg sheovag dESaoFaL rÜEYoUG, xal TOVG uNyavo- 
701005 umyavas adhag raraorevalsıv Erehevoev. wg dE 
TEDTA 7T0QEOKEVALETO, AVTOg TOUG TE ÜNAROTLLOTAG avakı- 
Pov xaı tovg Ayoıävag Eni Iıdwvog Eordin, G AI00L- 
0Wv Exel 000 NN NOV au Tomosıg, OTı ArTogWrega Ta 
thg rrolıogriag Epaivero Iahuoooxgarovvrwv vov Tvgiwv. 
’Ev tovco de Inoooroarög re 6 Aoadov Baoıkevg zai20 
Evvlos 6 Bißkov og Euadov rag sroleıg opW@v Un’ Ake- 
Eavdgov Exouevag, Arcohımövreg Avtopgadornv TE xal Tag 
Eiv auto veag rag AheSavdgov vv TOD vavrınd TE 
OpEriow Apixovro xaı ai Tov Zıdoviwv TeMosıG 00V ad- 
Tois, Wore Dowiawv uev vieg 0yÖdorxovra udhıora avco 
ragEyEvovto. 1xov ÖL &v Taig adreais yusocıs al &r Po- 2 
dov Tomess N Te negisolog vahovuevn nal ZVv Taven 
ahkaı Even, ol &r D0Awv rat MaAhov voeig. xar Avrias 
de End, Ex Maxrsdoviac de AEvTNRÖVEOQos, Ep ng Ilowreas 
6 Avydgovixov Errercheı. 00 solid Ö vVoregov nat OL vng 3 
Korgov Baoıkeig Es env Zıdova xavEoyov vavolv EXaToV 
ualıora xal Eix0o0ıw, Erreidn Tnv Te N000v nv nat 1oo0ov 
Aagsiov EmbIovro xal 1) Dowinn rüoa EXouevn Non ün 


quae ad hoc ipsum praeparalae se- _operis verberatae laxavere, saxaque 
quebantur. interfluens unda medium opus rupit. 
4. Avanwyeveır bei Arr. in- 6. nAartvTEgorV, die mächtigen An- 
transitiv. ‚strengungen zur Herstellung und 
d. Curtius: at qui desiluerant in Erweiterung der Mole beschreiben 


parva navigia faces el quidquid alendo 
igni aptum erat in eadem opera in- 
gerunt. — xeouxe, das Pfahlwerk 
zum Schutz der Mole; nach Diodor 
17,42 litt sie zugleich durch einen 
heftigen Sturm, ebenso Curtius: 
forte eodem die vehementior ventus 
tolum ex profundo mare illisit in mo- 
lem crebrisque fluclibus compages 


Diodor und Curtius a. a. I 

20. RB Tngöotgaros , BE Ka 
— v£as, d. ionische For auch 
5,6, 5 (Kr.). 
2. nepinodos, Wachschiff, wie 
Kr. vermuthet zu ähnlichen Zwecken 
verwandt wie die attischen Staats- 
schiffe Zohauivia und ITaoados. 
— Howr£os, 5. 2, 4. 
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> m 
AlhsEavdgov Epöpeı avroVg. Hal ‚vovros zrüoıw Edumev 
AhtSavögos adsıav TOvV rro00IEV, Orı Un Avayaıs uahlov 
Tin nara yrayı vuv opov Eööxovv Euvraydnivar Toig 
IT&oocıg & TO vavTırov. 

4 Ev w de at te ungavai auTo Suveznyvovo xal al 
vheg WG Eig Ercizrhovv TE nal vavuexiag Arörreıgav 2&nQ- 
Tiovro, &v Toirw de Avalaßwov Tov TE Inmewv Vhag Eovıv 
\ w 
&G Hal TOVG VTTAOTTLIOTAg al Tovdg Aygıavag TE xal Tovg 
- SRE | 
to&orag Er Agaßiag orelleraı eis Tov Avyrıklißavov xa- 

’ SU) Bi \ \ \ U m U > Ü \ 

5 Aovuevov zo Ogog' nal va wer Big zov Tavım eSelwv, Ta 

\ [4 12 > mes 
de ouokoyie ragaoTnoausvog Ev Ökra Nusgaıg Erravijyev 
eis ınv Zıdova, war vararhaußaveı K)eavdoov tov ITols- 
uoxgarovg Er IleAorovvnoov Nrovra nal Evv euro u0do- 
pooovg "EAAnvag Es rergaxıoyıkiovg. 
< \ [4 > - \ ’ > ’ 

6 Is ÖbE Ovverstaxto auto TO vavrırov, Ercıißıßaoag 
TolIS KATEOTEWURCL TOV VrraostLoTw@v 0001 Inavol 200x0vV 
? \ B7/ > \ , w [A P)) R) \ c 
&g TO Eoyov, &ı um dıerrchoıg ualAov Tı n Ev XE0ow N 

> - - _ 
vavuoyxia yiyvoıro, 0005 &r Thg Zıdavog Errercheı vH Tiow 
Euvrerayusvams Tals vavolv aUTog UEVv xara To dedıov 
N a Ne \ ’ DENN RS alas \ \ WENN er 
xE00G, 0 0m &5 TO reiayog aüTo Aveiys, naı Zuv uud ol 
re Konoiwv Baoıheig naı 000. Dowixwv, zeAnv Ilvvrayo- 
rg 3 mw 
00V‘ ovrog dE nal Koaregog TO EUWvvuov 1Egag Eiyov THg 

7 caong vasewg. Toig be Tvgioıg 70018009 uEv vavuayeiv 
> ‚’ 3 > \ / > ’ ’ > ! 
Eyvwousvov NV, EL xara FJaharrav Errırcheoı OpLow AKE- 

w w 4! 
Eavdoog. Tore dE hl dog veov roAd A7E00004NTWg KaTı- 


4. Er "Aoaßios, d. Veranlassung 
zu diesem Zuge giebt Curtius 4, 3, 
1 an: in Libano quoque Arabum 
agresies incompositos Macedonas ad- 
ort Iriginta fere inlerficiunt pau- 
cioribus captis, setzt ihn aber in 
die Zeit vor und während des 
Sturmes auf die Mole, bei dem Alex. 
nach seiner Erzählung nicht an- 
wesend war. Uebrigens steht Ao«- 
Pie in der weitesten Bedeutung des 
Wortes, wie oft bei den Alten, 
deren einige es bis an den Amanus 
und die Grenzen Gilieiens ausdehnen. 


5. Big E£edeiv ist gewöhnlicher 
Ausdruck für gewaltsame Unter- 
werfung, ouoAoyig rag. oder rE00- 
0ysoFaı für Unterwerfung durch 
CGapitulation. — EaviyEr: Tov 
oroarov. — Ki£avdoorv, s.1, 24,2. 

6. Das Manöver des dukxkous 
bestand darin, dass man durch die 
Gassen der feindl. Schiffe segelte, 
um die Seiten und Ruder derselben 
zu beschädigen, sie selbst zu ver- 
wirren und schnell gewandt dasselbe 
Manöver von hinten her zu beginnen 
(D.). — laevum Pnytagoras, rex 
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’ )) RN N y ’ , ei 
Öovreg (OU Yyao rw srertvousvoı 10V Tag Te Kurcoiwv vedg 
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ya Tas Dowirwv Evuraoag AltEavdoov Eyovra) al &ua 8 


Evvrerayusswg Tod Ercirchov yıyvousvov (OAlyov yag rroiv 


770000xE1v TH moAeı verwyevoov Erı mehayıcı al E0V 
AhsSavdgw vieg‘ Errsıwa ovTw Evvrafguevor, WG 00x OVT- 
avnyovio, noAlo To boFLm Erverrheor) tadra ÖeWvreg ol 
Togıoı vavuayeiv uEv aneyvwoav‘ Tomgsoı dE 00ag TWv 
Aıusvwv Ta oröuara Edexovro Piinyv Tov Eorchovv poasa- 
uevoı Epvhaooov, wg un ES Twv Auusvwv Ta Eyaadogut- 
oIhvaı vov roleuiwv Tov 0TOkor. 

‚AhtSavdoog dE, WG 00% awravnyovro oL Tüoıoı, Erre- 
zheı un oheı" nal Es Ev TovV Aıueva Tov sıgösg Iıdovog 
Bıekeosaı areyvw dıa oTevöryra Tod OTöuarog xal au 
AvsınoWooıg Tomgesoı zrolhais 6EWV Trepgayusvov ToV 
&orrlovv‘ Tosis dE Tag EEWTarw EPoguovcag TO OTOULaTL 
TEMDEIG 7L0007LE00VTEG 01 Doivırsg zal avriscowoor Euße- 
Aövres xaradvovoıw" ol dE & Taic vavolv oÜ yakerı®g 
ertevngavro 25 nv yiv, gYıllav oloav. Tore uev dn oV 
z066W TOO 7LOImTod yWuarog xara Tvov aiyıakov, va 
OHErn TOV Avsuwv Epalvero, or ovv AksSavdow weut- 
oavTo. TN dE voregala Tovg uEv Kurrolovg iv Taig 0@pE- 
TEOALS vavol nal Avdgoucyıw TO Vavagxd Kata Tov hızva 
Tov &4 Lıdövog YEoovra Ex&levoev Epogueiv ch okeı, 
TovVg dE Doiviırag xara ToV Er’ Ereiva Tod KWUaTog ToV 
70058 Alyuncov avexovra, iva nal auto N) oumn Mm. 


Cypriorum, cum Cratero tuebatur, auf der Nordseite gegen Sidon hin, 


Alezandrum in dezxtro quinqueremis 
regia vehebat, Gurtius 4, 3,11. 

8. gurrerayutvos. — yiyvous- 
»8VJ.2. 17, 4: — NEyYıCL, noch auf 
d. hohen See. — oözw: AVOAOYEU- 
oavrss. — Ö6owWvres, häufige Wie- 
derholung desselben Verbalbegriffs 
(zerıdovrss) nach einem Zwischen- 
satz, hier nothwendig weil das 
Object (aAy7$os) des ersten durch 
den Inhalt des Zwischensatzes (zev- 
te) erweitert ist. kuutvov, 
Tyrus hatte 2 Häfen, den einen 


den andern, Aegyptius genannt, auf 
der Südseite. 

9. noos Zidwvos wie $ 108 8., 
velNn 23.1720; d. — dia — 201 duo 
züf; 18, 5; avrıngWeots, Z. 154% 
I. — arringwgor von den angrei- 
fenden, nicht @rzırrgweo:s (frühere 
Lesart) v. den angegriffenen Schif- 
fen, denen man von der Seite bei- 
zukommen suchte, was hier bei 
den nicht in der Linie befindlichen 
3 Schiffen geschehen konnte. 

10. zov Er £Exeive, den jenseits, 
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21 Hön dE nal unyavoroöv ava zohhev En ve Kv- 

70000 nal Dowinng are&ong guAkeheyuzvov ungavai zrohhat 
Gyumwerenyyuevar noav, al ev Ertl TOD xonaros, ai de Esel 
tov Inraywyov vewv, 0G Er Zıdwvog ua oL Exöuıoev, 
ai dE Erri TV TEMERV 00a AVTWOV 00 Tayvvavrodoau 

2n0av. WG dE 7r00E0nEVa0To non Süuravre, 7tE00NYov Tag 
Hnyavag xara& ve TO 01mToV Xoua rail 070 vov vev ahlın 
nal ahln Tod Teigovg 700009u1LouEvWwv TE Aal ATTOrtEIXw- 
uevwv Tod TElyovc. 

3 Oi dE Tigwı Eni ve Tov Enalgewv TOV nara TÖ 
xoua scbgyovg EvAlvovg Erteornoav, WG Arrouaysogaı ar’ 
avcov, xal el sun ahln ai unyaval zroooNyovro, B&Eheotl TE 
nubvovro Aal zrvgpogoıg olovois EBaAkov auTag Tag vadg, 
aoTE POoßov sragexeıw Tols Manedooı mehalew TO Teiyeı. 

4nv de airoig al Ta Telyn xaTa TO XOua TO TE VWwog eig 
TEVINAOVTa al Eracov udhıora rodag nal &g zeAavog 
Svuueroov Aldoıg ueyahoıg Ev yo xeıuevoıg Suusrern- 
yora. Taig dE Inmaywyoig ve xal Teig TeıMgE0L rov Mea- 
xedovwv, 0001 TAG uNXavag 7U000Nyov TO Telyeı, Kal TaUTN 
00x EV7cogov Eylyvero srehaleıw TH röhsı, Ovı Alyoı zroAAoi 
&s co nehayog sooßeßAmuevor ESeioyov avr@v Tnv Eyyüg 

5 zrg00ßoAnv. za vobrovg AhtSavdoog Eyvo Edehrdonı Ex 
ns Fahaoong‘ Nvbero ÖL yahsııög TodTo TO &0y0ov, oil 
dn ano veov nal on ano yns Beßalov yıröusvov, ahkwg 
Te rat öl Tigioı vaög xarapgasavreg 7aQG Tag Ayrioas 
Erehyov TOV TOmEBV al Ömoreuvovreg Tag 0X0lvovg TWv 
Ayavo@v ArCogov THV 790060u101W Taig zrohswiaıs vavolv 


unterhalb der Mole liegenden, auf 
der Südwestseite. 

21. 1. no rt. vewv, von den 
Schiffen aus, wir erwarteten Erd. 

8: Ans als auf der Mole. 

4. xal ra reiyn fügt zu den er- 

wähnten Verthöidienngsmitteln noch 
ein neues bederitenidies Moment hin- 
zu (nicht nur—auch). — xar& 
to youa nicht adjektivischer Zu- 
satz zu reiyn (TO xara ta r.), 


sondern mit nv zu verbinden. — 
Evuusroov: To Ureu. — xal TavuTn, 
auch dort (87), sowie auf der 
Mole die Höhe der Mauer Schwierig- 
keiten machte. — goßeßAnusvor, 
100 TWv TEINWV. 

5. voaüs zarapod&avres ‚kleinere 
Fahrzeuge zur Sicherung mit Ver- 
decken , Sehirmwänden versehend. 

6. undev ndfov yiyvsodaı, 
nichts ausrich teten; die com- 
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> 
Ercolovv. AltEavdoog dE ToLanovsopoug zroAlag EG TovV 6 
z [0 > 
auToVv T007C0v Yoasag Err&ornosv Eynwg0lag 7700 TOV Ayrv- 
00V, g in avıov avaorehlesodaı Tov Ertisrhovv TOV veor. 
B) \ N Ch cı \ \ U > m c / 
Aha nal WS Tpahoı rKokvußntai Tag 0X01v0VG aUTolg UIE- 
> , 
Teuvov. 01 ÖdE AAboE0ıv Avri 0Xolvwv Elg Tag Üyrigag 
/ c [4 ’ c \ al [4 
xowusvoı, 01 Moxrsdoveg, nadleoav, WOoTE under Erı scheov 
a w > 2 ©), ’ mw 
tois noArußmroig yiyveodar. ESarrovres ovv BooXoUS Tor 7 
AIWv Arıö Tod yWuarog Av&orıwv airovg EEw tig Iakco- 
- > 
ONS‘ Ereita yimyavais uETEweloavres nara PaIovg Apie- 
cv, iva oörerı nooßeßAmusvor BAaryeıv EueAlov. Ortov de 
Pr 25 > - 
x. Fa009 zrescointo Tw@v ooßoAwv To Teiyog, ou yakzrıwg 
r ‘ - en 
Ndn vavın al vheg 7700081XoV. 
c \ / 4 2 [4 a. 
O0: de Tivoıoı, narın @rogoı yıyvousvor, Eyvwoav 8 
m \ 
Ertizchovv 7°01M000Iaı Teig Kungtaug vavoiv, al nova ToV 
Auueva Epwouovv vov Es Zıdwva vergaumevov‘ Ex zroAlod 
ÖN AaTareraoavres TO Oro Toö Auuevog loTioıg, Tod um 
xorapavi; YEvcodaı TWv TomeW@v nv zulmowow, aupı 
UEOOV HUEOOG, Orrote 08 TE vadraı Erıi Ta Avayraia Lone- 
Öaouevor 700v var AktEavdoog Ev ToiTWw uakıora ao Tod 
Ertl POTEga THG 7ToAEwg vavrınod Erri ınV Oumvnv Artexc- 
081, TTÄNEWORVTES 7UEVIMGEIS EV TOEIS nal TETrENgELG loog, 9 
Tergsıg de Errta @g noıßeoraroıs ve Toig uAmgWuaoı 
xaL Toig Aro TOV naTaorgwucrwv uoysosaı uehhovow 
eVosrAoraroıg nal üua nal EÜIAGOEOTELTOIG 2G Tovg vavtı- 
xoÜg AyWvag, TA Ev sro@ra arosua Th eigsola Erıi uuög 
ı m , 
vewg EEErrhEov avev KELEVOTWV TAG KWITAG 7TRERPEDOVTES' 
ne Ne ’ 2 > \ PR. ’ N4.:3 \ m 
0 S ÖE Err&orgspov non Erri Tovg Kovrigiovg Kal Eyyog, Tod 


- 


parative Beziehung ist erloschen, 
eigentlich vollständig: nicht mehr 
als wenn sie es unterliessen. 

T. ngoßoAwv — tWv nooßeßAn- 
uevov Adwv. — 7dn, nunmehr. 

8. &v rouro bei vorhergehendem 
önöre für unsern Gebrauch über- 
flüssig urgirt den Zeitpunkt als 
auch für die Hauptperson geltend. 

9. axgıßeoreros nAmoWunoı, 


mit den genauesten, d. h. eingeüb- 
testen ‚Ruderern. — &ri uıds veos, 
ein Schiff hinter dem andern. — 
xEAevorai, horlalores, Ordner des 
langsamern oder rascheren Ruder- 
takts, des Beginns und der Pausen, 
(s. 6, 3,3). Den Takt begleitete 
und unterstützte auf Trieren ein 
besonderer zeımowvAns durch die 
Flöte. 
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xaF0ogG0Fsaı Noav, Tore dn Zuv Bon ve nolln nal Eyne- 
m > ’ \ c m 3 
Aevoud EG cAAmhovg xaı ua Th Eigsoia Euvrovo Ere- 
pEoovro. 
bed , \ ] ’ \ 2 c ’ > [4 > 
22  Hvveßn de Exeivg HEV TH NUEOR Ahzzavdoov aroyw- 
m > \ \ \ \ > 
oHoKı Erst Tmv ORmynv, 0v ÖLaroiwaryra dE Kara TO Eiw- 
290g, di’ oAiyov Emmi Tag voög Enaveh$eiv. oi de Tovgıoı 
> 6 
TEO007LEGOVTES A7LO0000RNTWG Taig vavolv ÖguovoaLg, xai 
Taig uEv scavın xevalig Ersırvgovreg, TOVv Ö Ür adanv nv 
Bonv aa Tov Erinhovv Xaherıog 4 Twv agovrwv zulm- 
govusvwv, nv ve Ilvvrayooov Tod Paoıkewg zrevenon 
> \ c \ _ 4 > a [a \ \ > 
EeVFUg Uno TH nowWrn Eußoin naredvoav rar nv Avdoo- 
[a wo )» » \ \ ZE m 
xleovg Tod Auasovoiov xaı nv Ilaoınoarovg rov Oov- 
[4 N We}; R] \ > \ 5) - B 4 
gLews, tag de RAlag ES Tov aıyıakov EEWFOUVTES EXOTTTOV. 
3 AktSavdgog de wg n0Iero ToV Errchovv vov Tvgiwv 
Tomowv, Tag ev scohhag Tov Evv auro vewv, Ortwg End- 
ocn zcImewdein, Erri TO oTouavı Tod AıuEvog Avanwgevew 
\ P 7} p m r w 
Erasev, WS um ar aAhaı Errrhevoeıev vov Tvoiwv vneg* 
avrog dE srevingeıg Te Tag ZiVv avrd vahaßwv xai Tor 
TomgeWv Es zr&vre uakıova, 00CL EPINTAV AUTO AATa TAXOg 
schnowseloau, regıescheı TnV roh WG Erci Voüg Enserchev- 
Anörag tov Tovoiwv. ol de arıo Tod Teigovg, TOV TE Erti- 
schovv cov roktulwv xarıddovreg na AhtSavdgov avToV 
Er Tov veov, Bon TE Ervavaysıv Everehevovro Tolg Er TOV 
Operegwv veov xal WG oün EEanovorov NV VO Fogvßov 
m 73 
Evveyousvwv Ev TO &0yw, onueloıs ahkoıg war KAkoıg Erre- 
[4 > \ > ! c \ > ’ > 14 
xaAovv ES Tnv Avaywonow. ol dE OWE more aloFousvoL 


22.1. nagöovrov z 1,19, 10. 

2. Ertirvyovtes — aAngovutvor, 
Verbindung eines absoluten mit ei- 
nem regiert, Partie. wie 24,6. 3,1,2. 
— Auodovoiov , wenn, wie wahr- 
scheinlich, Amathus auf Cyprus 
gemeint ist, so wird mit Dörner 
Kovgusws zu schreiben sein, d. h. 
aus Kovgıov auf derselben Insel, 
statt OovoıEws, d.h. aus Thurä in 
Unteritalien. — xorreiw ist stehen- 
der Ausdruck von Beschädigungen 


der Fahrzeuge durch die Schiffs- 
schnäbel, besonders wenn sie auf 
den Strand getrieben werden (EEw- 
Yelcdau), Plutarch Aleib. 27: EE- 
Ewoev Eis unv yav xai 1000xEluEvoS 
EXOTTE TÜS VOUS Kal SVVEriTgwoe. 

3. ToV Auu£vos, des ägyptischen. 
— Avaxwyedew, z. 19,4. 

4. Enavdyew: Tas veöos. — 
ESaxovoröv: To Eyaslevohev. — 
onusloıs aAoıs %. &@., durch Sig- 
nale über Signale, vgl. 27, 6. 


ANABAZIE. 2,3. 115 


tov Ercirrhovv Tav aup’ AltEavdoov GrroorgeiWartes eig 
10v Aıueva Epevyov. nal oklyaı uEv ToOvV veov PIavovow 5 
intenpvyovocı, toig dE zcheiooıw Eußahovonı ar Euv Ale- 
Eavdow Tag uEv aurwv arıhovg Ertoinoav, zrevunong dE Tıg 
xal TETONENg avtov Er’ ad To oTöuarı Tod Aıudvog 
EinpInoav. WYovos de Tav Errıßarov oü ohvg EyEvero. 
1ög yag 1090ovro Eyousvag Tag vaüg, arıevn&avro ou yake- 
WG ES Tov Auuevo. 

2 de ovVdenia Erı Toig Togioıs EX TOV vEdv wpE- 6 
Agıa NV, Erchyov Nodn oL Maxedöves Tag unyavag Tip Teiyer 
CUTO. XAT& UEV ÖN TO Xoue rg000yOuevaı dıa loxuv Tod 
Teixovg oBdEv Nvvov d Tı zal Aöyov asıov. ot de nara To 
zroös Zıdava Tergauuevov THg oAewg TÜV veov TWüg 
TV Unyavopoowv zrgoonyorv. wg dE oVde Taven Nyver, 7 
EG TO 7005 voTov ab avauov xal 71009 Alyvrrrov aveyov 
TEIXOG UETNEL, 7UAVINn ArortsıgWuEvog Tod Eoyov. Hal &v- 
TavIa EWTOV vareoelodN Te To Teixos Ertl uEya nal Tu 
nal xarngeipdn adroü nagaßdayer. Tove Ev dm 000v 
errußahov yepvgas N egiguero To veigovg, arVerveigedN 
EG Okiyor wi zrgooßoAng‘ xai or Tügıoı ov galerııag are- 
x0000avTO voVg Mexzdövag. 

Toitn de ano Tavıng NuE0Q vyvenuiev TE puhasas xai23 
sragunaleoag ToVg nyeuovag Tav vaseııv Es TO &0yov Erıtye 
tn molcı Erri TV veov TAG umyavdg. al zroWra ev 
KATEGELDE TOD TEIXoVG Ertl uEya. WG dE Arcoxowv eig 1rid- 
TOS Eyavı TO rageBonyuevov, Tag EV UNXavopogovg veadg 


7. nvvov — nvve, plötzlicher 3,4. : übrigens ist Arrians Sprach- 
Subjektswechsel mit ungleichem Nu- gebrauch für reiyovs. — 2 ist 
merus ist bei Arr. nicht selten; mit teiyovs zu verbinden. — 000v, 
der Mangel eines Objekts zu zvvev nur in so weit als, = rocov- 
darf nicht für fehlerhaft gelten, Tov ‚anenzigadn 000v £rußaAwv 
(man hat ravzn Tu nvvev vermuthet), yepvoas rıs anonsıgaraı, vgl. z. 
vgl. Arr. Peripl. pont. Euxin. 3: ne 

& n ’ 
w ‚aaayıov ye nv to xAudwvıor, 23. 1. vnveulav pvAasas, denn 
Taven xal Nvötouer noyıs xai x“ er bedurfie zum Sturm einer 
AETös ın glpsoie. — Emmi ueya, ruhigen See. - To nagegonyuevor 


über einen grossen Theil hin, wie und nachher xaredönyutvor, die 
ent now 1, 19, 2. 2, 27, 4. 3, Bresche. 


116 


AAEZANAPOY 


> w 
2 Eravaysıv Erelevosv‘ 0 dE dvo KAhag Erehyev, al Tag yepv- 


3 


4 


5) 


005 Kur EpEoov, ag dn Enıßahkeıy Errevosı To naresonyuevo 
Tod Telyovg. nal TNV UEV 1lav TOV veov OL Üsraortıoral 
&haßov, 7 Errer&tanto "Aduntog‘ omv eregar de n Koiwov 
tagıg ol srelevaıgoı „ahovueror‘ de?) airös Eiv Tolc Urra- 
oroTeig errußnosodau TOD Teigovg 7 wageigoL euehke. Tag 
tomgsıs dE Tag uEv Ercırkeiv xava Tovg Auuevag aupo- 
TEOOVS EHEhEVOEV, EL 7IWG 700g OPAG TErEaLUEVwv TV 
Tveiwv Pıaocıwro Tov Eorchovv‘ H0aı dE aucav Beim aro 
unyavov Bahköueva eiyov N Doaı To&orag Erri TOv nare- 
OTOWUATWOV EPEIOV, Tabvag ÖE Erehsvoev Ev: rünkıv TTEQL- 
rAeovoag TO Teiyog Errorehleiw TE On 7cageixoı nal Ava- 
woyebew Evvog PEkovg, E0TE TO Eruoneihean arcogov yiyvoıro, 
cs sravrayodev Bahhouevovg vovg Tvgiovs &v TO dewo 
aupıßöhovg yiyveodaı. 

Ns de al ve vHeg ar Eüv Akzsavögp 7190080509 cn 
rohsı nal a yEgpvoaı Erreßin.Inoav TO Telyeı arı avıov, 
EVTEÜFR OL ÜILROTLIOTAL EVEWOTWG KATA TavTag aveßaıyov 
Erti TO veiyog, ö TE yag Adunvog ung ayadog Ev TO TOTE 
eyevero xal Üıa Ah£Savögos EITTETO QUTOIS, Tod TE „ggyov 
avrov xagTEgüg Gmröusvog nal Fearng vov Ahlwv, Or Tu 
Aaurıgov var “gern? Ev TO nıwdoro erokuäro. xal vadın 
00Tov N Eneretanto "A12$uvögos EP To TEINog, OV 
XAAETTÖG ATTOREOVOFEVTWV Arc’ avcod vov Tvglwv, Erreudn 
nowrov Beßaiw TE na ua ob ravın ArOTöUW Th 71000- 


2. 6. d£, 2. L; 16, 6. — uiav kann 
zu zyv uev beigeschriebene Er- 
klärung sein, doch vgl. Xen. Anab. 
5, 4, 11. — dnaonıoral — nelkrar- 
00: sind hier die einzelnen Abthei- 
lungen der genannten Führer. 
7 naoeizot, wo es anginge, an 


den geeigneten Punkten, vgl. $ 3 
und 6, 3,2. 

3, 0001 BE — ravras dE, 2. 1,16, 
6. — Eore, so lange als. — augı- 


ßoAovs wie 4, 29, 5. 3, 15, 1. 
Thueyd. 4, 36: ot Aozsdauuorioı 
Balhousroı auporeowFEev — aupt- 


BoAoı ndn Ovres ovV#erı wvreiyor, 
nicht wissend wohin sie sich wen- 
den sollten, bestürzt. Anders 3, 18, 8. 

4. yaQ0 führt zwei Gründe an für 
das voWorws avaßeiveıw, das Bei- 
spiel des Anführers und die An- 
wesenheit und Theilnahme des Kö- 


nigs. — eurod, nicht avros, be- 

e) ‚ 
ruht auf dem Gegensatz: ov uovor 
eins OWYEws. 


5. od navrn @norouw, wie auf 
den Brücken, von denen sie leicht 
in die See stürzen konnten. — Ertl 
de auto, ‚post Admelum suosque“ 
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je B 7} nd 
Baosı Eyonoavro oı Moaxedoves. ar Adumrog uev, ro®- 
tog Estıßag Tod Telyovg xal Toig aup avvov Eynehevöus- 
b) ’ \ 4 > 14 ı > ei > \ x 
vog Ercıßaivew, BAnFeis Aoyyn anogvnoreı avvov’ Ertı ÖE 
®) w A; E Ö 20, \ wo & wo Er U c 6 
avıo Ahtgavögog Eoye To Teiyog Züv Toig Eraigoıs. WG 
w [4 > > 
de ElyovTo ur zrioyoL TE Eotıv OL xal uerarioyıq, ü- 
\ \ J£ 5 _ b) A c b) \ % U 
TOS uEv maoneı dıa av Eemalsewv wg Erri va Baoıkeıq, 
c - ) ; 
örı Ta'Tn EVOgWTEO« Epaivero &g mv röhw N xaodog. 
Oi de Ei rwv veov, ol ve Doiwwirss xara Tov Auucva2d 
Tov ncoög Alyinvov, na Ovsreo xal Eyoguoüvreg Erüy- 
zavov, PBraoausvorı war Ta nhEeiI0u dıaosaoavves Erorttov 
Tas vaöc &v vd Aıukvı, voig uev uerewooıg Eußahkovreg, 
\ \ > \ m B) a \ c [4 \ \ 
Tag dE &5 mv yhv eiwdoüvres, war or Kovmoıoı xara ToV 
> m > ms w 
ahhov Aıuva Tov Er Zıdovog PEoovra, ovdE KAEldgov Tod- 
Tov yes Eyovva, elorrhevoavreg ELh0ov EÜIÜG vavrn nv roh. 
\ \ _ - ’ \ \ En c h) 7 
To de sclndog vwv Tvoiwv To uev TEIyog, WG Eyouevov 2 
eidov, Exheistovow' aI00L0HEVTES dE ara To Aynvogıov 
/ 3. N, 4 7 \ a , x 
nahovuevoy Erreovosdav vaurn Errı vovg Maxedovag. al 
AhzEavdoog Eiv Toig Unaortıoraig Erri TobTovg XWENoag 
TOVG Ev aiTod uayouevovg dıepdeıgev aürov, toig de 
pevyovoıw Epelrtero. al POVog Tv okig, ToV ve ard 3 
w T; ) ’ ” S ’ \ me I 4 
Tod Auusvog E4ovcwv ndn mv wokıw rar vhs Koivov vagewg 
zcageinkvdviag eig avımv. 00Eyi) YaQ EX4WO0vV Erri züv ol 


Kr., vgl. 27,6. In fabelhafter Ueber- oder 3 Triremen in der Mitte zwi- 


treibung Diodor 17, 46: &vraöde 
dE EroAunoer Enırslioache NoQ- 
Eiv oVdE avrois Tois 6W01 nLoTev- 
ouevnv: EnißeIoaV yao ano Tov 
ZvAlvov TVEYoV Tois Tis OAEWS 
Teiyeow Enıßehov die Tauens 
uovos EIEBN TO Teiyei u. Ss. W. 
24. 1. »Aei9oe:-‚‚die Häfen der 
Seestädte waren gewöhnlich kleine 
tief ins Land hineingehende und 
mit in den Umfang der Stadtmauern 
hineingezogene Bassins, d. h. die 
Stadtmauern, an jeder Seite. des 
Hafens heruntergeführt, wurden von 
da quer vor der Mündung auf seichte 
Stellen mit künstlichen Dämmen ge- 
leitet, so dass nur ein Weg für 2 


Arrian. 


schen 2 Thürmen blieb, der mit 
einer Kette gesperrt werden konn- 
te‘‘, Leake Topogr. von Athen S. 
339., vgl: 3,2, 4. — Xonvov z. 
22, 2. — uerewgoıs hier von den 
auf dem Wasser im Hafen , sonst 
gewöhnlich von den auf der hohen 
See, im Gegensatz zur Küste, be- 
findlichen Schiffen. 

2. Aynvögıov, vermuthlich ein 
dem Agenor, dem Gründer von 
Tyrus (Curtius 4, 4, 19), geweiheter 
Tempel. 

3. ni näv (Eninev), im Allge- 
meinen, durchgängig erbittert. — 
zn toußn, Tyros seplimo mense quam 
oppugnari coepta eral capla est, Gur- 

10 
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Mansdövss, thg TE roMogxiag cn Toupßn aysöuero nal 
OTL Aaßövres Tivüg avrav OL Togıoı sh£ovrag Er Zıdüvos 
Erri TO Teiyog avapıpaoavres, 07TWS KrLOrtToV ein ao Tod 
! ’ BIpF: > \ ’ > [4 
‚4 0toarorcedov, Opasavres Ebbıdav eig nv Jahaaoav. arve- 
gavov dE Tov uev Tovoiwv Es Oxtanıoyıklovg‘ tov Ma- 
w wo I 2 
nedovov dE Ev vi Tore sro00ßoAn Adumtög ve, 6 zreW@rog 
» > \ 
EAwv TO TEIXOg, ArNO AyaFog YEvöuevog, al Ev auca 
elx00ı TWV Uraorııorav' Ev dE th raon rokıogria udkı- 
0Ta ES TETQWXRO0lovg. 
5 Tois de &5 TO 1eoov voü Hoankeovg xarapvyovoıy 
3 \ > FOR. m ‚ c / > , \ 
(noav de aurov ve twv Tvoiwv oı ualıora Ev TEleı nal 
6 PBaoıkevg Altuıhnog za Kaoyndoviov Tıvig FEewgol 8G 
ruumy tod Hoaxkkovg xara ÖN Tıva vouov mahaıov eig 
TNnv unvoorcokı apıröusvoı) vobroıg Eburtaoıv adeıav di- 
B 14 
Öwow Ahttavdgog‘ Tovg de ahlovg nvdgarodıce, al 
> / ’ \ m , ch > d 4 
erroagnoav Tvgiwv ve na vov Fevav 0001 EyrareinpIn- 
6 0av, uakıora Es rgiouvgiovg. AhtSavdoog de ra Hoaxkei 
EIVGE TE nal zounnv Eoteıle Ebv TH dvvauesı wrehiouevn* 
\ c u ’ c 4 A 2} £ A 
nd m nn \ m 
xal a vneg Zuverroustevoav vo Hoaxkei, xai aywova yv- 
uvırov Ev Ta 1E0D xal hauscada Ercoinoe‘ Kal nv unyarıv 
n TO TEeiXog xareveloIn AvEdnrev eig TOV veov' Kal mV 
vaov nv Tvolav: nv leoav vov HoaxkEovg, NYvrıva &v Ta 
N Q A g Er { 


tius 4, 4,19: ebenso Diodor 17, 46 5. oi_&v tÄAcı, ta ten, die 


Plut. Alex. 24. — zıvas avrov, an- 
ders Gurtius 4, 2,15: Alexander — 
caduceatores qui ad pacem eos com- 
pellerent misit : quos Tyrii contra ius 
gentium occisos praecipitaverunt in 
altum. 

4. öxraxıoyıklovs, Curtius 4, 4, 
16: intra munimenta urbis sex milia 
armatorum trucidata sunt: — duo 
milia, in quibus occidendis defecerat 
rabies, crucibus affızi per ingens lit- 
toris spatium pependerunt. Diodor 
17,46 giebt mehr als 7000 an, mit 
dem Zusatz: rovs dE veovs ünar- 
Tas ovras ovx E&Aarrovs tov dio- 
xıkllov Exg£uaoe. — avno ayasos 
2:4%,:1D,:3, 


Öbrigkeiten als vollziehende 
Behörden. — #swgoi, Curtius 4, 
2,10: Carthaginiensium legati ad ce- 
lebrandum sacrum anniversarium (wird 
von den Erklärern auf ein Fest 
des Herkules bezogen) more patrio 
tunc venerunt: quippe Carthaginem 
Tyrıi condiderunt semper parentum 
loco culti: denn zwischen Mut- 
ter - und Töchterstädten bestand 
ein Pietätsverhältniss Ws Yyovedot 
ngos rtexva, Polyb. 12, 10. So 
schickten d. Garthager dem tyrischen 
Herkules dexarnv navrwv tov £is 
10000dov nınrovrwv, Diodor 20, 
14. — #£woot, vgl. 7, 23, 2. 

6. noungv, z. 1,18,2. — Aau- 


\ 


ANABA2I2. 2, 25. 


ercirchv Ehaße, nal vavenv vo Hoaxkei avednne nal Erci- 
Re } I m IN DirN ’ a co \ Bl} 
yoauue Er avın, N airog zomoag nm OTov dn aAkov 
77 x a 
zromoavrog, 00x a8Lov urnung TO Erciygauua' dıa Toüro 
U SA Di >> U > ’ 2; \ narg 
xai EyW avTo ovayoadaı arınzıwoa. Tvoog uev On ovTwg 
Co > Ne! > ’ > ’ \ c 
eaAw Erri aoxovrog Avınnrov AImvnoı unvog Exarou- 


Paıwvos. 


"Erı de &v 17 noluogxie vng Tigov Evvegousvov Ahs-25 


Eavdgov Agpixovro rrag& Acgeiov rrg&oßeig WG WUToV, 
arcayyehhovreg uigia uEv TaAavra Vrreg THG mToög TE nal 
THg yvvamrog nal Tov scaidwv doövar EIEheıv Ahsdavdow 
Acgsiov* ınv dE ywoav zc&oav ınv Evrog Eügpoarov rrora- 
uod Eote Ei Iahaooav vyv "Ellnvınıv AleSavögov eivar' 
yiuavra de ınv Aagsiov ncida AhtSavdoov Yikov Te 
eivaı Acgeiw xai Zuuueayorv. nal voirwv Ev vo EvAloyw 
Tov Eraiowv anayyshdEvrwv TTagusviovva uev Aeyovoıw 
Akssavdow eirteiv Orı avroög av AkltEavdoog Wv Erri Toü- 
Toıs NYyarınoe narahvoag TOV 7rOoAguov UNAETL 770000 Aiv- 
Övvevsıv _AltSavdoov de Ilagueviwvı arorgivaodaı OTL 
xal autos av, eisreg Ilcoueviow nv, ourwg Errgaßev, Errei 
de AhtEavdoog Eorıv, anongiveodaı Aapeiw ürıeo dm nal 
arrenglvaro. EpN Yag ovrE yonuctwv deiosaı sraga Aa- 
08lov oVTE THg ywoag Außeiv Avri vng ndong TO 1Egog* 


ade, z. 5, 8. — NoImoas — noiy- 
oavros,z. 22,2. — Orov dn7 aAdov 
—n aMov nomoavros 6orıs N 
&noinoe (nv) Kr.: oder von was 
eben für einen andern Verfasser, 
vgl. 4,8, 2. — Avızyrov, bei Diodor 
17, 40 Nixyooros, bei Dionys. Di- 
narch. p. 649 Nixnrns, weshalb 
wahrscheinlich auch hier mit Meur- 
sius Nıxntov zu schreiben ist. 
— Die Eroberung von Tyrus fällt 
zwischen d. 22. Juli und den 20. 
August 332. 

25. 1. Er d&E— nach Plut Alex. 
29,Diodor 17, 54 erstnach der Rück- 
kehr aus Aegypten. — rro£oßeıs, 
Darei litterae allatae sunt tandem ut 
regi scriplae, Curtius 4,5, 1.— zmv 


ysoev, d.i. das obere Syrien und 
ganz Kleinasien (D.). Etwas anders 
lautet der Antrag bei Curtius 4, 
9, 21: petebat uti filiam suam, Sta- 
lirae erat nomen, nuptüs Alexander 
sibt adiungeret: dotem fore omnem 
regionem inter Hellespontum et Halyn 
amnem sitam. erst bei einer dritten 
Gesandtschaft lässt er den Darius 
anbieten: quidquid inter Hellespon- 
tum et Euphratem est, und die Scene 
mit Parmenio vorgehen, 4,11,5. 
11. und ähnlich Justin 11, 22. — 
giveı abhängig von dovvaı, Ss. z. 
1,16, 6. 

2. Zi Tovroıs gehört zu x«- 
taAvoas. 

3. Aaßeiv abhängig v. deiodau.— 
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eivaı yao Ta TE yoruaTa xal TNV YWoRv adrod srüoav' 
n ’ a FERN, \ ’ n w I\ \ > 

yhucı ve av EdEln nv Jageiov naide, yhucı Üv nal O0 

dıdövrog Aageiov‘ En£heve TE aiTov hueıy, EL Tı EV0EOFTL 
n) [4 ’ > C w ee c >» 

EIEKoL PLAAVIOWTTOV rag AvTod. Taora wg NrovoE Ja- 
- \ N 4 > [4 \ \ > ’ 

oelog, rag usv Suvußaosıg areyvw Tag 100g AlgEavöogov, 

Ev 7T0900REUN ÖE TOD rolzuov audıg MV. 

a : AhtSavdoog de Er Alyintov Evo moLloFaı ToV 
’ \ 3 a ne \ \ P7} es ” , 
oTohov. al 19 avıD ra uev all vis ITohauovivng 
velovuerng Svolag IGOOREXWONAOTE non eüvoöyog dE TuS, 
© ovoua nv Barıs, garov ins Tolaiwv möhewg, Ov 
rro008iyev AheEovdow, alla "Agaßas ve uoIwToVg Lrca- 
yousvos al Olvov Ex zroAlod 770gEOHEVOAWG dLaonn 89 
xoovıov zrokıogniav zal To Xwolmw zrioteiwv, unnore Av 

Pie alwvaı, Eyvo um) deysodaı vH zroheı AhgEavdgor. 
26 Aneye den Taba vg uev Hahaoong Eixooı uakıora 
LU N 73 [A \ m > I AN c 
oradiovg, xl E0vı Wauuwöng na Basel &g avımv 7 
avodog za % IaAacca N) ara Tav mol TevayWdng 
w / \ , c / “2 RD: 2 / 4 
zraoa. weyaln de nölıs.n Talea nv var Erri ywuorog 
c \ ww 2 > \ mo, % Dr3: > [4 
vvnAod @xrıoTo ar Teigog rreoıeßeßiAmro auch Oxvoov. 
> , \ > a c > > > e) ’ 3.7 > \ 
Eoyaın ÖE WaElTo wg Ers Auyurıvov En Dowinng lovrı Erci 
nd > _ > 16 1 
Se al al Ka ea 
2° Ahtöavdoog dE WG apixero 71008 mv roh, TH wEv 
ov dudörros, wenn Darius sie 
versage, un didovros, wenn 
er sie nicht gäbe. — woeosut, 
BT, 11. 
4. Borıs, Curtius 4, 6,7: prae- 


erat urbi Betis, eximiae in regem 
suum fidei, modicoque praesidio ‚mu- 


von einem Sandhügel. — £oyarn, 
deshalb war der Besitz der Stadt 
so wichtig, als einer Grenzfestung 
gegen Aegypten. — tovri,2.1, 2,1. 

2. yvounv anedeixvuvro , gaben 
als ihre Meinung ab. — di« Unvos, 
Mass- und Zahlbezeichnungen in 


ros ingentis operis tuebatur. — ETIa- Verbindung mit Präpos. häufig ohne 

yousvos, riehtiger wohl Enayayo- Artikel. 

uevos. — rn nöksı, der wohl instru- 3. 009 drrogWregor, ergänze 

mentale Dativ bei deyeodaı ist in ToooVUrw u@klov. — To Eoyov, d. 

d. att. Prosa selten, vgl. 3,1, 2. Unternehmung mit ihrem ‚Erfolg, 
26. 1. eixooı, nach Strabo 16, die Eroberung. — !ni Ey, in 


2 p. 759 nur 7 Stadien. — wau- 
uddns, als entstanden aus den 
Anschwemmungen des Meeres. — 
&vodos, &v — wegen der Lage 
Ertt youoros VımAod,, hier wohl 


hohem Grade. — you ?v xUxlo, 
nicht eine vollständige Cireumval- 
lation, am wenigsten in dem 27, 4 
angegebenen Massstabe, sondern 
einzelne um die Stadt aufgeschüt- 


ANABASZIZ. 3,26. 27. 121 


oWEn naveorgavoredevoev 7 wahre Erriuagov abo 
Epaivero TO TEIXOG, xal unyaväg Ovurmyvuvaı Er£hevoer, 
01 dE ungavozcoıoi yvaunv aredeiavvvro arogov eivaı Pic 
Eleiv TO TEIgog dıa ÜWwog Tod ywuarog. ahh Ahstivdow 3 
aigereov Edöxsı eivaı 00W Grrogeöregon Exzchsew rag 
Tovg wokswiovg To &0y0v To ragahoyo Erci ueye, xal TO 
un &heiv QLOX00v eivai ol heyöusvov &s ve Tobg "EAlnvag 
na &5 Aageiov. Edoreı In xyoua [Ev vUrim tng zeölewe] 
ywvvivaı, WG 25 loov Oro Tod KwWosEvrog Erraysodaı Tag 
unyavas Toig velyeoı. nal EXWVvVvTO KaTa TO voTıov Ud- 
Aorta ing zrolewg TEelXog, iva Errwuoxwreoa Epalvero. wg 4 
dE Edöreı EEHEFaL OVvuuETewg TO KOua, unyavag Erriorn- 
oavres ol Mounxedovsg Erıhyov WS Erei To Teiyog tav Ta- 
Caiwv. nal Ev voorw Hvovrı AlsSovdow ra Eoteparıw- 
UEVD TE Hal xaragyeosaı uehhovrı Tod zreWrov Legelov 
4OTe vOuov ToV TS 0a0noPaYwv 0EvLIWV Öregsreröuevog 
tod Bwuod Audov Eußahhsı Es mv nepainv Ovrıva Toiv 
zcodoiv Epege. nal AltSavdoog Nosto Aoloravdgov Tov 
uavtıv 6 Tı vooi 6 0olwvög. 6 dE Arongiverau Orı, & Ba- 
 oıhed, nv uEv oA algnosıg, avıd de 001 pukantda 
Eotiv Ercı chdEe ch nusoR. 

Teora oroVoag AhtSavdoog TEwg ev 77005 Teig un-27 


auch bedeutet 


tete Dämme (Kr.); 
xuxAo keineswegs immer vollstän- 
dige Umgebung, s. z. 1, 27,3. Der 
scheinbare Widerspruch mit 27, 4 
hebt sieh wohl durch die Annahme, 


dass hier erst von Beabsichtigung | 


(£dozeı) und nur theilweiser Aus- 
führung (xer& To vorıov Teiyos) 
der Massregel, 
den ersten misslungenen Versuch 
nöthig gewordenen Vollendung die 
Rede ist. — ££ i00v, Curtius 4, 6, 
21: aggerem quo moenium altitudinem 
aequaret exsirurit. — ETLLUCKWTEOR, 
eigentlich : Gelegenheit zu leichte- 
rem Angriff, vgl. 1,2, 11. 

4. Zorspavuuivy, nach stehen- 
der Sitte bei d. Griechen; sacrum 


dort von der durch 


patrio more faciebat rex, Gurtius 4, 
6.10. — zWv rtıs, unattische Stel- 
lung, auch 7, 3, 4. 22, 5. 24,2. Ueber 
d. Sache Curtius: praetervolans co r- 
vus glebam quam unguibus ferebat su- 
bilo amisit: quae quum regis capili 
incidisset resoluta defluxit, ipsa au- 
tem avis im proxima fturre consedit 
ei a circumstantibus capilur, 
aus letzterem von Arr. übergange- 
nen Umstande folgerte eben Aristan-. 
der die Einnahme d. Stadt. — »vooi, 
bedeute, sagen wolle, vgl. 7,18, 4. 
— &7, ähnlich 3, 4,2 Erst Exaorm 
nuEog, de venatione 12, 1 rergazıs 
ei c9 nueog. 

27. 1. rews, eine Zeit lang, ei- 
gentlich bis zu dem durch das cor- 
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w c | $ pP ws 
yavais 250 BEhovg avrov Eigev* @g dE Endgoun Te &4 Täg 
TOAEWG H0QTEEK Eyiveto Kal 7röQ TE Erröpegov Taig unya- 

w ce»ı \ N ’ > RN, ’ 
vois oı Agaßes xaı Tovg Moxedovag auvvousvovg KaTW- 
€ mw y 
gev adroi 28 ürregdesiov Tod ywelov EZBaAkdv TE xal 
WIOVV KaTd TOD 7OIMTOD XWuaTog, Evradda N Euwv Arteı- 
er 22 ’ IN w 
Hei AhtEavdoog TO uavreı 1 Erhayeig Ev TO Eoyw oVx 
ad ’ > > > 
eurnuovevoe Tg uavreiag, all ovalaßwv ToVg Uraorı- 
oras srageßonFeı iva uahıora Ercıelovvo ot Manxedörvec. 
2 xal TOVTOVSg EV E0XE TOD um ovn aloye& Yvyn WosrjVvaL 
- > 6 
xara Tod ywuarog‘ auvog dE Bakkeraı vararceirn da vhg 
b) ’ \ \ w ’ b) \ 3 c \ 
aorLldog dLauras Aal TODE IWORXOG ES TOVv WU0oV. wg dE 
> x > x \ - > ’ > [4 \ 
&yvo Ta Gupi To Toaöua alm$evocavra Aoioravdgor, 
> A c \ r \ [4 \ € ’ b) ’ > 7 
EOS REN zrohıy On aLonosıv Edonsı Aoıotavdoov 
EVER. 
3 Kai wöröc ne To Tgaöge 2deganelero xakenös‘ 
Apınvoövraı Ö° wurd uerameurtor ano Jahaoong al un- 
ni En - 3 
yaval aig Tvoov Eike‘ xaı XOua ywvvivar Ev KönAw 7raV- 
w ’ Dial 3 \ b) ’ , 
tTorev TIG nohewg Er&hevoev, EVO0G UEV EG ÖVo OTadiovg, 
4vwog dE &g rodag 7reveraovta nal Öıaxoclovg. wg de ai 
TE unyaval aurd ErromINoav al ErragdFeloaı xara To 
xöua nareoeıoav TOD TEixovg Erei old, Örcovöuwv ve alm 
xal ahhn 00VvOCOUEVWv xal Tod XKod Apavog En@egouevov 
To veiyog rrohhayi) Noslsıero Vpılavov Kava TO nevovuevor, 
nn [4 > \ x - c ld > 
tois Te Behsoıw Erri mohv narteiyov ol Maxrsdovsg, ava- 
OTELAOVTES TOVg 7rE0WAXOUEVOVS E4 TOV TrVgyWv, EG EV 
 roeig roooßohAag ol Ex THg ToAewg AnOsVNoRoVTWVv TE 


>: &v xuXAQ, z. 26, 3. 
4. Ent od, z. 22, T. — Unovo- 


relative. os bestimmten Zeitpunkt 
(Krüger z. Xen. Anab. 4, 2, 12). — 


&xrıleyeis, überrascht, die Besin- 
nung verlierend, denuntiati periculi 
haud sane memor, Gurtius. 

2. :00% erneuert wie gewöhnlich 
bei den Begriffen des Hinderns die 
in &£oye (hielt ab) liegende Nega- 
tion. — xareneirn, sagilla iclus est, 
Curtius. — ‘Aguoravdgov E EVEXO, WE- 
gen des Arist., weil Arist. es ihm 
vorhergesagt. 


uov, Gurtius 4, 6,8: agi cuniculos 
wussit, facili ac levi humo (ro rrediov 
uahaxov Diodor 19, 84) acceptante 
occultum opus, quippe multam arenam 
vicinum mare evomit. — dpılarvorv, 
sich senkend; Curtius: cuniculo 
subrutus murus, per cuius ruinas hoslis 


intravit. -—— #aleiyov, beherrsch- 


ten; inleriora quoque wrbis infesta 
telis erant, Gurtius. 


ANABAZIE. 2,27. 


avrois mollöv xl Tıroworousswv Ouwg avreiyov' 1m 5 
teragın dE Twv Maxedovov mv pahayya ravroIeV 77000- 
ayayov AhtEovdoog TH EV Ürrogvooouevov TO Teixog 
xoraßalkeı, TH dE TraLöuEvov Taig unyavals naraoeleı Erri 
oAv, wg un xakerınv vaig xAluadı nv zrg00BoANv nara 
en 3 ö 
Ta Eonguuueva Evdoüvaı. al TE 00V xAluaxeg 7T000NYyovco 
- ’ \ Pl} \ 3 me Ü c 
TO TEeiysı nal Eoıg roAim nv T@v Moaxredovwv 0001 Tu 
GOETNG AETETTOLOÖVTO doTIg 7rEWTOG algyosı TO TEINog* nal 
aigei sro@rog Neorstrohlsuog TW@v Eralowv Tod Alaxıdav 
’ A NEIN Y De 1 NA Pen c Pr » 
yevovg’ Ei dE avıo allaı za aAhcı Taseıg Ouov Toig 
c [4 3 ’ c \\ c w ’ h) \r 
nysuooıv aveßaıvov. ws dE anas magmiFoV Tıvsg EvTog 
’ es [A ’ B2} AM 
teiyovs T@v Maxredovwv, xaraoyioavrss aAlag xar aAkag 
ruhas, 00015 Exa0Toı Ererüygavov, ÖExovraı El0Ww nv 
orgarıav nrüoav. ol de Talaioı xai täg mohewg ogıoıy 
non Exousvng Evveornaores Ouwg Euaxovro’ Kal Arr&Favov 
7TOVTEg MVTOd uaxouevor WG Eraoroı ErayInoav* aldag 
de xal yuvalnag Eimvdoarrodıoev aürov AktEavdoog. mv 
röhıy ÖE Evvoinioag Ex TOV egLolawv EXoNTo 000 PgovV- 
gim Eg Tov röhsuom. 


’ x . ‚ 
“5. &vdovveı, nachgeben, mög- der andere, eine nach der andern, 
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lich werden. 

6. usrertotovvro, beanspruchten, 
erstrebten, Nachahmung des Thu- 
cyd. 2,51: uddıora oi agerns us 
tanolovuevoı, vgl. Arr. 3, 27,5. — 
zov Eraiowv wie rod Alaxıdav 
y&vovs abhängig von Neortoisuos. 
— @Ahaı #. Ghdcı, andere u. wie- 


vgl.2.8,2u.22,4, 

1. anf, z. 1, 5.— nevres, Curt. 
4, 6, 30: cecidere Persarum Arabum- 
que circa decem milia. — E£vvoıxioes, 
abweichend Strabo 16,2p.759: xer- 
sonaousvn de Un Ahseavdoov xal 
u£vovoa £onuos.— 0005 zu, als 
Waffenplatz. 
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BIBAION TPITON. 


1 ArtEavdoog de E70’ Alyiontov, Wvarıeg TO T0@TOV WeL- 
9n, Eovehhero, var EBdoun Husog arıo vng Talng Ehaivov 


Nnev 25 IIyAobowov vng Alyizrov. 


6 de vavrızög OTEATOG 


’ WANT 3 ’ c AND B]} £ \ 
sraosrcheı avTod E4 Dowvinng wg Ere Avyvstov' Kal KOTa- 


3 Aaußavsı rag voög Ev IInkovoiw Ö60uovVoag. 


Mebanng de 


ö ITeoong, Os Nv oaroarıng Alyinrov &r Aagelov xade- - 
OTnn@g, nv ve &v 1000 uaynv Orwg ovveßn zresvoue&vog 
nat Aageiov Orı aLoXO& puyn Epvye, nat Dowirnv Te naL 
ZIvoiav war fs Agapiag va ohha ürco AhsSavdgov E40- 
ueva, aUTO TE 00% 0Vvons dvvaueog Tlsgoırng, Edeyero vaig 


3 zroAsou Wels nor v7 xwoa AhtSavdoov. 


1. 1. waneo, s. 2, 17,4. — nagE- 
zeAgı, Gurtius 4, 5, 10: Hephaeslione 
Phoenices oram classe praetervehi 
iusso. 

2. oaro@nns, statt des bei Issus 
gefallenen Sabaces, 2, 11, 8. — zyv 
uaynv 07105, 2. 2,5, 7.— Agußias 
t& noAAe ist mehr als auffallend; 
Alex. hatte blos den am Antiliba- 
non gelegenen Theil unterjocht, 2, 
20, 4 u. rühmt sich selbst 5, 25, 4 
nur Agaßias Eorıw & erobert zu 
haben (Schm.). Vielleicht ist z« o- 
aAtos zu lesen: der Besitz der 
Seeküste war für Alex. höchst we- 
sentlich und vor Allem von ihm er- 
strebt. — Ileootxns, denn auf die 
Aegyptier, die der persischen Herr- 


& \ B) \ 
0 dE EG uev 


schaft immer abhold gewesen, konnte 
er sich nicht verlassen (D.): zwischen 
beiden bestand eine Art Religions- 
hass. Gurtius 4, 1, 28: (Aegyptii) 
semper Persarum praetoribus infesti. 
— Tois, ToAEOL, 2. 2,254. 

3. avandkeiv, stromaufwärts auf 
dem pelusischen Nilarm. 

4. Anıdı, dem bei den Aegyp- 
tiern göttliche Verehrung geniessen- 
den Stier: seine Beschreibung bei 
Herodot 3, 27. 28. Auch in der Ach- 
tung des fremden Glaubens bewies 
Alexander seine Klugheit. — ayava, 
z. 2,5, 8. — &ni r. venv Aaßwv, 
auf den Schiffen mitnehmend, also 
nicht — Er ras vos. 

5. Aletavdoov Eravvuos, Städte- 
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IIpkovouov pohanv stonyaye, Tovg dE Ertl TOV veov Ava- 
zcheiv nava voV 7OTAUOV nehevoag goTE Erui Meugır 70- 
Aw avrög Ep Hhiovnöiewg ne, Ev defıa EXwv ToV rora- 
uov tov Nelkov, var 000 za" 600v xwgio Evdıdovrwv ToV 
EVOLKOUVTWV KATAOXOV dLd vis eg1jov Apixsvo &s 'Hlwv- 
oh. Eueidev de dıapag ToV 7.000v ner &s Meugır 
za Ivsı Erei voig ve Alhoıs Feois zei 7D Anıdı ai 
dyava Enoinos yuuvınov TE Aal movoıov‘ 1x0v de auch 
0 Qupi vavra veyvirau E&4 vis Eihadog oi doxuuoraro. 
&x de Meuguos ravescheı XaTa voV z0TaU0v wg Erci Pa- 
Aaooav vovg te Önaortıorag Erci TÜV veov kaßav xaL ToVg 
ro&oras na vovbs Aygıövag rar ToV Inmewv nv Baoıkı- 
umv LAmv nv Tov Eraigowv. EldIwv de Es Kavwpßov xau 
xara nv Aluvnyv vnv Maoiev neoıkevoag anoßaiveı Orrov 
vor AhsSawögsie mwöhıs XLOTAL, AhsSavögov Eirovoqog. 
al Edosev auch 6. 10008 xahkıovos xrioaı &v euro zcöAıv 
ra yercodaı av evdaiuovar ev ohw. 690g 00V Aau- 
Baveı avrov Tod &oyov, vol aurög ca onueia vH zokeı 
EINEN, iva ve ayogan Ev euch Seine da Edsı za 1EQ“ 
000 101 FE0v wv Twöv, Tov wer EAınvınwv, ‚Toıdos de 
" Alyunviag, nal To Teiyog m zregıßepAjodeaı. al Erri vol- 
Toıs EIbEro, nal Ta 1800 nah Epaivero. 

. Atyeraı dE Tıs vai toı0ode hoyog, 00x ArLLoTog Euor- 


benennungen nach. ihren Gründern 
waren vor Alexander bei den Grie- 
chen nicht üblich. —yWoos — noAıv, 
auch bei Attikern nicht seltener Gon- 
structionswechsel nach dozeiv. 
Alexanders Scharfblick erkannte, 
dass der Besitz Aegyptens nur durch 
eine griechische Hauptstadt als Ver- 
mittlungspunkt des Orients und des 
Oceidents gesichert werden könne; 
die Oertlichkeit schildern Strabo 17, 
1p. 792. Diodor 17, 52. Plut. Alex. 
26. Curtius4, 8,2. — 180@ 00«, ab- 
hängig von einem allgemeinen durch 
onueia EInXE angedeuteten Begriff 
des Bestimmens. — TWv u£v, statt 
der erwarteten Fortsetzung zys de 


oder uiäs de Alyvnries, tritt der 


Name der ägyptischen Hauptgott- 
heit statt in die Apposition in den 
Gegensatz. iris, die 
beiden Segensmächte Aegyptens u. 
Repräsentanten des Nillandes u. des 
dasselbe befruchtenden Stromes, nach 
urägyptischer Anschauung ein ägypt. 
Götterpaar. — reiyos, 80 stadio- 
rum muris ambitum destinat, Gurtius 
4,8,2. — Ertl rovro:s, häufige For- 
mel, wo über einen gefassten Ent- 
schluss der Wille der Götter er- 
kundet werden soll, 4, 4, 3. 5, 28, 
4. anders 2, 3, 8. 

2. 1. Aoyos, derselben Sage ge- 
denken mit einigen Abweichungen 
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yer EIEheıw uev AlEEavdgov xarahelsreıy alcov Ta onusle 
TOD TEIXLOU0D Toig TEXTOOIW, oin Elval dE_OTW nv yıv 
Errıyganyovoı‘ Tov ÖN TExToVwv Twa Ertipoaosevre, 800 
2v Teiysoıv Alyıra oi orgarıwrar ExouıLov Evvayayovra 
errıßallsıv vH yM ivanıeo 6 Paoıhevg Öpnyeiro, nal Tov 
xixAov OUTW TUegıygaphvaı TOD zregıreiyıouod Ovrıva Ti 

2 sröhcı Erroleı. Todro dE Enrılefausvovg Todg uavreıg xal 
ualıora dn Agioravdoov Tov Teluooea, O5 IN oAla uev 
xal ahhe almyevonı Eheyero AleEavdow, pavar evdaluove 
2020I9aı my röhıw Ta ve all nal ıWv Eu Yig nagrov 
Elvenc. | 

3 ’Ev vovcw de nal Hyehoyog narerschevoev eig Alyv- 
sırov rar arayyehheı AksSavdow Tevsdiovg Te KrrooTarv- 
tag Ilso0@v opioı 7000980 Iaı (ai yao xal axovrag 
Ileooaıs 77000xwej0u:) za Kiwv Orı dm Ö Öhuog Erımya- 
ysto 0päs Pia Tov rareyovrwv vhv zrökıw, oVg Adropea- 

4 darng ve nai Daovaßabog Eyrarsornoav‘ aha de aürogı 
zat Daovapalov Eyrarainpsevra xai Aoıorövixov Mn- 
Yvuvaiov Tov Tigavvov Eorhevoayra E5 Tv Auueva Täg 
Xiov Eiv Nuroklaıg Amorginaig ruevre, VO OPWV Eyousvov 
zov kıusva oü yvovva, ahh ESanarnFEvra yag ıgög ToV 
Ta rAElIEa Eyovrwv Tod hıuevog, Orı TO Dagvaßalov ou 


Strabo 17,1 p. 792. Plut. Alex. 26. zeorwv, multis eam terris alimenta 
Curtius4, 8,6. Valer. Max. 1, 4ext. praebituram, Gurtius. 


1. Ammian. Mare. 22, 16, Tu.a.— 3. Hy, s. 22,3. Tered. 2, 2,2. 
or —, man bediente sich dazu Xiwv 2, 13, 4. — Ermyayero, z. 1, 
der Asvx7 oder y7 Asvxn, d. Kreide. 17, 11. 

— Z£nıyodapovoı, der Indicativ ist 4. nwioliaı Anoroızai bei Cur- 


aus der directen Rede 00x &orıw tius4,5, 19 naves, 21 lembi pira- 
oTW Enıyoıyousv in die indirecte tici, kleinere Fahrzeuge von sonst 
[4 


übergenommen. — zıva, Dinocrates unbestimmbarer Beschaffenheit, nur 
architectus, Valer. M. — Erripoa- dass der Name auf eigenthümliche 
o9Evro, sei auf den Gedanken ge- Einrichtung der Ruderbänke (an- 
kommen (D.), vgl. 4, 8,2. — Zrotcı, derthalb Reihen?) schliessen lässt, 
faciebat, ügpnyovusvos. nAoiov, 00 To muuölov uEgos 


2. u&vistbeziehungslos; passend wıÄov EoszWv Eorı 005 To an 
wäre 7dy wie bei Xenoph. Anab. «vroö uayeo#«ı, Etymol. M. (Kr.) 
4,4, 15: ovros yap&doxeı zaı noo- — Ekanarndevra — DT, ge- 
teoov noAl& ndn aAmdevonı vor täuscht durch ihre Aussage dass 
adre. — ra re ühde, 2.7,14,4.— — (Kr.) — rwv ra xAeidon €. 

Y 
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vavrınöv Öguel Ev AUTO‘ nal Toig uEv Amorag zavrag 5 
Ct Lt nd 3 

EdToV naranorıhvaı roög opw@v, Agıorovırzov de nye ao’ 
AhzEovdgov vai Anollwvidnv Tov Xiov naı Dıowov xl 

m > mw 
Meyoao&a xal vovg &lhovg 08001 TNG TE ATTO0TAOEWG TÄG 
Xiwv Suversel&ßovro nal &9 TO TOTE TA rgayuara vis 
vnoov Pig eiyov" Kal Mirokjuı de Koonta Hovra orı 6 
Gpeilero za Tag alas TagsEv AEOPıw moAsıg nal aüuräg 
öuohoyig reo0nyayero, Auporeoov de Züv Einxovra vov- 

w > > a \ m \ 
oiv Enı Ko Eneuwev‘ ErrinaleioInı yao Opäg Tovg 
Koovg' nal avrog xaranhevong Orı evVge ımv Ko 700g 
> m P]/ ? ’ \ \ \ B 7} c i 
Augporsood Non EXousvyv. nal Tovg uEv aAkovg 0001 7 
alyucAwroı nyev "Hyshoyog, Daovapalog dE Grredga Ev Ko 
AnIwv vovüg pihanas. A,tEavbgog dE TOUGg TVgavvoug uev 
ToUg Eu TOv rohswv Es Tag 7roAsıg sr&ustel, KONOaO-FaL O7TwS 
&$EAoıev' Tovg de aup AnoAlwvidnv vovg Xlovg &g ’Ele- 

’ [ > ' \ » )» » .» ; 
pavrivpv möhıy Alyvrıriav S0v pvhann angıpei Eerreuder. 

Eri rovroıg de 70905 haußavsı airov EAYEiv rap’ 3 
"4 Re A ’ To ’ m $ _ [4 a 
Auuwva 8 uBunv, 9 uev vu vi Ied xgmoöuevov, Orı 

\ a wo) 
argsnes Eheyero eivar TO uavreiov vod Auuwvog xal Xon- 
> - ’ \ c ’ \ \ > S N 

oaodyaı avc® Lleooea var Hocxrrca, Tov uEv Ei enV 
Tooyova Orte scoög TIoAvdextov EorT&lhero, Tov dE Ore rag’ 
Avroiov neı eis Außönv rar rag Bovcıgırv eis Alyurvor. 


die Hafenwache (z. 2, 24, 1), 3. 1. 70 u&v ri liess als ‚ent- 
Curtius 4, 5,19: ad portus claustra sprechenden Gegensatz $ 2 ro de 
successit interrogatusque a custodibus TL za pioriuig erwarten; die- 
quis esset—. orı «oa, dass näm- sen aufgebend bildet Arr. durch 
lich, führt den Umstand ein, als Voranstellung von Akstavydoo de 
dessen natürliche Folge die damit einen neuen Gegensatz zu den in- 
verbundene Handlungeerscheint, bald zwischen genannten Perseus u. Her- 
mit bald ohne Ironie, vgl. 8, 7. 4, kules. — a Sohn des Zeus 


8,6. 3, 56 und der Danae, ward, um ihn zu 
6. ori dpeilsro — Erreuipe, ab- beseitigen, von Polydectes, König 
hängig von anayyehkeı 83. v. Seriphus, zu den Gorgonen nach 


Is X97000daı & NWS EIEhouev, um Libyen gesandt, das Haupt der Me- 
mit ihnen zu verfahren wie sie woll- dusa zu holen, s. Herodot 2, 91. 
ten, Curtius4, 8, 11: tyrannos, in- Pausan. 2, 21, 6. Apollod. 2,4,2.— 
ter quos Methymnaeorum Aristonicum Apollod. 2, 5, 11: (Außuns) EBaot- 
et Chrysolaum, popularıbus. suis tra- AEvE neis Toosıdörvos Avraoios, 
didit, quos illi ob iniurias tortos ne- 08 tous &tvovs avayxalwrv rohaleıy 
caverunt. arnjgsı- rourw dE raheieıvr Avay- 


128 AABZANAPOY 


> 4 ’ 3; 
2 Ahetavdow de Qıkorıuia Nr zeoög IMegoca te zal "Hoc- 
’ > BU _ > N 
nhEa, ao yEvovg TE OVTı TOD Aupoiv xal Tı nal aUTOG 
m w m P7/ 
TnS yevsoewg hg Eavrod Es HJuuwva avepege, Katarreo. 
ot uö$oı tig Hoarkeovg ve aa Megoewg Es Jia. nal 
y B 7} w 
oiv ag’ Auuwva tavın vH yrvaun Eovelhero, wg xal Tür 
MÜTOD AToEnEOTEIgov Eloousvog N YNOWV Ye Eyvwrevaı. 
3 Meyoı uev dn ITaocıroyiov aga Iahaooav neu: di 
Eonuov, od uevror ÖL Avido0V TÄg XWoag, Oradlovg &g 
xıklovg nal &50xoclovg, wg Aeysı Agıoroßovkog. Evreddev 
dE ES nV uEooyaıov Eroasero, iva TO uavveiov 1v Tod 
B 77 7} \ a [4 c c N \ R c 
Auuwvog. Eotı ÖbE Eonun Te n 0Öog rar Wauuog m 
m pP} x m 
4 coll aüThg al avvdoog. vowg dE E& oVoavoö zroAd 
"AhsSavdow Ey&vero, xal voöro Es TO HElov avyveydn. 
> [4 \ > \ a \ J B]/ [4 > \ 
avnveyIn bE ES TO HElov xaı Tode’ OvEuog voTog Ercav 
I w I w 4 » 
zUvEVON EV EXEwW TO XWOWw, TÄS Wauuov Erripogei Kara 
- G w \ \ > w € \ EN) 
eng 0dod Ent ueya, naı apavileraı THg 0dod Ta omweia 
> Ny ded% & [4 cr \ f 2 4 2} 4 
ovdE EoTıv EidEvaı va XoN 7T00EVEOFRL KAAFATTEQ Ev 7Veitt- 
ysı TH Wauuw, Orı onusla 00x Eotı nara wmv ÖÖ0V oVTE 
1] e77 ‚’ Bl} [4 [4 > , 
zr0v 0905 oVTE ÖEvdoov ovrE ynAopoı Beßaıoı avsornaorsg, 
die, den Aegyptiern seine Vereh- 


rung für ihren Hauptgott zu bezeu- 
gen, Niebuhr Vortr. 2,466. — «v- 


#aLouevos ‚Hoazkijs “oduEvos du- 
naocı usrewgov xAdoas dneurewe 
Yyavorra yao YNS. ioyvoöraror 


ovvEßn yweohat, dio zaı Ins riwes 


Epaoav rovrov eivauraide. — Apol-. 


lod. a. a. 0. (Atyurrov) EBuciheve 
Bov ougıs, Hooeıdwvos mais, za 
Avouavaoons, ins Enagov ' o0ToS 
tous EEvovs EIvev Ertt Boup Awos 
zara tı Aoyıov:  ovAhnpieis 00V 
aa Hoazans rois Bwuois 77000- 
ep£oero, Ta dE deoui Jtaoonsas 
tov re Bovowır zul vov Exelvov 
raide, Augıdauarra anextewve,. 
2. ano yEvovs, vgl. z. 2, 5, 9. 
Alemene, die Mutter. des Herkules, 
war die Enkelin des Perseus. — 
zetrızat fügt einen dritten Grund 
hinzu und zwar anakoluthisch durch 
das Verb. finit. statt des Partie. 
s. 1, 18, 6.. Uebrigens lag diesem 
Zuge auch gewiss eine politische 
Absicht bei Alexander zum Grunde, 


ros, nach einer Sage bei Plut. Alex. 
2. 3. hatte die Olympias den Alex. 
empfangen von dem ihr in Gestalt 
einer Schlange beiwohnenden Jupi- 
ter Ammon; zas yEvEoEws wie zns 
Hoazd. abhängig von ct. 

3. od de @vödeov, das Vorhan- 
densein einzelner Quellen und Ci- 
sternen bestätigen neuere Reisende. 

4. vdwo, Curtius 4, T, 14: repente, 
sive illud deorum munus, sive casus 
fuit, obductae coelo nubes condidere 
solem, ıngens aestu [aligatis , eliamsi 
aqua deficeret, auwilium — und : largum 
quogue imbrem excusserunt procellae. 
Alexander unternahm den Zug in 
den Wintermonaten (6, 1), wo reich- 
liche Regengüsse dort nicht selten 
sind. — dvsuos — , anders Minu- 
toli Reise zum Tempel des Jupiter 
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T ae .e na Bit. ax \ ’ ’ 
oig Tıoiv 01 Odiraı TEerualgoıwro Av TNV 7roQELEV, KAFATTEQ 
w - w C 
0: vadzaı vois Korgoıs' ahh’ Erthaväro yao n oToaTıa 
i f ns m J sy 
AhsEavdow xal 01 Nyeuöveg hg Ödob aupißokoı Nov. 
- 7 ’ DW. 
ITrolsuciog uesv dn 6 Aayov Akysı domnovrag Vo LEvaı 
ww. { \ > 
7700 TOD OT0RTEVURTOg PWynv LEVrag, nal vovroıg Ahetsav- 
000» xeledonı ErreoIaı Toüg Nysuovag IOTEVVaVrag Ti 
Heim‘ tovg de NyNoaodgaı nv Ödov mv TE & TO uavreiov 
> = c ’ 
rail O710W ud" AoıoroßovAog ÖE, nal 6 seheiwv Aoyog 
vaven raueyei, x0garag dvo AUQOTELOUEVOVg 7790 ka: 07g0- 
Tuög, Tovrovg yEeveodaı AlsEcvögy Tovg Nysuovag. nal 
OTı usv HEeiov Ti Evvereioßev aid 8XW loyvgloaoFaı, 
OTı xal TO Einög Taurn Eysı" TO ÖdE arosnes Tod Aoyov 
> ’ EI ER c \ > - ,» 7 
agpelhkovro 01 all xal aAln Vrreo aVToV ESnyroauevoı. 
w wo ) 

‘O de xöoog kvarıeg vod Auuwvog TO 1Eg0v Eorı Te 
usv nur zavra Eonua va Wauuov TO zrüv EXeı zul 
BAU DAEN A: | ’ Ir I\ c \ » 
arv000g. WavTog dE Ev uEow OALyog wv (0009 Yao srheiotov 
avTod EG sıAatog dLeyeı 25 TE000EAROVTa ualıora OTadiovg 
goyeraı) navanlewg Eotıv nusowv dEevdowv, 
powinwv, xal Ev000005 uovog vov Tregıd. 


B) 7 \ 
elcı dv za 

\ \ y 
xal zunyn &5 2 


Ammon S. 202: ‚‚ich habe bei als Anzeichen naher Quellen. — 
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wiederholtem Bivouakiren im Sande 
während heftiger Stürme nie mehr 
als einen unbetr ächtlichen Sandan- 
flug bemerkt. *‘— Emri ueyo, z.2,22,7. 
— nehayet, Curtius: ut aperuere se 
campı alto obruti sabulo, haud secus 
quam profundum aequ or ingressi ter- 
ram oculis .requirebant. — oTı 07- 
ueio, weil als Zeichen, vgl. 6, 26, 
4. — 

6b. xooezes, Curtius: iamgue haud 
procul oraculi sede aberant, quum com- 
plures corvi agmini occurrunt, modico 
volatu prima signa anltecedentes, et 
modo humi residebant, quum lentius 
agmen incederet, modo se pennis le- 
vabant anlecedentium iterquemonstran- 
‚tium riiw: ähnlich Plut. Alex. 27. 
‘ Diodor 17, 49. Uebrigens hatte die 
„Erscheinung nichts Wunderbares: 
‘Raben und Raubvögel sind in der 
Wüste nichts Beltenes und gelten 


tovrovs, zur Hervorhebung des eben 
ausgesprochenen Begriffs im Gegen- 
satz zu douzovras. — VIER, a 
lich ee ung zıvos 4, 14, 4. 
. Eonua — avvdoos, die Les- 
art 3 verdorben; vielleicht ist zu 
lesen zavrn Eon wos, der Ausdruck 
würde nicht anstössiger sein als In- 
die. 43, 13: Kvoyvn — rowWöns TE 
Eotı xal ueh$oxn za evvdoos zal 
choc za Acıuwves Zul zuonWV 
zraugpooos. — Alles was hier über 
die Fruchtbarkeit u. die Reize der 
heutigen Oase von Siwah gesagt 
wird, bestätigen neuere Reisende. 
Nach Minwioli beträgt die Länge 
über 2 deutsche Meilen, die Breite 
nirgends über eine halbe. — disget, 
2.2182. 
2. anyn, solis aquam dieunt, Gur- 
tius 4, 7, 22. vgl. Herod. 4, 181. Mi- 
nutoli S. 96: ‚‚südöstlich (vom Tem- 
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> - w » w 
auTod Avioysı oVdEv Tı Eoınvia Taig senyais doc Ahkar 
> _ > 
En NS Aviogovow. £v uEv ag ueonußoie Wuvxoov TO 
cr ‚ x» e c ‚ T ’ 
vOWQ yEevoouevo TE ua ETı uhhAov adausvo 0lov WVXO0- 
Tarov‘ Eyahivavrog ÖE Too mAlov &g Eorsegav FEguoTEgon, 
xal ano vig Eorreoag ET FeguöTegov Eore Emri uEoas 
virtag, uEowv dE vortov Eavrod Feguorarov’ ano de 
uEowv vorrov Wiyeraı Ev rascı, nal EwIev Wuyoov non 
Eoti, Wvxoorarov dE usonußoiag’ nal Todro qQueißeı &v 
‚ IE LU, E10 ’ \ “0 BR 
3 raseı Erci ErAoTn Nusoa. Yiyvovraı dE nal üheg uröng- 
> Ind U , > ’ ’ e]} [8 
To Ev TO XWwoLW TOUTW OQLATOL' nal TOVTWV EoTiv 00G EG 
» w En 
Avyvuswrov PEoovoL voV 1egEwv Tıwag tod Auuwvog. Ertei- 
> 
dav yao Er’ Alyintov orTelhwvraı 25 noıridag ehertag 
&r poivinog Eoßahovres d@00v ro Baoıhei arropegovaw 7 
„ 2 PB] \ [A c ’ Va, \ 
48 70 Chkw. EOTı ÖbE uan00g TE OÖ X0vÖ00g Kal Non Tiveg 
> 2 En 
avrov nal reg Tosig Öaxrihovg, nal xaFagOG WOTTEQ 
’ » w 
novotaAlog' xal TOUTW Erst Talg Fvclaıg XoWvraı, WG 1a- 
Fagwrsom TOv arıo Jahaoong ahöv, Alyvrerioi ve nal 6001 
P7} m _ nn 
5 aAloı Tod Yelov 00x auelög Eyovow. Evradda „AhtEar- 
[4 w ’ m - 
0005 Tov TE X000v EIavuaoE za TO FED £X91)00T0° Aal 
> ’ cr 3) 2 \ y TE c DB} > 
XAOVOaS 000 MUTw 77005 Fvuod Tv, WG Eheyev, avelsvgev 
> 
' En Aiyinvov, os uev Aoıovoßoviog Akysı, mv auımv 


pel) in der Entfernung einer guten 
Viertelstunde entspringt in einem 
Walde von Dattelbäumen der einst 
dem Ammon geheiligte Sonnenquell, 
welcher einen kleinen See bildet. ‘‘ 
Derselbe erklärt S. 164 die perio- 
disch abwechselnde Temperatur 
(‚‚doch nicht so stark, wie Einige 
sie fabelnd beschreiben ‘‘) aus dem 
Umstande, dass man die natürliche 
Wärme der heissen Quelle am Tage 
wegen der glühenden Sonnenhitze 
nicht wahrnehme. Andere Reisende 
(bei Mützell z. Curtius S. 277) ge- 
ben den Temperaturwechsel also an: 
Abends 60 Gr., Mitternachts 100 Gr., 
Morgens 80 Gr., Mittags 40 Gr. — 
Eavrov FEquöraror, am allerwärm- 
sten. — £&v rafcı, in regelmässig 


wiederkehrendem Wechsel, vgl. z. 
1, 6,9. — Ent z. 2, 26, 4. 

3. «Ass, das feinste und reinste 
Salz, welches dem Salmiak (sal 
Ammoniacum) seinen Namen ge- 
geben haben soll; natronhaltig fan- 
den den durch Salz unterminir- 
ten Boden Reisende noch jetzt. — 
xoıridas, ‚„‚noch werden in der Si- 
wah Körbe sehr schön aus Palm- 
blättern geflochten und bilden nebst 
den Datteln, Oliven und dem Vieh 
einen Handelsartikel.‘‘ Dörner. — 
dwoov, als Geschenk, Athenaeus 2 
p.67b: Asivov — gnoi xal alas 
Auuwvıaxov ar Alyunrov ave- 
neuneodat Baoıdki. 

4. ndn, es ist schon vorgekom- 
men, dass —: so ndn oft in Er- 


ANABA2I2. 3,5. 


Ortioo Ödöv, we de Hroksueios 6 Aayov, ahlnv eb.FEelav 
wg Erei Meupı. 

Eis Meuyw de auch zrgsoßeiat TE rohhci Ex TNG 
EiAadog Nrov, xal 00x Eorıv Ovrıva Arouyioavra wv 2dEiro 
arerreude, nal OToavıa ragayiverar raga ev Avrınd- 
toov mioFopoooı "Eilmves Es Terganoclovg, Wwv Nyeico 
Mevidag 6 ‘Hynoavdoov, &+ Oodung de Inmeig &g srevva- 

© 5 [2 
xociovg, wv Noyev Aorkmnıodwgog 6 Evvinov. Evvanda 
Hvar co Aü vo Paoıhei nal roureveı Ev TH OToarıa Ev 
toig Orrhoıg xal Ayova zcoLsi yuuvırov nal U0ovoLoV. Aal 
Ta nara nv Alyvrıtov EvradIa ER00umoE" Övo uEv vou- 
’ > , u > ’ ’ x 
aoxas Alyinvov vareornosv Auyvstiovs, Aokoaostıv xal 

[A \ , / \ ‚’ \ > ’ 
Iletıow, xaı vovroıg dıeveıue nv Xwoav nv Avyusıtiav‘ 

’ \ > [4 \ > \ [A B) [4 
IIeriouog de aneırausvov ınv aoynv JAohoaomız ErdeyE- 
rar srücav. Doovoaoyovg de T@v Eraigıwv Ev Meugpeı uEv 
IIavrartovra nar&ornoe vov IIvövaiov, &v IImhovoio de 
Ilokzuwvo tov Meyankeovg, IIseAActov’ vov Sevwv de 

> \ nn 14 
Ggyeı Avuidav Awolöv, yocuuorsa dE Erri vwv Fevwv 
Evyvworov Tov Hevopavrov rov Eraiowv* Errionorovg de 

6 P7/ 
avrrov Atoyvkov ve nat Eyırınov vov Karnıdewg. Aı- 
Büng de vg 77000XxW000v agyeıw didwow Anoklawıov Xa- 
Distrikte, eingetheilt (zar& yao dn 


vouovs Alyvaros anaoa diagaigy- 
rat, Herod. 2, 164): doch werden 


fahrungssätzen, in Verbindung mit 
tıs bei Arr. mehr oder minder 
ähuleh 4, 21.6. 6,22, 8.:28, 1. 
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T, 27,3. 

5. o0s $vuod, nach Wunsch, 
23 940.552, 1.97,6,1.:12; 7: 
Arr. scheint es nicht der Mühe werth 
gehalten zu haben, die verschieden- 
artigen Traditionen aufzuzeichnen ; 
sie stehen bei Diodor 17, 51, Plut. 
Alex. 27. Strabo17, 1, p. 814. Gur- 
tius 4, 7, 25. 

5. 1. Die Entfernung von der 
Oase bis Memphis giebt Plinius h. 

2.5, 9 zu 12 Tagereisen an. — 
Te ist auf zei orgerıc zu beziehen. 

2. to Au ro Baoıkei, dies oder 
Ai Baoısii ist regelmässiger Sprach- 
gebrauch. — voudoyas, Aegypten 
war seit uralter Zeit in 27 vouot, 


auch andere Zahlen angegeben. 

3. Ttov Eraigwv, abhängig von 
den folgenden Personennamen. — 
tov IIvdvaiov — rov Meyazk£ovs 
ITeAAciov, bei Zusätzen dieser Art 
herrscht keine durchgängige Gleich- 
förmigkeit; bald wird nur das Va- 
terland oder die Abkunft, bald bei- 
des gesetzt, bald mit bald ohne Ar- 
tikel.e. — xar£ornoe, mit ähnlich 
wechselnder Construction 6, 6. — 
yocuuore«, ein scriba equitum 
wird auch von Curtius 7, 1, 15 er- 
wähnt; sie werden die Listen über 
die Mannschaft und das Kriegsma- 
terial und die Rechnungen geführt 
haben. -— Zrioxonovs, Aufseher, 
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oivov, Aoaßiag de ig noög "Howwv oleı Khsouevnv 
rov &4 Navaoarıog' ‚nal TOobTD sragmyy&hhero Todg ev 
vouaoyas Liv GoyEıv TÜV voußv TOV Kara OPÜG KaFArLEQ 
&x zrahaıod xaFELoTnuEı, avTov ÖE Euheyeıv 700’ autov 

5 TOUg pogovg‘ ol dE Arogpegeıw avcd ErayInoav. oTEarn- 
yovg dE cn orgarıa xaveornoer Hyrwa &v Aybnıw Üne- 
Aeiscevo JIsvneotav ve vov Moxagrarov xal Baharoov ToV 
Auivrov, vavagyoy ÖL Eri vov vedv TTolkuwva tov On- 
gauEvovS‘ Owunropvlara de avrı „ABb0ße vov Asovvarov 

6 vov Avreov Erafev‘ "Agöbßas yao vbow anesavev. ame- 
Have dE za Avrviogos Ö aoywv Tov To&orov, nal avrı 
TOVTOV age EITEOTNOE vois voSovaıs Oupßgiwve Koijre. 
Erti ÖE TOUC Syunayovs tovg srelovg, wv Bahangog nyEico, 
EITEL Bahangos &v Alyinto üreheisıero, Kahavov nark- 

7 0Tn0Ev NyEuova. narvavelunı dE Eheysro 25 srohkovg mv 
aoymv vis Alyirvov, 19 TE Piow TAG ywgag Favucoas 
nal 1mv OXVOOTHTa, Orı on Gopahks ol Epaivsro Evi Erıı- 
voedar agyeır Alybntov eeong. na Poueioi uoı do- 
xoöcı rag” Ahsäavdoov uadovres Ev pvharn Eyew Al- 
yuzrrov rar undeva cov arro Boving Ei Ode Exrreurtewv 
vnaoyov Alyinrov, ahlıa Tov zig Toig iInseas oploı 
Svvreloivrwv. 

6 Ah8Savdoog dE Aua TO Ngı Örropaivorru &% M£uguog 


Intendanten zur Beaufsichtigung der 
eingesetzten Beamten, vgl.28,4. 22,1. 

9. 7 0TgETıE mit orgarnyovs zu 
verbinden. — zov Asovvdrov rov 
Avr£ov, der doppelte Artikel ist 
verhältnissmässig selten; zwei an- 
dere Beispiele 30, 8 u. 5,4,5 sind 
nach Handschriften zu ändern, eins 
(7, 16, 6) ist sehr zweifelhaft. 

6. er ar 293 

i. Die Wichtigkeit Aegyptens als 
des Mittelpunkts des Handels für 
Italien veranlasste den Octavian in 
Berücksichtigung des leichtsinnigen 
und veränderlichen Charakters der 
Einwohner (70 ö0dıov ro Te xoÜ- 


pov rwv roonwv Dio Cass.) die 
Verwaltung desselben anders als in 
den übrigen Provinzen zu ordnen; 
kein Senator durfte d. Provinz ohne 
besondere Erlaubniss besuchen, aus 
dem Ritterstande wurden die , 
Statthalter gewählt mit dem Titel 
praefecti augustales, ihnen un- 
tergeordnet eine Menge anderer, 
meist eingeborener Beamter, unter 
denen die Verwaltung so getheilt 
war, dass einer den andern beauf- 
sichtigen und in Schranken halten 
musste. Mehr darüber bei Taeit. 
annal. 2, 59. 11, 60. hist. 1, 11. Dio 
Cass. 51,17. 53,13. — &v gvlaxı 
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Neu Erei Dowinng' nal Byepuad auTd 0 TE xara Meu- 
gpıv zögos tod Neikov xar ai dıgovgeg AavTov rat. WG 
de Gpineto EG Tigov, nerre.kaußavei Evradda Nn0ov aüco 
N6n xai To vavrınov. 2v Tiow de audıg Jvcı co Hoa- 
uAEl xal Ayova moi yuıuvırov TE nal ovoımov. Evradda 2 
Apınweicau zog avrov EE AInvov n IIaoakog mgeoßeıs 
0.yovoa Aröpavvov xai Ayıllea'  Suverrgeoßevov de auroig 
xai oi IIagahoı Eöunavrss. ai obroı.cov ve akhıvy Erv- 
xov @v Even 2araimoav nal Toüg aiyuaaorovg Apinev 
Asnveioıg 8001 Erei Tgavınd Adıvaiwv Euhwoav. Ted 3 
&v IIlelorovvioo Orı au verswreoloda arınyyelto, Ay- 
poregov zıeumeı Bom$eiv IIeAorcovvnoiwv 0001 EG TE Tov 
IIeooıxov srölsuov Beßaıı Noav var Aanedaıoviov ob 
xarnaovov. DoiviSı de na Koroloıg 000Evay In EraToV 
vadg ahhag roög is Eyovra Auporegov Erreure orehlew 
&rci Ilehorcovvnoov. 

‚Aörvös de non vo weuäro og Errı Ocidarov ve nal 4 
ı0v Evgpoaenv worauor ‚ Ev Dowian Ev Erri TOVv POoWV 
2 SvAhoyn KOTaoTnoas Koipavov Beooıciov, DiAoSevov ÖE 
tng Aoclag ca Errı vade od Tavoov Erheysıv. Tov E0v 
UTD dE yonuacwv nv YvAarnv Avcı ToiTwv Err&rosidev 
‚Aore)hw TO Mexera agrı &x THg pvyüg nrovvı. Aoreo- 5 


&yeıw, ein wachsames Auge auf 
Aegypten zu haben (D.). — &is rovs 
inn£as, 2.1; 24, d. 

1. z® noı, des Jahres 331. 
— diwevyss, theils zur Beförde- 
rung des Handels, theils zur Er- 
höhung der Fruchtbarkeit waren 
vom Nil zahlreiche Kanäle abgelei- 
tet. — avsıs, 5.2, 24, 6. 

2.9 II@o@Aos, neben der Zade- 
uwvie athenisches Staatsschiff zum 
öffentlichen Dienst, stets segelfertig, 
besonders zu Theorien, d. h.- zur 
Sendung von Festgesandien u. an- 
dern wichtigen und ‚feierlichen Bot- 
schaften benutzt; oi 71600401 nicht 
Küstenbewohner (D.), sondern 
die aus lauter freien athenischen 

Arrian. 


Bürgern (Thucyd. 8, 73) bestehende 
Mannschaft des Schiffes, die sich 
der Gesandtschaft anschloss, Aeschi- 
nes c. Ctesiph. 162: ot ragakoı zul 
oi nosoßevoavres noos AkfEarv- 
doov: über den Zweck der Ge- 
sandtschaft Curtius 4, 8, 12: Atheni- 
enses victoriam gralulabantur et ut 
captivi Graecorum (Arr.1, 29,5) suis 
restiluerenlur orabant —: omnes ae- 
qua desiderare visi impelraverunt. — 
3 I1ekonovvnoiwv 0001 — IIe 
konovvnoiwv rovroıs 0004 — PE- 
Beuoı, auf die er für den persischen 
Krieg rechnen konnte (D.). — &yov- 
Tr 214, 6. 
4. dni rede, 
Phönicien aus. 


diesseits von 


11 
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kog yao Ta uEv rrowra Epvye, Dikinzmov Erı Baoıkevovrog, 
öTL zoTög nv, rat ‚Ilrohsuaiog ö Aayov en TO abo 
Epvys rail Neaoxog 6 Avdgoriguon nal Eoiyvuos ö Aogi- 
xov nal Acouedev 6 tovrov adehApöog, Orı Droste nv 
AksSavdow Es Dikınzov, Erceıidön Evovdiamv yuvaina Nya- 
yero Dihınrog, Okvurıada de ınv Ahstavdgov unteoa 
j ne, / \ ’ J > \ 
6nriuaoe. TehLevrnoavrog dE Dıikinzcov naveldovrag arrd 
hs Yuyng 0001 dı avrov Epevyov Irolsuciov uEv 0W- 
uoropvhana narEotnoev, Agrralov dE Erri TOV yonuarov, 
öTı auto TO o@ua Es va scohltuıa aygsiov Tv, "Egiyvıov 
de Inezagynv cov Svunaywv, Aaousdovra de -Tov TovTovV 
> / cı ’ 3 > \ \ / 
adeipov, orı ÖiyAw0oogs nv Es Ta Paoßapına yoauuare, 
Erri Toig aiyuahwroıs Baoßaooıg, NEagxov dE VaTgastevELv 
Avrlag xar THg Exouevng Avniag Xwgag EoTe Errt ToV 
m NM Dr iR \ / 0 / m > 
7. Teöoov TO 0005. OAıyov dE 7000.IEv TS uayng Tüg Ev 
1000 yevousvng avaresıoyeig srgög Tavgioxov, avdgög 
w c ’ \ ’ \ c \ 
xarod, Aorakog gpevyeı S0v Tavolorw. al 6 uev Tav- 
eioxog sag’ AltSavdgov vov ’Hreigwrnv &g Iraliav ora- 
\ > nu } ’ RS 4 u Ba ’ E \ 
Aeis Enei Erekevrnoev Agmakıy de ev 17 Meyaoıdı n puyn 
B} 4 \ E } 
nv. aah AhtSavdoog reideı avTov naveAdeiv, mrioreig 
dovg oVder 0: uelov E0EoFaı Erri Th Puyh‘ obde Eyevero 
Ertaveh$ovrı, AAN Erri Tov Xonuaswv audıg EraxIn Ag- 


5. zıoros, dem Alex.: r@ utv liebigen Olympias kann auch poli- 


zroor« findet seinen Gegensatz & 7, 
der freier gebildet den Begriff der 
&ruorie enthält. — vronte — üUno- 
wie, nur dass der Plur. auf meh- 
rere das Misstrauen veranlassende 
Einzelheiten deutet, vgl.z.1,1,11. 
— Als Ursache der Entzweiung giebt 
Plut. Alex. 9 die Vermäblung mit der 
Macedonierin Cleopatra an; sieben 
Frauen Philipps nennt Dicaearchus 
bei Athenaeus p. 557b, einer Toch- 
ter Philipps von der Eurydice ge- 
denkt Arrian bei Photius p. 70 Bekk., 

seiner yauoı und Eowres als Ver- 
anlassungen vieler häuslichen Zwiste 
Plutarch: die Verstossung der den 
Macedoniern als einer.Fremden miss- 


tische Gründe gehabt haben. — 
‚‚Uebrigens scheint neben der Ge- 
mahlin mehrere Kebsweiber zu ha- 
ben bei den Macedoniern von äl- 
tester Zeit her Sitte gewesen zu 
sein‘‘, Niebuhr Vortr. 2, 372. 

6. SWuoTopviaze, nicht im en- 
gern Sinne, sondern — dogugpogor, 
vgl. z. 27,5. — diyAwooos &s yoadu- 
uera ist beispiellos: ein diyA. hat 
es mit Sprachen zu thun; viel- 
leicht ist zu lesen orı diyAwooos 
nv es [2U Baoßapıza , yQ a u u o- 
tea Eni —, vgl.z.5,3.; yoauue- 
Te« wenigstens scheint sicher, der 
Zusatz & t& Baoß. ist freilich auch 
so lästig. 
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cahog. Es Avdiav de oaroasınv Mevavdgov Exrreureı Twv 8 
Eralowv* Erci ÖE Tolg Servos, wv Nyeito Mevavdgos, Kitag- 
xos ac Era. avrı dE Aogiluue sarganıı Nvolag 
donimmisdugor tov Evvixov arredsıben, { orı Agiunas Pha- 
nevoaı Edoreı auTD Ev TH agaoxEvi yyawo ETayIN 71a- 
gRoxEvaoaı TH OTgaTı& xara vv Ödov ımv av. 
Kai apixero &s Oaıaxov ’AhtEavdoog umvog Exra- 
w > \ BJ} > , > ’ \ 
Toußaıwvog Ertl 0gx0vEOS Asnvnow 4g10T0Ppv0Ug" ab 
narehaußaveı Ovolv yepvgaw ElevyuEevov TOV 7r0g0V. nal 
yag MeLciog, A ZR pohann Tod rorvauod £&% Jagsiov 
ETETETOATTTO, Irrreag Ev E4wv mregi ToLoyıkiovg Kal vov- 
cı ’ ’ ’ \ > - .,) \ 
twv EAlnvas kıodopogovs doxıklovg Tatdg LED avwod Erch 
To rorand eyvhuooe, nal Erei vOde ov Zuveyng 9 YEDVOR 
üben nv Eove Et ınv dvriegas 9x Imr roig Muxe- 
0001, deıualvovoı un Eridowro oı auge MeaLatov 7 
’ c p] ’ er \ C 7} P7} 
yepvog iva Emavero‘ MaLciog de wg NXoVCEV Non 77000- 
ayovva AltSavdoov, WyETo peiywv E0v th organık maon* 
\ > \ c EN 4 ev y J c ; 
xar EÜFVG wg EWvye Mealarog ErveßAnInoav a yEpvgaı 
= 0497 ch nregav nal dıeßn Ere’ avıav FiV vH organıa 
AhzSavögoc. 
E - 2} \ > 
’Evdev de Eywgsı avw, 2v agıoreg& &4wv Tov Evpeq- 
Tnv corauov zaı vhs Agyevlag va 00n, dıa rüg Meoorco- 
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taulag nalovusvng XWEac. 


7. Alexander von Epirus, Philipps 
Schwager, folgte einem Rufe der 
Tarentiner gegen die Bruttier und 
Lucaner und ging im J. 340 (Liv. 
8, 3) nach Italien, wo er nach meh- 
reren glücklichen Feldzügen 326 
durch Verrath seinen Tod fand, 
Liv. 8, 24. Justin. 12,2.— gvyn, 
Zufluehtsort. 

7.1. 01.112, 2331: — &evy- 

Evov: leöyua 710 ns Tov 
Ahz£avdgov orogareiag To xwgior 
&xeivo, OrTı tavrn EnegaıWan, Exin- 
97, Dio Cass. 40, 17 (Kr.).— xoi 
y@o, vorgeschobener Grund, warum 
die Brücke nicht bis ans jenseitige 


on eu.Felav de Erri BaßvAovog 


Ufer geführt worden, den wir nach 
der Angabe $ 2 erwarten. — UT- 
neas uev: die Angabe des Fuss- 
volks und seiner Zahl scheint, viel- 
leicht durch ein Homoeoteleuton, aus- 
gefallen (relovs de EEuzuoyıklovs) : 
6000 nennt Curtius 4, 9:7: TEWS 
uEv liess $2 os de M. erwarten: 
dafür M. de ws, weil jene Bezie- 
hung für den Gegensatz zu rois 
Maxedooı deu. aufgegeben wird. 
2. Enavsrto, endete, seltener 
Gebrauch. Kr. vergleicht 7, 7,5 u. 
Strab. 4, 1. p. 177: co ögos 
TavErat. 
"3. z& 009, der Taurus. — Aau- 
14* 
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nyer a6, vov Eüpoavov ogumYeig, OTL cnv Erigar iovTi 
eürrogedrege a Elurovra TO orgaro nv, nal yıkög voig 
inmioig al va Errırndeia &4 TNG-Xwoag Aauıßaveıv, nal TO 
Axadua ody Woabrwg Errupieyov. AAOvrEg ÖE TIveg Hava 
nv 6dov Tov ano Tod Aagelov OTEAVEÜUATOG KATAOKOTLNG 
Ever Qrrsonedaouevov Einyyeıhav Otı Aageiog Erri ToV 
Tiyonvog norauod xagnvaı, Eyvwawg Eeioyeıv AktEavdoov, 
ei dıaßalvor‘ xal eivaı air orgarıav scohd ueilova N 
5 50v 7 & Kılwia Eugyero. Tadra arovoag AAtSavdoog 
9% BR SL DEN \ ’ c ale I SM B]} 
neı Onovon wg Erst Tov Tiyonra. wg de ApiInero, oVTE 
avrov Aagelov narahaußeveı oVre nv QvAonnv Nvrıva 
arohehoisreı Aageios, Ahha dıaßaiveı TOV 77000v, yaherıdg 
uev du ösirnra Tod dod, oüdevög de Eleyovrog. 
2) m > ’ ur ’ \ m ’ \ 
6 EvraoIa Avarravsı ToV 0TORTOV* Kal Tg 0EAMVng TO 
zohv Enkurveg eyevero' nal AktSavögos EIve Th TE oehvn 
xaı vo NAip xal ch Yin, Orwv TO 80/09 todro Aöyog eivaı 
xareyei. nal E2dorsı Agıoravdow 700g  Muxredovwv xt 
) =, 0, w ’ N ’ 9 ’ w 
44sSavdoov Eivaı TG 0EANvng TO aIMua Kal ErElvov TOD 
unvog E0E0Iaı N) uayn, xal Ex TOV LEOWV vianv Onuaive- 
> - / B]} \ 3) \ m ’ u \ 
10901 Ahzzavdow. @0uG 68 A7rO TOD ‚Tiygmvog neı da 
w f} ’ w \ ’ \ [4 
ng Arovoiag 4WwoaG, Ev AgLOTEOK Ev E4wv Ta T’oodvaıwv 
% > w \ > \ \ ’ , \ c ’ 
von; €» dedıa dE MUToV ToV Tiyonvo. TeragTn ÖE NuEQ« 
A7C0 WE Jıapaoews ol rgodgouoı auto esayyehhovom { OTL 
uneis 0VvTOL mokenıoı ava TO 7redlov paivorran, 0001 d8, 
our Eyeıv eincoaı. Euvvrafag 00V TNV OTQRTLAV O0BXWEEL 


Baveıw von EUTTOOQWTEOG, oder wenn, 
wie ich glaube, te statt z«& zu le- 
sen ist, von 7» abhängig. — Neuere 
Reisende bestätigen den Reichthum 
des nördlichen Mesopotamien an den 
schönsten Grasungen (Mützellz. Cur- 
tus S. 291). 

4. uellove, Curtius 4, 9, 3: dimi- 
dio maior quam in Cilicia fwerat: vgl. 
2. 8,6. 

5. zakeos, Gurtius 4, 9, 15: alti- 
ludo primo summa equorum pectora, 
mox ut in medium alveum ventum est, 


cervices quogue aequabat.— o&urnre, 
Curtius: nec sane alius ad orientis 
plagam tam wiolentus invehilur —, 
itaque a celerilate qua defluit Tigri 
nomen est indilum, qwia persica 
lingua tigrin sagittam appel- 
lant. Neuere Reisende fanden den 
Wasserstand sehr verschieden, am 
höchsten im Herbst und im Früh- 
jahre, vgl. 7, 7,4. 

6. Die Mondfinsterniss fand statt 
in der Nacht vom 20. zum 21. Sep- 
tember 331 und war eine fast to- 
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c > , I: Re 3 m , J 

wg EG uoxnv‘ naı akkoı aü TOv 7r00000uWwV 7T000EAR0AVTEG 
AngıBEorEeg0v oVvvoL xarıdovreg EWaoxov borelv eivai Opıoıy 
od suhelovg N xıklovg ToVg Irtueag. 

Avckapßwv oöv mv ve Paoıkınnv ilmv zar Tov Erai- 8 

—_ / 
0wv ulav nal Tov roodoouwv Todg ITaiovag NAavve 070V- 
mw DU. 

ön, unv de allnv orgarıav Badnv Errsodaı Enehevoev. ol 
de twv Ilego@v Inrreis, narıdovreg voVg aup Ahtgavdoov 
Ie9/ a) A 3 DAEN ’ >» ’ | 
ÖSEWG Errayovrag, Eyevyov ava noavog. nal AhtSavdgog 2 
dLWmxwv Evexeıro' nal ol uEv voAAol Arepvyov,toüg de TIvag 
nal artexteivav, 00015 01 knmoı &v TH @vyn Erxauov, Toüg 
dE na Lovras avrois Inmoıs EAaßov‘ xal 7rag& ToiTwv 
> cı B a ec B7} » N ; ’ - 
zuadov Otı 00 7700060 Ein Jaosios Fuv Övvausı coAAn. 

BeßonInreoav yao Aaoeiw Ivdwv ve 0001 Baxroioıg 3 

$) ’ f 
010901 xal avroi Barvgıoı al Doydıavol‘ TovTwv wev 
TAvTwV nyelco Bijooog 6 vhg Baxrelwv ywgag sargerng. 
eirtovro ÖE avvoig nal Ianaı, Irvdınov Toöro To yevos 
zov nv Aciav Erroınoüvrov SuvIor, 00% drenoou 0VTOL 
‚Bro00V, alla nara ovuuexiav ınv Aageiov‘ Nyeiro de 
m / %, \ C 7 57 
avrov Mavaang‘ avror de iInzroroßoreı noav. Bagoaev- 4 
ins de Aoaywrov oaroanıng Aooywroig TE Tye ra TOVg 
öoeiovg Ivdovg nahovuevovg. Zarıßaobarns de 6 Aoelıon 
! B) ’ ar U \ AN © , 

ooroarıns Aosiovs Nye. Ilaogvarovg de na Yoxaviovg 
nal Tarovoovg, voug sravrog isınreag, Doavapeovng Nyev. 
Mndwv de nyeico Avoonaıng‘ Svverarvovro de Mndoıg 
. Kadovooi ve nal Alßavoi na Iareoivar. Tovg ÖE 77000- 5 


tale, daher zo noAv. — Agıorav- 
dow, nach Curtius 4, 10, 6 waren 
es ägyptische Priester, welche ver- 
sicherten: solem Graecorum, lunam 
esse Persarum, quoliensque illa de- 
fievat ruinam stragemgque illis gentibus 
portendi. Ebenso die Magier bei 
Herod. 7,37: nAwov eivaı ‚Eikyvorv 
ngodtxzroge, osAjvpv dE oypewv. 
— 7005, z. 1,18,9. 

A Toodveiwr ö 007, daskurdische 
Gebirge, das sich mitten durch Ar- 
menien hinzieht. —- ovrot, wiewohl 


vielfach angezweifelt, schein ‚ganz 
richtig: dort. Indie. 34, 2: anay- 
yelkzı Adzsavöoo orı Ne£agyos 
0UTOS NIE00KYEL ano TWV vewWv. 
a ngodguuovres 1Eyovoır 
Alztavdoo ( orı ovros roı NEapyos. 

8.2. rıvas, Ausdruck unbestimm- 
ter Allgemeinheit, in der die durch 
tovs dE bezeichneten Individuen ge- 


fasst werden sollen. — «vrois In- 
TOR. 1, 19, 10: 
4, TovVs navras — SUUNIaVTOS, 


insgesammt. 
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w w > 
olxovg TH 2gvI0& Hakan "Oxovöoßarng naı Apıopaoka- 
BL 
vng nal Oravng Exdouovv. OvSuor dE na Iovoravol NyE- 
> 
uova rrageigovro ‘O sadonp Tov AßovAlrov. Bovmagns de 
Baßvioviwv Hyeiro. ot d' avaomaoroı Kügsg xai Sıra- 
\ \ ’ 
xnvoi ovv Baßviwvioıg Ererayaro. Agusviov de Ogovrng 
6 xaı Mı9oavorng noye, na Aoıaang Karnrmadorwv. Iboovg 
de Toig Te &4 NG HolAng rar 000. THg usrabb Tov mora- 
2 < ’ 3 >39, . \ £ mw N 
uöv Svorag Maleiog Nyev. EAEyEro den nräca oTgarıa 
n Juaogeslov Isrneig uEv &g Teroanıouvglovg, rreloi de &c 
Exavov uvoLddag, al Kouara ÖgEravnpoga dıarooıa, EAE- 
pavres de oü soAlol, alla 85 ‚revveruldene uahıora Iv- 
doig Toig Erri trade oo "Ivdod noav. 

37 Ev Tavrn TH dvvauei Eorgeromedzvxei Aogeiog &v 
Tevyaunkoıg zro0og rcoreud Bovuoddw, arceywv Aoßı)kov 
wi F cı =; ’ ’ > 4 c 2 
ths nöhewg 0009 ESarootovg oradlovg, Ev XWow Öuako 
sraven. al Yag xal 000 av@uala auToDd &G Inzsraoler, 
w \.:D m c [4 a0 c > ’ 
ravra de Er oAkAod or Lleoocı Tois TE apuaoıv Errehrv- 
veiv EDITETN TLETOLMAEOEV xal Th in Irerraoıme. Moav 
yag ol avenesı$ov Aageiov Urceg ing rroög Too@ yerous- 

P7/ m ne 
ung udyng Orı 000 Eusiovexrnoe TOV Xwolav Th OTEvorntı‘ 
nor Aageiog o0 yaherıog ErreidEro. 
y Tevra wg Eönyyeldn AkeSavd 5 To 7 
dra wg Eönyyehdn AheSavdoıp 71005 TOV KaTaaxo 
zewv vov Ilegowv 9001 EuAwoav, Zusıvev avrod iva Eäny- 


5. Eovdoa FaAccoe, in der äl- 
testen Zeit Name für den ganzen 
Ocean auf der Südseite Asiens mit 
Einschluss des mare Indicum, spä- 
ter blos für das Meer westlich von 
Indien und namentlich den persi- 
schen Meerbusen. -- a@rdonaoroı, 
deportirte, nannte man aus ihrer 
Heimath in andere Gegenden aus 
irgend welchen, gewöhnlich politi- 
schen, Gründen versetzte Einzelne 
oder Bewohner von Städten und 
Provinzen. Die Sitze der hier Ge- 
nannten lassen sich nicht sicher 
nachweisen. 

6. nor«uwv, dem Euphrat und 
dem Tigris , daher der Name Me- 


sopotamia, s.7, 7,3.— In der An- 
gabe der Stärke des pers. Heeres 
weichen die verschiedenen Schrift- 
steller wie gewöhnlich von einan- 
der ab; Diodor 17, 53 giebt 800,000 
Fusstruppen und 200,000 -Reiter, 
Plut. Alex. 31 zusammen 1,000,000 
an, noch anders Justin i1, 12. — 
couora dosnavnpooa, Curtius: 
ducentae falcatae quwadrıgae, 
unicum illarum gentium auszilium. 
Eine kürzere Beschreibung der 
Sichelwagen giebt Xen. Anab. 1, 8, 
10, ausführlicher Gurtius u. Diodor 
a.a. O. und besonders Livius 37, 41. 

7. Tavyaundloıs — Aoßriwr, 
über das Verhältniss beider Orte 
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yeldn NuEoag TEOOADAaG' al Tyv TE orgarıav Ex THg Ödoü 
Avestavoe TO TE 0TERTOTTEIOV TAPEW TE Kal yagaxı Erei- 
xıoev. E)vW 700 Ta uEv OxEvopoga aroheisteıw xal 0004 
TOV OTVATIWTOV Arouexoı Nov, avrog dE Zuv Toig uoxi- 
IX Pl c \ cı [Ü > 7 > \ 

os ovdev aAlo OrTı un Orka @YEoovoıw lEvar &: TOV 

B 3 67 \ 
ayava. ovaloßwv o0v nv Öbvauıv vurvög nyev Augpi dev- 2 
TEoav pvhornv ualıora, wg Au’ Nusoa zrooouisaı Toig 

’ 5 C > m [4 
Baoßagoıs. Awoeiog dE, WS 7r000nyyEhdn vr 70000yW» 
% > ’ | > ‚’ \ \ c > U RR \ 
ndn AktSavdoog, ExTa0osı TnV OTEATLRV WG EG uaynv' nal 
AhtSavdoog Nyev BOaUrwg Terayuevovg. al Arceiye uEV 
> [4 x ’ c c ’ ’ > ’ 
allnlwv Ta oToaTorsteda 0009 Eöixovra oTadiovg, ov umv 
70 KaFEegwv AhAmhovg’ ynAopoı 700 Ev uEow Ertirtgo- 
cIEv aupolv joar. 
Rs de aneiyev AhltEavdoog 0009 &c ToLdxovra OTa- 3 

dlovg nal xar’ aürov Non Twv ynAopwv NEL aVTO 6 0T00- 

’ > w c 1d N ’ > \ c m 
Tog, Evradda, wg eide Tovg Bagßagovg, EOTNoE nv aurod 
palayya nal Zuyraktoag Toig TE ETalgovg xal OTeaTy- 
yovs xl ıhagyas xal TWV- Ovuuexwv TE nal Tov wu0do- 
yagwv Eevwv ToVg nysuovas eßovAzvero ei auToFEV ercayoı 
non mv pahayya, wg ol sileiorou ayeı enehevor, n xa- 4 
Harreg IIegueriwvı [rag] Edoxeı, TOTE Ev avrod xara- 
OTgaToredeVew, Karaorewaodeı ÖdE Tov TE xagov Euu- 

a P]} 5 

ravva, EL ON Ti VrrorTov EVTOd N @7C000v, N Ei un TAPgOL 
N On0Aorteg Hararerınyorss apaveis, nal rag vassıg Tov 


s. 6, 11, 4ff. Der alte Name von 
Aoßnde ist noch im heutigen Arbil 
erkennbar. — vrrto —= rreoi, doch 
ist Beides in dieser Verbindung un- 
gewöhnlich; vielleicht liegt bei drzEo 
der Begriff der schaldieing. ‚Be- 
schönigung zum Grunde. — ou, 
nämlich, wie os &o« Erläute- 
rung des Vorhergehenden. 

0. 1. Drei Handschriften zo de 
oro., richtig nach Tilgung von re 
vor orgarıav. 

2: pvkaxıv, /AEe BEP 5 200 

3. oroar.x.iAagy., 2.2,7,3.— v- 
tosev, vom Platze aus, aufd. Stelle. 


4. xaAws mit dozeiv verbunden 
ist beispiellos; das einfache &doxeı 
empfiehlt Arrian’s Sprachgebrauch. 
— KXOATROTERTONEDEVEIV , KATUOKE- 
vaodaı und xarıdsiv als Inhalt 
des Raths des Parmenio anako- 
luthisch abhängig von &doxeı, statt 
als zweiter Berathungspunkt in 
Abhängigkeit von EBovAevero zu 
stehen (ei xaraoroaronedevor —). 
— 0xoAores, allerdings hatte Da- 
rius nach Polyaenus 4, 3, 17 
und Curtius 4, 13, 36 eine ähn- 
liche Vorkehrung getroffen durch 
spitzige Fusseisen (zoißo4oı); Cur- 
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cohsyiwv angıBEoTEgov navıdeiv. nal vıra Megueviov 19 
yvoaum, nal KaTaorgaToredevovoWw auTod ONWG TErayusvor 
3 U 
zueAlov lEvaı EG Tnv uayn. 
> \ m 
5 AhtSavdoog de, avakaßwv Tovg WıAodg nal tov In- 
\ ‚C [4 ’ ’ m 
7rEwv TOVG ETAIEOVS, regımeı Ev KUrM ORONOV.THV KWoav 
er c \ B7} > a B7} B7} >) \ 
ra0av Iva TO 80909 aut E0E0FaL. euehler. ervaveidwv 
dE Kal Suynaktoos auFıLG Todg adrodg Nyeudvag, auroüg 
uev 00% &pn ‚renven maganaheioda 005 00 EG TOV ayava* 
zrahaı yag eivar ÖL ageryv ve Tyv OPWv ragaxerinusvovg 
N € \ - ’ P]} De > > ’ 
xal VO TV mohhaxıg 7 xalov E0YWwv Arrodedeıyusvwv. 
6 TOVG Have 0päs dE Exdotovg eSoguön 7siov, Aoyayov TE 
koyivag xal Ihagynv ayv Un nv arTod E4a0Tov nal Ta- 
' Eigoyovg Tag vassıg, ToVg TE Nysuovag ToOv srelov Tmv 
pahayya EuaoTov mv OL Errıvergauuevnv, wg Ev chde Th 
’ > c \ dy Ay 4 IN ’ > ee \ > 
uayn ovy vneg Koling Zvgiag n Dowiang, oüde vrreo Al- 
yorTov, WG 7000IEV, uaxovuevovg, alla vneo vhg Evu- 
> w 5 
sraong Aolag, ovgtivag xoN aoyEıv, Ev Ti TOTE 1QLIN00- 
7 uevov. OoVxovv nv Es Ta ala ESooumow dia ollov. 
Avayralay avroig eivar 0LAOFEV Toro Eyovow, alla x0- 
ouov TE Ev TW xıvdivd 070g TIg Ka adTovV Errıueinostan 
xal oıyng angıßoüg OnoTe OLy@vvag Errıevaı ÖEoL, Kal 0 
Aaunoäs vhs Pong va Eußonoaı xaAov, za ahahayuov 
805 YVoßesowrarov Oröre Errakahasaı Kaı00g‘ abTol TE Or.wg 
tus: fransfuga nunlians — muri- 7. & ta xaAd, zu tapfern Tha- 
ces ferreos in terram defodisse Da- ten. — otzoFev, von Hause aus, 
reum qua hostem equiles emissurum in sich selbst. — zovüro, den An- 
esse credebat nolatumque certo- signo trieb zur Tapferkeit. 
locum, ut fraus evilari a suis possel. 8. 0&&ws, 2.1,14,7. — tas To- 


— vız&, drang durch mit sei- des, ihre Abtheilungen. — UE- 
ner Meinung; auch im römischen uvnodat, abhängig von dem aus 


Senat war vincil sentenlia gewöhn- 
licher Ausdruck. 

6. zToVSs zare opüs ursprüng- 
lich local gedacht, jedem die bei 
ihm Aufgestellten, d. h. seine Un- 
tergebenen. — #019700usvov, Ver- 
bindung eines absoluten mit einem 
regierten (uayovusvovs) Particip. : 
der Aceus. als Partic. des unper- 
sönlichen zoiverau. 


avuyzalav zu entnehmenden avay- 
z#atov; Kr.: ‚‚es sei nöthig zu be-. 
denken, ie in dem jeden Einzel- 
nen Betreffenden (von ihm zu Lei- 
stenden), wenn es vernachlässigt 
würde, das Ganze mit gefährdet, 
wenn es mit Sorgsamkeit ausgeführt 
würde, mit gefördert werde.‘ 

10. 1. evrinagaximdeis Hadbeir, 
sich auf sie zu verlassen: Fao0eiv 
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65&W8 navanovoLer tov [re] ragayyehkousvwv , nau ag 
aoToVv a önws &c Tüc rTaseıg 0588 magadıdavrau To 
rropayyehuara’ Ev TE zu na aürov Euaotov nal To rav 
ueuvhogaı Euyrıvdvveoov ve auehovusvo nal du Errıuekelag 
Exzcovovuevo EVVogFoVuevov. 

Tevra xai torwöra ahha oo srohhka aganakeoag Tell 
nal Avrırragarindeis 71905 Tov Nyeulvov Habdeiv Erri 
Opioı deivorroısiohei TE nal Mvarravsodaı En&hevoe ToV 
oroarov. ITagueviov de Aeyovow Orı Apınöusvog 7cag' 
AUTOV Erei TNv OAnvYv, virrwo magnveı Ersı$kodaı volg 
Iloocıs‘ arooodorntoıg TE Yag Hal Üvareragayuevorg zul 
&ua Ev vorti poßeowregoıg ErriYn0sodaı. 0 ÖdE Exeivp 2 
ev arrongiveran, ötı xal ahhoı xarnrovov TV Aöyiv, 
ioxgoV elvat wheıyaı unv viamv, ahkc pavegds xal Avev 
copiowaros yonvaı yırh oa AheSavögor. was TO ueyah- 
Y000v aÖTOd TodTo 00% Örr&goyrov uahlov vı n EUdagoEg 
&v Tolg zıwdivoıg Epalvero‘ doneiv Ö' Euoıys, al Aoyıoud 
ünoıBei ExENoaTo Ev TO ToıWde' Ev vurvi yag volg ve aro- 3 
KOWVEWG xl ToIg EVdelg 700g Tag UAXAaGS TTAQEINEVAOUE- 
vos zroAA& 2% Tod sragahoyov Evußavra voog uev Zogpnke, 
TOVG x0EL000VAG, Toig yslgocı dE raga va E5 atıpoiv 
EArtıodEvra THV vianv rag&öwrev‘ wur TE Kıvdvvevovri 
co wohv Ev Teig uayaıs opahega 7 vV5 natepaivero, nal 


st. Faobor ist handschriftlich be- = 00 xadov. — copıou, Täu- 
stätigte Conjectur. — IMcousviwv, schung, List. — Joyıoud dro1ßEl, 
21, 1, . kluge Beroeinune, — Evrorowwdes, 
2. uev findet seinen Gegensatz in einem Falle wie dieser. 
in dozeiv d’ Euoiye, dem vorge- 3. Eopnde — rugEdwxev , Sno- 
gebenen Grunde wird der vermu- mische Aoriste. — x0EL000v0S, ee 
thete wahre entgegengesetzt. — ozı sind eben oi ANoXgWVTwS TTOQE- 
x —, nicht Erklärung, wie diess oxevasufvor. — xwdvvevovri TO 


zu seiner Wissenschaft gelangt sei, 
wie 11,3, sondern Aufschluss über 
die Antwort Alexanders: weilauch 
Andere noch das Gespräch mit an- 
hörten, zeigte Alexander so viel 
Zuversicht mit absichtlicher Berech- 
nung ihrer Wirkung auf die An- 
wesenden. — aAeıyau, erstehlen 
‚wie 5, 10,3. — «Ale, weil aloyo0ov 


toAv, der in den Schlachten ge- 
wöhnlich wagte (D.). — joy Kvrı 
— £ 700n7%ein, daher nachher & 
te Evuneooı, wofür man der Stel- 
lung von noon#evru gemäss vixy- 
oavrı oder vıznoavros in. Bezie- 
hung auf Darius erwartete. — KEl- 
oovi ovrı, Assimilation zu Aageio 
statt zoo avrov yeEipova Ovra 
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ca c , | 3 ’ \ , w ’ 
ua NOonFEVrı ve avdıg Aogeiıw nv EuyyWonow Too yei- 
P 74 ; an c 
g0vı Dovrı ysıoovov nyelodaı 7 Aadgaia TE nal vurıegum) 
w 1 > a P 7} w 
48 0pov Errideoıs Ayngelro, Ei TE Tı &4 Tod agaAoyov 
zrtaioue ogioı Suuzreooı, vois uev soheuloıs Ta nünkn 


pihıe xal aUToL TNG ragas. surreıgot, 
Wv OÜ uno noige ol aiyua 


Ev mohguioıg Toig naoır, 


opeis de arreıgou 


Avroı NoavV, RR Ev vUxTi- un OTı zrraloacı, 


b) \ \ > \ \ \ e N 
Ala xaı EL Am 7000 TroAv virW@vTEeg Paıvoıvro. 


TOUTWV 


te rov hoyıouav Evera Errawod AhtEavögov al Tod Es To 


> a 
PavEoov UrTE00YA0V OU 1Elov. 


En \ \ c \ ’ \ c c 
Acoslog dE xaır 6 Ziv Aapeiw OTEATOg OUTWG O7wg 
j 3; - ü Ü 
NV Goynv Erasavro Eusivav TNG vonvog Sovrerayusvor, OTı 
B7/ [4 > 2 ’ > \ NG 
ovTE OTgaTorredov avroig zregıeßeßAnto ArgıBEg naı ua 
2 &yoßoövro un oyıoı vurTwg Erti}oırro oL rokguıoı. al 
eirreo Tı Allo, xal Toto Exaxwoe Toig Ilevoaıg Ev To 
TöTE Ta rgayuara, 1 oraoıg N zcoAlm n Ev Toig Onhoıg. 
zul 0 Eos, 0 Tırıeo Yılei 700 Tov ueyakıv 
’ > ) m ’ [4 > > 
yiyveodaı, von En Tod rragavrine oyedıaodEv, Aal 
zoll 00V uelsindev TE nal TAG YvWuag auToig rag 


REN 


Eraysn dE N orgarıa wde* 


co, \ c € 
EaAo YaO VOoTEgov 


tasıc yyrwa Evase Jugeiog yeygaunem, IM] heyeı Agı0To- 


BovAos. 


c er 5 \ \ ’ ’ Ni ’ 
inrıeig EiXov xaı Suv rovroıs Aacı xaı Apaywror' 


nysiodhee. — nv Evyywonow @gp. 
d.h. durch den nächtlichen Ue- 
berfall brachte er sich um das 
Eingeständniss des Darius, dass 
er — 

4. noAsuioıs tois na0Ww, unter 
nichts als (lauter) Feinden. — wrv 
— noev, Zusatz des Schriftstellers, 
während das Uebrige als Reflexion 
des Alexander vorgetragen ist. — 
un ori, ich lb miohh sagen, dass 
ur nicht nur, vgl. 5, 6, 7.18,4. -—- 
Ber N um ‚vieles, bedeutend, 

.1,22,5. - zoü. ds z0 @. UnEo., 
on Era an den Tag gelegten 


To uev EUWVULLOV euro KEORG ol Te Baxrouoı 


BR 
EITTL 


hohen Selbstgefühls (D.): nämlich in 
jener Aeusserung. 

li. 1. oroazonedorv, mit dem Ne- 
benbegriff der mit einem Lager ver- 
bundenen Verschanzungen. _ 

2. eineg — xal, Z 22, ee 
or«oıs, Curlius 4, 48, 11: Dareus 
frenatos equos stare magnamque exer- 
cilus partem in armis esse ac vigilias 
inlentiore cura servari iusserat; und 
von denselben 4, 52, 2:- tertium iam 
diem metu exsangues, armis suis one- 
ratos ın eodem westigio haerere. — 
gpuksi, z.1,7,3. ev, während. 
— ushern#Ev, die Furcht wird nicht 
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- c Pen 

de tobroıg Tleoocı Ererayaro, inzreig Te Ouod nor srelol 
> Pi \ Day ’ 3 \ [4 2 \ de € ’ 
avansuıyuevoı, al Zovouoı erıt Tleoocıs, erıı 0E Zovotoıg 

r ’ c \ c m > U [4 » > \ \ 
Kodovowoı. avın uEv ) Tod EVWvUuov 1E0wg EOTE Erci To 4 
uEoov Tg raong pahayyog vasıg nv° ara de To desıov 
oi ve &x Koilng Zvglag za 01 Ex THg UEONg TWOV rorauov 
eterayaro, nal MHdoı Erı zara To deSıöv, Erst de Iloo- 
Hvaloı ai Iarcaı, Erri de Tarrovgoı al "Voravioı, Erei 
de AlBavoi ai Iaxsoivar, 00ToL uEv Eote Erri TO UEOOV 

m ’ ’ \ \ ‚ TE 5 \ 
Tng naong pakayyog. ara TO uE0ov ÖE, Iva nv Baoıdevg 5 
Acoesios, ol re ovyyereis 01 BaoıhEwg Ererayaro xal ol 

A J \ > \ \ m < > , 
unAopoooı IIeooaı xai Ivdoı xaı Kügss 01 Mvaosraotou 
P7} - 
xahovueroi xai ol Maodoı roSoraı" OvSıoı de Hal Bapßv- 
Aoyyıoı zal ol rgös vH E0090G JaAaoon rat Zırammvol &g 
Ba9os Enriverayuevon Nov. TI00ETETAYaTo dE Erıl Ev TOD 6 
ebwviuov xara To dev Tod Alsdavdoov of re Irchaı 
inseeig nal vov Baxrrgiavov Es yıklovg xal Gouara doe- 
zravnpoga Exarov. ol ÖE EAeparres 8000 ara TmV 
Aogsiov UAyv ınv Baoıkırnv Kal üguara EG 7Tevrmxovto. 
tod de dedıod ni ve Apusviov zaı Karrradorov Imzeeig 7 
TTOOETETEYNATO xal GouaTa ÖgETAVNPOE« 7revimrovre. Ol 
de "ElAmves ol uodopoooı sraoa Aaosiov ve aurov Exa- 
TEOWIEV nal Toig aua air IlEgoag ara nv palayya 
w c ic o 

aurnv vov Muxredovwv, wg uovoı dN avrigboroı TH Pa- 
f / 
Jayyı, ETayInoav. 


unAo@ogot, Herod. 7, 41: ovros 
meLos iv, za Tovrwv you uev 
ent Toioı Jöogası avri Twv cav- 
gWT7gWV 6oras Eiyov yovolas xal 
zregıe svveximiov tous dAkovs, ol 
de eivazıayiAuou £ Evros Tovrwv Eov- 
tes Goyvp£as dowus eiyov. — Es 
Baros, 2.12, 4. 


ein Produkt des Augenblicks, son- 
dern ein Gegenstand genannt, der 
die Perser schon lange beschäftigt 
hatte und ihre Gemüther beherrschte. 
3. yeyoauusvn, prädicativ, der 
Plan der Aufstellung. 
AToS ueans T. nor., z. 1,7,3. 
5. ovyyeveis, Gurtius 3, 3, 14: 


quos cognatos regis appellant de- 
cem et quinque milia hominum: ur- 
sprünglich mögen dadurch die zum 
Herrscherstamm Gehörigen als näch- 
ste und natürlichste Umgebung des 
Königs bezeichnet worden sein, vgl. 
7, 11, 6. — avaonooroı, 2. 8,5. — 


6 IOOETETÄYTO, z.1,8,1.— 
nv Baoıkıznv nennt die nächste 
Umgebung des Königs auch Plut. 
Alex. 33, Xenoph. Anab. 1, 8,26 zo 
aut Baoıa oripos (Kr.). 

7. @vrionono:, Gurlius 3, 9, 2: 
(Graeci pediles) haud dubie robur 
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s Akzsavdgy den ITgarıa Enoogun 9m ‚ode. To EV 
dedıov auzı) Eiyov T@v Inzewv OL ‚Eraigoı, v TLQOETETERTO 
N ulm N Baoıkı), ns Kheirog 6 Agwnidov iAaeyns ıv, 
Erri ÖdE vadın 7 Thavxiov lin, &xXogEvn de aveng n) Agi- 
orwvog, Errı dE 7) Iwrrölıdog tod "Eouodwgov, Eri den 
Hoaxksidov Tod Avrıöyov, Erti vadın de 7 Anumeeiov 
tod AkYyaıuevovg, vavıng dee ErouErm | Mehsaygov, TEhEvV- 
rala de vov -Baoıkın®v LA@v NG Fe 6 Irnoorearov 
> U 3 7 ’ \ De ca - c ’ ’ 
Whaoynis nv. SEuurcaong be TÄG enov T@V Eraiowv Dilw- 
9 Tag Noyev 6 IIagueviwvog. Tg de palayyog tov Mane- 
Öovwv EXOUEVoVv TÜV Irrrewv 7OWTOv TO aynııa ETETanTo 
2 a Y 
TOV ÜTAOTIOTOV Aal Ertt TOVTW ol aAA0ı Örraonıorai“ 
c - \ p) w 4 c ’ ’ \ 
nyeivo de avrov Nixavwe © Ilaoueviwvog‘ Tovrwv de 
‘> ’ c ’ wo ’ / &J \ \ 
exouevn n Kowvov Tov IloAzuoxoarovg rasıs NV, era dE 
’ € En ct w > ’ B)] c D 
tovrovg n lleodınnov Tod Ooovrov, Erreıta n Meieayoov 
tod Neortolguov, Ercı de 1 MoAvozsoxovvog Tod Sıuulov, 
> \ \ ar ’ wo ) [4 u 4 \ C EN 
erei dE 1: Auvvrov Tod dwögonzvorg Taveng de nyeito 
Sıuieag, Orı Aquüövrag Erei Mexzdovias &s SvAhoynv orea- 
10 vıög Zoraluevog nV. TO de eiwvuuov THg Yahayyog Tov 
Meanedovwov 17 Koar&oov vod AlsSavdoov rasıg Eiye, nal 
aurög Koaregos esjgxE Too suwrinov rov zelov‘ nal 
Inreis Exöuevon aurod ol Suunayot, wv ‚iyelvo Eeiyvuos 
6 Aagiyov‘ Toitwv de E79EVOL wg Ertl TO elwvunor KEORG 
ol @&2000A0L Irereeis, wv Noye PDiluinzwog 6 Meveicov. 
‚ \ \ DH 5% , c ’ \ 
Svurcav de To Eüwvvuov nye Ilaoueviwv 6 Dilwra, xaı 
up avrov oL Tw@v Dagoaliwv Irerreis OL xgTLoTol TE 
xal scheioroı vhg OsooaAırng Irızov AVEOTOEPOVTO. 
12H uw Eni uerorov vasıs Ahsdavdow wdE nerooum- 
v 2 Di \ \ [A , c 5 \ ‚ 
To‘ Ervevase dE nal Öevregav Tasıy WG Eivaı nv paiayya 
aupiorouov. za saonyyehro Tolg nyeuocı T@v Errireray- 


\ 


exereitus, par macedonicae phalang; der Mannschaft von der andern 


acies. abgekehrt steht, so dass sie ein- 
‚9. ıns pdkeyyos, von der Phal. ander den Rücken zuwenden, vgl. 
ne Auvvras, vgl. 16, 10. 5, 17, 1. Omen u 0: ne 


12. 1. @ugpiorouor, mit doppel- circumiri posset a multitu- 
ter Fronte,. wo die eine Hälfte dine ultimum agmen valida manu 


_ 
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uevov, € nunhovuevovg Tolg op@v Uno voö ITeooınoi 
orgaretuarog xaridoLev, Erriorgäwavrag E95 TO Eurakıy 
> 
deysodaı Tovg Baoßagovg' Es Ereinausınv de, EL zcov woyun 2 
/ ?\ > /4 I\ EN \ / 
xarekanıßavos N Wwarsugaı 7 Suynhsioa env pakayyo, 
xara uEv To dedıov xEg0s EröuevoL WE Baoıkınng LAng vov 
Aygıvav Era. IN0av ol mulossg, v yyelco Arvekos, Kol 
uera Tobtwv ol Munxedovegs toforaı, wv Bolowv noxev, 


- > [4 \ 2 m c > nn ’ ’ \ 
EXo1LEevoL dE Twv ToSoT@v 01 aoxaloı xahovuevor ZEvoL nal 


” w 

20ywv vovzwv KiEavdoog. sroostayInoav- de av ve Aygıa- 3 
vwv xal Tov ToSosov ol TE zroödgouoı Irreig nal Ol 
IIcloves, wv Ageuns xaı Agiorwv yyoövro. Syundruov 
de rgOTETEYLEVOL noav ol ıodogpogor itsreig, wv Mevi- 
dag noye. ‚Täg de Baoıkınng dh rail cov allwv Eraigwv 
mgoTeTayuEvoı 00 TV TE Aygıavov „al ToV voSor@v 
oi nuloesg, naı oi Bahcrgov Oxovrıorel‘ obToL Kara &0- 
uara Ta Ödoesavnpooa Everayaro. Mevida« de za roig 4 
Aup avrov ragnyyehro, ei rreguisevoLev 01 rohguior To 
xE0ag OpWv, &g rAayiovg Eußahleıy avtoug Erriraudavras. 

\ \ RE m ee ‚ cr , b) &/ 3 
Ta Ev Emmi Tod ÖEdlod HE0WG OUTwg Ererarto AheSavdow 
xara dE TO EUwvvuov &g Ertıraurnv 0L ve Foürss Erera- 
yaro, wv Nyeivo Zırakung, nal Erri vovroıg ol Eiuexou 
c m & 67 Ü DUFERN \ CD ’ c er 
inrreis, wv NoXe Koigavog, Em de 01 Odovoonı ırmeig, 
wv Iwyeiro Ayadwv 6 Tveoi Evurcovrow de Tai 5 

jy yayav 6 Tveluue. Euuravrov 7 

/ c c m ’ & 3 
700ETa4In n Sevınn Inzogs 1 TOV uLoFopogwv, Wwv NoXEV 
> [4 G € [4 > \ \ Ev [4 c > \ 
Ivdoouayos 6 Jeowvog. Erri ÖbE TOlg OnEevopoooıg oL AO 
Oocungs zıeboi E launv ErayInoav. 9 de nÄüoa 0T00 
o«xRng S pviaxnv ErayImoav. 1) de räoa OTEa- 

x > ’ c EN \ b) c I \ \ 
rıa Alssavdoov ınzreeis Ev Es Erevonıoyıklovg, relol de 
Aupi Tag TEOORDOG uvgLddac. 

w ; e 7} 
Ns de öuod Hin va orgaroneda Eyiyvero, @PIN13 


cinzeral. — Tous opwWv, die im im Gegensatz zu den später zuge- 
ersten Treffen. zogenen. 

DER enızaunmv, 2.229 524:= Mo- 4. &s nAayıov &tix., durch eine 
xedovss to&oraı werden eben so Schwenkung ind. Seite zu fallen (D.). 
wenig weiter erwähnt, als die frem- 5. oreurıc, ergänze 7v. 
den Veteranen, d.h. die gleich an- 13. 1. Gegen den rechten Flügel 


fangs mit Alexander ausgerückten, des Alexander stand das Centrum 
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EN) > 
Aageiog ve xal ol aup aurov, ol ve unAopögoı Ilcooaı 
xai Ivdoi za Alßavoi nai Köges 0ı Avaoscaoroı xai ol 
> B) > 
Mogdoı roSoraı, nar' avrov AltSavdgov rerayusvor xab 
\ „ \ ’ 62 \ c DILER \ \ \ 
nv iAnv nv Baoıkınyv. mye dE wg Ent To defıöv TO 
avrod AltSavdoog uahkov, var oL Ilegoaı avzızcagnyor, 
üneopahayyodvres mohv Ent To 0pPv eiwvuum. Non TE 
01 Tov Iuvd@v Inzreis MagLSTTTEVovTEg Yrctovvo ToVv 7700- 
w 3) 
terayuevov ng Ahstavdgov Tasewg nal AhgEnvdoog Erı- 
Ouwg Nyev Errt Ö00V, nal Eyyvg Tv Tod ESaAlaoosıy ToV 
c , \ m m w B2} \ ’ 
woosterromusvov zro0g twv I1leoo@v XKwoov. Evda Ön dei- 
oag Aogeiog un 7004WENOAVTwv Es Ta 00y Öuaha Tv 
Moxrsdovwv aygsia opıoı yernvaı Ta üguara, nekebeı ToVg 
rg0TETOYULEVOVg Tod EÜWviuov reguinzredsiv TO RAEQUG TO 
de&ıöv, n AltEavdoog Nye, Tod ETL TTOO0OWTEOW AUTOVL 
IH 005 77% um“ . EQW AUTOVS 
> ’ \ [4 ’ \ ’ > ’ > 
Edaysır TO KE0aS. TOVTov dE yevousvov AdeEavdgog Eu- 
Bahhsıv nehevsı £G aVTOVg TOVG ULOFOPOKOVG Irtrteag, Wv 
’ c ng > / \ > > > \ c 
Mevidag nysito. ovrerdgauovres dE Er MVTOVg ol TE 
Sycdar Inseig var vwv Barroiwv oL Zuvrerayuevor Toig 
> 2 w 
IrvIaıg reerovoıw oAiyovg Ovrag zcohhıd zeheloveg. ANE- 
\ \ WR. ’ J \ ! \ 
Savdoog dE rovg zregi Aoiorwva Te vovg ITeiovag a 
tovg Eevovg Eußakeiv Tois Ixvdaıg Erelevos' na Eyakl- 
EA ’ \ @ +39 ‚ 
yovow 01 PBaoßaooı. Baxroıoı de or aAloı melaoavreg 
EN \ m > 
roig ITaiooi Te na Fevoıg Toig Te OPaV pebyovrag non 
AVEorgsidav ES Tmv uaynv nat nv Ismouayiav Svornvar 
>» ’ \ B7} \ ’ - > ’ 
Ercoinoav. Aal Errırvov ev seheiovess vov AhsSavdoov, 


des Darius, so dass dessen linker 2. £rri doov, z. 1, 6,6.— Wdoren., 


Flügel die ganze macedonische Li- 
nie überragte. — nye, Alexander 
setzte sich nach rechts zu (von sich) 
in Bewegung, liess aus der rech- 
ten Flanke vorrücken in schiefer 
Schlachtordnung, agmen obliguum in- 
cedere iubet, CGurtius 4, 56, 1. Ao- 
Env nv rafıy mowovusvos, Diodor 
17,57. Den Zweck dieser Bewe- 
gung giebt $2 an. -- avrızapjyor, 
rückten den Hellenen gegenüber 
längs ihrer Linie hin. Curt.4,15, 
2: Dareus quoque eodem suum obvertit. 


z.1, 26, 1. über die Sache 8, 7. — 
tod E£ayew, z.1,1,9. 

4. nepoayusvoı, Gurtius4, 9, 3: 
equitibus equisque tegumenta erant ex 
ferreis laminis serie inter se connezis, 
d. h. Reiter und Pferd waren mit 
eisernen Schuppenpanzern versehen. 
— xar’ Ikas, in Geschwadern, im 
Gegensatz zur Stellung Eni uerw- 
150%; 8. 5; 1852} 

5. zarnxövrioov, tous Innovs, 
angedeutet durch r« ur, wiewohl 
diess bei folgendem r« de zwischen 
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To ve nindeı Tov Baozagwv Braköuevor xai drı aörol Te 
ot Irvdaı nat oL inızroı avvois angıBEoTEegov ES PvAaunv 
weggayyevou yoav. alla rail üs Tag Te ngooßoAag aü- 
Tov &dEXovro ol Maxsdoves xal Pig var has o001- 
150vTEG EEWFOVV Ex cüs TaEEwc. 

Kai &v roVrw ra üguara va Öosravnpooa Epinav ol 5 
Baoßagoı xar aürov AhzSavdoov, WG avaragdasovreg aüro 
nv gpahayya. al Tavrn uakıovra EWEVOINEAV" Ta Ev 
YOO EÜFÜG WG 770008PE0ETO Harnnövrıoav ol ve „Aygıävsg 
xat ol Eiv Baharow axovrıorai ol TO0OTETaYUEVOoL TAG 
Inzov Tov Eraigwv‘ Ta dE Twv bvmowv avrılaußavöues- 
vo Toüg TE Avapßarag Kareorwv Kal TOVG L7rzvovg Tregli- 
oTausvor Erosıtov. Eotı ÖdE & nal dısääneoe dia av 6 
tasewv‘ d1EOXov YaQ, WOTTEE naonyyekco avrois, !va 77000- 
Errinte Ta üguara‘ rar Tavrn uakıora Evveßn ara TE 
00a nal oIG ErniaIn apkapeig dıehdeiv‘ aka nal Tou- 
zwv ol TE ircroxöuoı ng AkeSavdgov orgarıäg al ol 
vnaonıorar oL Baoıkıroi ErgaTnoav. 

Qs de Aageiog Endyev ndn ıyv pahayya scüoav, &v-14 
tavga AltEavdoog Aogeıyv ev neheveı Eußakeiv Toig 
zreguimtzeiovoı TO REgag opWv To dedL0v WG EG KurAwow' 
ROTOg ÖE TEWG UEV Ertl 1EOWG ToVÜg up’ abrov nye' av 2 
de ErBondnoavrwv Isıewv Toig nunkovuevorg TO 1E00G TO 
desıov zraoadonsavrwv Tı TNG nowWrng pakayyos Tov Bag- 
Bapwv Errioroswag xara To dıeyov nal Woreo Eußokov 


dieser u. der adverbartigen (theils 
— theils) Auffassung schwankt. Ue- 
brigens schildern Diodor 17, 58 u. 
Curtius 4, 57, 16 die Wirkungen der 
Wagen viel furchtbarer. 

6. aßAaßsis dısdHeiv, der natür- 
lichste Sion der angezweil: elten Stelle 
(“BA@ßos) scheint zu sein: sie nah- 
men und thaten keinen Schaden. 
Dann wäre aus dem nur zu den 
Wagen passenden Begriff dıeAHeiv 
ein verwandter Be; griff zu ergän- 
zen: avra rs oWa dusAdeiv xal 


tovrovs ois EnnAadn aBAaßeis anneh- 
daynvar. 

14. 1. ws findet seine corre- 
lative Beziehung (z. 2, 27, 1) im fol- 
genden Partie. — EN KEOWS, 2.2,8,2. 

2. oi &xßondnoavres innıeis, der 
Theil der persischen Reiterei, wel- 
cher den zur Umzingelung des Alex. 
zuerst abgesandten (13, 2) zu Hülfe 
geeilt war. — ragagonsfartwv, tran- 
siliv, sonst ungewöhnlich. — zara 
zo dıeyor, laxatos ordines invudit, 


Curt. 4,58, 20.— £ußodo», z. 1,15,7. 
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zromoog Ing TE brrriov Tg Eramgınng nal ng pahayyog 
THG Taiın Terayuevng Nye Öoouw Te nal ahaheyud og 
3 Erri avrov Jagelov. nal X00v0v uEv Tıma OAlyov 2v XE00lv 
N» uayn Eyevero' wg dE ol TE ineeig ol aup AktEavdoov 
xal avrös AhtEavbgog ELOWOTWS Eversıvo WILouoig TE 
Xowusvoı xal Tois Evorois Ta nodowra vov ITlegoov 
xörrtovres, 7 TE pahayS 7 Manedovınn zum nal Taig 
oagloocıs 7repgirnvia Zußeßhrrsı Non avrois, nal eavre 
öuod va dewa zar srahaı Ndn Poßeow Ovsı Aageiw Epai- 
vETO, 7OWTOS aÜTOg Erriovoswag Epevyev‘ EPoPßNINoaV de 
nat ol sreguisrebovreg tov Ile000v TO xEoag Eußakovrov 
EG, aÜTOVGg EVOWOTWG ToV regt AgErnv. 

Taven uev dn Tov I1le000v pvyn nagregd NV, nal ol 
Meaxsdoves Eperouevor EWOVEevov Tobg pebyovvag. ol dE 
aupi Sıuuiav za 7 Tovrov Tasıg ovrerı ovveogunoaı 
AhsSavdow Övyaroı Eyevovro Es ınv Ölwäıw, AAN Enriorn- 
cavres nv Yahayya avtod NywviLovro, OTı TO EÜWVUuoV 
5 vöv Moansdovwv moveiodaı Nyyelhero. nal Tavım cagadb- 
dayelong wvroig Ts Tasewg nad TO dıEyov Ödıerrcalovou 
cvov ve Tvdwv Tıveg xal ng ITegoınng kzrrrov wg Errı ve 
OXEvopoga Tov Manedovwv' Aal TO E0Yov Exei KagTEooV 
Eyiyvero. 08 TE yag Ilegocı Ioaoswg Evensıvro avörrkoıg 
toig zcohhoig nal 00 7700000xn0001W Erri OPÄg ÖLexsteoel- 
oFaı Twüg dıiaxödevrag dırhnv mv Yahayya, al OL 
aiyuakwroı Poaoßagoı Zußahhovrwov cov ITIegowv Suvere- 


6 Fevro xal autor Toigs Maxedooıw Ev TO £0y@. 


‚3. @$touös von der anspren- 
genden Reiterei öfter, hier wohl 
vorzüglich als Wirkung des keil- 
förmigen Angriffs. — g@olooeır vom 
Starren der Lanzen schon bei Ho- 
mer; Liv. 44, 41: (phalangis) confer- 
lae et intenlis horrentis hastis inlole- 
rabiles vires sunt: gemeint ist die 
Abtheilung des Simmias, s. $4. — 
nevra ta deıwa, alle Schrecken, 
ganz so Plut. Alex. 33: Japsios 
BE zWv dewarv ünavıwv Ev 


tov de 


opsekuois Ovrwv Epvyev, vgl. 6, 
4. «vroö, da, bis wohin er dem 
Alexander gefolgt war. 

5. raurn — xara ro dıeyov, die 
Lücke, welche durch das Ausrücken 
des Simmias zwischen dem rechten 
und linken Flügel entstanden war, 
s. 11, 9. — disxretovoı, aus dem 
Mitteltreffen des Darius (D.). — 
dınınv, s.12,1. 


6. ueraßadovres, oben 12, 1 
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} 2 - nn > 
Znırerayusvov TC) own gahayyı ol Nysuoves 08805, 
ru ’ 
uasovreg To Yıyvouevov, ueraßaAovreg, Neo aONYyEkro 
avrois, nv vasıy Eruıylyvovraı nava vwWrov roig Tleooaıs, 
xal olhAoüg EV alTov aiTod aupi Toig OXEevVopoooıg 
Evveyouevovg Arerreıvov‘ ol dE avıov Eyrhivavred Epevyov. 
oi de Enri vov defıod 1Eowg rov Ileg0@v, ourw Thg Pvyüs 
Br n > ‚ .. ’ 2.3 ‚ 
ng Aaoelov NoImuE£vor, sreguinzrevoavres vo Akesavdoov 
 EÜWVUUOV KaTa 1Egag Toig aupi vov Ilaoueviwva Eveßakor. 
Koi &v rovrw augpıßoAwv ra nowra yıyvousvov vovl) 
’ ’ ’ Rn) , Ä w_ 
Maxzdovo» reureı Hogueviov sıao Ahtzavdoov 070VON 
w c > m ’ \ \ - \ 
ayyskodvra OTı Ev aywvı Zuveyerau TO Kara Opäg naı Bon- 
Helv dei. Tadra wg Einyyehdn AksSavdow, vod uev dıud- 
new &TL Ortergartero, Erriovogewag de OVv TH know vov 
c ’ c EN \ = \ w , 3 ‚ \ 
Eraiowv wg Er TO detıov cov Baoßaoıwv NyE doouw. AL 
7EWTa EV Toig pevyovoı vwv molsulwv IrızedoL, Toig TE 
’ \ m 3) m B7] 7 \ ‚ m 
Hoosvaioıs var rov Ivdwv £Eotıv oig xalr Jleoocıg voig 
zrAeiovoıg xal xoarioroıg Eußakleı. xal Innouexia avın 2 
KAOTEEWTATN Toö mavvog Eoyov Zuveorn. &5 Batog TE ao, 
ei SR / Wr) DES c , \ 
ola Or iAmdovV, Terayusvoı, AvEorospov oı Paoßapoı ul 
> , En D] > e\ J , ’ » 
arrıueswroı vois aup AhtSavdoov Euureoovreg oVTE 
axovrıoud Erı our ESehıyuois cov Inzıwv, Neo Inno- 
uoylas dian, Exo@vro, ahka Öıernaloaı nüs Tıg To nad” 
| E) 
MUTOV, WS UOVNV TaUTnv OWTnElav OpIoıw 0V0av Erreiyo- 
uevor, EXorov TE Hal Exörtovro Apeidog, oia dN oüxX 
c \ ’ > ’ > 3) > c \ ’ p) ’ 
vrreo virng ahkoroiag Erı, aAA vVrEO OWTNOLEg Olxelag 
oywvılouervor. rar Evradd$a 7risctovoı Ev aupi EENKovre 
- c ! w ) / \ [4 c ’ 
Tov Eralowv vov AheSavdoov, na rıroworeraı Hpeaıorivv 


nwwrokpsw Eis To Eunalır. — 
aupi vois, 2.1,22,3. 


doch scheinen die verglichenen Stel- 
len 3, 9,8. 4, 12, 6 etwas anderer 


15. 1. dugpıßolr, 2. 223, 3, 
&v ayorvı, in Bedrängniss (in der 
Klemme D.). — rois pevyovot, Sr 
14, en 

2. iAndor, z. 13,4. — &SeAıyuois, 
durch Evolutionen. - ro xa# «v- 
zov, was ihm im Wege stand 
(D.): andersKr.: pro se quisque: 


Arrian. 


Art. — nüs rıs, z. 4, 29,7. — ws 

ovoev braucht nicht als abso- 
luter Accus. gefasst zu werden, 
sondern kann als Apposition des 
objeetiven Infinitivsatzes genommen 
werden. —- vixn @AAoroi«, der Sieg 
eines Andern, des Königs, an dem 
der Einzelne kein persönliches In- 
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te aürog al Koivog xaı Mevidag” al Exparnoe nal Tov- 
twv Al2Eavögog. 

3 Kai tovrwv uev 0001 dısffreoov dıa Tov aup Aht- 

B)] DULEN Seh: Be ’ N > \ rn 
Eavdoov Epevyov ava noarog‘ AleSavdoog de Eyyüog nv 
zrooouisaı ndn TO deäı@ xeoavı Tov rohsulov. al Ev 
toitwo oil Qeooahoi Inmeis Aaunodg Aywvıodusvoı 00% 
€ ’ > ’ w- 2, \ \ >» P2} 
vrreheisvovvo AheSavdow Tod Eoyov’ ahka yag Epevyov Non 
[4 > \ - \ - [a w ’ c , > [4 
ol arıo Tod dEegıod xEowg rov Baoßaowv, orrove AktSav- 
doog aüroig ovväusev, Gore arroroanousvog Ahsttav- 

4 doog Es To dıwasıv audıg Aageiov ESwgunoe‘ naı Ediwgev 
EOTE Pag NV' xai oı augpi Ilaguevivva TO xa$ avroUg 
diwnovreg Eircovvo. alla AktSavdoog uEv dıaßag Tov 
zrovauov Tov AbrAov KaTEoTgaTortedsvoev MUTOd, WG AVA- 
zravoaı OAlyov Tobg ve avdgag xal Tovg Trrrrovg‘ TTagus- 
viwv dE To TE OTgavorcedov Tov Baoßaowv Eile xal Ta 
XEVOPOQR al Tovg Ehepavrag zal Tag raurkovg. 

> [4 \ I / \ > B) EIN € "% 

5 AlsSavdoog dE Avarıavoag ToVg AuUp WVTOV InTTEag 
EOTE E7TL UEOOG VÜRTAG TTEOVXWEEL aUhIg nad 07L0VOnV Erc 
B 7] c os I > a \ \ ’ \ 
AoPpnka, ws Aageiov TE aIONOWv EXEL Kal TA XonuaTa na 
ırv ahlnv xavaoxsınv nv Baocıkırrv. al apixero eig 
"Adoßria 7 voregaia, duWäag Todg sravras &% TIG uGy 

9p7 7 0 ken: B s maxıs 
’ 4 > \ 0 \ 
oradiovg ualıora Es Edanoolovg. Hal HAageiov uEv 0v 
norahaußaveı Ev Agßnyhoıs, AAN Epevyev 0VdEv rı EAwö- 
006 Aageiog‘ Ta xonuare de eynarehpIN nel N KOTa- 
oxEUN maog, xaL TO Gone co Aagslov audıg Syuareltgn 
nal n orig audıg xai va rosa Ealm. 


teresse hat. — Eraigwv r. „Arzsav- ständig. Ueber die Beute Curtius 
dgov, die $ 1 genannte inrros r. 5,2,10: traduntur Arbela regia sup- 
£raiowv, wiewohl die Bezeichnung pellectile ditique gaza repleta,; qua- 
ungewöhnlich. — Curtius4, 16, 32: tuor milia talentum fuere, praeterea 
Hephaestionis brachium "hasta ictum preliosae vestes, tofius exercitus opi- 
est, Perdiccas et Coenos ei Menidas bus in illam sedem congestis. Diod. 


sagittis prope occisi. 
3. &yyvs in derselben artikello- 
sen Verbindung 6, 10, 3. 
ES. BE AR. 6 Ben ° 
von unmittelbarer Zeitfolge. 
xaraoxeun nüoe, das Gepäck voll- 


c \ 
FL 


17, 64: g7,volov taAavra TOL0- 
yikıa. — aus, 8. 2,110 

6. &xarov, die Zahl scheint zu , 
gering; minus quam trecenti deside- 
rati sunt, Curtius 4, 16, 26. &is 
srevtaxootovs Diod. 17, 61. — ve- 


ANABA2I2. 3, 16. 


- 


Anesavov de 109 aup” AhtEavdgov avdgsg uEv 85 
Enarov udhıore, Lrırroı bE &4 TE TOV TORUUATWV XL THG 
xanomaselag tig Ev ch) duwgeı Urreo Toüg yıklovg, Kal 
TOUTWV TNG Eraipinng Imrov 0XEÖ0v Tı ol Nuloess. ToV 
Buoßaowv ÖE vergovg uEv EAEYovro 2 ToLERoVTa wvgLadas, 
EeAwoav de sroAv siheloves TOV Arosavovrwv xal ol ENE- 
Pavreg xal TOv uuaTwv 000 um xarerörın &v TH mayn- 

'Tovro To TElog TH uayn vabın &yEvsro Erri 00X0vToG 
A9nveloıg Agıuotopavovg unvög IIvavedıavog' nal Aoı- 
oravdow Euvveßn % uavveic &v TO ara uni &v 070 9 
oekvn Erhırng Eyavn nv TE uaynv MisEivdio ner nV 
viyv yeveodaı. 


Acgeiog uev Ör gudüg En. NG uagns rag ca 0on zel6 


Aousviov mAavvev Erri Mndiag, xar Eiv auro ot ve Ba- 
xrguoı Inmıels, WG TOTE Ev CH uayn Evveraydnoav, Eyevyov 
not Ilego@v oL Te ovyyereig ol BaoılEwg naı TOv unAo- 
poowv xahovusvwv 0v zcoAlol. 70008yEvovro dE are 
xoTa Tv pvynv nal Tov uiodopoowv Fevwv Es dıoxıklovg, 
ovg Haowv Te 6 Dwxevg nal TAaönog 6 AltwAög nyor. 
vavın dE avıo N YPvym Eri Mndtag Eyiyvero drı Edoneu 
nv Er Dovowv Te nal BaßvAwvog n58ıv AhgEavdgov &4 
TS uayng, Orı olxovueın TE Exeivn rrüoa NV al OdOg 
TOIS OREVOWOROLG 0V xaheın, nal üua Tod zcoA&uov TO 
ayAov 1) Baßviov zai va Zoöoa Epaivero' 1) de erri Mn- 
bias ueyalm OrgaTeluarı O6X EV7TOQ0S. 

Kai our Ewevodn Awgeiog. ’AAtSavdoog yao EE Ao- 
tober 331 statt, evdenden ano tus 


Exheh)ews yurri TWV oroarongdwv 
Ev Oweı yeyovorwv Plutarch. Ale- 


xoovs, wohl vezoot mit Kr.: milia 
XL giebt Curtius an, wie man ver- 
muthet durch einen Fehler; eAsiovs 


Tov £vvia uvgLador Diodor. 
7. Hvavayıovos, ein Irrthum Ar- 
rians oder seiner Quelle, vielleicht 
entstanden aus d. Zurückführung d. 
macedonischen Monats auf den atti- 
schen, D. Die Sonnenfinsterniss (7, 
6) fand in der Nacht vom 20. zum 
21. September, die Schlacht am 7. 
Maemacterion, d. i. am 1. Oc- 


xand. 31. 

16. 1. &rti Mndies, Diod. 17, 64 
eis Bes ns Mndias. N: 
vgl. z. 2, 13, 2. — ovyyereis — uN- 
Aopogw», , 2.11,9: 

2. Rt Aug, z.1,1,4. — @94or, 
iam Susa, iam cetera ornamenta regni 
caussamque belli viclorem occupalu- 
rum, Curtius 5, 1,7. 

12 * 
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Bnkov ögumdeis env Evi BOpunDE südUs EOH0XWEEL. 
non ve w rroßbw Baßvküvog yo na ınv Öbvanıy Evvre- 
tayuevnv ws Es uaynv Nye, nal ol Baßvkamıoı ravdnuei. 
Arehvrwv aurd Züv 1E0E00L TE 0PWV Aal &gyovoı, dW_E« 
TE WG Exa0Toı PEOoVrES Aal nv zoAım Evdidövreg nal 
4TNV Argav xal va xoyuara. AhstSavdgog de nageldov 
eis ınv Baßviova va iega & HBeoöng naFeilev Avoıno- 
dousiv sroooetage BaßvAwvioıg, Ta TE alle xal Tod 
Bnlov TO iegov, Ov udlıora Jewv rıudoı Baßvkamını. 
oargdsınv de nareornoe Baßviwviwv Maleiov, Arol- 
lödwoov de Tov Augpımolienv oroaınyov Twv uera Me- 
Calov vrroleırousvwv oroarıwrov, nal Aorknrıodwgov 
5 Tov Dikwvog ToVg, POooVGg Eukeyeıv. narverreude de nal 
&s Aousviov Mıidorvnv oargarınv, 0g mv &v Iaodeoı 
anoorcolıv Ahstovdow Evedwxev. EvIa IN na Toig Xal- 
daloıg Evervyev, nal D00 Ebörsı Kahdaloıg Aupi Ta 1eoc 
va &v BaßvAovı Errgafe, ra ve alla xal co Brio nad 
& Eneivor Eönyoövro EIvOEV. 
6 Lörös de Errt Iovowv EoTehhero‘ Kal Brruygdvei euro 
xara ınv 00V 6 TE zraig Tod Zovoiwv GATEATLOV xal rag“ 
DıhoSevov Errıgrokeig. DıkoSevov Y00 EÜFÜg Ex THg uayng 


= 3. Evvrerayusvyv, Gurtius 5, 3, 
19: quadrato agmine quod ipse duce- 
bat velut in aciem irent ingredi suos 
iubet. - tegsvoı, Magi, post hos 
Chaldaei, Curt. -- Goyovan, Ma- 
zacus el Bagophanes arcis et regiae 
pecumiae custos, Curt. — Jg, gre- 
ges pecorum equorumque, leones quo- 
que ei pardales caveis praeferebanlur, 
Curt. os &xaoroı, 2.2,12,2. 

4. Z£oäns, bei seinem Rückzuge 
aus Griechenland 479, vgl. 7, 17, 
1. - BnAov, Diodor 1, 28: Br7- 
kov rov vouıLousvov Hoosıdavos 
sivar xal Außuns. — TWv vno- 
Asıroustvov, der zurückblei- 
benden. 

5. oareenyv, ‚Alexander liess 
diese Würde bestehen, beschränkte 
sie jedoch so, dass er für die 


Sicherheit der Herrschaft nichts zu 
besorgen hatte Er führte nament- 
lich das ursprüngliche Princip der 
Theilung d. Gewalten wieder durch, 
so dass neben dem Satrapen noch 
ein Befehlshaber der Truppen und 
ein Einnehmer für die Abgaben ein- 
gesetzt wurde. Und da er zu die- 
sen Aemtern immer Macedonier oder 
Griechen, die seines Vertrauens ge- 
nossen, ernannte, wurde es unmög- 
lich, dass die Satrapen zu ihrer 
früheren Gewalt gelangten‘‘, Müt- 
zell z. Curt. S. 394. — Eviruger, 
verkehrte mit —. — ra ieog, 
der Kultus (Krüger). 

6. Curtius5, 8, 8: iamque Susa ei 
adıturo Abulites regionis eius prae- 
fectus sive Darei iussu, ul Alexundrum 
praeda relinerel, sive sua sponte flium 
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f i 
erri Zovowv Eoralnsı Ahttavdoog. cn de Enıovoin ın 
\ ji ef > [4 c ’ y c " ’ 
zca0o& Dıhosevov EvsyEyoasıro OTL TV TE moAw ol Zovoıoı 
zragadedwnaoıv nal Ta Xonuara zıavra 00a Eorıw Ale- 
Eavdow. apixero de Es Zovca AlgEavdoog En BaßvAwvog 
[4 / 
Ev Nusgaıg Eixooı‘ nal rageidwv eig mv zcoAıw Ta TE 
xonruara sragehaßev, Ovra apyvolov rakavra Es revraxıc- 
” 
uvgıa, nal vv ahlıv navaoxevnv av Baoıkımnv. 7roAld 
B7} nl 59 
dE var ahdı nareinpIN aürod, H0a Beoäng ano vhs “EA- 
5 u 
Aadog aywv nAIe, To. ve alla xai Aoguodiov zai Agıoro- 
yeitovog yahnai einoves. nal vavrag "Adnvaloıs Orriow 
zeeuneı AhtEovdgog, var vov nelvraı AIyvnow &v Keoa- 
- ED 
ueind al Einöveg, 17 avıuEv ES mol, Kavavrıngd uchıora 
tod Mnrgwov, oV uanoav vov Eidavsuwv Tod Bwuon‘ 
dorıg dE ueuönvan vaiv Heaiv Ev Ehevoivı, olde Tov Ev- 
\ w B7/ 
daveuov Bwuov Er Tod dasedov ovra. 
I) m ’ - ’ ’ > ’ \ 
Evraöda Yioog To rargiw voup AktSavdgog xau 
’ 3) 2 [4 \ 
 kourade zcoın00g Kal ayova Yuuvırov, KaTaAııııdv GATOL- 
- w > ” P]} 
zunv uev vhg Dovowavig Aßovlirnv, avdoc IlEoonv, pgoVg- 
w m _ 
agxov dE Ev 7 ange vov IDovowv Malaoov Tov Eralgwv 
\ \ > [4 \ ’ 3) '£ C 
xaı oToaınyov Aoyslaov Tov Oso0weovV, TTOOUXWEEL WG 


153 


obviam misit traditurum se urbem pro- 
miltens. | 

7. Gurtius 5, 8, 11: quinqua- 
ginta milia lalentum argenti non 


signati forma,‘ sed rudı pondere; , 


40,000 Talente geben Plut. Alex. 
36 und Justin 11, 14 an, eben so viel 
Diod. 17, 66 in ungemünztem und 
ausserdem 9000 Talente in gemünz- 


tem Golde. — Zto£&ns, vgl. 7, 19, 


2. — Harmodius und Aristogiton, 
die Mörder des Pisistratiden Hip- 
parchus, als vermeintliche Urheber 
(s. z. 4, 10, 3) der demokratischen 
Freiheit Athens vielfach gefeiert. 
Uebrigens stimmt diese Nachricht 
nicht mit 7, 19, 2, wonach die Rück- 
gabe der Bildsäulen in eine spätere 
Zeit, kurz vor den Tod Alexanders 
fällt. Noch anders Paus. 1,8,5 u. 
‚wieder anders Val. Max.2,10 ext. 1. 


8. Keoausıxo, auf dem innern 
mit Tempeln, Hallen und Statuen 
versehenen Cer. (@yogd, @yog& &v 
Kepoausıxo), der mit dem äussern 
ausserhalb d. Stadt gelegenen durch 
das Dipylon verbunden war. — 710- 
Ar 2.1; 16,7. Mntowov, Tem- 
pel der Göttermutter (unzne), in 
dem sich das Staatsarchiv befand. 
— Welche Bewandniss es mit dem 
Altar des Eudanemus habe, ob die 
Notiz bei Hesychius: Evdaveuos, 
ayyshos apa Asmveiors, auf den 
hier genannten, der Pluralis auf 
seine Nachkommen (qui propler 
illam aram habitabant, Meursius) zu 
beziehen sei, ist ganz ungewiss. 
-—- toiv #eciv, der Demeter und 
Kore. 

9. Aaunoda, z. 2, 5, 8. -- 
x#ero, vgl. 11,9. 
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rc Ileooag' Erri Fahaooav ÖE narverreuWvev Urcagyov Iv- 

10 0i0g xal Dowinng na Kılıniag Meynre. xal Toocw 
B)] > j / > / ’ a. 
Elwxev Ggyvoiov Talayra Es ToLoyilıa pEgew Evi FaAno- 
00V, xal ar ovrov anroovelkaı rag” Avsinaroov 00WV 
>\ ’ > , b) \ \ ’ [4 
0v denraı Avtiscargog ES Tov 70098 Aaredauuoviovg 770- 
Aeuov. Evraoda ar Ayövrag. 6 Avdoousvovg Ev 17 

/ RR, a > ’ 5 \ Be 

11 dvvausı agpixero nv Er Moanedoviag Nye. nal TouTwv 

ToVg ev Ineog EG Tv brrıov THv Eramırnv narvevasev 
AhtSavöoog, Tovg zrebodg dE 7r000EINnE Taig TaSE0ı Taig 
P 7} \ P7/ € / ’ [4 - \ \ 
ahhcıs, nara EIVn Eraorovg Zuvrasag. AUATEOTNOE ÖbE nal 

/ [4 > c / P27 P) ’ % "2 c 
Aoyovg Övo EV EXaocn um, oÜ go0dEr Ovvas Aöxovs UT- 
TUIKOVG, Kal Aoyayovs EIVEOTNGE TOUG rar un 7U00X01- 
HEVTOG Er TOV Eralgwv. 

17 Agas de &r Zovowv xar dıaßag ToV Haoıiygn 7T0- 
rauov Eußahksı eis nv Ovsiwv yiv. Ovsiov de oı ur. 
Ta sredia olxoövreg Tod TE Vargascov vov ITleg0@v Nrovov 

\ [A B) en EIN, h c aM / 
rar rote Ahssavdow Opäags Evedooav" ol dE 008101 nakov- 

3, 3 
uevoı OvSıoı Ileooaıg TE o0y Ürmrooı Nov nal Tore 

’ 3, [4 > % ’ B]] 
greuwdavrtss sag Ahtsavdoov oin aAAwg TTRENOEIV EPaOav 

\ > \ [4 >,/ \ - ’ IN mw C \ 
nv Errı Ileooag iovra Zuv cn Övvausı n Aaßeiv 000 nal 

\ Du w [4 > \ we ’ I / 
70000 Toü Jleoowv PaoılEwg Erci TH scagodw EAaußavov. 

\ ’ > I > ‚ er ’ RR | 

2xal Tovrovg amoreureı AhESavbgog, NAEıw nehevoag Ertl 
Ta O0TEVa WV AoRToÜvreg Erıı Oploıw E00x0Vvv TNV 7700000v 

6 \ > ‚ cr \ > c ee \ 
eivaı mv €g Ileooos, wa naı soo avrov Aapßoıev TC 
Terayusvo. avTvoög bE Avahaßwv TOVg O@uaTopbAaxag Tovg 
Baoılınovg xal ToVg Ürraorıorag xal hg ahlmg Orgazıüg 


11. Die Einrangirung nach pro- 
vinzieller Unterscheidung scheint 
nach dieser Stelle schon jetzt nur 
beim Fussvolk beibehalten zu sein. 
— ovras Aoyovs, eine Wiederho- 
lung ganz wie 6, 3, 4. — Bis dahin 
war die {An die kleinste Abtheilung 
der Reiterei. ; 

17. 1. N%0v0V — UrI7x00L yoav. 
— regnoer: NagQEuNinTE yao Tıs 
ogEewn Toayeia xl OnOTouos WE- 
ta&v rov Zovoiwv za ns Ileo- 


cidos oreva &yovoa dvonagoda zei 
avIgWnoVs ANOTES , ol uıoHovVs 
EgETTOVTO za aurovs vovs Paot- 
Akas Kata Tnv &x Zovowrv eis ITEQ- 
cas eisßoAnv, Strabo 15, 3 p. 728 
(Kr.). — 7 Aaßev = 7 ei Adßousv 
(Kr.), der Infin., weil der vorher- 
gehende Satz den Begriff einer Be- 
dingung (Ep’ ©) enthält, 

2. ca rerayutve, die gewöhn- 
lichen, bestimmten Geschenke ; die 
sie vom Perserkönig erhielten. — 
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I. B) ’ m \ e7 B]} IN \ \ 
& Onzexioxıkovs THGS VUnTog nei ahlp n nv Qavsoav 
SER? aird Tov Zovolwv. ar dıehIwv 60V ‚Team 
yeiav nal dlozrogov &v wı& Husoa Emeiminteu veis aus 
ToV Dosen, ad Aeiav TE wohhny Ehoße xal aurov Erı Ev 
veis eüraig ovrwv ohhovs Grt&xtewev’ OL dE ar&pvyov 
eis Ta von. abrög dE me onovdn Erri va oreva, va 
b) ’ Ey TER, / \ 
arravınosodaı or OvSıoı sravdnusı Ed0xovv, AnWousvor Ta 
14 / ae } [4 > "2 \ e7/ 
rerayusva. Koorsoov dE Erı 7T000IEv Arrsoteile Ta 0400 
N; BJ] B2} ’ \ Ir > 
xataAndousvov EVvIA (WETO Bıalouevovg vovg Ov&iovg arto- 
w Eli 
xwonosıv. avrog de zroAlo Taysı nei’ nal PIavEL TE 100- 
TN0aS TOv ragödwv xal Euvrerayusvovg Toüg aup” abrov 
Pl) > c ’ U > EN c N \ ’ 
Eywv E5 vrregdesiwv ywolwv Erchyev wg Eenı Tovg Baoßa- 
c / w / w )» ’ > ‚ 
o0VG. 0oL de, TO TE Tayeı vw AheSavdoov Exrchayevreg 5 
w [3 
xai Tois xwgloıg, oig uahıora ÖN Errerroldeoav, 70he0- 
verrouuevon, Eyuyov ovde eig neigas EAFOVTEG" al ol uEVv 
avTov Üro TOV up AhtSavdoov &v Th porn ar&davor, 
woAkor ÖE nal navc zmv dor, xenunedn o00av' ol sihei- 
‚0ToL.dE Erri Ta VEN Avapedyovveg Euzeisrrovow &g ToVg 
Gupi Koaregov va 6no ToiTwv Arıwhoyro. Tadra Ta 
yeoa:scag’ Ahssavdgov Aaßovreg yaksırdg evgovro deous- 
voL 700 aÖTOd THV Xuoav nv OpWwv EXovres P0D0VS 000 
&ın AlsSovdow aropegew. ITvolsucios de 6 Aayov 
Aeysı nv Aagsiov unvega dendhvaı ürreo avrov Ahssav- 
doov doöval Opıoı wmv ywoav olxeiv. Ö @0gog de 6 OvV- 
Tayseis nv Inroı ES 810g Exarov zal Vrolvyıa revrano- 
01a xaL nooßara ToLouvgLe. Xoruara yao our nv OvStlorg 
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owueropviezas T. Baoıkızovs, da 
hier nur die des 2. Ranges (s. Ein- 
leit.) gemeintsein können, so ist der 
Zusatz rovs Baoıkızovs sehr auf- 
fallend und vielleicht mit Gronov 
hinter ‚unuonıords zu stellen. 

3. ev ‚ug, wohl richtiger mit 
Schm. @uae. — oi d&, andere 
aber .(2.1;5;, 1), etwas hart statt 
@Akoı dE oder ol @Ahoı de, doch 
in Beziehung zu aeuzov zu fassen. 

4. Erı no00Vev, 2.4, 22,8. — 


Bialoutvovs, wenn sie zurückge- 
drängt würden. 

5. nAsovexrouusvo, zula21, 2, 

6b. 00« En, TS WO PR NONE, 27) 
Aapstov unteo«, die Sisygambis; 
nach Gurtius 5, 3, 12 sprachen die 
Uxier deshalb ihre Fürbitte an, weil 
ihr Satrap Madates ihre Schwester- 
tochter zur Frau hatte. Diess stimmt 
nicht mit $ 1 bei Arr. -— @ooos, 
anders Curtius: agros sine tributo 
colere permisit. , 
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Bde yi ola Eoyalsodaı, aAhc vapebBe avıov ot roAkoi 


noav. 


’Ex de robrov Ta uEV OXEVOoPORa xal tobc Ferrakovc 


Irtzreag al TOVg Fvuuagovg xal TOVGg ULOFoYOEOVS TOVg 
\ 7; m b 

Sevovg xal 000. aAloı Tov GrgaTeuunTog Baguregov wrcht- 

oyevoı sur ITeguevior Enreäunei ,„ CE IIegoas ayeın 


xara nV Auasırov env € Ileooag pegovoan. 


avtoc de 


rovg zreloug rovg Moaxedovag avalaßwv xai ımnv Äkrov 
Tnv Eraıgırnv Kal TOüg rg0000u0wg Irert&ag nal Tovg Ayoıd- 


\ \ [4 B]} nn \ \ ee > m 
vag nal ToVS ToSoTag meı O7T0ovÖN nv dıa TovV 00Wr. 


(6 


de Errı tag nbkag Tag IIeooidag apixero, narvahaußavei 


aurod Aogıoßaolarnv tov Ileoow@v oaroasnv, 


\ \ 
zelovg uerv 


&g TETQRKIOUVELOVG EXovra, Istzreag bE EG Errtaroolovg, ÖLa- 

Tersıyınöra Tag rbAag nal aÜTod 700g TO Telyeı 20TEa- 
[A c B]/ me ’ > a 

Toredevnora, wg Eoyeıv THS rcagodov AkgEavdoov. 


Tore Ev dN aiToü xaTsoTgaTortedetioato‘ 
voregaia Zuvrasag ınv orgavıav Errhye TO Teilyaı. 


in de 
wc de 


B77 / \ ’ R} 4 £ - \ \ 

0.700009 TE dıa ÖVoXWwgLav Eyaivero wgeInvaır var coAlag 
\ c > > > \ > ’ > \@ ’ 

sÄnyag 01 Aup avrov Elaußavov EE vregdssiov TE XWw- 

glov xal Qrro umyavov Bahhousvor, TOTE uEVv Arroywgel Es 

co orearoredov' T@v de aiyuakorwv YPgRoavıwv Ahlnv 


c \ [A > ’ 
0009 regLassıv aUTOV, 


> w 
uev avrod narvakeisıeı Ercl 


18. 1. zara zyv aue£ırov, auf 
der grossen nach Persepolis füh- 
renden Strasse. — g@£oovoer, z. 1, 
8, 3. 

2. nvdas Ieocides, diezwischen 
dem Lande der Uxier und Persis 
gelegenen, auch die susischen 
Felsen (Diod. 17,68) oder Pfor- 
ten (Polyaen. 4, 3, 27. Curlius5, 3, 
17) genannten Engpässe, insofern 
sie den Weg nach Susa beherrsch- 
ten. — reroazıouvgiovs, 25060 hat 
Curtius5, 3, 17, eben so viel Fuss- 
truppen und 300 Reiter Diod. 17, 68. 

3. arroxweei, Lriginta fuere stadia, 


c 8) 2 29 w 
ws E0W Trogeideiv Tov 7evAov, 
Errei TORYElav mv 0009 zal oTevnv Errüdero, 


Koareoov 
0TOATOREIOV, Tv TE AUTOD 


guae remensi sunt, Gurtius 5, 3, 23, 
nach Diodor 17, 68 mit erheblichem 
Verlust an Todten u. Verwundeten. 
4. aiyuehorwr, Plut. Alex. 37: 
uns de IIegsidos ovonS dia rou- 
zuunra dvosußokov xal pvAarro- 
uerns ürro yevvaworarwv Ileoowr 
yiyverai Twos negiodov xuxkov 
&yovons 0v noAvv nyguwv au 
diyAwooos avHQWNoSs EX TTETOOS 
Avxiov, untoos de Iegoidos 
yeyovos, öv paoır Erı nawdos örv- 
Tos Aks£avdgov unv Hvstiav g081- 
neiv, WS AUXOS Eorau zadnyEuov 
Aletavdow ns Ent Heooas no- 


L 
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4 >/ \ \ {£ \ nd mw > ’ 
ta&ıv Eyovva xaı nv Melsayoov xaı vov ToSorwv OAlyovg 
nal TV ITt&wv 85 7revranoolovg, nal TTOOOTATTEL AUT, 
Erreıdav ExrtegieinAvFora adrov KLOINTEL Kal 7T0000YovTA 
B 77 w ’ m w > [2 \ > 
non To oroaronedw rwv Ile00Wv (aLoIm0EoFaı de OV 
xaherıdg, onuaveiv yao ira Tag oaAnıyyag) Tore dE 

2 m ’ 
mgooßakeiv TO Teıyeı ; 

\ c € \ U J \ 
dıeAIWVv 000v Exarov oradlovg avahaußaveı TOVUG UNAOTL- 
oTas var ınv Ileodixnov rasıy na tov ToSorov ToVg xoV- 
yorarovg nal vovg Ayoıavas xal Tov Eraiowv vıv Lhnv 
emp Basıkınnv wei vergagyiav rgös Taven uiav Irercinm®, 
naı EvV Tovroug nel Errinaudag WG Ertt TAG wuhog i iv ol 
aiquakoroı nyov. Auöviov de ar DıiAwrav xal Koivov 
mv ahknv Orgavıav sg Erri TO zrediov ayeıy nal TOV 7o- 
rauov 09 Exohv megäoaı lovrı Errı 1leo0ag yEpvooov ExE- 
> \ 5. m 

Aevosv‘ avrog de neı 606v gaherınv nal Toayelav zal Tau- 
mv dgouw vo mwohv nye. nv uev iM ngWenv puhannv 
tov Baoßaowv sroiv paovg Errıneowv ÖLEPFEIWE xal TÜV 
devr&gwv todg rokhoög‘ tng rolıng de ol schelovg dıepv- 

\ I AN c, > \ ‚ RE, Ü 
yo», Kal aDdE OVTOL Eig To oroarTosedov To Aoıoßaglavov 

B2} p) 3 BEL c 5 > \ 3% [ 
Epvyov, AAA avTosEV wg EiXov ES Ta 00n mepoßnuevoı, 
worE EladFev Uno ınv Ew Erriseoov To OTEaToredıw T@V 
oleulwv. al üua uev 770008BaAle TH Tapow, Aue de 
rail a odAmıyyes Eonuaıwov cois aupi Koursoov, nal 
Koarsoog zreooNye T@ zroorsiıyiouarı. oı zrol&wuoı de 


oetas: ähnlich Polyaen. 4, 3,27 und dous Bayeinıs zu nroAdais pa- 


ER \ 3:4 ’ | v 
OUTOG de TTOOUYWOEL VUATWO, AOL 


Curtius. — Kodreoov, Curtius 5, 
4, 14: Üratero ad custodiam castro- 
rum reliclo cum peditibus quis assue- 
veral el iis copüis quas Meleager du- 
cebat et sagiltarüs equitibus M prac- 
cipil, ul casirorum specie manente 
plures de indusiria ignes fieri impe- 
rel, quo magis barbari credant ipsum 
regem ın caslris esse. 

5. dıeA9wv, die Schwierigkeiten 
i schildern Diodor a. a.0.: dujAdhev 
enınovw@s umv ogewiV VURTOS, 7rol- 
Anv uev aarnoas xıova, na0av de 
1 xuoav nE0KOaS Xapd- 


oaysı dısılmuufvnv, und ausführ- 
licher Curtius 5,18 

6. rov norauov, wahrscheinlich 
d. Arawes, Strabo 15, 3 p. 729: 
77008 avın m Teoocınolcı rov 
Aoasyv dLEBn (Kr. ),"s. d. geogr. 
Reg. unter Aoa&ys. — tovrı, der 
Sprachgebr auch empliehlt Krüger’s 
iöovra, denn eine Verbindung mit 
yepvgovv ist zu wenig BETEN 
— ngiv pcovs, zrotv mit.d. Genit. 
— 17700 ist bei älteren Schriftstellern 
äusserst selten, häufiger bei späteren. 

1. ws eiyov, z. 1,13, 7. 
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9 roög rov Maxedövwv non. 
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zavvoFEev aupißoAoı yıyvousvor o0dE Es yeioag EAFbvres 
B2} > \ % \ 77 w \ > / 
Epvyov, Ahlı sravroyoFEv Yag EiEyovro, vn uev Akssav- 
pP] RS 

doov Errızeiusvov, aAlm dE Tov Gupi Kocregov sraga- 
Heövrov, VOTE NVaynaoINoav ol ohhoi avıav &9 Ta 
Teiyn GrtooTgswavves Gebyeıw‘ EiXETo de al To veign 
AhtSavögog yag ToüTo auTo 
Or180 Evveßn ünorvoroog IIroklsuatov Grroleloiseı a'cod, 
&yovra Tov rrelov &g Toioyıklovg, WOTE ol uEv leioroı 
ov Baoßaowv Ev XE00L 71005 TÜV Maxedovwv Karerorınoav' 
ot de nal &v TH @vyN, poßzo yeronenm , XaTa TV XON- 
uvov dubavres arrWAovro‘ aürog de 6 Aouoßaolavng so 
okiyoıg Isısrebgıw E35 Ta 00m aregpvyer. 

-Ah£Sovögos de o7rovdh auFıg Ye ws EITL TOV TTOTÜ- 
uov, za zarahaußaveı IN 7rescoınuevnv Et auTod yEpv- 
gav, za Ödıaßaivsı Ziv TH orgarıa eünerog. Evveodev de 

y ee > , c 7 > , 
audıs Orrovön nAavvev Es Ileooas, WOTE EPIN ApırnEoFaı 
zrgiv Ta gonuara dıng7raoaoFaı vovg puhanag. Ehaße bE xal 
va &v IIaoapyadaıs yonuara Ev voig Kigov Tod rewrov IN- 
oavoois. Varoasınv ucv dm I1e00@v nar&ornoe Doaoaoornv 
tov Peoui9gov naida‘ va Paoihsıan de va Tleooına Eve- 

? ’ ’ ’ / DT 
son0&, Ilaousviwvog owleıw ovußovkevovrog, Ta Te alla 


Sed a custodibus ur- 


8. @ugißoAoı, hier in der eigent- 
lichen ausdrücklich für Arr. von 
Eustathius z. Hom, Odyss. & p. 1406 
bemerkten Bedeutung, s. z. 2, 23, 3. 

9. avroö, zara ra reiyn (Schm.): 
die Feinde konnten weder vor- noch 
rückwärts, dort von Alexander, hier 
von Kraterus nach den inzwischen 
auch besetzten Befestigungen zu- 
rückgewiesen. — ot heiorot, Plut. 
Alex. 37: yoapeı yaQ WUrTog os 
vouilwr KUTO TODTO AuoırekeivE EXE- 
Agvev drooparrsoheı tovs avd0)- 
zrovs, nämlich um Andere von 
ähnlichen Versuchen abzuschrecken 
(Kr.). — öiwerrss, 2. 2, 4, 7. -- 
oregpvyev, anders Curtiusd, 4, 33: 
Ariob. per mediam aciem Macedonum 
cum multo suorum atque hostium san- 
guine erupit Persepolim urbem occu- 


pare festinans. 
bis exelusus renovato proelio cecidit. 
10. & ll£goos, — £s Neoo£no- 
kıwv. — Hoocoyadaı oder Ilaoag- 
yade, d.h. Schatzkammer der Per- 
ser, die alte von Cyrus nach sei- 
nem Siege über Astyages gegrün- 
dete Hauptstadt von Persien im 
hohlen Persis an der Grenze Kar-: 
maniens südöstlich von Persepolis. 
Sie mit Einigen für identisch mit 
Persepolis zu halten, ist nach die- 
ser Stelle und 7, 1, 1 sprachlich 
unmöglich. tod nowWrov, des 
ältern. In Einzelheiten abweichend 
stimmen Plut. Alex. 37.-Gurtius 5, 6, 
9 und Diodor darin überein, dass 
die Beute ungeheuer gewesen, Z. B. 
Diod. 17, 71: ovroı de ano Kugov 
Tov nowrov I1leg0W0v BaoıkLevoev- 
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RN!) u ? \ c w RR 7] > ’ Nele 
xal OTı 00 xaAov avrov nınuara non amohkvvaı Xu OTı 
00% WOaiTwg 71000850v01w wurd ol nara vv Aolav av- 

w 5 =) 
IoWwrcol, WG 00ÖbE aurWd Eyvwxdrı naveyeıw vhs Aotag nV 
> % > > ..93 a , m c \ ’ 
oyyv, Ahh Ervehdeiv u0vov vır@vra. 0 dE TIUWENEAOFaL 
EdEheıw TIlE000g Eyaorev av’ wv Ent wmv EiAoda Ehe- 
, > ’ [4 \ \ c \ > [4 
vavyrss Tag Te AINvag nareonaedov xal TA 1E00 EVErton- 
ee 1 RN N \ c > ’ c \ 
00V, var 000 ahhıı vanca Tovg Ehımvas EIoyaoovro, Vrr&o 
tovzav Öixag hAapeiv. Ah o0d Zuoi doxei 00V vo de&- 
w 53 _ - 
oa vodro yes AhtSavdgoog ovdE eival vıg avın Ilegoov av 
zrahcı Tiuwgla. 


159 


Taöra de diarsgaäauevog srooöyweeı Erct Mndiag‘19 


Excel y09 Ertvv$avero eivaı Aaoslov. Yvoumv ÖE zrestoino 

Aogeiog, &i uev Erri Dovowv naı BaßvAovog uevor AKE- 

3) [a \ EHEN > ’ > ’ 

Eavdoog, MUuTod zr000uEVEIV xal aurog Ev Mmdoıs, &ı m 

’ m D, 29 v7 > \.273 7 ).- > 

Tı vewreoLodEen Tov aup AhtSavdoov‘ eu dE Ehauvor Ert 

2, EN Nu 0% 7 \ MILN vs BIN 

aUToV, avrog de avw 1Evaı ınv Ei 1laosvaovg TE ya 

"Yoxaviav, &ore Erri Barıga Tv ve ywoav PIElIEWwv räcav 

NM ae | / \ / CnH/ \ \ 

xal &7c000v zoıwv AhsSavdow nv 7000W O00V. Tag EV 
m , N > > 

ÖN, yuvolinag zul mv Ahlıw Tyv Erı aup avTov xara- 
\ ’ 

Oxeviv xal Tag vouauasag Errı vag Kaosiag xakovusvag 

zwvhog zreuseı‘ avrog de Siv TH Ödvvausı Nrıis & Tov 


Tos ueygı Tov unoreiutvov KaL- 
gorv 7soo1outvor TtWv n190000wr 
&yguov aoyvgov. TE zei xguoov' 
evgEIn0uv yag Ev avrois dwdexa 
uvoucdes raAavrwv: zur Fortschaf- 
fung mussten Kameele von Susa u. 
Babylon kommen. 

11. avrov ATyuaTe ndn, etwas 
was bereits sein Eigenthum. — 7« 
zei, .2.7; 14,4. 

12. TIuwojoaodeı, Curtius 5, 
6, 1: (Alex.) docet nullam infestio- 


rem urbem Graecis esse guam regiam 


veterum Persidis regum ; hinc illa im- 
mensa agmina infusa, hinc Dareum 
prius, dein Xerzem Europae impium 
intulisse bellum: excıdio illius paren- 
tandum esse maioribus. — Die That 
‚Alexanders ist verschieden beur- 


theilt worden : unbefangene Betrach- 


tung kann in ihr schwerlich etwas 
Anderes als einen Akt der leiden- 
schaftlichsten Uebereilung, in seiner 
Ausrede dixas Außev — nur eine 
Beschönigung sehen; auch bereute 
er später die That, s. 6, 301. Plut. 
Alex. ‚38. oud” &uot, eben so 
wenig wie dem Parmenio. 


19. 1.yvounv nenoiyto, z.1,1, 
7. — rev ist Neutrum (Kr.). — 
avtos dE, der Nachsatz ist als Ge- 


sensatz gedacht und dieser zusam- 
mengedrängt statl: &ı de &Aavvou 
Er’ avrov ’Ah., autos en uevew, 
vw dE ievaı, vgl. 21, 5. 24, 3. 5, 
10,1. 2. 

2. Goueudsas, Wagen mit Vor- 
hängen, die man auf- Re zuziehen 
ka Kutschen für Frauen, im 
Gegensatz zum offenen Wag zen, 
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RL ’ ; > 0 J > > ’ 
sragovrwv Euvvellento avıw r0008uevev &v "Erßaravoıc. 
m > ’ > £ > , DEN ’ \ 
taura anovwv AAESavbgOg TrooVgwgeı Errt Mndlag. Hal 
IIogaıranas uEv Es nv Xwoav aürov Zußalwv xarsoToE- 
\ 7 Bl > 25 2] 4 N > 
Waro na VnTgaTEVEeıv Eragev aürwv OSaIonv vov ABov- 
3 Aitov Tod [rroorTegov] Zovowv oaTgazov calda. aurög de 
c > I N \ c x cı a! \ B 7} - > 
Ws HyyEAdm nara nv 0009 OTı Eyvwawg cin Aageiog arav- 
m _ c 5 
Tav TE AÜLD WG EG uaxnv nal audhıg branıvdvvevew (Ixv- 
\ > - cc \ ’ / \ 
Jas TE Yao avrw naeıv, nat Kadovolovg ovuudyovg) Ta 
B]} 
uev Vrroloyıa Aal ToVg ToVTwv pblanag nal nv allnv 
\ c en} \ \ \ \ DB} 
xaraoyevnv Errsodaı ErEhevoe‘ Tnv Oroavıav dE nv aAlıy 
4 avalaßwv Nyev Eovakudvovg WG EG uaynv. nal Apınveitau 
, N, > 17 7] 7) > 3 
Owdexarn Nusoa Es Mndıov. EvIa Euadev or 00oav 
adıouayov Övvauıv HAagsiw ovVde Kadovoiovg N IxuFag 
m / ®) 
AUTO Ovuuayovg hrovrag, aAh’ Orı pebyeıw Eyvwawg Ein 
» =, m 61 mw > EN 
Awosiog‘ 6 de Erı uähhov nye O0rovVön. WG dE areiyev 
> 7 c m c nn 6 Ü > w 8, ’ 
“Erßaravwv 0009 ToLWv NUEEWv 000V, EVTaÜIa AmvTa 
> - B / c ’QO; EN) m \ A ; ri ’ 
autw Buotavng 0 S2yov zraig, Tod 00 Jaosıov Baoıkev- 
w ef Ü Er) 
5 oavrog Ileoowv‘ nal ovrog arınyyeılev Otı Awgeiog 85 
reusenv Nusoav EiM nrepevyog, E40v Ta TE yonuara &x 
4 
Mndwv 5 Errraxıoyilıa Tahavra Kal OTEATIAV Irert£ag EV 
) ’ \ N ED C ’ 
€ ToLoyıklovg, srelovg de Es EEanıoyıklovg: 
> \ N 
E)Jwv de Es Erßarava AhtEavdoog rvovg ucv Oer- 
raAovg Inreas xal Tobg aAhovs Evuuayovg Artorteure 
> x wt 
O7rL0Ww Erri FaAacoav, TOv TE uL0F0v Arrodovg awvroig Ev- 
teln vov Euvrerayutvov nal dıogikıa ca‘ avrod tahavra 
- > 
6 Errıdoug‘ Oorıg de Idia PovAoıro ET ULOIOPOgEIV 7raQ 
> m > c > 
auto, Aroygapsodyaı Erehevoe‘ Kal EYEVOVvTO OL AITOYOQ- 


gone. = nagovrwv, z.1,9,10. — tige Zustand sich erstreckt, wir 


% 


I00TE00P, ist sachlich falsch, Abul. 
war und blieb damals Satr ap von 
Susa, erst später (7, 4, 1) wurde 
er hingerichtet (Schm.). 

3 Eotahutvovs, TR Re A 

4. oV00V -—- dovauw, 2. 2 
ER; de, 2::1,°16,6% 

5. &s, den Zeitpunkt angebend, 
bis zu welchem hin der gegenwär- 


vom entgegengesetzten Standpunkte 
aus bestimmend seit. — &* My- 
dwr ist mit &ywv zu verbinden, 
wenn nicht z«& &< M. mit Kr. zu 
lesen, vgl. 57, ‚doch auch z. 2, 21, 
4. ao’ avroö, aus sich, 
errıdidovaı von freiwilliger Z ugabe 
zur bedungenen Löhnung auch 7, 
12, 2.; wie Diodor 17, 74 sagt, er- 
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E4 


wouevor o0n okiyoı. ’Ercönılhov de vov TloAveıdoög Erade 


er } C ’ „ 
xavayaysiv aüTovog wg Erri Iahaocav, Ineag aAhovg 


Mys > \ > w c \ \ \ ca 
EXovTa ES pvlarnv avrov* oL yao O&000@AoıL ToUVg Lrrrvovg 
w > ’ 
avrod aredovvo. Errtoreıhe de val Mevnrı, Erreıdov Api- 
xwvraı Errt Fahaooav, xal ErruueindYvar OnwWg Erri TOIM- 
00V xouıoInoovraı Es Evßoıav. ITcgueviwva de 77000- 
\ m 5 BZ 
EraSe Ta xonuara va &+ Ileooov rouıloueva eig nv anoav 
ınv &v Erßaravoıg navaIEoIaı nei Aorcahıp sragadodvar' 
Aorahov yao Erri Tov yonuaıwv arekıre nal pvhaxnv 
Tov xonucıwv Maxrsdovag Es ESaxıoxıklovg xal Irirreag nal 
\ > ’ > \ \ ’ \ / ß) 
wılovg Oklyovg' avrov de Ilagusviwva ToVg FEvovg ava- 
N, ’ \ m Br en er 
Aaßovra xal vovg Ogirag zal 0001 ahkoı inzweis E50 TG 
I7Cov Ing Eramgırng raoa mv ywoav wmv Kadovoiwv 
EAavvew Es Yoxavlav. Kısirw de co tig Paoıkırng tAng 
c 14 > ’ > \ > y ’ B) > / 
nysuovı Erveoteılev, Erreidav E41 Dovowv £ig Exparavo 
> Sure m 
apianraı, navakeleırıro yag Ev Zobooıg aI6woTor, avaha- 
Bovra voüg Maxsdövog Toüg Erıi TOV yonuatwv Tore Vrro- 
Aeıp$evrag, ievaı wmv Erri TlagIvaiovg, lva nal avrog 
nSsıv Eueller. 2 
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Avrvog de avaloßwv nv ve krınov ToV Eraigwv zai2V 


Tovg mgodgouovs nal TOVG wıodopögovs inseeag, wv ’Egi- 
yuıog nyslco, rel nv pahayya un» Moxedovınnv En ToV 
Eri TOIS yonuaocı TaydEvrwv nal ToVG ToSorag nal Tovg 
Ayoıövas mAavvev wg Erri Aogelov. xal wurd xare mV 
0009 07ovÖH yıyvousınv Tov TE orgatıwrov srokhoi %4- 
uvovrss Umehelstovro al Wrrzrol am&dunonoV alla nal WG 
7Y8; nat apirveivcı £s Payas Evdenarn NuEoe. drzyei de 
6 x800g 00Tog arcö vov Kaoriov zevAov 0009 Nusoag 


hielt der einzelne Reiter 1 Talent, wooig, ano noAsws gestellten 
der Fusssoldat 10 Minen; 2000 Ta- Miethstruppen. — anoyodpsodet, 
lente als Summe des Geschenks seinen Namen in die Liste eintra- 
giebt Plut. Alex. 42'an. Uebrigens gen lassen. — M£vnrı, s. 16, 10. 


schickte sie Alexander nach 5, 27, 7. avrov de: ‚ng00ETasE. 
5 von Bactra aus heim, nicht von 20. 1. dnsheinovro — antIvn- 
Ecbatana (Schm.). 0X0V, sSuccessiv. 


6. idig, auf eigene Hand, im 
Gegensatz zu den «no xowov, dr- 


2. dieyeı, Strabo 11, 9. p. 514 be- 
stimmt nach Apollodor die Entfer- 


DD 
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müs Ehavvovrı eg AktSavdoog nye. Aagsiog dE EpIaneı 

Bf \ 27, m 52 m ’ m 

non zageinivdwg E&0W Tov rvAov tw@v Kaoriwr. Tav 

| 

de Svugpevyovrwov Aapeiw zroAlor wEv Arcokımovres auToV 
et ee \ N c m > 

Ev TH Pvyh Erri Ta auTov Era0ToL A7LEXWEOVV, obr ÖAlyoL 


'3 de naı Ahstavdow opäg Evedidooav. AhgEavdoog de CC 


4 Ilagsvaiovg Nye. 


21 


2 


areyvo xara codag aignosıv Aagelov, uelvag abrod evre 
Nusoag nal avanadoag Tov orgarov Mmdiag uEv Fargazenv 
aredeısev 'O&vdarnv, IlEgorv avdoa, Og Erüyyave zug0g 
Acosiov Euveihmuusvog zal Ev Zobooıg eieyousvog‘ ToDTo 
Du ’ 53 \ D) / DR rc DAN 
auto ES Triotıv nv 71005 AhtSavögov' avTog dE WS Ertl 
na Th el uev 70908 taic Koaorniaıs 
zrvhaug gorgaroredsvas‘ cn devregg dE &L0W wagnhde Tov 
zvAov E0TeE oixodueve nv. Erriorioöguevos de auroder, 
OTı EONUOV TNV 770000 YWgav Nrovev, 2&G 700v0UNV E&4- 
, » \ c w ’ \ - m > ’ 
geureı Koivov E0V Inmevoi Te xal Twv mrelov OAlyoıc. 
Kai Ev ToVTW apınveiraı rag’ arov ao vod Aa- 
’ ’ | ’ } ’ DRAN w 
g810v oToaTorredov Bayıoravns, BaßvAwvıosz ano T@v 
yvwoluov rar Eiv roiro Avrißnkos tov MaLalov zvai- 
dwv. ovroı arımyyeıhav Orı Naßaolavng TE, Kıhıdoyng vwv 
Zuv Aagsim pevyovrwv insewv, rat Bh0oog 6 Baxreiwv 
oaroarıng rat Bapoaeviens 6 Agaxurov nal Agayyov 
5 o ds e; 
oaroarıng Euvveilmporeg eiev JHageiov. Tadra MAoVoag 


AhtSavdgog Erı uahhov Nye OrtovÖN, vovg Eraigovg uövovg 


E40V Aup auToV nal ToVg 7700000u0Vg Irrzreag nal TOV 
zelöv TOVg EÜOWOTOTATOVG TE Aal Aovporavovg Ertıheät- 
uevog, ovVdE rovg augpi Koivov zrooousivag &x TÄG 700v0- 


nung auf 500, Andere auf 400 Sta- 
dien. — os giebt die Bestimmung 
der Entfernung als eine relative. 
3. zara nodas wienosıv, auf d. 
Fuss (folgend) einzuholen. — £io- 


7IUQUTEIVEL te Eote nV 1005 &w 
Hahaoocav, vgl. z. 4, 13,5. 

21. 1. ’AorıBoAns heisst ein Sohn 
des Mazaeus 7,6, 4. — yılıgoyns, 
ansich ist es zweifelhaft, doch nach 


youzvos, gefangen gehalten 
wurde, als Alexander Susa ein- 
nahm ; Partie. Imperf. — &s ziorı, 
ähnlich 76 zıorov A, 22,8. 

4. Das einfache Eore (ohne Prä- 
position) ist bei Ortsbestimmungen 
sehr selten; Indie. 2, 2: (0 Teöoos) 


ul, 
. sondern der vorzugsweise so ge- 


233, A wahrscheinlich, dass nicht ein 
wie es .deren mehrere gab, 


nannte Anführer der Leibwache, 
der zugleich Hofmarschall oder 
Staatskanzler, Vezir des Reichs, 
war und secundum gradum imperü 
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ung Erraveideiv. Toig de vVrolsırcousvoıg Erriornoag Koc- 
h ‚ D7/ 

Teg0v o00TaTTELı Erreodaı un uaroag Ödovg ayovra. 0 3 

©) av WW) 
dE aup avrov Ta Orhan EiXov uova nal Öbo NusgWv oıria. 
> \ \ ’ ’ c \ w > % c '} 
EAFWV ÖbE TNV TE vonva OAnv Aal THg Erriovong NUEQaS 
uerge ueonußgias oklyov | xgövor Aramavcag Tov orgaror 
audi neu Ok Tnv virra, nal Sue nuEge Urropauvovon 
waohv eig TO orgaroredor, 0.IEV apweunet ortiow Ba- 
yıoravng. nal Tovg uev sroleuiovg ov narelaße, AJapsiov 4 
2 > 
de regı ErrbFETo adToP Ev ovvaılnunevov ayeogaı Ep 

’ 
couaudsng, Bnoow de avvi Augelov yev&odaı TO xoaTog 
w - ’ 
na Hysuova wvouaosaı Bn00ov srgög ve rov Baxroiov 
c , \ wo % cr / ’ ’ 
INTEwv nal Tov alkwv 0001 Baoßagoı Suvepevyov deageup, 
sulmv Agrapabov xaı Twv AgrapaLov caidwv nal Tv 
EAkıvov Tov wodopogar' rovrovg de UWOTOVg eivaı Aa- 
0Elm, nal Eloyeıw uEv Ta yıyvöusva 00 Öduvvarovg eivaı, 
> , \ » 2 4 c m c > \ \ BP], 
Entoastevrag bE E5w ng Aewpooov Odod wg Erri Ta 00n 
LEvaı XuTc Opäg, O0 uereyovrag tois aupi Bno0ov ro 
E0yov. yvaumv dE enoımosaı tovg FuAhlapßovrag Aapeiov, 5 
ei ucv Ödıwnovra opäs AhtEavdoov ruv$avowro, 7000- 
w 29 \ c 

doövaı Aageiov Ahstavdow xai Oploı Tı ayaIov Eeügloxe- 
Far‘ &ı dE TO Eumahıy Erraveimkvdora uaFoLev, vovg de 
oroarıav ve Suvhleyeıv H0nvV scheiornv Ödbvaıvro zaL dıaoW- 
leıw Es TO xoWwov mv aoynv. Bi00ov de &v TO sragövrı 
> - > ale } ;4 ’ \ N; RIREL ») - 
Eönyeiodaı xar otneıoınra ve vv Aagelov xal Orı &v dh - 
avrod oaToasteia To Eoyov Eylyvero. 


tenebat (Nep. Conon 3), gemeint sei. 
Der Artikel fehlt bei persönl. Be- 
zeichnungen v. Aemtern nicht selten. 

3. dvo, in dieser Form sonst 
nicht mit dem Plur. bei Arr. 

4. ovveılmuu£vov, Curtius 5, 12, 
20:. ne tamen honos regi non habe- 
retur,. aureis compedibus Dareum vin- 
cıunt —: el ne forte cultu regio pos- 
set agnosci, sordidis pellibus vehiculum 
intexerant ; 
percontantibus in agmine monslrari 
posset: custodes procul sequebantur. 

5. evotoxechent, z.1,7,11. — tovs 


ignoti iumenta agebant, ne. 


de, z. 19, 1. — dinaw Lew — agyıv, 
sich gemeinschaftlich im Besitz der 
Hösoschaft zu behaupten (D.). | 

Bn000v — E£nysioheı, wohl Hecht 
abhängig von yraumr neroodeı, 
sondern Von ENUFETO. — OIXELOTNTE, 
otxtios Awoetov heisst Bessus auch 
30, 4,. cognati propinquique regis die 
Mörder des Darius bei Justin 11, 
15, 7; ob sich das auf die zu 11, 
5 erläuterte ovyyEevsıa, oder, wie 


es scheint, auf ein näheres Ver- 
hältniss beziehe, ist nicht sicher 
bestimmbar. 
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6 Tevra anovoavrı AleSavdow Ava roatos dıwarea 
Epaivero. xal Non Ev Einauvov ol TE Avdpeg al ol 
inror bo TH Tahaıwole vH Suveyei‘ alla nal Ws NyE, 
nal dıelIwv 0009 roAAnv Tg TE vunTog xal ang Erıi vavın 
Nusgag EoTe Errı ueonußgiov apınveisaı 8 wa xounv, 
iva cn n00TEg0IE Eoroaroredeineoev or Aagelov ayor- 

7 reg. Erraoda aroboag OTı vurrög rroLelodaı mV rrogeiay 
Eyv@ouevor em Berg Pagßagoıs, nheyne vous 7rgOOyWgovS 
ei ön viva eidelev Errironwregev 000% € erh ToVg peüyovrag. 
oi dE eidevaı ucv Epaoav, E2onumv de eivaı nv 6dov di’ 
avvdolav. 6 dE Tavrnv aysın ErEhevoe‘ nal Yvovg OTı 00% 
Evovraı oı seloi aüTo 070vÖH Ehavvorti TOV uEV Irerrewv 
&g revrarooiovg xareßißaoev Arco Tov knıov‘ ToVg NyE- 
"'uövas de Tov srelwv nal vov alkıyr Ercıheäauevog TOVg 
xoatıorevovrag Errıußhvaı Twv Irrrewv ERENEVGEV OUTWG 071WG 

8 ol seloi wrrkuouevor Yoav. Nixavoga de Tov TWv Ürca- 
orrıoTov Yysuova ar Arvahov Tov ıov Aygıcvav Kara 
ınv 000v Nvrıva ol aupi Bi000V 710001EXWENAEE«EV TOUg 
vrroleipdevvag ayeıv Erehevos, Kal TOVTOVG WS KovporaTa 
Zotahuevovg, Tovg de aAhovg sıelovg Ev Tas. Enreodaı. 

9 a0rog dE aupi deihnv aysır aoäausvos doduw Myeico' 
dıueAIWv dE THG vunTog OTadlovg EG TETrERXOOLOVg Vo nV 
Ew Errirvyyavsı Toig Bagßagoıg ararıwg lovoı al MVO- 


6. diwxrea, z.1,1,8. — Uno Ty 
taAcınwoig, unter der Anstren- 
gung, vgl. 6, Era. dur 

7. ovy Ewovraı, nicht würden 
folgen können. ovrws -- jour, 
so (bewaffnet) wie die Fusstruppen 
bewalfnet waren. 

9. aupi deilnv, prima vespere 
Curtius 5, 13, 10. — dooump nyeito, 
raplım agmen cursus magıs quam 
itineris modo duzit, Gurtius. Der 
Betrag der einzelnen Märsche lässt 
sich mit Sicherheit nicht angeben, 


einige indessen auf 10 Meilen be- 


rechnen, wodurch, zumal bei die- 
sem Terrain,, die allgemeine Be- 


wunderung der ungeheuern Anstren- 
gung gerechtfertigt wird. Als Ge- 
sammtbetrag des in der I1tägigen 
Verfolgung zurückgelegten Marsches 
giebt Plut. Alex. 42. 3300 Stadien 
an. - araxrws, weder in Reihe 
und Glied noch in geordneten Ab- 
theilungen. — ’Akt£avdoov, nach 
einigen Nachrichten (Plut. Alex. 43) 
hatten dem Alexander nur 60 der 


Seinigen folgen können. — &s @4- 
nV, 21,8, 8. 
22. 1. ro JAagelov st. tod A. 


ist Conjectur; an keiner Stelle hat 
dieser Name sonst bei Arr. den 
Artikel, denn 2,7,2 ist aus Hand- 
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srAoıs, WoTE OAlyoı UEV TIvag aUTOV Wg AuvvovueroL WOLN- 
cav, ol de mohloi evyVs ws Ah2Eavdoov avToVv nareidov 
ode 2G xeloag EAIoVreg Epysvyov' nal 0L Toasevreg € 
akuıv OAlyov rreooövewv xal ovroı &pvyov. Bih000g de xul 
ol Eiv aurd TEwg uEv Ep aguaudsng Aagelov uera Op@v 
&röuıkov ws de Öuod non nv AktEavdoog, Aagelov uev 
Naßaglavng ai Bagoasvıng xarvareWoavreg aDTOd are- 
Amov* avror de Epvyov Z0V Isrnevoıw &fanooioıs. Ja- 
gelog dE arogvNoreı OAyov VoTEgov Er TOV TERvuRToV 
zrgiv OPIHVaL Akssavdgw. 


165 


"AhtEavdoog dE TO uev o@ua To Aagelov Es IlEooas22 


Erreuwe, Jaaı nehevong Ev rais Baoıkıraig Inaaıg, na- 
4 $ CV. c \ ’ 2 ’ 
HYarreo nar oı aAkoı or oo Jaosiov PaoılEis’ O0aToazEnV 
de anedsıde MagIvalwv za "Yoraviov Auuweorenv IIeg- 
Ivalov‘ nv de ovrog row Alyurvov Evdovrwv Akszavdow 
uera Malaxov. Tinmöhsuog de Iv3ogpavovs Tov Erai- 
00V EvverayIn aid ORoneiv Ta & Hogsvaloıg TE xaL 

"Yoxavioıc. 
\ y 7 
Toiro To rTelog Jageiw hr Ercı aoxovrog AIN- 

6 c w > 

veloıg Agıorop@vrog unvog Exraroußaıovog, KvdoL Ta ev 
rohlguıa, Eirreos tivi OAlıy, uchIand TE zal 00 poevnigeı, 
> \ SUR, Fu WR B) ’ IN 
eis de Ta alla oVdEv avenısızeg 80/09 Arodsıgausvw N 


schriften geändert; s. z. 1, 7,7. — 
&s Itooas — £s Ileoofnokıv, denn 
dort war das Erbbegräbniss der 
persischen Könige, beschrieben von 
Diodor 17, 71. Nach Plut. Alex. 43 
schickte Alexander den Leichnam 
des Darius seiner Mutter. — Au- 
uweornv, bei Gurtius 6, 4, 25 Ma- 
napis oder Menapis: ein vorgesetz- 
tes a findet sich in vielen orientali- 
schen, besonders persischen Namen, 
so Megdoı und Auegdou 231: 
£vveray9n, ward ihm Beben: 
aus dem zu 5, 3 und 16, 4 bemerk- 
ten Grunde. 

2. tovro — , bedeutungsvolle, 
Epoche machende und einen Ab- 
schluss herbeiführende Begebenhei- 


Arrian. 


ten werden häufig auf diese Weise 
hervorgehoben, Xen. Hellen. 2, 4,1: 
Onoausvns usv d7 oVTws anede- 
vev ; mitunter verrathen solche Stel- 
len, besonders wenn sie einen Con- 
trast darstellen, eine persönliche 
Theilnahme des Schriftstellers, Vel- 
leius 2, 14,2: hunc finem clarissimus 
iuvenis vilae habuit. — Apıoropwv- 
tos, O1. 112,3 = 330: der 1. He- 
katombäon jenes Jahres dem 
l. Julius. — eirreg tivi statt EITTEQ 
rıs @AAos mv u., der Construction 
des Hauptsatzes nach Auslassung 
des Verbi adjeetivisch assimilirt, 
vgl. 7,15, 6. — &ıs, in Bezug: eben 
so ist 5, 25,1 eis r@ tdi mit dem 
blossen Aceus. der Beziehung zu- 


+3: 
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a1 > ’ u ’ er c 2 \ > 
0VÖbE EYYEvouEvov AUTWw ATTOodsısaoFaı, OTL OuUoD uEv eig 
x ! En c m A w , 
ınv Baoılciav sragehFelv, OuoD dE 77000770AzuEloFaL 7.005 
te Maxedövwov xar, vov EiAnvov Evveßn. ovrovv oVde 
> [4 Im » c ’ > x c [4 i > ’ 
EIEhovTL ‚echr erı vßgileıw ES Tovg Vrnnoovg, &v uellort 
3 xıvduvw n7r&Q ExreivoL KOFEOTNKTI. Cöyrı uev on Zuu- 
pogei aid ahhaı Er’ ahkaıg Svrveydnoev, ovdE Tıg 
AvanıyN EYEVETO, Erteidn TOWTOV ES Tv aoynv sraghAFev* 
akla EÜFÜG uEv TO Twv oarganov Erri Toavır® sıtaioun 
, Nu NG L4 > \ N, i \ b) \ BI; 
Suvveßn TO ınmıRoV, evFVg de Iwvia ve naı Arokıg Eiyovro 
rat Dovyes auporeooı za Avdia nai Käges ıhmv Akı- 
[4 > ’ NScH ’ Se \ > 4 
4 xagva00EWv" OAlyov dE Voregov na Akınagvaooog Einon- 
hu) \ \ c I w DB > \ \ ’ B24 
To, Erri den sragalıa 1c&0a EoTE Ercı ınv Kılıniav' EvFev 
de m avroö Er Iood n000, va Tv TE unrega aiıyuakw- 
2 \ \ 2 \ \ - - 
rioFEeloav Kal THV yuvalina ar Tovg sraldag Erreidev‘ Ertt 
m [4 > ’ \ B]} mi > \ x 
tode Dowinn ve anwiero ar Ätyuntog rüoa" Erci dE 
> \ > > [4 2 [4 > ’ > m \ 
aurog EV Aoßnloısg EWvyE TE Ev TTOWTOLIS WLOXODG xal 
oroarıav zrAeiornv sravrog Tod Baoßagınod yEvovg arid- 
5 Aeos' Wvyag TE &4 Toirov THg avrod agyng zchavwuevog, 
xal TEhEVTOV 7005 TOv dup avrov ES TA Eoyara 7.0000- 
si Bao 1 [4 > w TO \ Ö 6 ’ & > DAN 
6; ıLevVg TE Ev TO aUTd na deouweng Zuv arıuia 
ayöusvog, TEAROS ÖE 100g TOV oineıorarwv ErtıßovAevdeig 
6 arrwlero. Lovrı ucsv AJcosiw ToLadra Evvnveysn‘ Tehev- 
ATTWÄETO. ı u rOELL ragdı)\ veher 
[4 \ ’ c \ N w ’ 
noavrı ÖE Tapn TE n Paoılırn xal TOVv maldwv O70L« 
\ / > Du 12 > % \ ’ 
naı Paoıkevovrog avrod Toopn Te AhsSavdgov xar ral- 


sammengestellt. — £yysvousvor, 
absoluter Aceus. vom unpersönlichen 
eyyiyverau mit einem regierten Par- 
tie. verbunden. — &is zyv Paor- 
Asiov, im Jahre 336. — £vv£ßn, 
vom absichtslosen Zusammentreffen 
beider Umstände. — ovux — Erı, 
nicht mehr, weil gleich anfangs 
in Krieg verwickelt. 

4. £rreidev, uneigentlich wie vi- 
dere vom Erlebten, mit der Vor- 
stellung eines besondern (unglück- 
lichen) Schicksals. — oroerıov —- 
y£vovs, ein grosses, aus allen barbar. 
Stämmen zusammengebrachtes Heer. 


5. Ta Eoyara, gesagt Be 
wie & ra udkıora (2, 15. 4), 
sehr auffallend; passend will krün 
ger die Worte hinter aoxäs ge- 
stellt wissen. — Baoıleus — de- 
Suwrns, König und doch nicht 
frei, in Fesseln und doch noch 
König; das Mitleid steigernder CGon- 
trast. 

6. 7 Baoıkımn, das dem König 
als solchem herkömmlich gebüh- 
rende Begräbnis. — zoogpn re 
Aks£avdgov, der Sprachgebrauch 
Arrians - ist für eine Präposition, 
wahrscheinlich ist wie noch an 


1 
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devoıg, nal yapoos AhzEavdgog. Orore de Erehevra &ye- 
yoveı Aupi Ta zevinnovra Ern. 

AhtSavdgog dE voüg ÖroAsıpIevrag Ev TH dıwsaı vH923 
oroarıäg avahaßwv Es “Yoxaviav zrooüyweeı. elta den 
"Yoxavia xwga Ev agıoreg& ıng 0dod zng Ei Barroa pe- 
E0VONG' nal TH EV 00801 arreigyeraı da0Eoı nal ÜrymAois, 
To zrediov de aurng nadnaeı EoTE Errt nv ueyalnv nv 
tavın Iahaooav. Tabınv de Nyev, Orı vadın vovg Eevovg 
Tovg aupi Aageiov dianepevyevaı Es va tov Taroigwv 
00n ErriIero nal avrovg aua Tovg Tarıovgovg XEıgwoö- 
uevog. Toy Om dıehwv ToV OTOATOV aüTog uev ımv Eıtı- 2 
Touwrarnv xal yakerıwrarnv Nynoaro, To zrheiovov xai 
Sue TO xnovporarov Tig Övvduswg aywv‘ Koarvegov de ınv 
Te abrod rasıy &yovra xar nv Auivrov xal Twv ToSorov 
&otıv oVG xal OAlyovg TovV Inewv Erri Tarolgwv Eoteı- 
Aev* 'Egiyvıov de Toig Te ZEvovg naı nv Aowenv Yrrrcov 
avahapßovra nv AEWP000v TE al URROOTEDEV NYEiodau 
dnelevoe, TOG Auasas Kal Ta ORsvopoga nal Tov AAov 
Ouıhov ayovro. 

“Yrrsgßahov dE Ta e@ra 00n al naraorgarosedei- 3 
005 aurod avalaßov Toüg TE Vrraonıorag nal ıng Maure- 
dovınng gYakayyog ToVüg xovporarovg al Tov ToSorov 
Eotıv 00G meı yakeıınv Od0v nal ÖbOrLogoVv, pikaxag Tov 
0009 naralırwav iva Opahegov Tı aurw Epaivero, WG UM 
Toig Errousvoig nor Ereivo Erri$oiwro 01 Ta 00n Exovreg 


d. Hochlande entgegen. Die Frucht- 
barkeit des erstern rühmt Strabo 


zwei Stellen auch hier 2£ ausge- 
fallen. — yaußoos, s.7,4,4. 


23. 1. vnoAeıpd£vras, s. 21, 8. 
— &v 17 diw£eı ist vor Tas oTR. 
gestellt, um einem Missverständniss 


vorzubeugen. — zgovyweet, 2. 1, 
vs P} e . .. 
5,1. — &v agLoreog, d. i. nörd- 


lich. — gegovons, z. 1, 8,3.— 7 
utv liess als entsprechende Fort- 
setzung zy de erwarten: die an- 
ders gewandte Rede stellt die Be- 
schaffenheit der andern durch das 
Meer begränzten Seite in den Vor- 
dergrund und setzt das Tiefland 


11, 7.p. 508. — HaAaooev, quidam 
caspium, yquidam hyrcanium appellant, 
Curt.6,4,18.— zovs E£vovs, s. 21, 4. 

2. roıyn: eine genauere Bestim- 
mung der Märsche ist mehrfach ver- 
sucht worden (so von Droys. Alex. 
S. 264 ff.), doch bei mangelhafter 
Kenntniss der Localität - gänzlich 
unsicher. 

3. &xeivo, ro opaAsgov, doch da 
diess colleetiv steht, würde Krüger’s 
&xeiva passender sein. — &yovrss, 

13 * 
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4 vov Bagßagwv. wvrög dE uera v@v ToSor@v dıeldwv Ta 
OTEVvd 2v TE mediw xaTEeoTgaTorr&devoe 700g rovaud OV 
De > m 
ueyaho. al Evradda Ovrog aüvrod. Naßaglavng ve 6 Ae- 
gElov yılıcoyng zat Doarapeovns 6 Yoxaviag ve al IIag- 
P7} w a - 62 
HYvalwv oargasıng rat ahroı Tov aupı Acagsiov IIsoowv 
01 Errıpavesoraroı Apırouevor Ta0Eb00av Opäg auroüg. 
5 drrousivag dE Ev Ti OTE0TO7TEID TEOGAQAg Husgag avehaße 
\ c ’ \ \ c [4 x - \ P7/ 
ToVg vroheıpd$evvag Kara Tnv 0009, Tovg uev alkovg 
opahag dıehdoVras, roig de _Aygıdow Orodopvkanodow 
Err&devro 0oL 0g8101L Tv Bagßegwv, xal weiov Eyovreg To 
arooßolıou® armıaaynoarv. 

6 . Aoas de Evreödev gone WG 2 "Yoxaviog eis Za- 
Öaxaore, roh "Yoraviwv. al Ev Toicw or scegi Koa- 
ve00v Euveuısav auto, Tols uev Sevoıg voig Aagelov 00x 

’ cı = 
EVTETUXNAOTEG, TV 4woav ÖE 00NV dLasrerrogsvusvor 00V 
eıv uev Big, ınv dE Evdıdovrwv TOV KAUTOLIKOVVTWV ITOOOTTE- 
zcomusvoı. Evraoda al Eoiyvıog NuE Zuv Toig OR1EVopO- 
\ an C ’ EA \ c > [4 

7o015 ar rais auascıs. oAlyov de voreoov Aorapalog 
RE, 35 1: \ w ’ Jar) w \ 
apirero rag AhtSavdoov na TOv sraidwv avrov Kogpnv 
rat Agıoßaolavnsg nat Agooung rar Fiv ToVroıg 7ragd 

m u) w ii ’ [4 \ > ’ 
rov Sevwv Tov Zuv JAaosıw mosoßeıg var Avropoadarng 
6 Tanovewv oargasıng. Avropgadarn Ev dnN mv 00- 

’ > [4 > ’ \ \ \ n c 
roasreiav arredwrev" Agrapabov dE naı Tovg aldag au 
oL &v Tıuf nye, va ve alla Ev Toig rowroıg IIeg0@v Ovrag 


\ nn > ' - ’ cı 
rar ns Es AagElov TTIOTEWG Evexd. 


wohl nicht bewohnten, sondern 
besetzt hielten, vgl. 1, 7,1. 
IH): 
4. nortauw, ob diess d. von Curt. 
6, 4,4 Ziobetis, von Diodor 17, 75 
Stiboetis genannte Fluss sei, ist un- 
bestimmbar. — xıhraoy ns; 2.'21,.2. 

5. dusAdovras — Enedevro, 2. 
1 

6. &v rovzw, nicht Zeit-, son- 
dern Ortsbestimmung, gebräuch- 
licher wäre &vraude, was Krüger 
will. 


toig zro&oßeoı de TWV 


7. zraidas, novem iwvenes,, omnes 
eadem malre nati, patrem comitaban- 
tur, Curtius 6, 4, 24. — ra re de, 
z.1,25,1. — antdwxev, aus Poli- 
tik: in fidem receptus multis exemplo 
fuit ewperiendi clementiam regis, Gur- 
tius. — Ovras, weil sie waren: 
einen andern Grund seiner freund- 
lichen Aufnahme fügt Curtius 6, 5, 
2 hinzu: hospes Philippi fuerat quum 
Ocho regnanle ewularet. 

8. &vovrie, z.1, 16,6. — nxew, 
rex omissis sponsionum fideique pi- 
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Eiinvwv deouevoıs orreloaoyal Opıoıw Vrreo Tod sravrög 
Sevınod arteroivaro Öuokoyiav uEv oirn Av moımoaodaı 
zeg05g arroüg ovdeulav" adıreiv yag ueyaha Toüg 0TEu- 
Tevouevoüg Evavria tn EAAadı sraoa Tol 
l 4 ia 1n adı zraga Tois ProPaooıSG 7ra0u 

\ [4 m c ’ > [A N RL oT. ’ 
ta doyuora vov Eiinvwv" Erehevoe dE Nueıv Suuravrag 

\ ’ mu > x > / > /8 
ra magadıdovarı Opüg avrovg Ertıroäscovrag Ahcsavdow 
xojosaı 0 vı xaı Bovkowo n owLleodaı drn Öbvamwvro. 
01 dE Errırgssteiw Epaoav OPÄS TE auToVg Aal ToVg ahhovs 9 
AkeSavögo Svurr&ureeiv TE enehevor Tov ‚MMoOnLEVvoV auToLg, 
ws copakoc Iumouodeten zog würov' eivaı de eheyov 
&s yxıhklovg xal srevraxoolovg. nal AhtEavdoog. reurteı 
> | \ IuC 
Avdoovırov vov Ayssbov rar Aorapalbov rag’ avrotc. 

w s \ ’ > 
Aörog de gohyEv WS Erti Magdovs, avahaßov Toic24 

TE ÜTAOTLIOTOG al Tovg ToSorag nal Toug Ayguävas nal 
nv Kolvov xai Auvvrov TaSıv zal TOV Eraligwv Iserrewv 

\ ER. \ \ c Br ES \ n DEM UN: \ 
ToVg NulDEag nal TOVg Lmwanovriordg non yao euro xal 

\ P} p} \ \ \ N 
InTarovrıoTaL Tasıs n00V. Erreldwv dE To mohv UE00g 2 
hs xwoag tov Maodwv roAlovg Ev amertewev airov 
Yebyovrag, oVs dE Tiıvag Es ahuıv Teroauuevovg, 7roAkoüg 
de Covrag Elaßev. 00 yao Eorıv VoTIıS 400vov EußepAnreı 
&s nv yhv avrov Erri nolkum dıa TE Övoywelav xal Orı 
zrevnteg 0ı Magdoı xai uexıuoı Erri Th srevia noav. OVX- 
’ » > 

ovv ovde AhtEavdoov Zußaheiv av srore Öeioavres, @Alwg 
TE XL TTOOXEXWENAOTA NIN ES TO 7170000, vavın uahhov vı 
D J CNN \ \ > m \ > SR 4 
apvianvoı NAlorovro. zrokloi dE avr@v xal Eis Ta 00n 3 


gnoribus venire eos wussit fortunam 
quam ipse dedisset habituros, Curt. 
6,5,8.— 0 rıxei BovAoıro, die 
in dieser Formel (z. 3, 2, 7) sonst 
ungewöhnliche Partikel verstärkt 
den Begriff unbedingter Unterwer- 
fung, sie auf was ihm immer be- 
liebe ausdehnend. 

24. 1. noonyev, von rückgän- 
giger (s.$2und4) Bewegung, Ss. z. 
‚1,5,1. — Mardorum erat gens con- 
finis Hyrcaniae, cultu vitae aspera et 
latrociniüis assueta! haec sola nec le- 


gatos miserat nec videbatur imperata 
faclura. Itaque rex indignatus si una 
gens posset efficere ne inviclus esset, 
impedimentis cum  praesidio relictis 
invicta „manu comilante procedit. — 
2. ov y&o — motivirt den raschen 
Erfolg des Einfalls. — yoovov, in- 
nerhalb, seit langer Zeit. 
Ertl nolum, in feindlicher Abs 
— in zn nevig, ausser ihrer 
Armuth, so dass auch aus diesem 
Grunde Niemand zu einem Einfall 
Lust hatte. — Eußakeiv, seltnere 


Pr 
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[4 a x c 4 14 \ 3 nd > er > 
xarepvyov, & On vVıegvimia TE xal Arroroua avvoig Ev 
& h ) ’ c \ PERER > y 
Th Wo EoTiv, WG 77005 TaUTa ye ouy nsovra AltSavdoov. 
Ertei ÖE nal Tavım zigooNnyev, ol ÖE zreudavres rogoßeıg 
m > \ > [4 \ N ’ es | [4 
Opäg TE avrovg EvE0000v nal nv ywoav‘ nal AhzSavdoog 
avToVg uEv Aphxev, vargasınv ÖdE arredeıkev avrov Avro- 
poaddenv, Ovrceo zaı Tarovowv. 

4 Avrög 6° Enaveildwv ES TO OToaTorLedov Ev$evıreg 
ooundn Es vov Maodwr wmv yijv narelaße voüg \Ehknvag 
TOVS ULOFOPOEOVg Naovrag xal Tovg Aaxedaıuoviwv 7gE- 
oßsıs ol sraoa BacıLda Aagsiov Errgeoßevov, Karkırga- 

’ \ [4 \ ’ x Do ’ x 
tidav Te nat ITlavoıszcov naı Movıuov xaı Ovouavre, xal 
AInvalwv Agwridnv. Tobtovg uev ON Eulhlaßov Ev pv- 

_ 5 mo er > 
kann) eige. Toig Iivwstewv dE aphnev, Orı Iivwreeig oVTE 
tod xowod vwv EAAnvwv wereiyov, vreo Tlegoaıg ve veray- 
uevoı 00% arneınoıa 7roLeiv El0xovv 7aga Tov Baoılda 
50pWvV zrgsoßsvovreg. apire de nal vov ahlıw "Eklnvov 
0001 7700 TNG Eionvng TE za THg Zuuuexiag THG 7700 
Monsdovag yevouevng zcaga Ileooaıg EuıoFopogovv, xal 
Kaıyndoviov "Hoaxkeidnv Tov zrgsoßevnv agphne‘ voüg de 
IR, ’ ’ c > \ mo - >) m > , 
aAhovg Svoroareveodtal 01 Erri WOIFD TO avrod Exehevos‘ 


Construction statt um &ußaAn oder 
un eußahou (Kr.), vgl. 5, 13, 3. 
3..oi d&, z. 19, 1. — Apiiner, 

begnadigte sie (D.), obsidibus 

acceptis, Curlius 6, 5, 21. 

4. Enaveidov, quinto die in 
staliva revertitur, Gurtius. — wı- 
oF0@P000vS, S. Ei noEoßeıs, 
legati erant Lacedaemoniorum missi 
ad Dareum, quo victo applicuerant se 
Graecis mercede apud Persas militan- 
tibus, Gurtius 6, 5, 7, der die Ge- 
sammtzahl der Gesandten auf 90 
angiebt. — £ro&oßsvov, als Ge- 
sandte (geschickt) waren, als 
dauernde Eigenschaft; so nachher 
EuıcFopogovr. Uebrigens lässt Gur- 
tius diese Gesandten bereits in Da- 
mascus von Alexander gefangen 
nehmen, s. z. 2,15, 2. — roV xo1- 
vov,andemGemeinverbande 


(D.). — “anewöore, Ungebühr- 
liches (D.); ähnlich 2, 15, 3 ovyY- 
yrword. 


5. rovs dE @Adovs, die übrigen, 
von denen die angeführten Entschul- 
digungsgründe nicht ‚galten, also die, 
welche uera ınv elonvnv zul TnV 
Suumayiav — in persische Dienste 
getreten waren. — 0v pavdov, z.1, 
7,4 

95. l. Zadazxeora, wahrschein- 
lich dieselbe Stadt, die Strabo 11, 
7 p.508 Kaora nennt, übrigens von 
Arr. abweichend: ‚Yozxavia — : 710- 
Agol re aEiodoyors disyuu uevn; 
Wr &otı TaraBo0x7 xl Zauagıarn | 
xai Koora za To Baoiksıov 
Tarn — #0 70, auch, en 
zweites Prädicat in anderer Form 
zufügend. — ws vouos, in gebräuch- 
licher Weise, vgl. 4,4,1. 6, 3, 1. 
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xal Errerasev adroig Avdoovırov, 
Slee, E* > ‚ > m 
nal EvönAog Eyeyovaı 00 pavkov 


avdoacs. 


Teöra de dıaroasauevos Yyev wg Ertl Zadaxaore,25. 


c I ’ ) \ 
007LE0 NYyayE TE aVTOVg 
7OLOVLEVOS 0WORL TOUG 


nv ueylornv nokıy tig “Yoraviag, iva xar va Bagihkeıa 


- c [4 55 
rois Yoxavioıs NV. 


xol Evraüda dıargidag NuEgag rev- 


} \ J - - c [4 \ > m 
TEXalberan Hal FV00G TOIS HEOLS WG vVOU0Og Aal AYyOva 
\ ’ c DEREN ’ 3 >) \ 
yvurırov momoag wg Erct IlaoIvaiovg Nyev' Exeidev dE 

DEN \ - ) ’ c EN, 5 ’ ’ m) , 
et Ta vhs Aoeciag GL Hal, Zovater, zrolıw ng Adeıag, 
iva nal Zerıßaglarng NAE rag avrov 6 cov Agsiwv 00- 


ToasEnG. 


’ > eo )» ’ 20 c ’ 
greusceı avıa AvaSınıov TOV ETaiowv, 


To'Tw uev ÖN mv oarganeiav Grodovg Evu- 


> - m 
dovg avıd Tov 


IrtrrarovtioTt@v ES TEOGAQAKOVTa, WG &X0ı Piharag xagı- 
oTavaı Tov TOrwv, vod um adırelodaı vovg Agelovg zroög 
‚TS OTOATLÄg XaTa Trv 7700000V. 
> ’ \ > mw > > \ FE N 
Ev vovrw de apınvovvraı scaog avrov Ileoowv rıveg, 3 
a » = ’ ’ > \ 7) \ \ 
oı nyyekhAov Bij000v9 nv TE TIagav 00IMv EyEıv xal zu» 
Hegowm» sro» pogoüvra Agvasegsn TE KaheloIaı Avri 


Bijooov na Baoılca paoxzı eivaı vhs Aolag' 


EYEIV TE 


up’ aurov Ileoowv Te voüg &s Barroa dıapvyovrag nal 


00015 vouos 28, 4. 5, 36. Gemeint 
sind oi Heol 0001 rargıoı m uav- 
Tevrol euro, Indie. 18, 11. vgl. 6, 
3,2. — aywvo, 2.2,5,8. 

2. Tonwrv, Ortschaften, hier %o- 
au, s.$7. — tod un adırsichaı, 
2.1.1209. 

3. Tıaoar oodnv, 6, 29, 3 0097 
xidaoıs, beide Ausdrücke sind gleich- 
bedeutend, Curtius 3, 3, 19: cidarim 
Persae vocabant regium capitis insigne: ; 
hoc caerulea fasciu albo distincta eir- 
cumibat: An sich war die rıao« 
allgemeine Tracht, allein die Spitze 
dieser turbanartigen Kopfbedeckung 
trug nur der König aufrechtstehend, 
alle Andere vornübergebogen (xe- 
xAıu£vnv), schol. Aristoph. av. 487: 
77600 Il£gocıs &nv zyv Tıagav 
pogeiv , Ak 00x oohiv, uovorv 
de oi Isoowv PBaoıkeis Eyowvro. 


— TIsooıxyv oroAnv, die ursprüng- 
lich medische, von den Persern an- 
genommene Tracht, bestehend in 
einem lang herabwallenden purpur- 
nen, weissgestreiften Kaftan, 7700- 
pvgoös yırav weoöksvxos. Gurt. 
3, 3,17 schildert sie also: purpureae 
lunicae medium album inlexium eral: 

pallam auro distinctam aurei accipi- 
ires, velut rostris inter se concurrerent, 
adornabant et zona aurea muliebriter 
cinchus acinacem suspenderal, cui ex 
gemma vagina erat. — Aoraftofnv 
xadsioHat, die persischen Könige 
vertauschten bei der Thronbestei- 
gung ihren frühern Namen mit einem 
andern, einem Appellativum (Arta- 
xerxes nach Herod. 6, 98 —= u£tyas 
«onlos). Einseitig Diodor 15, 93: 

N2yos 6 usrovouaodeis Aoroseg- 
Eins —, ToÜ ya Aorasio&ov A0- 
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avrov Baxtgıavov zcokkovg‘ 00000x60 Jaı de nSeıw euro 


al Inbsac Syuuayovs. 


AktSevögos de Ouod 7m &400V env 7ra0av Ötvanuıv 
net Ercl Banıgov, va xal Dihınzcos 6 Meveicov ag’ 
avTOV EpixETO Ex IMmdios, XV Tovg Te odopogovS 
bereeas „0 nyeico wuTog, xcı OE000Aöv Tovc e3ehovras 
drrouesivavrag nal Tovg Eevovg vovg Avdooueyov. Ninavwe 
de 6 Ilagusviwvog 6 T@v Örraorıorov &oywv Terehevrnaei 


non voow. 
yeh 27 


ovrı de AhleSavdow nv Er Borrga Eöny- 
Zarıßaglarns Ö Agsiov cargaeng Avasunmov ev 


Kal Tovg UUT@ROVLIOTOS Tovg Eiv auto ArtertovwWg, Örchl- 
Gun dE Tode Ageiovs nal Zuvaywv Elg Agraroova zcohıy, 
iva co Baotlsıov nv Tov Ageiwv‘ Exeidev de Orı Eyvoxeı, 
Erreidav 700nEXWweNAoTa AhtEavdoov ugntar, eva Eiv 
- /% \ m e Cc y\ >, ’ 2 t / i 

tn Övvausı scaoa Bno0oVv, ws Euv Exeivw Eu INoouEvog 


orn av voyn vois Maxedooı. 


ravra wg EönyyEeildn aut), 


\ \ > \ / CHN > 63 ) \ \ / 
nv uev Errı Barton 0009 oüxn Nyev' avalaßwv dE ToUg TE 
Eralgovg ITTTERG Aal TOUG UITTTAXOVTLOTAS Kal TOVG TOSOTaG 

\ \ 2) 7 _ \ \ ] 4 \ ’ N 
xaı vovg Ayoıavas xnaı nv Auvvrov te au Koivov vasıy, 

\ Ne) 7 > w N u ge! > P) wm 4 
nv dE any Övvauıy avrod xarakırıy var ern auch Koa- 
TE00v Nysuova Orovdh Hyev wg Errı Sarıßaglavıv ve xai 

\ > ’ \ \ h) \ 'W ’ > 
tovg Aoeiovg, naı dıechIWv Ev ÖvoLv Nusgaıg OTadıovg &g 
&&axoolovg zroog Agranoava NxE. 


Iarıpaolavng uev ovv, 


os Eyvw &yybg ovra AltEav- 


doov Th) oSceyrı ung Epodov Enschuyeig Evv OAtyoıg Izreöoı 


Los Beßasıhevzoros tous uere Tov- 


vov Basıkevorros ustwvouador 
zal unv Tovrov TO007yYogiav Eyeiv 
ngooErarrov. 


4. tovVS &4ehovras vrousivavtos, 
die (als) freiwillig(e) Zurückgeblie- 
benen, die a Pa 19, 6. 
vgl. 29, 5. Nixcavwo — v000, 
dr hier ee en Worte 
finden eine schickliche Stelle 26, 3 
hinter &zıßovAns (Schm.). 

6. dvoiv, unatlisch st. dvoiv oder 
dvsiv auch 4, 3,1. 


1. ev TO torte, jetzt. — rov- 
tovs de, diese liess er nicht un- 
bestraft, sondern —. 

8. Burzaentes sceleris in regem suum 
parliceps Besso. is suppliciorum quae 
meruerat metu profugil in Indiam, 
Curtius 6, 6, 36: derselbe berichtet 
8, 13, 3, dass er durch Auslieferung 
in Alexanders Hände gerathen sei, 
bei der Ankunft an den Hydaspes. 
—- ddızias Evexe, hart ist Niebuhr’s 
Urtheil: ,‚‚Alex. nahm nun höchst 
zweckmässig die Miene des Rächers 
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zov Ageiwv Epvye’ 7rg05 yao Twv molAov oTEaTLWTWV 
vareheipdN &v TH Yuyi, @g narelvoı Euadov 7T0000yovTA 
"AhtSavögor. AltSavögos de, boovs Evvaıtlovg THG Ano- 
0T00EWG xareuude xal Ev Ti TOTE arohshouröras Tag 
xWwuog, Tobrovg dE aAlm za allm, OSeiag rag dıuwfeıg 
7L0MOAUEVOg, TOVg Ev amexrreıve, TovVg de NVdgamodıoe‘ 
sargarn? de Agsiov anedeıgev Agodunv, avdga Iltoonv. 
adrog dE 00V voig upi Koareoov Urroheksiuuivors, önoö 8 
oV0ıV ZUE og Erıi ınv Zagayyalwv yagav nye’ nal &pı- 
weitaı va Ta Behidese: tov Zagayyalov nv. Bagoasr- 
ing de, 05 Tore kareiye nv Xogav, eis Av Tov Euve- 
zrıyeusvov Aogelo &v CH Yvyn, moooıövra AhtSavdoov 
uadov 25 Tvdovg Tovg Erri ade roö Ivdov rrorauod 


Epvye. EuAloßovres de aurov oı Ivdoi scao' AhgSavöoov 
> ’ \ > / \ > ’ w b) 
arreoteılav‘ xaı anosvnorsı coog Ahssavdgov ng &9 


Aagsiov adınlag Evera. 

Evreöde xaı mv Dilora Errıßovimv Tod IIcguevio-26 
vog Euadev AhtSavdgog, nal Aeysı Hroksualog za Agı- 
oroßovAog Hrı noonyyehkusvnv nön 01 Aal zrgövegov &v 
Abyiniy, 00 wevroı ıorh yE Epavn vhs ve Qıklag tig 
zrahaı Eeivera al tug 85 avcoö &g Ilapueviova Te Tov 
zrarega Tov.Dılvra tung xar Es auvov Dihlwrav zriovewg. 
IIroksuciog de 6 Aayov Akysı eiooyIhvaı Es Maxredovag 2 
Dilvrvav: xaı xarnyoonoaı uev airod toyvoog AltSav- 
door, arroAoynoaodaı dE avrov Dihlwrav‘ xal Tovg Ertı- 


der Legitimität u. des unglücklichen kein absolutes, sondern die Herr- 


Monarchen an‘‘, Vorträge 2, 471. 

26.: 1: noonyyehudvnv, abhängig 
von Euahev in erweilertem Sinne 
(Zusuasizeı). — XL 7700TE00v, nach 
Plut. Alex. 48 hatte Philotas gegen 
seine Geliebte darauf indentonde 
Mittheilungen gemacht, die zu Ale- 
xanders Kenntniss gelangt waren 
(Sehm.). 

2. &5 Maxedövas, vor die (Ver- 
sammlung der) Macedonier gestellt: 
das macedonische Königthum war 


scher in allen wichtigen Angelegen- 
heiten an die Zustimmung des Adels 
(Ereiooı) und des Volkes, das‘im 
Felde durch das Heer repräsentirt 
ward, gebunden, vgl. 1, 25, 4. 2, 17. 
4,11. Curtius 6, 32, 23: rex edixit 
omnes armali coirent: sex milia fere 
militum venerant — und 25: de ca- 
pitalibus rebus vetusto Macedonum 
modo inquirebat ezercilus, in pace 
erat vulgi, et nihil potestas regum 
valebat nisi prius valuisset auclorilas. 
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Invvrag Tod Eoyov ragehdovrag EEeleySaı Dihwrav TE ai 
\ BL4 
ToVg up avrov ahkoıg TE EAeyyoıg 00x Apav&oı xal ua- 
Aura Ön Ortı avrog DiAwrag mweriodar uEv Ercıßovinv 
rıva AhsSavdow ragaoxevalouevnv Ovvepn, EEnAeyyero de 
4 > 
xaTaoıwınoag Tavınv zıo0g AAtSavdoov, naltoı dig Erei 
\ \ c ’ N > ’ w \ 

3 Tv ORnviv O0nusgaı ınv AhsSavdoov YoırwWv. al Dı- 
Avav ev naraxovriodnvaı 71005 T@v Manxedovwv xai 
0001 @Akoı UETEOXOV auto ing & Ans‘ Ei OH 

ı ı uUETEOXov aiTod Tng ErrıßovAng‘ Erci Loous- 

’ \ w / c - c ’ ’ 
viova de oralmvaı TloAvdauavre, Eva TOV Eraigwv, yoau- 
nara peoovra sag” Ahssavdgov 7rg05 ToVg OTgaenyoVg 
ToVg Ev Mmdie, Kıeavögov ve zul Sırahun xal Mevidav' 
ovToL ya Ertk TNG orgaruäs ns IHTegusviov Noyxe Terayuevoı 

4 yoav' nal rg0S vovzov anosaveiv Hagusviova, vuxgöv uev 
ötı od rıorov Eöoxeı eivaı Aletavdow Dihwra Errıßov- 

4 \ ad ’ m \ w 
Aevovrog un Zuuueraogeiv Ilagusvivva to zraıdı tod Bov- 
[4 \ RL P} \ N B \ 
Agvuatog‘ TUXov dE OTı, EL nal um Zuuuereogse, OpaAEgog 

b) 3 w w 

non 79 regıwv TIagusviov Tod sraıdög autod Avnonusvov, 
R) 4 IN > 7 4 > wo ) 4 N. 

Ev TOOGEVTN Wv ASLıWosı aga TE aurw Akstavdow nal EG 
\ P7/ , N c \ ’ > \ \ 

to aAko oToarevua, un Otı TO Maxedovırnov, alla aa 

vov ahlıv EEvwv, wv srolhanız nal Ev TO uEgeı nal 7raQC 
\ ’ \ ’ ? \ > ’ en ’ 

TO 1EOOG ara 7000vaSıv nv Ahsfavdgov Zuv yapırı 

Eönyeito. 

27 Atyovoı de xai Aubvrav vov Avdgousvovg xara TOv 
aUToVv xo0vov ee &g xgloıw al Tloleuwva xai 


während es dem Gedanken nach 


2. Errttumvurasst. unvvras kommt 
appositiv ist = zwr @Mwv, tur 


sonst nicht vor. — errıußovAnv rıvg, 


erzählt von Diodor 17, 79 £. Plut. 
Alex. 49. Justin 12,5 u. ausführlich 
von CGurtius 6, 7 ff. (Schm.). 

4. Ueber Parmenio Gurtius 7, 2, 
33: mulla sine rege prospere, rew 
sine illo nihil magnae rei gesserat: 
felicissimo regi et omnia ad forlunae 
suae exigenli modum satis fecıl: se- 
ptuaginta natus annos iwvenis ducis et 


saepe eliam gregarii mililis munia ex- ' 


plevit: acer consilio, manu sirenuus, 
carus principibus, vulgo militum ac- 
ceplior. — tv &tvwv, attributiv, 


&evwv, vgl. 6, 26, 1. — Ev ro uegeı, 
wenn die Reihe an ihm war, vgl. 
z. 1, 14, 6. — yaoırı, tWv oTgarıw- 
zov, zu allgemeiner Zufriedenheit 
(D.). 

27. 2. rois adsApois, seinen bei- 
den andern Brüdern. — £v Maxe- 
dos, z. 26,2. — anepvyer, freige- 
sprochen war. — apedjvai oi, dass 
ihm nachgesehen werde, Subj. ist 
der folgende Satz. 

3. aven vH nueog, noch an dem 
Tage, vielleicht ist zn mit Kr. zu 


. 
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Atralov nal Zıuulav vovg Auövrov adehpovs, sg Evuus- 
, ? \ > \ e > - - > re ’ 
TROYOVTOS nal avtovg eng EnnıßovAng ing ar Ahssavdoov 

xara 7riovıy TE al Eraıplav vv Dıilwra. nal Edoxei srı- 2 
’ CH.9 N.0133 \ wo c ’ TE PR 
ororega n Enıßpovin Es vo zeAndog, Orı Tlolzuwv, eis ToV 
adeApwv Tov Auivrov, EvAlnpIevrog Dihvra Eyvyev 86 
X ’ > > > ’ \ N B) er 
tovg moAeulovg. ah Auüvrag ye Ziv voig adeApoig 
vrrousivag nv Ölanv zal armokoynoauevog &v Maxedooı 
KAOTEIDG Apieraı Tng aiviag‘ al EVFÜg  g Anepvyer & 
Rn > y ER Ei > I PERL: 1987 \ \ RN 
7 Enninoie NSIwoev apeIhvai o1 EAdElv sraga Tov adeh-. 
\ \ y a > \ > > [4 \ c 
pov xal Erravayaysiv aurov ag Ahtsavdoov' aa OL 
’ - c \ > \ Da m c ’ 
Moxsdoves ZvyywooVocıw. 0 dE aneldwv avın TH Nusoa 3 
\ ’ } 4 \ / N > m IN 
tov Tlolzuwva Erravnyays’ na vavın noAv Erı u@llov 7 
v Me ur N, 3 ’ EURE) 
7T000IEv E5W aiviag Eyayn Auvvras. aAh oAıyov Ye 
VOTEDoOVv AWunv viva voAıoon@v Togevdeig Er Tng schmyng 
Erelevrnoev, WOTE obdEev sıl&ov aürD Yiyveodaı TNV xgloıv 
crropvyovrı Orı un ayado voulousvw arodaveiv. 
> [4 [4 , y \ \ c ’ € J 
AhzSavbgog dE, KATROTNOAG EITL TOVG ETAIOOVG IrT7eaQ- 4 
4 @ ’ / \ 2) [4 \ EN \ 
xas 000, Hyaumotıwva re vov Auvvrooog za KAsirov ToV 
Agwridov, al diya dısAwv vv vaSıy TOv Eraigwv, OTu 
3 \ Ü IN > ’ c % C ’ P7} 
ovde Yılov av nBoviero Eva TO00VTWV Irrewv, Ahhwg TE 
xal TOV XECTIOTWV TOO 7ravTog Isrzrinol ara Te aElwoıw 
vol ınv allmv ageınv Eönyeiodeı, Apırveivaı EG ToVg 1re- 
Aaı ucv Aoıcorag xahovusvovg, Voregov de Evegyerag 
Errovouaosevras, Orı Kiow To Kaußvoov Euverreidßovro 


tilgen, vgl. z. 1,4,5. — ye hinter so wichtiges Corps nicht in die 


dliyor ist bedeutungslos, daher ent- 
weder zu tilgen oder in yo zu Än- 
dern, vgl. 3,18, 8. -— &, an, d. h. 
in Folge. Be nAEov, n Ei 
anepvyer. — 0y090 vouloutvo, 
mit unbescholtenem Rufe (D.). 

4. diya, früher stand das ge- 
sammte Corps unter Philotas, s. 11, 
8. Curtius6, 9,21. — g@idov av ist 
Conjeetur früherer Herausgeber, die 
Handschriften DAWrav: &v scheint 
gegen den Sinn, der dem Zusam- 
menhang nach dieser sein muss: 
‚er wollte den Oberbefehl über ein 


Hände eines Einzigen, selbst seines 
Vertrautesten legen: damit wird der 
Grund angegeben, weshalb neben 
Heph. noch Klitus eingesetzt ward; 
Heph. heisst 7, 14, 3 navtwv Ov- 
HoWnwv p ihAtaros(Aletavdow): 
demnach ist hier vielleicht @.4A- 
tartov zulesen. — Agıdoras deu- 
tet Ritter Erdkunde 8, S. 66 Rei- 
tervolk in Aria: bei Andern 
Aoıueonot. Sie wohnten im süd- 
lichsten Theil von Drangiana an 
der Grenze von Gedrosia: der Bei- 
name Evepy£rcaı war Auszeichnung 
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Brig 86 Inüdag Ehaoewg. al vovvovg AltEavdoos wv TE 
&s Köoov Önhofav 08 ro0y0v0L aUT@v Tıunoag nal avrog. 
P)] 
xarauadov Avdoag od ara Todg aAhovg Tovg vadın Bao- 
Bagovg rolıreicovrag, ahkı Tod Ödınalov 10a xal Toig nou- 
tioroıs tov EAkyvov weranoıovusvovg, EhevdEgoug TE 
Apire al XWoav TNS OU000v 00nv avrol O@Wioıw NTnoav, 
> \ \ >» 02 > Na2R ’ ‚> m 
ou scoAlmv ÖE 000 «avroL NTNOaV, 7T000E.I1MEV. EVTAOIE 
Io e Ancöllovı Anun VE d 
voag Ta oAhwvı Anunroıov usv Eva ToV OWuaTopv- 
/ 2 ww w 
Aarwv, Brworrrsvoag ueraoyeiv Dıilwra Tg Errıßoving, 
’ f / \ > \ ’ > ’ 
Suvehaße" owuaropvlara dE Avrı Anunroiov amedeıze 
ITrolsuciov ov Aayov. 

28 Teöra de dianousauevog rgonsı wg Errt Barroa Te 
\ w , i \ \ >* w , 
rat Bio0ov, Aoayyags Te naı Tadowoovg Ev TH ra00dw 
TTAOLOTNOTUEVOG. 7IAQEOTNOATO ÖE Kal vovg Agaywrovg 
nal 0aToaKmv nareornoev Er" avrois Mevova. ErthAe 
de xaı cov Ivdov toVg zr000xWg0vg Agaywrois. Eburavra 
dE vaöra Ta EIvn dıa yıovog TE wohlng war Züv arcogie 
TV Errirndeiov ra TOV OTEATIWToV Tahaırwola ErdAde. 

\ \ \ B) ’ 3 B) ’ ! 
2 uaywv de rovg Aosiovg audıs Apeoravar, Iarıßaolavov 
\ / > 29 [4 c mw 
Es nv Xwoav aurwv Eußahovrog 00V Irzredoı dıoyıkloıg, 
e\ \ / P]] > , > B) \ > / 
ovs caoa Bnooov Ehaßev, arrooteileı scag avrovg Aora- 


für die, weiche dem König einen 
persönlichen Dienst geleistet hatten: 
die Ar. erhielten ihn, weil sie das 
Heer des Cyrus beim Zuge durch 
die karmanische Wüste vom Hun- 
gertode errettet hatten, Diodor 17, 
81. Curtius 7, 3,1. 

5. vr — vnnofev, für 
was sie an Cyrus gethan 
—  ® AUTO , nicht gemäss, 


28. 1.neouornodusvos, z. 2, 20, 
5. Curtius9, 10, 5: diber hie populus 
concilio habilo dedidit se, nec 
quiequam deditis praeter ' ‚commeatus 
imperalum est. — 710004W90vs, die 
Parapamisaden, s. 4, 22, 4. 5, 3, 2.— 
dia yıovos , diess bestätigt Strabo 
15, 2. p. 124, fügt aber hidzu: V- 
„ya uEvroı zouct deyouevaı TTaV- 
Tv EUrL000L nv Ehalov TIRQEUV- 


das, 
(D.). 
in der 
[0« wie Ouoi« 


Art, wie —. con- Joüvro Tas Jvoxoklag. 

struirt, sonst der attischen Prosa 4. tva@ zei, nicht blos verweilte. 
fremd, bei Spätern hin ki wie- Das Local der Stadt ist ungewiss, 
der. wir KOUTIOTOLS, Krüger will doch nach Mützell z. Curt. S. 637 ff. 


wahrscheinlich in der Nähe von Ka- 
bul zu suchen u. identisch mit dem, 


agiorons, weil dieses, BG Peer 
im moralischen Sinne gebräuchlich. 


— oWuaropviAaze, aus dieser Stelle 
folgt, dass 6, 6 owuaropvAcE& vom 
zweiten Range zu verstehen sei. 


wo Alexander den Rest des Win- 
ters zubrachte. Zweck der Anlage 
sei der gewesen, sich für die künf- 
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BaLov ve Tov Tleoon xat Egiyvıov xar Kagavov Tov Erai- 
owv' mwgooeTase dE nal Doarapsgnm, Tov TOV Hog9veaiov 
oarocsnv, Suveußaheiv avroig Es vovg Agelovg. nal yiyve- 3 
Tau udym vois aupi 'Eoiyvıov xai Kagavor zroög Zarıpag- 
Caynv 2001800, o0dE ro00IEv OL Bagßagoı Everkıvav 7colv 
Zurıßagları ‚Suuureoovrer Eeuyviy 71008 Egıyviov eAm- 
YEVTA dögazı &s TO T000WrL0v Arcodravsiv. TOTE dE Eyrhl- 
vavrsg 0L BaoPagoL 7LE0T907E0NV Eyevyor. 

’Ev roicw de AheSavdoog zroög vov Kavraoov TO 000g 4 
nyev, va xal scoAıv Errıos xal wvouaoev AleSavdgeiav‘ 
xal Iboag Evradda Toig FEoIg 00015 vOuog auTW UrreQE- 
Bale Oö 0005 T0v Ka'xaoov, VavoKsenv uEv TH XW00« Ertı- 
raSag ITooe&nv, avdoa Ileoonv, vöv de Eraliowv Neihose- 
vov TOv Darigov Ertioxorov Eiv orgarıa arokırWar. 

To de Do0g 6 Kaubxaoog ünbnAov uev Eotıv Wworeg Tu 5 
aAhlo vhs Aolag, og Aeysı Agıorößovkog, Wılöv de srokd 
abTOD TOyE TabTn. RRQ0V Yo 0005 sragareraraı 6 Kav- 
10005, WoTE rail tov Tavoov TO 0005, 05 dn mv Kıkızlav 
ve za Ilaupvilav aneloyeı, ao voö Kavaaoov eivaı 
Aeyovoı zal ahhe 0gn ueyaha, Grcö vod Kavraoov dLaxe- 


xanders zu, 


tige Expedition gegen Indien einen 
Stützpunkt zu gründen. — 00015, Z 
254: entioxonov, 2.5, 3. 

5. Sorso ursprünglich verglei- 
chend erhält durch die Vergleichung 
mit etwas Bedeutendem oder Unbe- 
deutendem steigernde Kraft, ähn- 
lich dem häufigern eine TU 440 
12425 1,,3): «el: 6,14,2. — roye 
beschränkt die Behauptung aufeinen 
grossen Theil des dortigen Ge- 
birges. — uaxgov 0005 ist Prädi- 
cat. — Kovxaoos, nicht das noch 
jetzt so genannte Gebirge zwischen 
dem Pontus Euxinus u dem kas- 
pischen Meere, sondern der Pa- 
rapamisus, zum Unterschied von 
jenem auch der indische Kau- 
kasus genannt (Hindu Kuh). Die 
Verwechselung dieses mit jenem 
schreibt man den Schmeichlern Ale- 


zur Verbreitung des 
Glaubens, als habe Alexander den 
wirklichen Kaukasus, der den Al- 
ten für die Grenze der Welt Ball, 
überschritten, VEN as: 
A7reigyet, PR RS IR SR 007, 
Strabo 11, 8. p-511: rad“ 00 Me- 
Edores utv Onavra Ta Epe£js ano 
Agiov Kavzaocov Excheoav, 710.00 
de Tois Pagpagoıs Ta TE 0200 xal 
Tov Hogenauioov. Ta ‚ng00ßogeıe 
xcı ra Huwda zei ro "Tucov za 
ahder ToLaüre ovöuara EXEOTOIS 
u£gsoıw Enexeıro. Vom Gebirgs- 
system des Taurus Plinius hist. nat. 
5, 27,27: numerosis nominibus et no- 
vis quacunque incedit insignis: Imaus 
prima parte dictus, mox Emodus, Pa- 
ropamisus, Circius, Chambades, Pa- 
ryadres, Choatras, Oreges, Oroandes, 
Niphates, Taurus atque ubi se quoque 
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„ P7} 
xguueva all rel all Errwvvula xar& NM Ta Eudortw. 
6aAla Ev ye voirw T@ Kavnaow ovder aAlo örı um TEg- 
uwFoL TEpÜRCOL nal OLApLoV, WG heyeı Agısvößovkog‘ 
ahıa nal WG Ertwreito mohhoig avdguimong xaL ooßara 
roll al xımvn Eveuovro, OTı nal yalyovoı vo oLApi 
x 14 \ > > Dn ’ ’ B7} 
Ta noößara, nal & Ex cohlod srgoßarov OLApiov aiodor- 
To, sat FEl Er AUTO Kal TO TE AvFog Erriväueraı nal ınV 
cc s) ’ \ / ‚ BATON Pe > 
7 dıLav avogVTTov xaı Tavınv xareoseı. Erci code Ev Kv- 
oNVvn ©G UangoOTaTWw arıehavvovow Tag Troluvag TOV 4W- 
oiwv Iva aüroigs To olApıov püeraı’ oL de nal sregipedo- 
covoı TOV X000v, Tod und ei ehaosıev aurd rooßare, 
! a c u M 
Övvara yeveodaı EL0W rrageldeiv, Orı nohAhod asıov Kv- 
onvaioıs TO oiAgpıor. 
5 'd BJ > > (& \ w x 
8 B70005 de, &4wv aup avrov Ileoowv re Tovg us- 
’ > w m ’ ’ \ > m 
raoyovvag avtp ng Jagsıov ovVAAnwewg xal aurov Ba- 
nrolwv EG Errraxıoyıklovg nat Acag Tovg Erri Tade Tod 
.. w w w ) 
Tavaidog srorauod Errowmoövrag, EPIEIgE ınv Uno TO 0g81 
m 4 c > ’ 22 ’ m > [a c w 
to Kavraoy, WS Eonuie TE TG XWoag Thg Ev uEoW aucod 
he, = \ > ’ w > ’ > ’ 
te ar AleSavdoov za Arrogia TWv Enrirndeiwv ameiogwv 
9 AhtSavdgov Tod un Ekabvew 10000. ahh” AhtSavdogog 
nhavvev oder uelov, yaherıdg uev dıd Te yıövog sohlng 
\ > Ö ’ m > ’ D77 de c Bi de > \ 
na Evöcig TOv Avayraiwv, meı de Ouwg. BN000g dE, Ervei 


Einyy&ihero aid od nögdw non @v AhtEavdgog, dıaßas 


exsuperat Caucasus. — #ara nn, der Speisen viel gebraucht. Strabo 
je nach den anwohnenden Völker- 15, 2.p.725 und Aelian var. hist. 
schaften (D.); so &zaoroıs 5, 6, 3. t2, 37 erwähnen bei der Schilde- 


6. @AAc, die Behauptung der yı- rung des Mangels, den das Heer 
Aörns (Baumlosigkeit) wiederholend, auf diesem Zuge gelitten, dass den 
beruht auf einem ausgelassenen Ge- Soldaten, als sie genöthigt waren 
danken wie: auf denandern Zügen das Fleisch der Zugthiere roh zu 
des Kauk. mag es anders sein, essen, der Teufelsdreck als zerrı- 
aber auf diesem —. r£guwdoı, x0v,Verdauungsmittel, gedient habe. 
Plinius hist. nat. 12, 6, 13: (arbor) Dass die Pflanze noch jetzt dort in 
terebinlho similis cetera, pomo amyg- grosser Fülle vorkomme und von 
dalis, minore tantum magnitudine, Menschen u. Vieh mit Behagen ge- 
praecipuae suavilalis. — Gllpıov, nossen werde, bezeugen neuere Rei- 
laserpitium, Pflanze, deren verdick- sende. -- zat ye«igovoı, sogarlie- 
ter Wurzelsaft den oros Mndixos, ben, eh blos überhaupt fressen. 
asa foetida, Teufelsdreck, giebt, bei 7. areAevvovowv, gilt nicht so- 
den Alten als Arznei und Würze wohl von der Zeit des Arr. als des 
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rov QEov zrorauov ca usv srAoia Ep wv dLEßn zarexav- 
08V, aurog dE eis Navraxa vig Zoydırvng Xwoag arreywgeı. 

cr \ > w c > \ y fi ep) ’ 
eirıovro dE aur® 0L TE aupi Imırausvnv naı OSvaornv, 10 
Eyovveg Tovg Er vhs Ioydıavng Insreog, nat Aaaı ol ano 
Tod Tavaidos. oi de rwv Barrelwv Inrreig WG peyew 
Eyvoröra Euadyov Biooov, ahhAog aA Erri vo opov Er- 
oroı arımkAaynoav. 

AhgEavdoog dE 25 Aocidara apırouevog za avarav-29 
005 mv orgarıav Es Aogvov ve nye nal Barroa, au On 
ueyıoral sioı röhlsıg &v 17 Barroiwv xwoa. al TavTag 

a} > ’ I \ \ B} Ds 7} ms > ’ 
TE E5 Ep0dov Elaße nal pvlarnv Ev vn area ns A00vov 
> , \ > \ 14 > [4 \ > ’ - 
arsehııe nal Erri vavıng Aoyehaov vov AvdoorAov ToV 
Sraigon' toic de ahhoıs Baxrgioıg, ov xaherrüg 70004 W- 
gn0a0ıW, Erretase Gargaren? AgraßeLov Tov Ilegonv. 

Aöroc de nyer @s ercı Tov 'QEov rorauor. 6.082 
NMEos desı uEv &x Tod 0g0vG roö Kavrdoov, Eorı de 7r0- 

22 ’ a > - ) ’ cı \ N [a 
Tauwv UEYLıoTog TWv Ev cn Aocıa, 000vG ye Ön za Ale- 
Eavögog xai oL Siv Alesawdow ErrhAHov, zelmv vov Tvdov 

m c > w ö 
zorau@v‘ or de Ivdoi ravıwv norvauov ueyıoroı Eloiv. 
eöinoı de 6 Dog Es mv ueyalnv Ialaooav mv as 
c ’ NER m D DR \ \ 
Yoravıav. dıaßahleıy bE Erriyeıyoüvrı aura Tov rorauov 3 
zeaven &71000v Epaivero‘ TO uEv yüg EVgog nv Es EE ud- 
Auova oradiovg, BaFog dE oü roög A0yov Tod evgovg, aAAc 

\ ’ ‚ \ ’ rei ee, c 
wol On Tı PasVrsoog naı Wauuwdns, rar beüun 05V, WG 


Aristobulus. Denn die früheren aus- nannten Stadt. — zravras te — 


gedehnten Pflanzungen gab es da- 
mals nicht mehr, Plinius hist. nat. 
19,15: multis iam annis in ea terra 
non inwenitur. Uebrigens ist das ky- 
renäische Silph. vom vorhergehen- 
den verschieden: das kyrenäische 
lieferte den in Rom sehr geschätz- 
ten wohlriechenden on0s Kvenvei- 
xos, nach den Botanikern v.d. Tha- 
- psiag gummifera od. Ferula tingitana. 
BES TR Ban, ae: Bi 

8. Tavais —Jaxartes, s. z. 30,7. 

29. 1. Baxroa, vielleicht iden- 
tisch mit der 4, 1,5 Zapiaorne ge- 


° Theils des Gedankens; 


tois de, Uebergang von der Coor- 
dination zur Opposition, bewirkt 
durch Berücksichtigung des letzten 
regelmässig 
wäre ol re @AAoı — N000EXWE70uV, 
0is —. 

2. geeu auch 4, 6, 7.7,21,4. — 
zu “Yoxaviarv, ac a kaspi- 
sche „genannt, s. 2. 9,9, 4. 

3. &paivero: ro dınßadkeıv. — 
Ba$os, Mass- und Zahlbezeichnun- 
gen stehen sehr häufig ohne Arti- 
kel. — noos Aöyov, im Verhält- 
niss. — Yauuwdns, Curtius 7, 10, 
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Ta KOTaImy/vönEve 70908 avrod Tod od Zuorgepeodaı Eu 
Ins yüs 00 yakerıög, oia ÖN MV Beßeiwg XaTa Thg Yaunov 
4 löguueve. allg ÖE Hal arrogie UAng &v vois Torois 7% 
nal zeupn zeolhm Epaivero, ei uangoder uerloLev 000 € 
yepvguoıw Tod zrogov. Suvayayıv oVv Tag dıpFEgas up 
ig Eoxnvovv ol orgarudra Pogvrod Eurchnoaı Erehevoev 
og Enoorarov nal xaradnoai Te ar Eubbanvar aroıß@g, 
Tod un Eodveodaı EG aürag Tod vdarog. EurchnoFeioau 
de xal suddagpeiceı inaval Ey&vovro dıaßıßaoaı TöV OTEu- 
‚Tov Ev evre TUEQCLG. 
5 IIgiv de diaßaivew Tov rorauor, tov re Marsdovwv 
Erihefag Todg 7rosoßvrarovg xal Yon Arrol&uovg xal Tov 
w \ > \ [4 > I De 7 4 > ’ 
DE00nAwv ToVg EIEAOVTAS KATaUEIVvavTag Ert OlAOV OItE- 
oreihev. Exrrreureı ÖE Kal Itaoavoga, Eva TOV Eraigwv, 
&s Aoelovg, srooorasag Ag0aumv uEv TOV ORTEaTımv TV 
Aosiwv Zuhhaßeiv, Orı EIehonaneiv wurd Aooaung Edoer, 
avrov ÖE DargaKınv eivaı aut Exeivov Ageiwv. 
U \ \ 3 \ 3 \ \ 
6 Ileo@oog de Tov 22509 morauov NyE Hara O0novINV 
a Id 3 \ w % > / A443 
iva Bn000v eivaı Suv TH Ödvvausı Errvvhavero. al &V 
TOUTW ayırvodvraı 7raga Irrırausvovg ar Aatapegvov 
005 aurov ayyehhovreg Orı Irrırauevng var AJavapeovns, 
&ı nreupseln avroig xai OAlyn orgavıa Kal Nysuov Ti 
oroarıd, EuhAnovraı Bn000v xaı nragadwoovoıw Alesav- 
00m" Errei xal viv adeoum guvklorn) WPVvAROGEOFaL 77009 
> 6 w w C P]} > Er: DEN \ 
7 aur@v Bh000v. Taüra wg NrovoEv AhzSavdgog, MuTog uEV 
avana'wv Nye nv orgarıav Gxokaiveoov n reoöodev‘ IIro- 
2 \ m c 
heuciov de Tov Aayov anoorehlsı TOv TE Eraiewv In- 


13: quia limum vehit tur bidus sem- 4. reußH non, Prädicat zu & 
per, insalubris polwi. — zu deüua — uerlouv. — 000 &, z.1,5,9. — 
FRE schliesst sich an 7» — Ba%os dipPEoes, Xenoph. Anab. 1,5, 10: 
an, so dass es weder der unbe- dup#£oes as ‚eiyov oTeydouare 
glaubigten, Hinzufügung von !ywv entunkaoev x0grov xovgpov, eira 


hinter 0&0, noch der Aenderung svvnyov zal OvvEonWv, os u 
o&ös bedarf, zumal Arr. o&vs im- anreoha TS KEpnS TO vdwng 
. mer mit dedug, nie mit orauos ent rourwv dießawov: his incu- 
(o£0s ro Hevue) verbindet. — @v- bantes transnavere amnem, Gurlius 
tod ro 6oö, von der blossen Strö- 7,5,17.. Auch Flösse oder Fähren 
mung, ohne jede andere Gewalt. (jetzt Kelleks) wurden aus diesen 


ANABAZIE. 3,30... 181 


/ ‚ m > 

zcagyiag veEIg ayovra xal Todg Itraxovrıorag Euurtavras, 
srelov de mv ve Dilwra raEıv xal TOv Üraorıordv 
xılıooxiav yiav vai vovg Aygıkvag zravrag nal Tov To&0- 
TOV ToVg Nuloeag, oTovöh Ehaivew reheboag wg Irıra- 
uEINV TE nal Aerapeguyp.. val IIrokeueiog NEL WG ETE- 
TonTo, na dıechIwWv Ev usgaug TEOOAQOL STaduoUs bene 
apıryeivan &s TO OTE0TO7LEÖbOV 00 Th ro0TEgalg noALowevou 
n0av ol aupi tov Irrrauevnv EN 

> m 73 ' | en c > ’ a r- 
Evravda Euade IIroksueiog oT ou Peßaic To Zrı-30 
14 \ [4 \ \ m 
raueveı za Aavapeovn 7 Yvwun Eotiv aupi ch cagado- 
oeı vo Bn000v. Tovg uev In svelovg narekırıe, 1r000Ta8aG 
a \ > ’ > Ta, \ \ \ FR c m an, 
Ertsogaı Ev Taseı, avrog de Eiv Tolig Insevcw EAdoag 

> ’ x , ’ a > c m 5 \ > U 
Kpixeto 705 xwunv tıva, iv 0 Bijo00g nv Euv OAiyoıg 
oroatıwWraıs. OL Yao aupi Tov Inıraukvnv uerarexwen- 2 
neoav nom Exeitev, naradsoIEvreg aüroi ragadodvaı Tov 

 Bijooov. IIrohsueiog de sregioınoag Ev Kuh TTS Kwung 
Tovg Inzeag (Nv yag Tı nal veiyog zvegıßeßinuevov xai 
‚ 7EVARL KOT OOTO) Ervexngvasvero Toig &v ch nam Baoßa- 
g0ıs anadeis opäg anallacceodaı sragadovrag Bnooov. 

C \ 2) [4 \ \ ’ > \ ’ \ 
0 dE EdExovro Tovg Zuv Ilrolsuciw Es nv xwunv. nal 3 
ITroksuoiog EvAloßwv Bijooov Orriow errarpeı “ rgorreudag 
de 0870 AktSavdgov O7EWG XEN EG Dir aysıv Alssav- 
Ögov Bijooov. no AltSavögos youvor Ev nAoıd INOAVEa 
OVTWS Ayeıv EREhEVGE KL KETAOTNOavTa Ev dekie vhs 00o0ß, 

T ar \ c \ ’ u \ 
N 0VTOg TE Kal N OToaTıa magEelaososaı Euehhe Kal 
IIvolsuciog ourwg Enroinoev. | 

Akttavdoog de Idwv Tov Bi000v Erriownoag 70 Ggua 4 





, ausgesiopften oder aufgeblasenen 5. &4elovras,z. 25,4. — Evide- 
 Fellen zusammengesetzt, oyesdiaı Peiw, vgl. 4, 7,1. 
dipdeowy bei Xen. Anab. 2, 5, 28, 6. enurdavero, Kunde hatte 
z.B. wo es den Transport der Rei- oder bekam. — ins — gvico- 


terei galt, wie 5, 12,4. Uebrigens osos«ı, so2, 12,5. — adeouw gpv- 
soll diese Art über grössere Ströme Aeaxn, z. 2,15, 5. 


zu setzen bei asiatischen Völker- 7 evanuior, 7, 3cHO0, 
schaften von jeher allgemein ge- 30. 1. &u rafeı,z. 2, 10, 3. 
wesen sein, Ritter Erdkunde 7, 3. ngero, liess fragen. — yv- 
S. 20. — rod un RER ER uvov, Gurtius7, 5, 36: perductus esi 
1,9: Bessus non vinclus modo, sed eliam 


 Arrian. 14 z 


x 
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Pl} > Yu ’ \ C [nn Nu bu \ > | wo 

ngero avI Orov PaoıLea TOV RUTOd xal Aua nal Olxeiov 

nal edegy&uı Augeiov yaröuevor va ner 7TOWTA Suvehaße 

rei dnoag nyev, Eneıra Amervewe. nal 6 Bijooos oÖ ud vo 

oL Tadr« döSavsa moagen &ypn, alla Eiv roig vöre Aut 

Auoeiov 000, WG OWTNnQLav Opiow evggohar sag’ Ale- 
> a w R 

5 Eavdoov. AhtSavdgog dE Erci Toiode uaorıyoov Eunehevev 

avrov xal Ertiheyeiv TOV ANQURa TaDTa Eneiva 000 adrög 

en N£ > - # B) [4 w x \ c 
ta Bno00Ww Ev TH mwvoreı wveidıoe. BH000g uEv ON oVTwg 
> [a > 7 > 4 
aixıoFeig amorrsureraı 9 Barroa ErroFavoVuesvog. al 
tadra IIvoAgsuciog drceg Bro00v aveyoarev‘ Agıuoroßovkog 
ÖE, Todg Aupi Irrırausvyv ve var Aavapegvnv IIvoklsuaiw 
> w m \ mw > 4 \ > 
ayayeiv BN000V. ar zragadoüvaı AhsSavdow yvuvov &v 
xAoud ÖNOAaVTaG. 

6 Ah££avögos de avereimgdoeg TO Isereinov &% TOV ai- 
toIev krırıov (nohkoi 700 MUT@ Irezeoı Ev Te Th ÖrcegßoAn 
tod Kavraoov za Ev vH Erri To» QEOV ve nal Arco Tod 
’QEov zrogeie 2äehırov) wg Erri Muoaxavda nye' va de 

120rı Paoileıa hg ZIoydıavav xwoug. EvIEev dE Erri ToV 
Tavaiv norauov moonsı. co de Tavaldı rovcw, 0v di 

a 4 pP]; > Rs N a > ’ / 
xat Iasoornv all 6vouatı 7005 T@v Errıywolwv Bagßa- 


omni velamento corporis spoliatus: und Strabo 11 p. 510 sagen auf dem 
Spilamenes eum tenebat collo inserta indischen Kaukasus, sondern auf 
calena. dem Gebirge der CGomedae, dem 
4. oixelov, z.21,5. — evegyeryv, heutigen Mustag. 
regem de te opiime meritum prius 8. "Hoodoros 3 Handschriften, 
vincire, deinde occidere sustinuisti, gewöhnlich 6 ‘He. s. z. 5,5. fast 
Curtius. wörtlich aus Herodot 4, 57. — 0y- 
5. &v om, zwor£ı, bei der Befra- doos, der Achte an Grösse. Der 
gung $4 (fosro). — anosavovus- Jax. ist der jetzige Sir, der Ta- 
vos, zum Tode verurtheilt, nais des Herodot der heutige Don. 
damit wird nicht gesagt, dass die —- ‚‚Bei den ältern Griechen wird 


Hinrichtung in Bactra habe statt- der Jax. mit dem Tanais nicht sel- 
finden sollen; also kein Widerspruch ten verwechselt, weil may glaubte, 
mit4,7,3. Nochandere Sagenüber dass das Mare Caspium mit der 
die Bestrafung des Bessus s. bei Palus Maeotis zusammenhänge, und 
Curtius, Diodor 17, 83. Justin 12,5. nun bald den Tanais bald den Jax. 

6. E£ödınov, waren gefallen als den Grenzfluss zwischen Eu- 
(D.). ropa und Asien annahm. Aber auch 

7. zei euro — xal odros: wie später, als man wusste, dass diess 
der Oxus, s. 29,2. Uebrigens ent- zwei ganz verschiedene Flüsse wa- 
springt der Jaxartes nicht wie Arr. , ren, nannte man doch den Jax., 
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ewv raheioda Aeyei Agıorößovhog, at zınyat ner En Too 
Kavaaoov 6g0vS xei air eiolv' esinot dE nat o0rog ö 
 orauog 26 ınv “Yonaviav Iahacoav. aAlog 6’ av ein 8 
Taveis üneo Orov Akysı “Hoödorog Ö Aoyoroıog 0yd00V 
eivaı Tov Ixvdırwv Tavalv, nal besıv uEv &r Alyuvng ue- 
yalng Gvioyovra, Erdıdovar de Es uellw Erı Aluyv, nv 
xahovuevnv Mar‘ ai vov Tavalv Toötov eiclv 01 0009 
010001 TH Aolas xal Ting Eögwsens, 06 On ao Tod 9 
uuxod Tod zrövrov Tod Boseivov M Atuvn ve n Meawwrıg 
nal 6 &g Tadenv ebueis zrorauog 6 Tavais obrog dLeioyeu 
nv Aclav te nal tnv Evowrenv, nagarıeo 1 nara Tadsıya 
TE nal Todg Avrırregag Tadeigwv Aißvas vous Nouddag 
Yahaooa nv Aıßinv au nal av Eiowrenv dıeigyeı, oig 
ye Inn Außen 9no vg Aolag wng allng co Neilw no- 
rau d dıaaexgırat. 

EyravIa aroonsdaogEvres Tıves Twv Maxedovwv &c 10 
7EE0v0UNV KaTaxorTTovraı ro0g Twv Baoßaowmv‘ or de doa- 
Vavres To &0y0v anepvyov EG 0005 TgaxlTarov nal zeaven 
arcorouov‘ 10av dE TO Äh F0g 25 ToLouvglovg. nal Erri 
. Tovrovg AhzEavdgog TOVG KOVpoTaToVS Tg OTgaTLäg ava- 


seits. — ois ys dj, die nämlichen, 
nach deren Ansicht—: Polybius 3, 37: 


vielleicht aus Schmeichelei gegen 
Alexander, immer noch Tanais, da- 


mit dieser auf seinen Zügen bis an 
den einmal angenommenen Grenz- 
fluss zwischen beiden Welttheilen 
vorgedrungen zu sein schiene‘‘: For- 
biger Geogr. 2, 77. So (dia ryv 
Akstavdoov pikoriuierv) erklärt die 
Verwechselung allerdings Strabo 11, 
7. p. 509, indessen macht A. von 
Humbold darauf: aufmerksam, dass 
an beiden Strömen Alanen wohn- 
ten, in deren Sprache das Wasser 
Tan, Dan, Don heisse. — sioiv ot, 
Curtius 6, 2,14: Tanais Europam et 
Asiam medius inet. 

9. ois dn, diejenigen, nämlich, 
denen d. h. nach deren Ansicht; 
so nachher ois — diazexpirat. — 
eo T. uvyoü, von dem (nordöst- 
lichen) Winkel (D.). — av, ander- 


(eis oizovusvns) dinonu£vns &is 
Toie ‚uEon za roeis ovouasias, 
To usv Ev uEgos aurns Aoiav, To 
de ErEgov Aıßunv, To de Toitov 
Evowrnv 1g00uyogEVovVGw‘ Tas 
dE diapogas tavras ögilovaw 0 
TE Tavaıs notauos zul Neikos za 
To 20H HoaxAsiovs ornAas oroug. 
— Aotas tys @lns, vom übrigen 
Asien, denn eine viel verbreitete 
Ansicht betrachtete Afrika nicht als 
eigenen Welttheil, sondern als Theil 
“on Asien, vel.'d, 26, 2.77, 1002. 
30, 1. 

10. Curtius 7,6, 1 lässt die Bar- 
baren aus Schreck über Alexanders 
Verwundung sich freiwillig unter- 
werfen, auch in andern Einzelhei- 
ten von Arr. abweichend. 
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ı1 Aaßov Tyev. EvI9a ÖN rgooßohai roAlal Eyiyvovro Toig 
Mexedöcıv 25 TO 0005° xal Ta UEV nOWTa Artexgodovro 
m U > 
BaAköuevoı &+ cov Baoßagıwv, ai aAloı ve roAloi Toav- 
’ n % N 2. 68 } u > x ’ 
uarioı 2yevovro nal avrog AktSavdpog 2g mv nmunv 
m Le 6 
tofeverau dıaurtas ai THG 7regövng Tı anoggadera acc 
) a ’ DM EEE Le \ a x 
&x Tod rozevuarog. Ada nal WG EAaßE TE TO Xwglov nai- 
tov Paoßagwv 01 EV avTod xarexnorınoav oög tüv Me- 
xedovwv, mwoAhoi dE Kai Kara Tov rereWv Ölwavres Opäg 
aresavov, Kore &4 ToLouvolwv od rchelovg KrooWsHVEL 
Örtaxıoyıllmv. 
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2 Kal AAEZANAPOY 


\ 
Airös de noös ro Tavaidı oraud Errevosı mokıv 
olXloaL, nal TabTnv Eavrod Errwvuuov. 0 TE Yo XW00C 
Errırndsiog aurd Epaivero avsnoaı Erri ueya unv rökır 
xal Ev nah) 0IRLOIMOEOFaL Tng Erri Irvdas, Eeisrore Evu- 
Balvoı, EAdoewg Kal TNG rgopvhaxis eis 1ogas 700g Tag 
_ xaradgouag TOV zregar Tod rorauod Erroimoivrov Baoßd- 
4 owv. Edoneı 0° av nal ueyaln yeveodaı n möhıg amdeı 
ve Toy &g avımv Evvormilousvwv xal Tod Ovöuarog th kau- 
7OOTNTI. Aal Ev TOUTD OL 7000040901 TO roraud Pag- 
Bagoı ToÜg Te Ta YPooigıa Ev Taig noAeoı OpWv Eyovrag 
oroarıwrag r@v Maxedovwv EvAlaßovregs Arerteıvav xai 
5 rag nöhsıg Es aopalhsıav vıva u&hhov ylgovV.  Euverte- 
Aaßovro de avrolg TÄG ATO0TA0EwS xal TW0v Zoydıavav 
ol sohloi, Zrraggevreg noös av EvAlaßovrov Bijooov, 
VorE nal av Baxrreuavov Eotıv oVS Oyıoıw odroı Fuve- 
zr&otnoav, eire dn ar deioavrag Ah2Savögov, Elite xai 
Aöyov Er ın arooraoeı dıdovrss, Orı &5 Eva Euhkoyov , 
erınyyehnsı AhtSavdoog Euveitelv ToVg Ürraogovg TNS XW- 
005 Ereivng eig Zagieona, nv ueylornv zrolıw, Ws Er’ 
ayad9a ovdevi Tod SvAlöyov yıyvousvor. 
2 Tevta wg. arınyyeldn AhsSavdow, sragayyelkag Toig 
relois nara Aöyovg nAiuarag roLeiodeaı 0001 E400TW A040 
ErinyyEhInoav, aUTOg Ev Erri TV TOWTNV A7rö TOD OTER- 


= 


torıedov 6gundevrı zcoAıv mooöywgeı, n ovoua nv Tala‘ 


occiderentur accersi —: 


3. Ev zeAd — ns, günstig für 
—. Curtius7, 6,13: condendae urbi 
sedem super ripam Tanais elegerat, 
claustrum et iam domitorum et quos 
deinde adire decreverat. 

5. Aoyov didovrss, als Beweg- 
grund angebend (D.); CGurtius 7, 6, 
14: Alexander Spitamenem et Cale- 
nem, a quibus ei tradıtus erat Bes- 
sus, haud dubius quin eorum opera 
redigi possent in potestalem qui nova- 
verant res, iussil accersi. At ıllı de- 
fectionis, ad quam coercendam evoca- 
bantur , auctores vulgaverant fumam, 
Bactrianos equites a rege ommes ut 


itaque sua 
sponte iam motos metu poenae haud 
diffieulter concilaverunt ad arma. — 
Zogiaone,, Strabo 11 P- 516: ze Te 
Boxroe, nv 7TEQ zal Zugigoner 
xakovcıy, nv dingdei öußvvuos 
norauos Eußailwv Es rov 'Ofor: 
demgemäss sucht Mützell z. Curtius 
S. 704 es wahrscheinlich zu machen, 
dass Arr. d. Hauptst. d. turanischen 
Landes südlich vom Oxus bald Baetra 
(S. Ki 29, 1) bald Zariaspa nenne. 
2, 1. zara Aöyovs 3 . A0xo, rot- 
tenweise, die jeder Rotte vorge- 
schriebene Anzahl von Leitern zu 
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&c yao Enta noleıs Ovunepevyevaı Eheyovro ol &4 ng 

R ’ L 4 N. ’ \ % 
xwgas Baoßaooı“ Koarsgov de Exsr£urcei 77005 nv nalov- 2 
uevnv Kvoovnolıy, Neo ueylorn na0o@v nal ES avımv ol 
zeAeioroı Zvveileyusvor Hoav tov Pagßagwv. ragnyyeito 
de aürıd oroarorredetoaı zrAnoiov THS NOhEWG Kal TEPOOV 
Te EV wurhıp aürng ogvsaı xcl yagara rregıßaleodar nu 

m c \ \ 

Tag ungavas Hocıs yohodaı Fuurnmyvivar, @g 71009 Tovg 
aupi Koareoov ınv yvounv rergauuevor 01 &x hg r0hewg | 
tavens adivaroı wor ralg ahlaıg reoheoıw Errwgpeleiv. 

EN NLA \ / > Dr 09 c 53 Iran. rn W 3 
aurog dE Errı vnv Talav Errei ayınero, wc Eiyev ES EPO- 
dov omuaiveı sroooßaAleıy vip Teiyeı, ynivp TE nal o0X 

c De 7] , > 4 / \ ’ 
vvrnio OVrı, TO00IEvTaS Ev nunkyp ravrodEev Tag xAUuR- 
nos’ 0ı dE oyevdornraır aurd xal ou ro&öraı TE nal ol 
axovrıorai Ouod TH Epodw Tov melov Eomnovrılov &g 
TOVGg nro0URKOUEVOUg ano Tod reiyovg xaı Beim ano un- 
xavov Hptero, WOorE O&Ewg uEV üno Too scAndovg TOV 
BeAov EyvwwIn To Teiyog TOV zroouaxouevov, tayela de 

c ’ - 7 \ c > / - ? 

n 70009E015 Twv vAıuarwv xal 1, avaßacıs vov Manedo- 
voy N EtL TO TEIXOS Eyiyvero. Todg uev dN avdgag zrav- A 
a7 cr 31 > ’ ’ 

Tas Unerteivav, ovrwg E5 AhsSavboov 7rE00TETAYuEVoV' 
yıvalnog dE xal sraldag nal ımv aAhnv Aelav dijoracar. 
P]) \ Ja\ 5 EN \ , Dede ’ , 

EVFEV ÖE EUFVG NyYEv Er nv devregav Arı Exeivng roh 
> ww pe me — 
DRIOUEINV" al Taiınvy TO AUTO TE TE06NW nal Th aueh 
C , , \ \ %: ’ \ > Nu 89 c \ 
nuso@ Aaußavsı xaı Tovg ahovrag Ta avra Errgasev. O0 dE 


verfertigen (D.). — zgwzyv gehört  nöthigen; ähnlich 0005 mit dem In- 
zu ögunssvrı (früher falsch ögun- fin.7, 28, 3 (Kr.), vielleicht ursprüng- 
Y#els). — yeo erklärt die durch lich gedacht wie in den z. 1,5, 9 


zowWrnv gegebene Andeutung meh- 
rerer Städte. 

2. Kvoovnodıs auch Kvgloyare 
Senannt als äusserste Grenzfestung : 
Eoyerov Kigov xrioua !ni To 
lego ory norauß xeiusvov, 6 
eg nv 0Q10v Tıs IMeoowv deyns, 
Strabo 11. p. 517, der hinzufüst: 
xaraoxenvaı dE (AdtEuvdoorv) Tooro 
To xrioun zaineg Ovra piRözvgov 
IR Tas NnUVXVOS ÜNMOOTAOES. — 
or 27 . 

00015 xXonodscı, die zum Bedarf 


erklärten Fällen. 

3. @s £iyev, 2.1,13,7. — xUrAQ 
novrosev, z.1, 27,3. — tor nelov, 
das schwere Fussvolk (D.). — 
Toyeia ist mit Eyiyvero zu verbin- 
den, ging schnell von statten. 

4. noo0TErayuEvor, ‚2. 1, 23, Tor 
— ni T. devrivav Mm EXEIVNS, 
gegen die zweite, jener zunächst- 
liegende; ar’ &xeivns mit WxUoue- 
vrv zu verbinden ist unstatthaft. 
— !nousev: Kr. Edonoev denn 

1* 
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> \ 


myev Ercl Tmv Toisyv nöhw, nal zaurı 2 votegala Erti 
ch newWen rgooßoii] eiler. 

5... Ev © de aürög sur voig seeloie dupi Talce eiye, 
Todg Irzreag Enrreurseı 25 Tag vo Tag sulmoiov möhcıs, 
70001505 Tragapvierreıw ToÜg MWIEWTOVg Toug E&vdor, 
unnore ımv ühwoıv aloFousvoı Tov 7uimolov r6hewv xai 
&ua Tv abrod od dıa uaxood Eyodov, ol de &s Puynv 
Toanevres 070001 aürı) ÖuWmeıv YyEvwvrar. var Euveßn de 
DUTWG O7WG EIKUOE, Kal Ev ÖEOVTL EYEVETO AOTO N Touren 

6 Tv Innewv. ol yag Tag do Tag oVrw Eahwxviag rrohsıs 
Eyovrsg TOv Baoßaowv, WG xarıyov ve eidov Ad THg 7QÖ 
OpPOv ONEWG Eursırgauevng Kal TIveg 1al Arco Tod 170- 
Hovg aürod dıapvyovreg aürayyehoı THG AAWOEDG EyEvovro, 
G Tayovg EraoToı EiXov AI0001 Ex TWv zrohewv PElyovreg 
Euruintovow eis To OTipog Tov Lrerr&wv Evvrerayusvov nal 
xureroznoav oL 7rheiotoı MUT, 

3 OVrw ON Tag revre mohzıg & Ev Övolv yuzgaug EAov TE 
zal ESavdgarodıoauevog Neı Erri THV ueyloryv avTov mV 
Kogobmokw. N de rersiyıousvn TE 17V Öbnloreow Teiyesı 
Yrreg al ahhaı, ola dn bro Kigov olxıodeloa, Aal Tod 
 schelotov xal URXIuUWTeTov Tov Taurn Baoßaowv Es Tav- 
Tv Ovustepevyorog 00% Woaurwg 6badia 25 Epodov Ekeiv 
tois Maxedooıv Eylyvero. AAO myavas yAQ 70000yWV 
vw veigeı AhtEavboog TauTn EV xaTaoeleıy Ertevosı TO 
TEIXOG Hal nova TO EL agabonyvuuevoP AÜTOD TAG 7T000- 

2 BoAasg rowioynı. aüTog bE WG nareide Tovg Erg0vg TOO 
zrorauod, 0g dıa ng sröhewg xeıuddbovg Wv dıegyeraı, 
ErooVg Ev TW TöVe vÖaTog na oV Zuveyeig Toig Teiyeow, 


hier, 
bett. 


nooetev Twa ru ist in diesem 
Sinne ungewöhnlich. Vielleicht ist 


im. Gegensatz zum Fluss- 


zu lesen za £s. 

5. nıoAsıs, hier zugleich von der 
Umgebung. — oi dE, 2. 2, 7, 9. — 
&v deovrı, zweckmässig. 

3: dvoiv, 2. 3,25, 6. — olady, 
wie sich von einer Anlage des Cy- 
rus erwarten liess (D.). — zavrn, 


2. yeıuaooovs, Giessbach, mit 
dieser Bezeichnung ist die Vorstel- 
lung wechselnden Wasserstandes ge- 
geben. — ov Euveyeis, nicht bis an 
die Mauer reichend; eigentlich war 
umgekehrt zu sagen, die Mauer 
reichte nicht:bis ans Flussbett. Ab- 
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ah -vlovg sragaoyeiv 7Eag0dov Toig orgavıwraıg dLadivaı 
&s nv noAıw, avalaßwv Tolg TE OwuaTopvhanag val TOVg 
ÖTTOOTTLOTAG Aal Tovg Tosorac nai Tovg Aygıavag, TEergau- 
usvov Tov Booßaowv 71008 TAS UNYavog nal ToVUg vaven 
zrooo0uayou&vovg Aavdavsı nara Tovg Ergovg Eüv oAlyoıg 
" - \ > \ Ü > I ER We 
TO O@Tov agehdwv ES ınv colıw‘ avasongag dE Evdo- 
HEV TOV rvVAOv L AUT TOoVTo TO Xwolov Nov, ÖEyerau 
\ \ B7/ ’ \ > _ > \ C 7 
xaı ToVg alhovg OTEETIWTag Evrerwg. Ev$a ON 01 PaQ- 
Pagoı &xousvnv non nv nolıw alosousvor Eret ToVg -aup 
AhtSavdoov Ouwg Eroamınoav' ar yiverar rg00ßoAn av- 
TOV naprega‘ ar Bahherar AI aurog AhtEavdoog Pıaiwg 
ev TE neyalıv za Tov avyeva rar Koareoogs vofeiueri 
\ \.097 m (g , r B) \ \ ce‘ DE 
xar zcohlloı ahhoı TOV NyEeuovov' alhıı nal WG esenoa» 
&r Thg ayogäg vovg Paoßapovg. nal Ev TOUTW OL Kara TO 
w y B77 wo m 
veixog rroooßeßAmnoreg Eonuov Non To TEeiyog Tov oou«- 
zousvwv algovow. zu uEv ÖN TH own narahnWdeı väg 
nohews AreI>avov Tov srolgulov udkıora 29 ORTarıoyı- 
klovg‘ 0ı de Aoınol (00V Yao ol navveg EG uvolovg zul 
 zevrarıoyıklovg uaxluovg 0L Zuveimivdorss) Rarapevyor- 
Ol EG TNVv Üngav. al ToVTovg zregiorgavosredevoug AkE- 
Eavdgos Nusgg wıi& Epgovonoev: oı de Evdeia vdarog 
> ’ m > ’ 
Eveyeigıoav opag AhksSavdow. 
Tnv de Eßdounv wöhıv 8E Epodov Eluße, IIrolzuaiog 
\ ‚ cr BEN Nah Re 8, ENG SR \ 
uer heyeı OTL AVTOVUG 0WÜAG evdorzag 4910T0ßovAog dE 
orı Pie na vavınv EEELhE xal OTı TTaVTaS TOUG vorah- 
pIevras &v auch Artextewe. IlroAsuciog de varaveluaı 
w mn \ \ ld 
Aeyeı aUTOVv TOoVg wIEWrLoVg ıh OrgaTı&k nal dedeuevovg 


neledoaı PVARODEOFAL EOT 


. weichend berichtet Curtius 7, 6, 23: 

cuniculo suffossa moenia ingens nuda- 
vere spalium, per quod irrupit. — 
one von der Art, dass sie, vgl. 

20,2: 

3. zov nvAov «ti, von den Tho- 
ren die, welche —. Curtius: cer- 
vie eius sazo da icla est, ut oculis 
caligine offusa collaberetur ne menlis 


IN > ww 7 > N 
av En TNg ywoags onahloren- 


quidem compos , ezercitus certe velut 
erepto eo ‚ingemuil. 

4. nowrn zaralmpeı, im Gegen- 
salz zur Einnahme der Burg. — 


nuEog wid, der Gedanke verlangt 


die Verbindung mit EPOOVENOEL u. 
Angabe der Zeitdauer, also yu8- 
gav u vav. 

5. autovs Opäs Evdovras, sinn- 
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> / c m > ’ | w \ > / 
Taı RUTOg, wg undeva amoheineodaı TOV TnV ATOOTaOLV 
zrgaSavtov. 


'Ev roitw de T@v ve &4 ig alas SxvIov oroaTıa 


Apırveircaı rroög Tag OxIag Tod rovauod tod Tavaidog, 
Mmoboavres oi oAAoi auTov OTı EoTiw 0% xai Tov Er’ 
> w er _ / > e DER; I > w 
Exeiva Tod zrorauod Paoßaowv ar AhsSavdgov aWEeoTd- 
\ %Y 
ow, eos ei dn vı Aoyov av aSıov vewregiloro, „al aurol 
Ercı$noöuevoı Toig Maxedooı. xa 01 Aupi Irırauevnv 
dE Orınyyehgnoav Orı vovg &v Maoandvdoıg voraheıpdev- 
- m 
tag &v ıH ange cohuogrovdow. Eva On AhtEavdoog Erri 
\ \ > \ Ay [4 > [4 / > ld 
uEv ToVS aupı Irrırauevnv Avdoouayov Te Arooteikeı 
nat Meveönuov xaı Kapavov, Irreag WEV Eyovrag ToV 
[2 r > 
eralowv ES EENKoVIa xal TOV 1LOIOPIEWV OrTaro00lovg, 
»v Ka Iysit Cous dE uoFopogovg 24 yıhkl 
wv Kaoavogs nysivo, sreloug dE ULoFoPOgoVg &g xıkiovg 
’ 7 > nn 7 \ € 

TVEVTRAOOLOVG ' ErriTa00sı ÖE auroig Dagvoiyyv ToV EouN- 
BR, hg \ \ [4 / \ ’ D 4 \ 
ve, TO UEVv YyEvog Avnıov Tov Deguoogps BPRTENGEIS ÖdE 
ing ve paris TOV Tavın Bagpagwv EXOVTA zal Ta her 
öuılmoaı avrvoig degıov pawönevor. 

Abrög de anv ok NV Errevöcı Teiyloag Ev Nusgaıg 
P]} \ [4 > > \ w c 4 [4 
&1x001 xaı Euvoıxioog Es aurnv Tov Te. Elinvwv uoIopo- 
eWwv xar ÖoTıg TOV zrg0001R00/Twv Bagßagwv EIekoveng 
MErEoye THG Zuvomnoswg xal Tıvag xal TWV Ex Tob 0T00- 

4 5 
Torredov Maxuedovwv, 0001 arrouaxoı Non Noav, Hüoag 


gleich mit aurnv Eavrnv Evdovoer, 
abhängig von &aßev. — roa&er- 
TWV,4..1,/1,6; 

6. Acias, ‚sollte abermals Ev- 
oWrens heissen— : jedenfalls waren 
es Bewohner des heutigen Tur- 


kestan‘‘ (D.) s.2.1,1. — Ei av, 
vollständig: el Tı vewreguodein ö 
Aoyov av a&ıov Ein. — &v Mooo- 


xovdoıs, die Erwähnung der Zu- 
rücklassung einer Besatzung fehlt 
3, 30, 6. Curtius 7, 6, 24: Menede- 
mum cum Iribus milibus peditum el 
oclingentis equilibus ad urbem Mara- 
canda misit. 

7. Dagvooynv — Pogvovynv, 
ähnliche Wiederholung 5, 14, 4. 


4. 1. Enrevosı, vgl 1,3. Curtius 
7,6, 25: interim Al. ad Tanaim am- 
nem redit ei quantum soli occupave- 
rant castris muro circumdediü. LX 
stadiorum urbis murus fuit, hanc quo- 
que urbem Alexandriam appellari vus- 
sit. Opus lanla celerilate perfectum 
est, ul decimo seplimo die, quam mu- 
nimenla excıitala erani, lecia quoque 
urbis absolverentur. — Incolue novae 
urbi dati captivi, quos reddito pretio 
dominis liberavit. Dagegen Justin 12, 
9: translatis eo Irium ciwitatium po- 
pulis quas Cyrus condiderat. ws 
vouos, 2. 325,4: — dyava,L. 2,5, ‚8. 

2. roÜ AdEE., wahrscheinlieh nv 


AhsE. — Ös 00% &v — Ausführung d. 


x 


ANABAZIEZ. 4,4. 


Tolg Heois ws vögLog auto al ayovea IstrınoV TE al 
yvuvıroV wonjoag, os oörn drrahkaoooutvovg Edea Todg 
Ixudag Arco THG 04Ing Too srorauod, AAN ExvoSsbovreg 
m e] 
26 TOV oTauoV EWO@VTO, OV srAarby TaÜTn Ovva, nal Tıva 
zal ro0g vßow tod Akstavögov Baoßagırög EIEROVVavro, 
og 00% 0» tTolumoavra Altsavdoov adaosaı Irvdov 7 
uasovra av 0 Tisreg TO dudpogor ae Te xal vois 
 Aoımwois Beoßagoıs, ÖrrO TOUTWV 7ragoSvvousvog Errevösı 
dıaßalveiv Er avvovg rar Tag dıydeoag rrageonelalev 
> \ m / ’ \ $D \ me J \ € \ > 
Ertt TO 7700W. YHvouerp de Errı vn dıaßaosı Ta leg oUX 
eyiyvero‘ © dE PagEwg uEv Epegev 00 yuyvousvwv' Ouwg 
dE Eragregsı zal Euevev. wg ÖE oün Aviscav ol Irudeı, 
3 HAN m / >a, 2 \ 3,9 , I w 
audıg Erci cn dıaßaoesı en ra au EG Xivdvvov auco 
önueiveodaı Agiovandgos ö uavrıg eygaler' 6 dE xgEi0- 
c0v Em EG E0Xatov vıvdüvov EiIeiv. N Harsorgauevov 
/’ ‚ In) 6 \ B) ’ / ke y,. 
Evurmaoav Okiyov deiv nv Aciav yElwra eivar Ixbdaıg, 
[4 2 (€ ee ! \ in > , > ’ 
zadarreo Aageiog 0 ZEofov scarno srakaı Eyevero' Aei- 
oTavögog dE 00x Eypn raga Ta Er Tod Helov onuamwöueva 
=)3 Ynv g w 
alla anodeigaodaı, Orı alla EIEheı Anovoaı AALEavdoog. 
c , c c [4 2) 22 [4 
O de, ws ci TE dbıpdEonı AUTO TTAQEOKEVAOUEVAL 
u 2 KR m , A, DE \ 2) [4 > , 
100y Ezii Tip zog nal 6 0Tg0TOS ESwrrhiouesvog Eyeiorn- 
ww ww } \ \ < B > / 
KEIL TOD TOTaUD, Ai TE unyavaı ano Euvdnuarog EErmOvTi- 
[2 7 w I 2 
Cov Es Toug Irvdag 7rapısızrsvovvag Errt Th 0XIM nal Eotıv 


durch rıva &Hoaovvarro angedeu- 
teten prahlerischen Drohung; caya- 
0%cı, anbinden — IxvFo0v mit 
Seythen, nicht: mit den Secy- 


Zug des Darius Hystaspis (513) be- 
schreibt Herodot 4.7122 144, 
agd, gegen, zuwider; «4a 
anodeläaodaı, eine andere Erklä- 
rung abgeben (D.): 


Ihen. — dip9gas, z. 3,29, 4. 

3. @ ieod, die (gewünschten) 
Zeichen aus den Eingeweiden ; ein 
. Zusatz wie zahd, X XgnoTa ist so 
wenig nöthig wie in peiverau, 7I0- 
gEoTLı Ta ieod, vgl. 5, 3,6. 28,4. — 
yıyryautvov (wörter), Genit. absol. 
— ev wie @vFig nicht immer von 
Wiederholung derselben, son- 
dern auch nur ähnlicher ‚Erschei- 
nungen. — &s zivdvvor oyu. ‚auf 
Gefahr deuten.—Den unglücklichen 


neben zao« 
ist Ep “eikentlich überflüssig und 
nur des Gegensatzes wegen hinzu- 
gefügt, vgl. Herod. 1, 79: ws ol 
00. dösar Eoye To nonyuare 9 
WS aurös ZaTEbOXEe. 

4.0 d£,dem Schriftsteller schwebte 
schon hier der durch den Zwischen- 
satz unterbrochene $5 wieder auf- 
genommene Gedanke vor. — 2£w- 
nhuaulvos, vollständig gerüstet. — 
NAREINTIEVOVTES , Höhen dem Fluss. 
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m m w T \y en 
0. adrov ErıroWorovro &r.rov Belov, eig de IN dıa tor 
yE6bov TE zul Tod IWourog Ödtauras sehmyeig zrirsıteı 0760 
AN ; ’ B, 23 
tod Inmov, ol uev ESerehaynoav 7005 Te av Belov nv 
dıa uargod Apsoıy za Orı avno 0YaIOg avroig rerehev- 
’ Ne) > ’ 32" Aa 5 4 
5 armeı, war OAıyov Aveywgnoav Arro Thg OyIng: AltSav- 
i \ ’ RE \ ’ > \ C \ ’ 
Öo0g dE veragayusvovg ro0g Ta Beim Ldwv vo Vakniyywv 
Err&oo TOV TOTaUOV AVTOg Nyovusvog’ Eirero dE auıg 
xai N) ahln orgarıa. TOWToV EV dm Toüg voSorag raL 
tovg opevdornrag aroßıBaoug Oyevdovav ve na ErtoSevew 
Erehevoev &g Tovg Iubdag, ws um grekaleıy abvoVg Th PpL- 
Aayyı vav rcelov Erßaıvovon, zoiv vnv krrrcov aico dia- 
- we m c \ > / p} \ we Id 7 [4 > m 
6 Prvaı müoav. ws dE 0I0001 Ervi TH 0X4IM EYEVOVTO, Api- 
nev Ertl TOVg IruFtag TO EV EDTOoV uiav irtzragyiav ToV 
EEvwv xal TOV 000LIOPIEWV LAUG TEOCAEAG" Aal TOVTOVg 
dedausvoı 01 Frida nal ES AbaAovg 7reouitreevovtes EBah- 
14 \ > I > \ \ > m j 
Aov ve scolkoi Ollyovs, avroı ÖdE OV yaherıdg bLepvyyavorv. 
> [2 \ ’ ’ \ en w \ 
Alz5avdoog de Tovg TE ToSOTag xaı Tovg Aygıavag nal 
KR Ba / \ 5; > 1: a 
tous ahhovg Wılovg, wv Bahaxoog Noyev, avauısag vois‘ 
c mw > m > \ \ nur c Nr € we 4% 2.59% 
T Iervebow Erıhyev Erct TOVS IrvFag. WG dE Ouo0 Non Eye- 
vovro, EAaoaı Erehevoev EG aVTOVg TV TE Eraiowv Toelg 
Itzragylag nal ToVg Inrcarovriorag Euuravrac’ va MÜ- 
vög de nv kowenv krırıov aywv onovöh Eveßahhev H0Flaıg 
vaig Lhcıg. oVvRovv Erı olol ve noav EFellooeıy nV Inrea- 
olav EG rurhovg, WG 77000. IEVv Erı’ Öuod uEv yao N) trrrcog 
7U000EKELTO aurolg, önoö de ol Wukot avausuıyusvor Toig 
ITITEDGL, Kal 00% Tv Tag ErtLOTIOPAG vopahels zro1EloFaL. 
8 EvIa Aaurıga Ndn Yuyn Tov Iuvdov 1v° al zeisetovoe 


hin. — de dy heben den Begriff aus der Conjunetion in die Oppo- 


eis urgirend hervor. — ot uev 
Benddynoar schliesst die von @s 
abhängige Construction ohne Rück- 
sicht auf 6 de selbständig ab. — 
dia uRxo0D, 2. 1,4977; 

6. ‚SaQLCOPoRwr, z. 1, 13,1. — 
&s xUxhovs TIEQLÜNITIEVOVTES ,, rings 
umschwärmend. — avzot, ol Zxv- 
ar: mach der schwerlich richti- 
gen Lesart geht die Construction 


sition über. 

7. ooWros heisst jede Aufstel- 
lung, in der die Tiefe grösser ist 
als die Breite, s. z. 25, 2. — &£e- 
kooeıw, was $ 6 Es xUrA0OVS TIE- 
guirınevsw hiess, vgl. 3, 15, 2. 
tas Errioroopas, das Umwenden 
zu neuem Angriff. | 

8. TaeAuUNWOWS, A EN 

9. zaraoznnreı, wie bei Thueyd. 


n) / ’ G a 63 c > mw PN } Ü 
‚Elavvwv zeiveı O70lov 77 VOWQ Ev TH Yin Eneivn. 


ANABAZTIZ. 4,5 


& 3 A ’ 
usv avrav 86 yıklovg xal eig Tov Nysuovwv, Davodıng 
ca N c \ x J x c \ € ’ fi 
EAAWOaV ÖE EG EXaTOV Kal 7revrnaovra. wg den diwäıg 
o&ele TE xal dıa xavuarog zroAlod TahrıtWewg Eylyvero 
> m SR: / 
Ötyeı ve 7 orgarıa zrü0a eiyero, nal avrog AheESavdgos 
nat nV 
\ \ N et > ’ ’ Da 
yao C0vN00v TO vöng, beöne a3g00v xasaonmrereı GUT) 
EG Tv yaorega’ al Ereı Tode m diws Sı6 00% Eril TCaVTWV 
IrvIov &yEvero' ei de un, doRoVoıw av uoı Kal seovTeg 
sapdagijva &v u Pu; eı un Ahstavdow To Du 
eraue. xal aÜTOg EC 8£0X0T0v xıwöivov EIIWV ‚Erowio9m 
0700 26 TO sigavorıedov. rar ovcw Evväßn 7 uavreia 
Aguorevdew. 
"OAlyov ÖdE VoTE00v 7000@ TOV IrvIoV xal 700“ Tod 
ww; D w > a 3,23 j; , ’ 
Paoılewg avrov Apırvovvraı voo AhtSavdoov sroeoßeıg, 
ÖtEg TOV noayFEviwWv 5 Arokoylav Ersreupdevres, Orı 
p) R) \ De ns 2 By - > ’ > \ 3, 
00% 00 TOD xoWwod Tov Irvdov erroayIn, alla xcH 
aoscayıv Anorowmp voösew ovalkvrwv, nal autos ori EIEkeu 
u 3 I ' / e 
zroıeiv ca Emayyehhouevo. xal Tourw PıLlavIowra Errı- 
. 7 3 MR ! 
otehheı AhtEavdoog, Orı ovrE amıorvoövra um Errefıevan 
xahov AUT) Eyaivero, OVTE Kava Haıo0v 19 Ev TO Tore 


> [4 
‚Ervegievai. 


O1 de &v Magenavdoıs ev TH AroQ pgovgovuevou Mea- 
nedöveg rgooßohijs Yevowerns ch ange x Invausvovg TE 
rar ToV up aurov errerdgauovreg Arertewav TE TV 
zroleulwv Eotıv oVS xal anwoavro Elurtavrag, nal alrol 
AraFElg ATEYWENDaV EG NV argav. wg de zal ol nm’ 
AheSavdgov 2oralulvoı 25 Meagaravda Yon o000Yovr&g 


2, 49: (20 20.0») KOTEOKNITEU &s - Gräeität verdächtig ist: diese ver- 
rOas zeigus zal odas. — e de langt Akt£avdoos. 
un, wir erwarten & de, die Be- 5. 1. & anokoyiar nieht mit 


dingung auf den unmittelbar vor- vreo r. noay&. zu verbinden, son- 


hergehenden Gedanken beziehend: 
die Beziehung auf den entfernteren 
devun — YaOTEQa wird durch die 
Wiederholung & un AA. verdeut- 
lieht. Indessen ist dieser ganze Zu- 
satz vielleicht nur eine erklärende 
Randbemerkung (Kr.), da auch die 


dern Ausführung des durch jenes 
nur allgemein angedeuteten Gedan- 
kens. — aAla oraltvrwv, son- 
dern von welchen, die auf Raub 
ausgezogen. — @7LLOTODVTE, wenn er 
seinen Unglauben zu erkennen gäbe. 

3. ot £orakuevoi, 8.3,6.— PBa- 
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Irwaueverı EönyyEhhovro, nv Ev srolıogniav Exheineı 
BT; DR NE: 3 \ n ur wo 
THS argas, wurog de wg 5 va Baoıkaıa ig Zoydıarng 
avsywgeı. Dagvoiyng dE ai oi Züv aüTQ o1gaınyoL Omev- 
dovres EFeAaoaı auTov Tavvascaoıvy Eri TE Ta 01a Tig 
Zoydıavng Zuveiscovro Ünoyagodyrı nal eig Tovg Nouddag 
\ x m , 
400g Invdag ovderi Aoyıoud Zuvsoßahlovow. Eva ON 
C - m 
zrgoohoßwv 6 Irrırausvng ToVv Zrvdav Isınewv 25 &Eaxo- 
olovg 77000ENNEIN vrro vhs Zuumaylag vg Irvdurhs dE- 
Eaodaı Errıövrag vovg Maxrsdovag' rraguarafduevog de &v 
xwolw oualg 7005 TH EoNuw THg Irvsmäig drroueivau 
\ \ ’ I\ > \ > > \ > - > a4 
ev VOUS scokeulovg N RiTOg Es avrovg Eußadleiv 00% NIele, 

5 greguiszreiwv ÖE EroSevey &g mv pahayya vov srelwv. Kal 
Errehavvovrwv UV aid TOV aupi Dagvovynyv Epsvyev 
EÜNTETÖG, Ola ON WAVTEOWV TE abTolg aa &v TO TOTeE 

> m — 
Aruaoreowv OvTWwv ToV inızeow, Toig d augpi Avdoouexov 
Uno ve Thg Zuvegoög mwogeiag xal Au yılod Arrogig nerd- 
xwTo N krızcog' Evovoı bE N ÜNOXWEOVOLW Errexeiwro Ei- 
7 C 4 > \ me \ , 

6 EWOTwWg 01 >rvdaı. EvIa Om roAlov UEV TITOWOROULELWV 
&x TOv ToFevuatwv, &0Tı OÖ WV.xal eıtovswWv &g srAaioıov. 
L007LhEVg09 TASavTEeg Tvoig OTEATLWTag AVEYWgoVV WS Erti 
cov scorauov Tov HoAvriuuntov, Orı vanog vatın jv, WS 
umte vois Bagßagoıg evrrereg Erı Eivaı Erroßedewv Es aü- 
Tovg, opioı ve 01 sreloi wpeillmwWreooL WOL. 

7 Kaoavocg dE 6 Ircrcaoyng oin avaxoıvdoas Avdoougyw 

’ s > ! SA \ c = s ! ri 

\ Y \ 
dınßaiveıv Erveyeignoe Tov zrovauov wg EG Kopaheg vavın 
KaTaoTowv wmv inrıov‘ na ol zreloi würd Erryrokoign- 
Ioydievns hiess 3, 30, 


also eben der Ort, 
hier zurückwich, 


langt £nno9n mit Kr. statt 71000- 
Er7od. 
6. HoAvriuntov, griechische Be- 


olsa Tas 2 
6 Maracanda, 
von dem Spit. 


während der Zusammenhang den 


Gedanken verlangt, Spit. habe sich 
nach den (östlichen) ‚Grenzen zu- 
rückgezogen,, & T« 0g1c, wie es 
nachher heisst, oder wie 6, 5 ent 
nv Eonuor. Dar um scheinen Schm: 
ad Kr. mit Recht einen Textfeh- 
ler anzunehmen. 

4. Der natürliche Gedanke ver- 


nennung des Sogd-Flusses, auch Ko- 
hik oder Zarafschän genannt, Strabo 
11. p. 518: tov de dic ins Zoy- 
dievns dEorra nrorauov xahel Ilo- 
kuriuntov AQıoroßovAos zov Ma- 
x20ovwv Feusvov Tovvoug, KUF- 
71EQ zul aAha ro).A0 20 uev zauwve 
Edeouv, „ca de n0WVouao«V. — 
WS. Er W0t, ein zweites 
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oav, oln &r magayyelucrog, ahha poßeoa TE nal oVdevi 
A I 2 c R 
xoouW EyEvero avrois mn EOßaoıg 1) EG ToV ovauov nava 
N \ PYZ \ c ’ > , \ 
xonuvwdeus Tag 0y9ag. var or Baoßagoı wioFouEvor Tnv 8 
€ ’ - Pi Y4 p) ev c » 12797 
cuogoriav @v Maxedovwv avToig Irrroug EvFEev nal EvIEV 
> ’ > \ / \ € \ a BIZEN 
‚, EoßaAAovoıw EG: TOv 77000v. Kal 01 uev vov non dıaßepn- 
> - / 
KOTWV AL A7TOYWEOUVTwV Eiyovro, 01 dE rovg dıuaßaivovrag 
> J 
vrıuerwrcor vaydEvreg Avellovv 25 TOV zrotauov, OL de 
> \ 20 ’ ) [4 b) > ’ c \ 0 B)} 
arıo TWv zuhoryiov ESeroSsevov EG MUToVUg, 01 dE Tolig Evi 9 
> 
Eoßaivovoıw Errereivto, WOTE anogla ravrodev Euveyouevou 
ot Maxedoveg Es vh0ov vıwa Twv Ev iD oreud Fuupev- 
’ b) u 
yovoıw OU weyalny. al zregiovavreg autovg 01 Irüdeı ve 
nal 01 Ebv Irrırauever Iserreig Ev abakıy ravrag narerosev- 
oav‘ Oklyovs de NVvögarrodioevro avToV, al Tolvovg 
TOVTag Ortertewav. | 
doıoroßovAos dE Evedoa TO old ng orgarıüs dıa- 6 
mw YA m w > ’ ’ - 
psaonvaı Acysı, TWVv IruFov Ev 7ragndEeiow KErgIEvTWV, 
x N w > 9 2 av w 
01 &% TOD opeavoüg Erreyevovro voig Maxredooıw Ev auco 
- % PAR») N \ RL » RR: 
.TO 80y0° iva Tov uev Dagvooynv mogaywoelv vHg NyE- 
’ - Es [4 @ R) 7 I 
uoviag toig Suureupdeioı Maxredooıw, WG 00% Eurteigwg 
P7} 27% m > 2, > \ we m \ 
Eyovza E0ywv zroksumov, OAh Ertı TO vayouı Ihe Toug 
1% 4% Mo \ >A1 el, Ö j IN DEN »- ,) = 
Baoßagovg uaArov Tı zrgog AheSavdgov 1 Erri vo Ev raig 
/ > m > [a MEREN \ / 61 
uayaıs ESnyeiodaı Eorahlucvov, voug de Maxredovag Te eivaı 
xal Eraigovg BaoılEwg. Avdooueyov de var Kagavov var 2 
> c } 
Meveönuov ou ÖetaoJaı Tnv Nysuoviav, TO uEv Tı os MN 
a) \ \ c a ee ] 7 > 14 
doxeiv apa va Erınyyelusva vo Ahesavdoov avtovg Ti 
xava Opüg vewregilew' To dE nal Ev ausw To dewo 00x 





Beispiel eines gleichen Construc- 
“ tionswechsels nach os findet sich 
nieht bei Arr., wohl aber sonst 
Stellen mit nicht unähnlieher Härte, 
Krüger vergleicht 1, 26, 3. 2, 10, 3. 
Be Sr 

8. Evdev 2. Ev$ev, auf beiden 


Seiten, d. h. ober- und unterhalb 
(D.). N 
6. 1. zwv — xoupHrrwrv, da 


die Seythen in einem Gehölz ver- 
steckt gewesen wären, weitere Aus- 


führung der Angabe des Aristob., 
die durch den selbständigen Zusatz 
Arrians 00 — ro Eoyw unterbro- 
chen wird; ro &0yov ist der schon 
begonnene Kampf mit Spit. So 


scheint Alles richtig. — zaoayw- 
oeiv, abtreten wollen. tois 
Svunsupdeiot, 8.3, 1. — zaFout- 


Anocı, durch friedliche Unterhand- 
lungen gewinnen. 

2. zara opäüs, auf ihre eigene 
Hand, wie 1, 21, 1 &ni opwv. — 


% 
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edehnoavres, ei ‚sn rı nraloeım, gen 0009 xar’ avdo« 
uovov usreysıy auTog, aAlca Kai wg. TO TÜV AUTOUS AAADC 
Eönynoausvovg. &v TOUTW ÖN To Iooößo TE Kal Th avasig 
ErtiFsusvovg aVTOIG ToVg EN KOATRROUaL TURVTAS, 
VOTE Irrreas uEv um rehelovag TOV TEOTRAAAOVTA ArT00W- 
Invaı, zrelovg de ES TOLaROOLOvVG. 

3 Teöra dn ws Hyyeldn Ahstavdow, nAynoe Te ci sra- 
Heı TOV OTEETIWT@V nal Eyvw Orovön Ehabvew @g Erci 
Irrırautvyv TE zal ToVg aup avcov Baoßagovs. valı- 
Pov odv Tov TE Eralowv Inrewv Tobc Nwioeog nal Tovg 
ÜTROrLLoTag Zuuscavrag zal Tovg Toßdrag nal vovg Aygıa- 
vag nal TÄG pahayyos Toüg novporatovg nei os er Ma- 
odravda, lva Erravnasıy Irerrauevnv Errvvdavero val audıg 

4 srohogxeiv ToVg Ev IN ana. Hal WVTOg EV Ev ToL0IV 
nueoaıs dLehdwv yıklovg Aal NIEVvanoolovg oradıovg Th 
veragrn üno nv Ew zrgoonye vi moleı. Iscırausvng de 
nal 01 dup aUvToV, WG eönyyEhsn rgoDdyCV A12SavÖgoS, 
00% suewe, ahk! enkuovveg cv cohıy yevyovow. 0 de 

5 ENOMEVOS avrov Ediwmnev" WG ÖE Erei ToV x090v Nnev 00 
n uoyn EYEVeTo, Haag TOVG OTEATLIWTAG Ex TOV 7100V- 
Tv Elstero EoTE Ertl TNV EONU0oV Tolg pevyovow. Eneidev 
Ö° Wwaoroipwv ErrOEHEL TNV XW9Ev Aal TOoVg Eg Ta EgV- 
uote KeTUumepevyorag Tov ‚Paoßagwr Exteiwvev, Otı Evvert- 
HEOFaL E eön Yyehkovro zo avToL vois Moxsdooı* za errjhdE 
ra0av nv ugav Honv 6 morauog © MoAvriunvog Errao- 


6 dwv Erreoyeran. iva dE apavılerar: cd rovaud To VOWE, 


> In I N, 2 DEN 5 2/ c ’ > ’ > 
EVTEVHEV NON TO Ert ENEIVA EONUOS N ZWOR EOTiv’ Apa- 
zac avdoe für ihre Person. - &&7- 6. zo Zu Exeiva, die entge- 
ynoauevovs, aus uereyew (— uer- _ gengesetzte Seite = weiterhin. 
Eyew TnS airias) ist ein Begriff wie — «Aldor noTauol, Strabo 11, 
&ysıw cyv airiev hinzu zu denken. P- 518: HoAvriunsor Agıoroßov- 
4. yıklovs x. TEvtaXoolovs, wenn kos ‚heyei u; Godorre ev zagar 


sämmtliche Zahlen richtig sind, un- 
ter allen Eilmärschen Alexanders 
der bedeutendste. 

5. Jawos, ossa tumulo contegi 
iussit et inferias more patrio dedit, 
CGurtius 7, 9, 21. 


Exreinteiv Eis Eonuov al auucdn 
yıv zoruniveohal TE EIS emv Ku- 
wov, @s zal Tov Ageıov zov di’ 
Aoiwv dEovra. — ’Ervuevdoos, 
nach Ritter (Erdkunde 8, S. 63) 


"identisch mit dem von Curtius 8, 9, 
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vileraı de, xalrteg srollod Wv VOaTog, ES mv Wwauuor. 
za AAhoı rorauoi WoaRiTwg Excel apavilovraı weyahoı nal 
Yo cı %W a VL \ / ’ Ds ’ 
aevaoı, 0 TE Eraodog, 0g desı dıa Maodwv Ing Xwoos, 
7; cr De c PAST Rt art \ 
nal Agsıos, OTov Errwvvuog 7) Tov Aosiwv yi EOTi,- nal 
> ’ ar B) > 20 cl \ DEREN / 
Ervuavdoog, 05 dı Eveoyerwv des: ar E10L Suuravres 
ovroı Tnkıroötoı torauol WOTE oVdEIg auTov uelwv Eori 
tod Ilnvaıoö od QeooaAıxo Ürrorauot, 05 dıa vov Teuncov 
bewv Endıdoi Es Fahaooav" © de Hokvriunvog zrolv Erı 
usilov Y% nara vov Ilnvaıov morauov Eorı. 
Teöra de dıangasauevog ES Zagiaora Apixero' xal 
‚VUTOD HaTeusvev E0TE srageidelv TO Anuclov TOD yeıudvoc. 
N > > Bu hR 
Ev TOoVTa dE Apixovro og avvov Doarapegvng Te Ö 
/ ’ c > 
IIogIvalov oaroazıng xai Itaoavwo 0 Es Agelovg Aro- 
zreupdeisg ws Aocaumv ovAkndousvog, vov ve Agodunv 
dedeuezvov ayovres naı Baolavnv, Ovrıwa Bi000g tig IIce- 
2) m ’ 
Hvalwv oaTgaınv nareornos, xal vıvag ahhovg row TöreE 
\ p) / [3 ERER m er, wer ’ n 
Suv Bno00Ww Amooravrwv. 10V dE Ev. TrQ auto Errorılhog 
\ 1/ \ w € me RZ, ak 
za Merlauvidag za Ilvoleuclios 6 rov Ooaxov oroarn- 
\ 2) \ ’ a 4 [4 N ’ 

YoS arıo Fahaoong, 01 Ta TE yonuara Svv Mevnrı sweu- 
PIEVTa nal Todg Euunayovg wg Ertt FaAar0oav zavı)yayor. 
vd NED (4 c \ ,’ \ 
va Aoavdoos dE Ev ToVTw NaE nat NEaoyos, OToaTLaV 

c ’ [A 
Eiinvov uosopoowv 
Zvoiag 0aToasıng Hal 
— % B) 
nal 00TOL OT0ATIAV RYoVTEc. 
P2 w n 
EvJa On EiAAoyov Ex T@v ragovrwv Suvayayov AKE- 
Savdoog raonyayev Es avrovg BN000v° al KarmyooNoag 
c= 3 m 
nv Aageiov 700000lav ziv re diva Bn000Vv arorundmvan 


ef 


I age | ’ fü c 
ayovres, var A0nAmmıodwoög TE 6, 

[4 € c/ > \ / 2 
Mevns © vrcaoyos Arco Faraoons, 


20 u. A. nach Arachosien verleg- 
ten Fluss Erymanthus. 

7. n xerd, als gemäss, d.h. un- 
verhältnissmässig grösser, vgl. 1, 
26,324, 16, 7.9, 26,5. 

. 1. zo @xzueiov, der strengste 
Theil des Winters (vgl. 18, 2) des 
Jahres 329 — 28. — Zraocvwe, 
Sad, 20,5. 

2. Enöxıllos, s. 3, 19,6. — ME- 


vntı, Ss. 3, 16, 9. — AokAnnıödw- 
005, 8.3, 6, 8. 4, 13, 4. 

3. &vAA0y@, gewiss ist eine Ver- 
sammlung der Standesgenossen des 
Bessus gemeint, vgl. 1, 12, 10.4, 1, 
4(Kr.): für eine Hinrichtung unter 
ihren Augen mochten politische 
Zwecke sprechen. Abweichende 
Berichte über B. Bestrafung bei 
Plut. Alex. 43. Diodor. 17, 83. 
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\ \ 3 B2/ Ir) IDEEN Na Bel) I Hr 
nal a ra aroa Erelsvoev, avıov de Es Erßarava aye- 
091, g &rei Ev co Mydwv re nal IIsgo@v EvAloyo aro- 

2 B7; IH 
4 Favobuevor. Aal 870 OUVTE TV ayav Tavınv Tuuwolav 
BYo000V Errawo, ahha Bagßaoırov eivaı viyeuaı ToVv dr0w- 
znolov mv Aoßnv nal ünoyInvar AleEavöoov Eöupnuu Es 
- - m \ m Y \ \ - 
CnAov tod Mnmdınod re xaı Ileooınod nAovrov na Tng 

\ \ Rn. ’ ji 6 )E I, 10 2 \ c ve 
ara tTovs Paoßaoovg Paoıkeag OUR LONG EG TOVG VTLNAOOVG 

m > w ‘ 
Evvdicınoewg, EOIHTa ve Orı Mndırnv avrı eng Muredo- 

wo \ ’ c ’ IN ’ P] 2 
yırng TE xal scargiov Howxrsıöng Wv uerehaßev, ovdau) 
Errawod, xal Tnv xivagıv nv Ileooınnv TWv verinnusvov 
avti ww avrög 6 vır@v nahaı Epogeı auelibar o0x Eny- 

N m > 
5 0209, obdev robrow Errawo. ahh Eirreg Tı Ahho, al Ta 
Ahs£avögov ueyaha roayuara ES TErmolwow TiFeucL WG 
w B7/ 
oVTE TO 0Dua HT Ein 1agTEegoV, oVTE VoTıG yEvaı Errıipe- 
, DR SET Ken > , ’ a; m 
vng, OVTE XaTa 7r0OAeuov EL ON Tıg Ötevrvyoin Erı u@Ahov 
n AhtSavdoos, oide ei mv Aıßöonv vıg neög 7 Aoie, 
xadarreg OUV Errevosı Enelvog, Exrregırlevong AUTAOXOL, 
IHN > \ Dr ae w ) , \ ’ ’ 
ovde &ı nv Evowrsnv erı cn Aoia ve nar Aıßon Tom, 

’ > Bi ” b) > , > FaE > \ 
ToVTwWv oVdEev TI Opelog E5 EVdaıuoviav AVIOWTTOV, & um 
OWPgOVEIV Ev TAVTD VAAQYEL TOOITO TO WIOWTY TO TA 
ueyahc,  g doxel, sroayuara roaSavrı. 


4. nAovrov, das hier Gerügte ist 
nicht ein unmittelbarer Ausfluss des 
Reichthums, sondern seiner Folgen. 
Aristoteles: ö nAodros roAvs FE 
vousvos üneoontas zul undels Enot- 
noev (Raph. ). Arr. berücksichtigt 
hier und im Folgenden nicht He 
tiefer liegende Politik Alexanders. 
— tijs xara tous Baoßagovs, die 


bei den Barbaren herrschende Sitte, 


dass der König seine Unterthanen 
nicht als seines Gleichen behandele, 
im Gegensatz zur griech. toovouta. 
Gewisß: ist Baoıkdws zu lesen. — 
£o$nra, Curtius 6, 6,4: purpureum 
diadema distinctum albo, quale Da- 
reus habuerat, capili circumdedit ve- 
stemque persicam sumpsit, ne omen 
quidem veritus, quod a vietoris insigni- 


bus in devichi transirel habilum. Diod. 
17, 77: 70 TE m1Eg01W0or diadnua 
neQgLEFETo xl ToV diahevaov Xı- 
TÜVa xal TnV 7rEgOLKmV Covnv al 
ra nAyv Tov avakvoldwv xui 
ToV xavdvos : indessen bemerkt 
Plut. Alex. 45 ausdrücklich , dass 
Alexander die zı«o« nicht ange- 
nommen (vgl. Arr.7,9,9), überhaupt 
in seiner Tracht das Fremde mit 
dem Vaterländischen zu vermitteln 
gesucht habe. — "HoaxAeidns, z. 2, 
5,9. - Dem Gebrauch Arrians ge- 
mässer wäre: orı ovx EnndeoHn, 
ovde Tovro, was auch Krüger ver- 
muthet. 
5. eineo rı ao, 2.2,1,3. 

Aıßunv, über diesen Plan s. 7, 1, IM. 
— cwgpooreiv, Plut. moral. 988b: 


 ANABASZSTE. 4,8. 15 


R' \ 
’Evga 1) zal vo K)eitov roö Aownidov nasyua zai 8 
Voyage ’ 3,3 DR ’ EEE We a 
unv Akesavdgov er avTE avupogev, ei wai oAıyov vore- 
> w w 3 
90» era, 00n E80 TOD xaıgo0 apnyjooumı. Eivaı uev 
vg nusgav ieoav Tod Aiovicov Maxredooı zai Iveıv Auo- 
vooo 000 en ev aurh AAtEavdgov‘ röv de vob Jıovioov 2 


> 


uEV Ev TO vote aueidocı Akyovoı, Aiooroögow de Hioaı, 
EE OTov on ErripgaogEevra volv Auoorocoow nv Ivolar' 
0060 dE TOD rorov rroolovrog (xai yao xal Ta TOv 1O- 
tov ndn Alsgavdow Es TO BaoßaoınWreoov vevewreoLoTo) 
Ina. m f ’ ER » ’ ’ 
aA Ev yE TO nOTw Tore vreg voiv HJıooxoügoıw A0- 
’ c ce > E; > ’ 3, „ao c ’ 
yovg yıyveodaı, O7rw@S Es Ala aynveyxIn avroiv n yeveoıg 
paıgedsioe Tivdagsw. xal tivag TOV Tragovrwv KoAa- 
’ w )»  / T Wa ’ ‚ Re. 
nei Ti Ahzsavdgov, otoı Ön avdoss ÖLEpIEıgav TE del 
\ P] ’ \ m N / 
nal OVTOTE naVvooVraı Errirgißovres va Tov aeı PaoıLewv 
zroayuara, ar’ ovdev asıovv ovußahksıy Aksfavdow Te 
xar vois AheSavdoov Eoyoıg tov Tohvdeiunv xar vov Ka- 
c \ > \ wc 7 > ’ > m ’ 
0T00a. ol de 0vdE Tod FHoanhEovg arreiyovro Ev To nöry' 
> \ \ J \ ? \ fa} - m \ \ 
aha TOv PIOVov yao Eurodwv Toraodaı Tois (ooı To un 
> - - 
00 Tag Öixalag Tıuas adroic &4 Tov Evvövrwv yiyvaoyaı. 
h Ei: 3 „ Ba 
Kieitov de ÖhAov uEv eivaı zcakaı non ayFousvov tod A 
cwpgocurn Boayvens rıs Eotiv Et- 


Fyuv al taeıs, ‚vanpoüce | usv 
rüs Erreiodxtovs zal TEOLTTOS, Kal- 


commissa ıram dei fwisse manifestam. 
— EE 0ToV, 2. % 24,6. — ETLPQL- 
09Evra, 2. 3,2, 1.— & ro Buoß., 


oo de za ‚uerguöryre x00u000« mehr nach Barbarensitte,, ähnliche 
Tas avayzalas. — os doxel, die Construction 7,13,3. EEE epa- 
vermeintlichen, der Welt als solche naleptisch wie sed nach einem Zwi- 
erscheinenden Grossthaten: ächt  schensatz. 


stoischer Gedanke. 

8.1. zadnua, von gewaltsamem 
Tode,. der Einem widerfährt, auch 
1, 12, 2 — 000 Etn, 2.1, 27.4. 
svugpoodr, vgl.9,1. Der Ausdruck 
lässt die That, dieAlex. verübt, 


3. oioe —, ähnlicher Gedanke 2, 
6,5. 1116,06. Hag- 
xA£ovs , Herculem ei patrem Liberum 
et cum Polluce Gastorem novo numini’ 
cessuros esse iactabant, Gurt. 8, 5, 6. 
— ro un ov — yiyveoseı, in Bezug 


als ein Missgeschiek, das ihn be- 
troffen, erscheinen. 

2. ausAnoeı, deshalb ward die 
That als Strafe des Gottes ausge- 
legt, s.9,5. Curt. 8,2,6: subit an- 
niversarium sacrifieium Libero patrı 
non esse redditum stalulo tempore: 
itaque inter vinum et epulas cacde 


auf das nicht zu Theil werden. 
Curt. 8,5, 11: ne Herculem quidem 
ei patrem Liberum prius dicatos deos 
quam vicissenl secum viwventium in- 
vidiam. 

4. tod ist entschieden falsch (z. 
1,7, 7J% entweder 177 oder, was 
hier sehr passend sein würde, «v- 


#6 :° AAEZANAPOY 


ve AheSavdgov Ti Es To PaoßapırWregov ueiorırnosı zul 
Tov xoharsvovrwv avtov Toig Aoyoıs' Tore ÖE al auToV 
006 Toö olvov 7rag0&VvOuEVvoVv oin 2Av OVTE &c To Felov 
CH ’ Y \ w ’ € A BZ} p) 7 
vBoıleıw, ovre Ta TOv rahcı 70WWy E0ya ErpavkıLlovrag 
>» 3 
5 yagıw Tabınv ayagıy srgootıJEvarı AksEavdow. eivaı yao 
>] IaN NED / a , N \ 
oiv ovde va AhseSavdoov oVTW Tı usyaha xal FavuaoTd 
— > m 
Ss Exeivor Erraigovow‘ 0V40VV UOVOV YyERaTarrgasaı auTd, 
3 \ \ \ \ ’ / =. MY \ 
alla co wohn yag ucgog Maxrsdovwv Eivaı Ta E0Yya. XL 
roörov rov Aoyov avıaoaı AltEavdoov AeyFEevra. oüdeE 
8/0 Errawo Tov A0yov, ahka Inavov yag eivaı Tiyeuaı Ev 
_ w \ 
toıGde ragoıvia TO na auTov OLyW@Vra Eyeıw unde Ta 
8 \ En DB] b) ’ - c \ N 
6 aura Tois alhoıg ES nohareıav sehmuueheiv. WG dE Hal 
w ’ \ 2 cı > 4 > \ N 
tov Dilinnov Tıves E0ywv, Otı 00V usyala.0VdE FavuaoTe 
Dikinew KatenoayIn, ovdeua Evv Ölen ErreuvnoInoav 
ba 0X "> uıe Hi ERDTAG 2 
N / \ m I 
yagıLlousvoı na ovror AhsSavdow, Tov Kieivov Non oüxerı 
- )» y \ nn 
Ev Eavcod ovra 1gE0BEVeıv uEv Ta Tod Bıliszeov, xara- 
Badleıv de AhtEavdgov TE Kal Ta Tobrov 80y@, 7raQOL- 
a B/& ws 77 3 
vovvra n0dn Tov KAsivov, va ve alka za scokvv eivaı E50- 
U > = I cı \ & ee > ’ c 14 
veıdıLlovra AhsSavdowm Orı 77005 aVTOd 00 E0WIN, O7TOTE 
n wrroueyia n Ei Tgavınd Zuvewornaeı coog Ileooag' 
Treat ÖN ar nv defıav ımv avrod V0PagWg avareivavre, 
c c ’ / 3728 / > nd / Bl) 
ovrn 0E N yelo, pavaı, w AhtSavdoe, Ev Ti TOTE E0WOE. 
N / > ’ ’ Di ’ x , ’ 
rat AlzSavdoov oVrerı QPEgsıv Tod Kleitov NP ragoıvıav 
Se 3] > \ > - \ \ 1, m > > > ’ 
te xaı vPoıw, alla Avarındav yao ZuV 0oyn Er abrov, 
/ \ c \ - ’ u \ > 
rarTsyeodtaı bE Vo Tav Suurwovrwv.  KAeirov de ovX 
8 avıevaı Üpollovra. AhtEavdoog de Eßoa avanalov Toüg 


Tod. — Ti) — uerazıvnogi, durch die 6. 7dn, die nachfolgende wieder- 


immer mehr zur Barbarenweise sich 
hinneigende Umwandlung (D.). — 
xct avrov, ebenfalls, wie die An- 
dern. —yapıs eyapıs, Gefälligkeit 
die keine ist. 

5. ovv mit versichernder Kraft; 
aber oude — oVxovv sind schwerlich 
'erklärbar; Arr. wird ovre — our 
ovv geschrieben haben, s. z. 1,12, 
2.— r0 za$# cvrtov, sich für seine 
Person still zu verhalten. 


holte Erklärung zaegowoövra non 
zeigt, dass 7dn nieht von ovz£rı 
getrennt werden darf. — ovdewıd 
&vv dizn, bei Attikern seltene Ein- 
schiebung der Präposition zwischen 
Adjeetiv und Substantiv. — ra re 
alla xat —, sowohl in andern 
Stücken als darin, dass er ausführ- 
lich vorhielt. — @o@, z. 3, 2.4, über 
die Sache 1,15, 8. 

8. 280«@, Plut. Alex. 51: @veßoa 


ANABAZIZ. 4,9, 


Ünaornıorag' ovdevög de ÜrraROVOyToS &g TaUTa Epn roF- 
eornrevar Acgeiw, Orröre 7E00G Bıjooov ve xal vor Supi 
Bn000v Suhlnp9eis 1 ‚Nero oVdE Tu alho Orı um, Ovoua nv 
Baoılewg. oVvrovv ETı olovg TE eivaı nareyeıv abTOV Toüg 
Eraloovg, Ahh Avarındnoavra y09 ol uev Aoyynv a0TTa0aL 
AEyovoı TOV OWwuaTopvAarwv TIVOg nal TAUTn TTaloavTe 
Kisitov arnorteivaı: ol dE 0a0L00v sraga Tov pvAdxwv 
TIvög nal Tavınv. AoıoröoßovAog dE O.JEv ner ) ragowia 
ou oÖ Aeyeı' Kieitov de yevsoyaı uörov nv Auag- 
vier, oV ve WEyLouEvov Akssavdgov rar warndjoavrog 
Et’ aVTov g dıaygnoousvov arayIhvaı uEv dıa Ivoav 
EEw drreo TO TEIyog TE za TNv TApoov TTS angag, iva 
2yevero, sıoög Hrolsuclov Too Aayov Tod OWuaTopVhn- 
. 908° 00 xagTEENOavTa dE Avaorgeiılar audıg Kal regırerh 
AhsSavdow yeveodaı Kisivov avarakodvrı, al pavaı OTı 
oorög Tor 2yo 6 Käsirog, @ AltEavdge‘ al 27 Tobcw 
seAnyevra TH 00glon anodavelv. 

Kai &yw KAsitov uev THg vBgEwg ng Es Tov Baoıhea 
Tov auTod neyahwori ueupouear‘ Aktsavdgor de eis oyu- 
pooäg oixveigw, örL Övoiv Aanoiv Ev TO Tote yrenuevor 
Erredeigev MüToV, Up OTwv IN xal Tod ETE00v 00x Err&ot- 
 xEv Avdga OWpgovoÖvra Eönträodnı, 0EYNG TE zul 7r0g0L- 
vias. alla Ta Erri volode au Enawo Ahstavdoov, Ortı 
zragavrina Eyvw OyETALov 89/09 EoyaoauEvog. xal AEyovoıv 
eioiv ol zwv va Akstavdoov Euyyoadavrwv Orı Egeloag 
nv Vagıoav zroög Tov Toiyov Ertisinteiw Eyvorsı urn, 
der Vorfall, statt- 


Maxedoviori zaAuv rovs ünaonı- £ytvero, wo es, 


oras: tovro OD’ nv ovußoAov Ho- fand. — eginern yevEodal — TIE- 
ovßov ueydkAov. Curtius 8,1, 47: guteoeiv. — oVTos Toı 8y0, hier 
ille militum fidem implorans compre- bin ich ja, ohne Verbum auch 
hendi se a prozimis amicorum, quod Indie. 34, 12: ovros, Epn, Eyo 
Dareo nuper aceidisset, exclamat si- Neaoyos: u. 39, 1: AEyovaıy "Ake- 


gnumgque tuba dari, ut "ad regiam ar- 
mali coirent, jubet. — xl TaUTnVv 
scheint nur irrige Wiederholung von 
xei tevrn hinter Tıvos. 


Eavdow, ori ovros tor NE@pyos. 
9.1. ovugpogäs, z.8,1. — xai 

TtoV aaa lu auch nur von dem 

einen, geschweige von beiden. 


9. Ivoaı mit einer Präposition 
regelmässig ohne Artikel. — iv« 


Arrian. II. 


I. ra Et rad: sein nachheri- 
> vi 
ges Betragen (D.) — enuınintew, 
2 


17 


18 


301 moAkoi de Euyyoapeis Toüto uev od Aeyovow 


4 


6 


AAEZANAPOY 
€ > \ > m m p) " ’ j C wo ) IM. 
wg ov xalov avıo [hv arroxreivavrı pLAov avToV Ev 0LvW. 
arteh- 
Fovra ÖdE 2 nv eUvnv AEiodaı OÖVEOLEVOV, MuToVv TE ToV 
Kisirov ovouoori avanakoüvra xar nv Kieirov uev ade)- 
pnv, avrov dE wasoedauevnv, Aaviamv wmv Agwstidov 
2 2 B77 w a 

zraida, wg raha 09« auch TOOpEL« arorerızwg Ein avdow- 
Fels, Ü ye ToVGg uev sraldag Tovg Eavräg Örreg avTod ua- 

y 6) ir 79 ’ \ > \ \ RR 
xousvovg Erreidev ArOFavOVrag, Tov AdEApov de avrng 
AUTOÖG aVToyeıgla Erreiıve' povea ve Tov plhwv ov dıuakei- 
zreıv abTOV Avanahoövra, KOLTOV TE xal A7TOTOV KaQTEQEIV 
7 Volle, » Ei ar „ y 
soTe Ei Tgeig MILEQaS, ovde Tıva ahlınv HEoartelav FEOa- 
zrebOAL TO söge. 

Kai Erı vovroig TOV UAVTEWV TIveg u &x Auovo- 
cov ndov, drı n) Ivola ESeleipIn Ahskavdow 7 voö Hıo- 

’ NuX , ‚ ER m c ’ \ 

vvoov. za AhtSaevÖg0g UOYIS 7005 TOV ETALOWV TTELOFElg 
oirov TE Nıyaro xaı TO 0Wua Aahlg ‚gIEIATLEVGE" xal TO 

, \ ’ > [a > \ DON 2 5 
Aovvow nv Fvoiav Arredwnev, Errei O0VbE AUTW AxXovrı NV 
&s unvıw vod Yetov uahlov Tı N TmV abTod xandrnTa 
avap£osoIaı nv Zvupooav. Tara ueyakworl Errawo 

\ > / - 
"AhsSavögov, TO unre anavdadınoaodaı Erti nad, uNTveE 
/ \ / ’ B7) 2 

7E000TETNV TE Hal ZUVNY0009 HaxXlova ETı YEevsodaı TOD 


gebräuchlicher zreoıninteiw od. auch 
&uninteiv, Kr. 

3. Aeaviznv, bei Curtius 8, 1, 21: 
Hellanice, quae Alexandrum edu- 
caveral, soror Cliti, haud secus quam 
mater a rege diligebatur. 2,8: hanc, 
inquit, nulricı meae graliam rettuli, 
cuius duo filit apud Miletum pro mea 
gloria occubuere morlem, hic frater, 
unicum orbitatis solatium, a me inter 
epulas  oceisus est. Beispiele von 
Achtung der Ammen im Alterthum 
finden Sich öfter. 

A. n ye, Ste, die, die Person 
in einer bestimmten Beziehung her- 
vorhebend. —7 ye — evrjs, selb- 
ständige Fortsetzung d. Construction 
bei Anknüpfung eines zweiten an 
einen Relativsatz ist regelmässig. 





5, ndov, stehender Ausdruck von 


Verkündigungen der Wahrsager. — 
&x, 5.4, 14,1. — uoyıs neiodeis, 
diu precibus ipsorum reluctatum aegre 
vicerunt ut cibum caperet, Gurtius. — 
zahös, gebührend, wird ange- 
zweifelt; andere Handschriften x«- 
Kos, en, IKovoS. — aredwxE, 
stehender Ausdruck vom Abtragen 


‚ eines schuldigen Opfers. — dRoV- 


Tı nv, 2.27, 3. — xexornte, Fre- 
vel. 

6. zo —, nämlich dass —, 
bringt die Ausführung des durch 
TAUTE ‚allgemein Angedeuteten. — 
A000TETNV Kal £vvnyogov , Ver- 
treter und Anwalt. — xXazlove, denn 
als Thäter. 

7. Anaxarchus aus Abdera, Schü- 
ler des Demoecritus, Begleiter Ale- 
xanders, von Plut. Alex. 52 cha- 


ANABAZIE. 4, 10.. 19 


c , > \ m ARE: , B]/ j X 
et aAAo ovupmoaı yag Entamevarı AVIEWrLoV 
ye OvvQ. | 
Bist de or wer eyovoıw Ava&agyov Tov Vogpıormv EAyelv 7 
uev ao Ahztavöoov AAmIEvra, ©Gg cagauvInoouevov' 
EVO0VTa ÖE KEllLEvov nal ErtIOTEvovra Ertvyehloavta, &yvoeliv, 
’ ’ BE w c ’ N... Ser ’ 
pavaı, dıorı Erri Tode oı sralcı 00@oL avdges ınv Aiaıy 
70980009 D Al Enoinoav wg 6 Tı av rcoög Tod Juög 
xv0owIN, TodTo Zuv Ölan engayusvov‘ Aal 00 nal Ta Ex 
BaoılEwg ueyahov yıyvousva Öinaıa yonvar vouileodaı, 
z00Ta Ev 7rg05 avrod BaoılEewg, Errsiva sroös Tov allwv 
WIoWdnwv. Tadra Einovre agauvdnoaodaı uev 'ANE- 8 
Eav6g0V Ev TO TOTE' narov dE uEya, WG Ey nu, E8eQyd- 
> , \ 2 B2 IN ER. , ’ 
VROFaL Akesavdow var uEibov Er 1) OTWw TOTE Suveigero' 
EL7tEQ ovv sopov avdgog znvds Eyvo ımv dose, ws oÜ Ta 
lan 00 x0N orovdi] Ereıheyöuevov zroatreıv vov Paoi- 
lea, alla 6 Tı Ov nal Onws 00V &x BaoılEwg E0XIN, 
{ - ’ J > \ \ u b) ’ 
Todro dinauov vouileıw. £rvei nal zo00nvveiodyar EIElEıw 9 
AA E Ö m ER c ’ \ 2 WERE \ w 
EEavdoov Aoyog xureyeı, VOVOng EV AuTD xaL Thg 
> \ w \ - [4 IN J 7 
aupı vov Aumwvog aroog ucaAAov vın Dıikinscov Ö0Sng, 
, I m mw w 
Yavucabovra de ndn va Ileoowv xaı Mndwv ng ve E0IN- 
w m 2 w 
Tog 17 quelibeı var ang allng Hegarreias vH ueraroouN)- 
oe. oir Evdenoaı dE oUdE 1005 TodTo aurod Toüg roAd- 


Vorstellung rıuav Baoıkka zai 7T000- 
zvvgiv EIXoVG ec Tod T& NOVTE 


rakterisirt. als idiev rıva nogevo- 
uEvos &E oyns 6007 Ev pıhooopig 


xal dogav eiAnpwWs vnegorias zul 
oAuywolas TWv 0VVyIWV. — TAOR- 
uvFoVuEvos, ‘oft erscheinen die Phi- 
losophen im Alterthum gewisser- 
massen als Seelsorger. — £rıorE- 
vovra, seufzend kai den Fall: 
doch ist die Präposition vielleicht 
aus dem Folgenden entstanden. — 


Hesiodus Werke und T. 239: Alan / 


Avos Exysyavia — no All nargi 
»aheSouevn. Sophocl. Oedip. Col. 
1382: dien Suvedgos Znvoös o- 
ywioıs vouoıs. — os — nEengayue- 
vov, 2.1,9,7.- za ovv führt eine 
augenfällige lee ein. Der Ver- 
gleich beruht auf der orientalischen 


OWLovTos, Plut. Themist. 27. 

8. eineo— doferv, wenn er anders 
das für die Ansicht eines weisen 
Mannes hielt : auch Plut. a.a.0O. 
bemerkt: zo uev 710h0S Ex0vpıoe 
Tod BasıkEws, To de 7F0S Eis zoAAc 
yauvorsgov zul NEQRVOUWTEDOV 
Erroinos. — rov Baoılda—=rov Pa- 
oda Ovro, der welcher K. ist. 

9, £rrei zai, denn auch, einen 
zum Hauptgrund hinzukommenden 
Nebenumstand einführend. — do- 
Ens, Einbildung.—- Javuedovre, 
sein Wohlgefallen habend 
(D.). — roüro — «vro, beides auf 
den Inhalt des vorhergehenden Sa- 

Jr 
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xeia &9 a0TO Evdudovrag, aAAovg TE TIvag al di) xal TWV 
copLorur tov Aup” avcov Avadagyov ve nal Ayıv Ag- 
yeiov, &7r07t0109. 

10  Karkıodernv de Tov "Okvvg1ov Agioronehovg Te ToV 
Aöywv dıarnaoora al TOV TO070v Ovra ÜNAYEOLKOTEIOV 
O4 Erraıveiv TadTa. TobTov uEv ÖM Even Aal auTOg 
Koarhıo$Eveı Evupeoouaı' Exneiva dE oVnerı Errieimi) borW 

w . w cı c > 
tod Kahkıo$Evovg, eirneg aAmIH Euyyeyoarırar, OTı Up 
w 5 me - = ) , 

abro eivaı arepaıwve xal ch avrod Evyyoapn AhtSavdoov 
B7/ > mw > 

2 TE nal va Ahsöavögov Eoya. OVRovv auTog aypıyyaı &8 
‚AheSavögov Ö6Eav xunoöusvog, all Exeivov einled £G 
AVIEWITOVS TOMOoWwv. al 06V nal Tod FElov nv UEToV- 

’ a1 4m , e) > AND \ Gi; m ‚’ 
otav AhsSavdow oixn ES wv Okvumıas VrrEo ING yEvEoEewg 
avrod Weiderau arngehodau ‚ all 2E Wv av aüvrog Üneg 
3 Ahesavögov ovyygaas eSeveyun & a3gwWrovg. eioL dE 
ol xal TadE aveygayen, OS “oa ngEro note airov Dıilo- 

- Tag Övrıva oloıro udhıora Tıuundhvaı 7008 vhs Adnvarov 

/ \ \ > [} c [i KR: | ’ 
zrohewg" ToVv dE arorgivaodaı Aouodıov var Aoıoroyei- 
Tova, OTı TOV E1890v Tolv Tvg@vvoLV Ervewav nal Tvoavvida 
cı ’ 317 ' Ne \ ‚ e) m "2:8 ' 

4 oTı narehvoav. E0EOFAL TE audıg TOv Dıilwrav EL TO TVOAV- 

’ c ’ N > c > ’ w c 7 
vov ATELVAVTL VmTAgyEı zvag ovVorıwag EIEleı Tov EAAnvov 
pvyovra 0WLE0Iaı" val arrorelvaodaı audıg Kallıodevn, 


tzes bezüglich. — Curtius 8,5,8: bindung der beiden Prädicate bei 


Agis quidam Argivus pessimorum car- 
minum post Choerilum conditor. 
10.1. Kallisthenes war Schwe- 
stersohn, nach Andern Enkel des 
Aristoteles. — JioxovVew, duaxnxoE- 
you tiwos oder tov Aoywv Tivös 
ist häufige Bezeichnung des Schü- 
ro — vrIEygo1XoS (ru- 
slicus, agreslis), hier von rücksichts- 
losem, gegen feine Manieren ver- 
stossendem Fr eimuth : bei Plutarch 
Alex. 52: evornoös. In diesem 
Sinne scheint das angebliche Urtheil 
des Aristoteles a Kallisth. bei 
Plut. Al. 54 gesagt zu sein: Kad- 
Auchevns 20y0 uev yv Dvvoros xal 
u£yas, voüv d' ovx eiye. Die Ver- 


Arrian besagt, dass Kall. nach Bil- 
dung u. Charakter solches Trei- 
ben habe missbilligen müssen. — 
£vsxa, was anbetrifft = so weit. — 
öp avro, von ihm abhängig. Ju- 
stin. 12, 6, 17: Callisthenes — con- 
discipulatu apud Aristolelem familiaris 
Alexandro ei tunc ab ipso rege ad 
prodenda memoriae acla eius accitus: 
also als sein Historiograph. Jetzt 
ist selbst der Titel des Werkes, in 
dem er das geihan, nicht sicher be- 
stimmbar. 

2. euxAeü 5 —, die Präposition 
beruht auf einem ähnlichen Gedan- 
ken wie nachher ££eveyxn Es. — 
Olvunıas pedderaı, Alexanders. 
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> \ \ 3:30 5 ‚ x ? u ; 
ei za un zoo Qhhovg, zraoa ye AImvaiovg OTı YPvyovrı 
Ömooysı 0WLEOIaL. . TobTovg yag rat so0g Eiovodea 7ro- 
Aeunoaı Vneo ov ncaldwv vov HoarkEovg, Tvgavvoüvra 
> 22 ’ ee [@ ’ 
&v co vote vhs EAAadoc. | 
c Bun \ w ’ cr e) 4 > 
N, Yrreo de vhs rigOOXUDNTEDG Org nvavııaan Aks- 5 
\ a} ’ we \ \ 
Eavdow, rat Toioode narsyeı Aoyog. ZUyreiodaı UEV y0o0 
to Alsavdow 7ro6 DC 00PLOTAG TE Xal TOVg Aup Mv- 
n 019 7005 TOÖg 00WLOTaG TE Kal Tovg dup av 
cov Isgo@v „ai Mndwv Toüg Ödoxıuwrarovg urnunv Tod 
nd } i - B7/ en - 
Aöyov vobde Ev norw Eußahsiv‘ aodnı de voö Aöoyov Avd- 6 
| c \ ER IN \ er) > ’ 
Saoyov, wg old dinaıöregov Ov FEov vouılousvov Aht- 
N, \ Re ? \ c - B7} 

Savdoov Hıovvoov Te nat Hoaxkeovs, um Otı Tov Eoywv 
Evsxa 000 nal HAina navareroorraı AhsSavdow, aAAa 
xaı orı Aıövvoog Onßaiog nv, oVdev Tı n000N71wv Meaxe- 
door, xalt Hoaring Aoyeiog, oüde 00T0Og 000NxWwV, Ort um 
xara yevos ro AlsSavdgov‘ "Hoaxkeidıw yao eivaı AlE- 
Eavdoov‘ Maxsdovag de av Tov opyav BaoılLea Öiraıoregov 7 
Felcıg Tıuaigs KoouoVvrag. al ya0 0VdE Exelvo eivaı Au- 

’ c > # > > 4 & \ ’ 
pihoyov Orı aneldovra Ye ES vIOWITWwv WS FEov TIuuN- 

w 2) ” 
covoL‘ 7000 IN dinaıoregov Covra yeoalgeıw Neo Tehev- 
noavra 2 00dEv Opehog TB riumusvo. 

AsyIEvrwv dE Toitwv TE nal Tooirwv Aoywv scoöcll 


Vater sei ein Gott, s. Plut, Alex. 2. 
3. Der wahre Sinn der von Ar- 
rian gewiss mit Recht bezweifelten 
Aeusserung wird der gewesen sein: 
nicht auf jenen Fabeleien, sondern 
auf den Berichten der wahrhaftigen 
Geschichte beruhe Alexanders Ruhm 
(Kr.). 

3. ös aga, dass nämlich. — 
tov Ereoov, ungenauer Ausdruck 
der gewöhnlichen Ueberlieferung ; 
nicht der ermordete Hipparchus, 
sondern sein Bruder Hippias war 
Tyrann und wurde erst im vierten 
Jahre nach Jenes Ermordung von 
den Lacedämon. vertrieben (Thucyd. 
6234 59), vgl. z. 3:16: 7. 

4. Eurystheus war nur König von 
Mycene und einem Theil des Pe- 


‘ loponnes : zvgavvos rt. "Eiirvov 


heisst er wegen seiner überwie- 
genden Macht (Kr.), welche die 
übrigen Griechen mit Ausnahme der 
Athener abhielt, den von ihm verfolg- 
ten Herakliden Schutz zu gewähren. 

6. Statt des Anaxarchus nennt 
Curtius 8,5, 10 einen sonst unge- 
kannten Cleo. — av — vouılous- 
vov, gehalten werden würde, z.1, 
9, 7.— um Orı, 2.3, 10, 4. — “Hoc- 
xAsidnv, 2. 2,5,9. 

7.xo0uovvras, abhängig v.ws üv. 
— ovdeE Exelivo, auch das nicht, 
so wenig wie die vorstehende Be- 
hauptung. — 770060 sinngleich mit 
zroAA: auch sonst ist der Infinitiv 
nach Relativen in obliquer Rede 
nicht selten. 
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> U \ \ [A alvlese 50 > mw 
Ava&agyov ToVdg uEv uersoynnorag vhs PovAig Emauweiv 
\ Bl} = 
tov Aöyov nal non EIEhEIV RgNEOFaı THgS 7T000RVVN0EDG' 
ToVc Maxsdöres de toüg sroAlovg Aydyousvovug To Aöyo 
2 N NEW. Kallıodyevnv de ümohAaßovre, AnEScndgon uev, 
eureiv, od Avafooye, ovdeuLäg Aavasıov arropalv Tuning 
d0cı Euuuerooı VrIgwWrew* AAAı dıarerglogaı yCo Toig av- 
4 c > / \ NH a a 
Yowrroıg Hoaı TE AVIEWTLIWaL Tıuaı nal 0001 Felaı zrohhoig 
uev xaı &hloıg, nadterreg voov ve olxodoumosı nal ayah- 
uetwv AVaoTaosı xal Teuevn Orı Toig Heoig Efaugeitan 
ya Iberaı Erelvoıg nal Ortevderaı, Kal Vuvoı UEV EG TOvg 
[00 5) > > 
HEodg roiodvraı, Errawoı ÖE EG AVIEWTToVG' Tao OUX 
3 NKıoTa TO TS 7I000RVINGEWG VOUW.. TOVg UEV yao AvIowW- 
er w > \ w ER 
zrovg gPıLeio9aı TTO0OS TOv aorabousvwv‘ To HEelov de, OTu 
7} € , > \ w > w , > x m 
AvW 7ov LIEVUEVOV OVdE Wavoaı AbTOod Feuug, Erri TOdE 
000 1 71000xvVN0EL yegalgeraı, nal %000L ToIg Heoig 
a Er Bj 
loravraı xal sraLäveg Erci vois Heoig Kdovraı. al oVdev 
e = ER > 
Havunozov, ÖrröTE yE rc aurov cov Jewv ahhoıs ahheı 
P7} 
Tiual 77000%E1r0L, xal var ua HÄia Nowow ahkaı, xai 
€ w P7} 
4 adraı Grronerguuevan Tod FElov. OVAOVV Einöc Sturravse 
TODTE ÜVATAOWOOGOVTAS TOVG uev VIEWITOVS 86 Or 
VTTEEOYAOV xaFıoTavaı Tov Tıu@v Talg ürcegßohalg, Toüg 


11.1. Erawveiv, abhängig v. xzar- ist Eori zu ergänzen, dessen Aus- 


eyeı Aöyos 10,5. — ayyoufvovs, lassung bei letzterem regelmässig : 
unzufrieden, Conjeetur von Yxem ovde, und nicht, knüpft einen 
statt ueyouevovs. — oıyy Eyew, negativen an einen affirmativen Ge- 
2.1.0,4; danken, wie $6 und 15, 7. — naud- 

2. anopeivo — diezsxolohet, , ves, vorzugsweise Gesänge zu Eh- 


derselbe Gonstructionswechsel wie- ren des Ares vor der Schlacht; 
derholt sich im Folgenden. — ‚0001, nach der Schlacht des ‚Apollo. — 


der Plural, weil ovdeutäs — sinn-  önore yes, da ja. — zul aurWv r. 
gleich mil raoov @£ıov rıuov. — Heov, selbst unter den Göttern fin- 
uEv, den Gegensatz bildet @r&o det nach Verschiedenheit ihres Ran- 
ovy. — zal orı, und dadurch ges Verschiedenheit der Ehrenbe- 
dass, dem vorhergehenden Dativ zeugungen statt: um so weniger 
sinngleich. — #veıw von Brand-, dürfen auf Menschen göttliche über- 
orevdeıw von Trankopfern. — tragen werden. —vai ua Jia fügt 
duvoı — Enawoı, dieselbe Unter-- etwas für den vorliegenden Fall 
scheidung 7, 3, 3. Stärkeres betheuernd hinzu. — 700 
3. pıhsichai, geküsst werden, HElov — Tor Tuuorv T. Felov. 
abhängig von dtazexpıraı oder vo- 4. Toye eri opioıw, so viel an 


wos. — Zu idovusvov oder HEuıs ihnen ist, bei ihnen steht, denn 
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\ \ ’ ? \ ’ > ’ > ’ 
FEOVUg ÖE TOYE Ertl OpIOLW EG TATEIVOTNTa OU 7TOETTOVOAV 
U \ Bi > ’ m B7/ > \ 
xaraßahreıy Ta 100 AVIOWTTOLg TIuUWvrog. OVAOVVv ODE 
j el wo e 
AheSavöoov avaoy&odeı dv, Ei ToV Ldıwr@v Tıg Eloroı- 
oito vaig Baoıkıraig Tiuaig yeıworovie n Wnpw ov dixala. 
zcolvd UV 00V ÖinaıöTegov ToVg HEodg Övoyegaiveıv 000u 5 
e7} m w 
WwIEWrLoL EG Tag Helag TIuag Opäg El0rr0oL0V0ıw N 71008 
m Ynt > ’ 3, > ’ \ DC 
ToV ahhıv EioroLovusvo. aveyovraı. AhtSavdoov dE 060W 
- — a ei m 2 5 
Tod Inavod Avdoov AayaFov Tov @gLoTov eival ve nal do- 
xelv, nal Baoılewv Tov BaoıkınWrarov xal OTEaTNyDv TOV 


> ’ \ [4 „ NER ER ’ 
ASLOOTEATNYyoTaToVv. xl 08, Eieg Tiıva ahlov, w Ava- 6 
Eogys, Elonynejv ve Tovswv Tov Aoywv Exohv ylyveodaı 


xal awAvınv TOV Evavriwv, Erti 00YpIE TE nal nradevgeı 
> > m " m 
Ahs&avdow Zuvovra. oVRovv agyYEıv 08 vodde Tod Aöyov 
 igercov Tv, ahha uzuvjosdaı yao oü Kaußvon ovde Beofn 
[4 IN 7 > \ ’ \ ’ 
Evvovra n Oovußovlsvovra, aAla Dılissov ucv audi, 
C ‚ TAN 2 Non ’ cı c Ü 
Hownleiön ÖdE ao yEvovg na Alaxridn, OToV 01 7100Yy0v0L 
>= % > ’ 3 5 \ ‚ > \ ’ 
25 Aoyovs eis Muxredoviev nAFov, ovde Pia, aAhı von 
Moxsdovwv Ggxovrss Öıerelcoav. oVxodv oVdEe avıw co 7 
Hoarrei Covrı Erı Helcı Tıuaı ag’ Ehkyvwv Eyevovro, 
p} > Ar ’ , I\ \ m m - ) 
all 0ovdE Televriyoavrı 7T000.FEV mM 77005 Tod FEoD Tod Ev 
‚Aelpois Enıdeonuodijvar ws HEov rıuav Hoaxhea. £ı dE, 
örı &v cn Baoßaow yn oı Aoyoı yiyvovraı, Baoßagına XoN 


wirkliche Erniedrigung der Götter 
ist nieht möglich. — 7« lo« av$ow- 
zroıs, gleiche Ehre mit Menschen: 
wir erwarten umgekehrt: Men- 
schen gleiche Ehre mit Göttern. 

5. 000: —, der relative Satz ver- 
tritt die Stelle eines Dativs—rois 
slonolodow. — wIgWnoL , als 
Menschen. — 10060 T. ixavod, mehr 
als hinreichend. — doxeiv, aner- 
kannt sein. 


dessen 
— ovde Pie, 


Abkömmling des Achilles, 
Grossvater Aeacus. 
NS. 

1. 0V0xo0v oVdE — ovdE steigert 
den jedesmal vorhergehenden Ge- 
danken. = Hoaxski, Taylor A, 38: 
oi regt zov ToAoov ELFovtes En 
unv oorohoyiar xal ‚under oAws 
00TEov | Howzxk£ovs) EVQOVTES UTTE- 
Aaßov Tov Hoazdta ‚Tois yonouols 
XoA0oV Ws LE wgunwrv eis HEoVS 


6. eineQ, 2. 2,1,3. — Ent, Be- 
zeichnung des Zweckes. — dulin- 
zıov, der Name des Vaters ist mit 
Absicht hervorgehoben. — Hoozdei- 
dn, z. 2,5, 9.—Alezidn, Alexanders 
Mutter war die Tochter des Mo- 
losserkönigs Neoptolemus, dieser ein 


uedioraodau‘ dtoreQ Ss ygwı TTOL- 
Noavres Gyıouovs — ennkleyyoarv: 
c.39 wird die weitere Verbreitung 
seiner göttlichen Verehrung Srzahl, 
doch ohne Erwähnung des delphi- 
schen Spruches. — Beoßagızd ist 
zu betonen, Gegensatz oöy EAAn- 
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7) \ E: ae Ne: ’ w a 
EXEIV Ta Poovnuara, nal &/w thg EAkadog ueuvnosaı 0E 
p) m 3,9 ’ RER 3) c m ‚ A 4 
adıo, w AhtSavdoe, NG Evena 0 7rüg 0TOA0g 001 EyEvero, 
8 zrgo0Feivaı ıyv Aolav ch EAkadı. Hal o0v vdvundntı, 
Ereloe Erraveidwv oa, ye nal vovg "Ellnvas vovg 2hevde- 
OWTATOVG 7I0000VAayRAOEIS EG TNV 7T000xUvnoWw, n Ellyvwv 
\ > ’ [4 \ ’ ’ N > U 
uev ayeän, Muxedooı de gOCIMIELS ınvds unv arınlov, 
7 Ötarexguueva EoTaı 001 CÜTO TA TOV Tıu®v 8 Gran, 
cs zrg09 "EAinvwv uev nal Merxsdbvon awIgwrelvag TE Kat 
Eiimwinog rıuäodeı, zcoog de Tov Baoßaowv uovwv Bao- 
9 Bagınwg. &ı de vrreg Küoov tod Kaupßvoov Aeyerar, roo- 
Tov 7000%VVNIHVRL wg Kügov xal Eri vwde Eu- 
ueivau IIegocıg ve xaı Mmdoıg vıjpde cnv vaseıwöunte, 
yon evduneioden OTL ToV ‚Kugor Exelvov Irodaı E0@9pg0- 
yıoav, sreynteg av6gsg Kal abrovouor, zal Aagelov ahhor 
av Irbdaı, rat Heoänv AI9yveioı na Aaredauuovıoı, xal 
Aorastoänv Kheagyog xal Zevop@v xai oL EV Tovvog 
’ N » Di 2uph ’ \ ’ 
nvgioı, var HJagsiov roirov AleSavdoog un 7000xUVoV- 
uEVvoS. 
12 Teöra ÖN zul roıwöre einövrog Kahkıodevovg arıä- 
ocı uev ueyalworı Ahtsavögov, Maxedooı de 1909 Fvuod 
> a \ nl [4 i > ’ ’ D 
eiteiv. al vobro yvovva Akesavdoov reudavre uwAooat 
2 Maxsdovag uswijogaı Erı THg 77000%vvY0EWE. Ahha 0LyNg 


\ , DIENEN m ‚ > ‚’ m ER 
yao yevouevng Errı Toig Aoyoıs avaotavrag Ileoowv Tovg 


yıxc, daher ist ein rat ‚hinter & Eyeıw 
nicht nöthig. — xat 2/0, will auch 
ich dir einen Rath geben, mit Be- 
ziehung auf die Hathseher des von 
Kall. Getadelien. nooaheiven führt 
den durch 75 — £y&vero nur an- 
gedeuteten Gedanken aus. 

8 aUTO ist unpassend, vielleicht 
oviw: auch 2s erıav, im Ganzen, 
im Allgemeinen, ist unklar; eine 
Handschr. &s @ravras. 

9. zowrov, Xen. Gyrop. 8, 3, 14: 
ro00Jev (vor dem Aufzug desC. als 
König ) ‚de IIegoov ovdeis Köoov 
7T000EXVVEL. — xvseı, die Unterneh- 
mung d. Cyrus (520 v.Chr.) gegen die 


Massageten, einen Seythenstamm, 
erzählen Herod. 1,214. Diod. 2, 44. 
Justin 1,8. — E0owgpoörıoev, ge- 
witzigt haben, nicht ohne Iro- 
nie, da durch den Tod des Cyrus 
die bessere Einsicht zu spät kam. 
— adloı, der Zug des Darius sing 
in das Land der Bnfinen, d.h. Ba: 
der obern Donau in der Gegend 
von Essek und fand in den Geten- 
steppen, also zwischen Pruth und 
Dnjester sein Ende: amissis octo- 
ginla millibus hominum Irepidus refu- 
git, Justin 2, 5, 10. 

12.1. arıäoeı, abhängig v. zar- 
&ysı Aoyos 10,5. —- ngos Svuov, 


ANABAZIZ. 4-19. 25 


wgeoßvrarovg Aypeäiic rg00xvveiv. Asovvarov 8, Eva ToVv 
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7gWTOLG, Ey TovTog i1gög oVorıras Suvereuco aurd TU 
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THS O00XVVNOEWG' Tov bE nO@TOV Exsrıiovva nv Qıalnv 
7U000x0VHOAL TE MVAOTAVTE Kal pılmdhvau 70908 aUToD, rat 
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Nrev N mrgonoGLS awaorijvaı Ev KallıoIEvnv nal Eurısiv 
nv yıdınv, nal 70008)Iovra EIEhEIW Yıl)oaı O0 77000- 
xuvnoavta. Tov ÖE Tuyeiv uev vovE dıaleyouevov Hyaı- 
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OTIOvL* OVXOVV TI0008X4Eıw TOV voiv, EL xal Ta Tng 

77000xvvN0Ewg Eruıreif adıd Kahkıodeve Eyevero. ahıı 

Anunrgıov yao vov IIv$advarrog, Eva Tov Eraigwv, wg 
’ > eo C ’ ’ , c > 

ooomeı wurd 0 Karklıodevng Yılmowv, pavaı OTı O0 7r000- 


’ ’ 3 \ \ ) RE i > w 
AVVNOAG 7T000E10L’ XaL TOV AleSavdoov OV TTRQAOXEIV. PI- 


Anocı Eavsov ov de Karlıodevyv, gilmuarı, pavaı, 
EAoattov 2 Green. 

Koi tovcwv Eyw 000 &G upgw TE vv re Ecnan cnv 
Ev TO ragavvixa nal 89 Oxcıdenra nv Kakkıcd$evovg 


aus der Seele (D.), vgl. z. 3,4, drigendes wäre. — araytygenrau, 

5: aequis auribus Callisthenes nach Plut. Alex. 54 vom GChares 

veluti vindexv publicae liberlatis ou- (Krüger). 

diebatur: expresserul non assensionem 3. zoonivew, das Zutrinken bei 

modo, sed etiam vocem, seniorum Mahlzeiten und Trinkgelagen ent- 

praecipue, quibus gravis erat invete- sprach unsern Toasten oder Ge- 

rali moris exlerna mutatio, CGurtius sundheiten. — ToÜTO, TO TI000ZV- 

8,11,20, nach welchem Alexander vryjocat ra pumdıvar. 

das Gespräch, hinter einem Vorhang 4. auro Kuaddıo$fvei scheint un- 

stehend, mit anhörte. passend; vielleicht ist Ka4d. zu. 
2. Asovvorov, Curtius: veneran- Streichen oder zo statt euro zu 

libus Persis Polypercon, qui cuba- schreiben. 

bat supra regem, unum ex his mento 6. Upow £&v T. r., die augen- 


 conlingentem humum per ludi- blickliche Beschimpfung, zur Zeit 


brium coepit horlari, ul vehementius des Vorfalls, um so beleidigender 
id qualeret ad bone. — rov de, zZ 2. für den König, als sie in Gegen- 
2, 7,9. — ws raneıvov = Ws ra- wart aller Gäste stattfand, daher 
ER ov, als ob es etwas Ernie- ÜXALEOS 1«06n70t nachher. — oxat- 
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’ Iox > 2 eb EB RER > EN \ 
pEgovre, ovdev ovdaun Eerramo‘ alla TO XI aVToV y00 
2 ©) R 
xooulwgs TIIECHIRL EERgrEiv Pnul, av&ovra WG AvvoTov Ta 
BaoılEwg rroayuora Orm Tıg Svvelvar ol“ arnsiwoe. 
> > E 
T0VrRovv aneınorwg di Wrreydeiag yeveodaı Akssavdow 
x I Ic 
Koarlıo9evnv Tiseuaı Ei TH aralow TE naßbnoig zal 
> ’ > > c ri 
Örreooyrıp aßehrnoig. EP OTW Teruagoun un Yaherıog 
zrıotevdnvar vovg nareııdvrag Karkıodevovg Orı uereoye 
m > mw 0 [4 > 7 > n ’ 
chg Errıßoving vng yevousvng AhsSavdow Er TOv zraidwv, 
\ el 9} \ > w > \ > NED w j) 
ToVg ÖdE OTI xal ErihoEVv avTog Eig TO Errıßovievoaı. Svveßn 
de va tig Ersıßoving wde. 
13 Er Duinmov ıjv Yon naseoınaog Tov Ev relsı Ma- 
xedovwr Tovg raldog 0001 Es NAırlav Eusiparioavro KU- 
’ c > ’ Di ’ ’ Rt \ 
taheyeodaı E35 FEgarreiav TOD PaoLAEwWg, TA TE zregl TrVv 
P7/ U w [4 a 2 \ 
ahınv Ölaırav Tod OWwuarog dıanoveiorar Paoıkei nal nol- 
usuEsvov YPvAaoosıy TOVTOLG EIVeTetgasto‘ Kal OröTe EEE- 
Aabvoı Baoıheig, TOVG Lrrzcovg' 7raE& TOV 1T700UWV ÖEXO- 
uevoı &reivoı nro00Nyov var aveßahkov ovroı BaoıLea Tov 
IIeooız0v Toorov za vig Erri Inoa Yıloruuiag Baoıkei 
ET , NIC [4 el , 
xoıwwvoL 00V. Toirwv anal Eouokaog nv, IwrcoAudos uEv 
2 cals, Pılocopia dE Edoxeı 700008XEı7 TV voiv zal Kar- 
Aıodevnv Hegarceveiw Erri TWdE. vrreg Tobrov A0yog xar- 
’ cı > ’ ‚ 3 Pr REN 
exsı OTL &v INER 7r000PEE0uEVov AhsSavdow OVOg EPIN 
BaAwv Tov o0v 0 "Eguohaog‘ zul 0 uev Oög zeimreı BAn- 
Jeis, AlEEavÖoog bE TOO AaL000 VOTEINOAG EXahErınve To 
E ): Y) al el NE DEN \ R, \ 2 NUcEr ) Er 
guolaw al HElevei MVTOV 770095 00ynv zulmyag hapeıv 


13. 1. oi &v r£&Ası ist sonst Be- 
zeichnung der Magistrate, als der 


ozns, linkisches Wesen, Plumpheit 
(D.), nachher aßeArnoiae. — To za# 


avrov (äuf rıs zu beziehen), jeder 
sein Verhalten. — xoouiws gebüh- 
rend. — os, insoweit diess für 
den Einzelnen möglich. 

“7. tovs de, Andere aber (z. 1, 
5,1), unterscheidet die etwas ab- 
weichende Aussage Anderer; regel- 
mässig wäre vorher gewesen * zovs 
utv orı uer£oye, allein so (mit Kr.) 
zu schreiben scheint unnöthig. — 
xal £rnoev, sogar angestiftet, nicht 
blos Theil gehabt habe. 


mit der Kraft und Befugniss, Be- 
schlüsse zu vollbringen, aus- 
gestatteten Gewalten (z. 2, 24, 4), 
hier, wie es scheint, der durch Ge- 
burt und Einfluss hervorragenden 
Geschlechter, z@v &v Maxedovig 
doxzıuWrarwv Tovs vieis, sagt über 
dieselbe Sitte Aelian v. h. 14, 49. 
Curtius 5, 1,42 u. 8, 6,2: mos erat 
prineipibus Macedonum adultos liberos 
regibus tradere ad munia haud mul- 
tum servilibus ministeriis abhorrentia. 


ANABAZIZ. 4, 13. 


c ’ * ’ \ \ ca > - 
oowvrwv TOVv allov zaldwv, nal Tov inzov avrod 


a@eihero. 


Toörov rov Eguöhaov aAynoavra Th üpgei pgaoaı 
mgög 2 Swergarvor Tov Aubvvov, 7Anıaer TE E0VTOD nal 
EoRoTNv Ovra, Or 0 Buovov ol Eorı un TL@gNEo Er 


AhtSavdgov THg VPoEewg, nal ToV 
ovurreloaı UETAOYEIV TOD E0YoV, üTE EgWVro. 


Sworgatov 00 yakerı@g 
Vo TObrwv 


de WwaneıoInvaı Avvisaroov ve vov AorAnrıodwgov Tod 
ZIvolag oareasreioavrog ar Eruusvnv vov Ag08ov nal 
Avrıxlea vov Ocorgivov ar Dihvrav vov Kaooıdos Tod 


Ooaxos. 


c 7 m > B) ’ c 
Ws o0v meoıhnev Es Avrimaroov 7 


N 
) vuaregwn 


pvAorn, Tvarım TH vurri Zuyreluevov eivaı Arrorreivau 
AhtEavögov, roıuwuEva EITLTEOOVTER. 
nd m \ c \ 3) ’ [4 Bl. c [4 
Evußnvaı dE 01 uev aürouarwg Aeyovow tote Nusgav 
seiveıv AhzSavdoov‘ Agıoroßovkos de WdE aveygarbe. Dü- 
gav yvvalxaı Epoucoreiv AhsSavdow xaToyov Er Tod Felov 
yıyvousvnv‘ nal Tavınv TO uev rowrvov yEhwra eivaı Ake- 


14 \ w > > > 7 
Eavbow TE nal Toig Kup autor‘ 
xovoyn almdyeVovoan Epailvero, 


AhsSavdoov, aAh 


c a \ I e} _ 
Ws ÖbE Ta wavta &v Th 
2) I > EN c B) 

ovxerı aueheiodaı Vre 


= \ wo N ’ \ 
eivaı yao TN7 Svoa 70000000 7008 
\ ’ \ J4 EN > 
rov PaoıLea xaL vonTwo Kal ucH 
/ DB] 2) m 
dovrı mohharıs non Enuorivaı. 


yusgev, za nadel- 
Kal 7 xal Tots arcal- 


Aaccousvov &4 Tod TIOTOV xaveyouevnv 4 Tod Helov 


Evruyeiv, xal 


vorta* 


Excubabant servatıs nochum wvicıbus 
proximi foribus eius aedis, ın qua rex 
acquiescebat. — lisdem acceptos ab a- 
gasonibus equos, quum rex ascensurus 
esset, admovebant comilabanturgue et 
venanlem et in proelüs, omnibus arti- 
bus siudiorum liberalium ezculti. Prae- 
cipuus honor habebatur quod licebat 
sedenlibus vesci cum rege; casti- 
gandi eos verberibus nullius 
potestas praeter ipsum erat. Haec co- 
hors velut seminarium ducum pr aefe- 
clorumque apud Macedonas fuit. — &s 


delodaı Erraveldovra zuivew OAnv 
> n EN = 
rar AltSavdgov HEiov vı eivan vouloavra Ertav- 


\ 
em V 


Heoanelav, zun persönlichen Dienst 
(D.), wird durch das Folgende er- 
klärt. — 7&— Baoıdlei, ausser der 
gewöhnlichen ans der Person 
des Königs (Bas Exelvoı — o0roL, 
wie bei Später en nicht selten &xei- 
BOSEn AUTOS, von demselben Sub- . 
jeet in einem Satz. 

d. Eotz, Arrians Sprachgebrauch 
ist für Eore £&p’ (Kr.). Indessen 
kann der Gebrauch auch ein lonis- 
mus sein, vgl. z. 3, 20, 4. — yEAwro, 
Gegenstand des Spottes. 
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EAFEIV TE Kal 7rivemw, 
To E0yov. 

4 Tn de voreoal« Eruuevng ö "doodov TOV UETEXOVTOV 
Tng erußovkis poaleı umv rroüsıv Kagınlei 0 Mevar- 
doov, Eoaorh Eavrod yeyovorı" Xayınang de podker Ei- 
ovAoxo To adeApid Tod Eruutvovg. nal 6 EvgvAoxog 
EhIwv Erri mv ornvynv ımv AksSavdgov IIrolsuaip vo 

_ ’ - 
Aayov TO owuaropvkarı navaheyeı ray TO roäyua' © 
de AhsSavdow Epoaos. nal AhtEavdoog Sohhaßeiv neheveı 
= B) er © 
Wv Ta OvOuara. eistev Ö Evgühoxos xaL 00TOL orgeßhov- 
nevou 0pOV TE aurov xareinıov nv Errıßoviyv xal Twag 
nal ahhovs Wvöuaoem. | 

14 AguoroßovAog uev Aeyeı Oti nal Kekhuoderp Errägen 
Opäg Eyaoav Es vo rohlumua‘ nal Ilvolsuciog Woavrwg 
Aeysı. ol dE ohlol ov vavın Akyovow, ahha dıa utoog. 

\ / \ f « 
yao To non Ov srgög Kaklıo9evnv 2E AleEavögov xal Orı 
LES , > \ / b) Be. 63 m [ä 
6 EouoAaog Es va uakıora Erriindeog 77 co Kalkıo$e- 
> w mw \ ’ c \ [4 
vei, 00 XahErr®g 7riorsdoaı Ta yeigw Vrreg Kolkıodevovg 
pP} 

2 AhtSavdgorv. non de Tiveg zal ade aveygardav, vov "Eg- 
/ ’ > \ [4 c 2 ] 
uoAaov zr900XFEvTa ES vovg Maxrsdovag Ouokoyelv TE Erti- 
Bovistcaı, xal yao vor eivar Erı ELevIEoW Avdgl pEgeıy 

\ cı \ I [4 4 , [4 

nv vRgıw nv AkeSavdgov, ziavra narahtyovra, Tiv TE 
Dihwra oUx Evdızov Tehsvrnv aal Tod scaroög avtod Ilag- 
MEVLWVOG ETı Ervoumregav ral tov ahlwv TOv TOTE ArtO- 
Favovrwv, xal tiv Kieitov Ev uEIn Avalgeoıy, Kal nv 
> me \ ’ \ \ [4 \ 

eoInTa nv Mndınnv, xaı nv 7000%VvnOıw nv BovAev- 
Heloav Kul OV7W 7restavplevnv, Aal TE0TOVG TE Kal Vrrvovg 


xal odT@ Tolis mai dıarsteoeiv 


6. diensosiv, zerfallen — fehl- koluthisch dem Zwischensatz an. — 
schlagen. | Diuwre, Ss. 3, 26,1. — Käeirov, 8, 
14. 1. 2£ lässt eine Handschrift 1. — zorovs, s. 2.7, 29,4. 


aus, doch\so unvıs &+ Aiovvocov 9, 5. 

2: 7dn de wie iam, iam vero bei 
Uebergängen und im Fortsehritt der 
Erablinz. = Tode: M., z. 3,26, 
2. — öuokoysiv ve —, statt einer 
entsprechenden Fortsetzung wie xaL 
eineiv EevdegWonı EIeAjocı (Kr.) 
schliesst sich die tion ana- 


8 zararsvasävat, Tod durch 
Steinigung, im heroischen Zeitalter 
häufig, kommt als Hinrichtungsart 
auch in der historischen Zeit der 
Griechen öfter vor. — &v, der Ge- 
brauch der Präposition ist in dieser 
Verbindung stehend. — £uunegug- 
yso#eı, eingeschlossen in einen eiser- 


\ \ “ 
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tovg AlsEavdgov‘ Tadra 00 YEgovra Erı ELEvdEgW0o«aL 
2Ieljoaı Eavrov ve nal vodg ahkovg Maxredovag. Toürov 3 
uev ON avrov ve nal Tovg Eiv aürd EvAinpIevrag xara- 
6 w > , 
Aevosivar zroög vov zragövrwv. Kallıodevnyv de AgıoTo- 
’ \ [4 ’ > N. / w 
BovAog uev Acysı dedsuEvov Ev sredaıug Fuurregiayesotaı CN 
eo BP} [4 w ws Nr 7% 
oTgarıc, Erreıra voow Tekevrnocı, IIrolsuciogs de 0 Aayov 
/ \ i '; J m c IHN 
oTgsßAwdEvra xal nosuaodEvra amodaveiv. OVTWG ODdE 
oL avv ni0Tol 85 nv Ayiynow za Suyyerousvor &v TO 
[4 > \ ). < \ w ’ \ > ’ 
rote Alesovdow Vrreg TOV Yvwoluwv TE rar 00 AaFovrwv 
0püs Orwg dıengeygn Eiupwva aveyoaıdov. moAhla de 4 
SEM c \ ’ > w B]/ P]} 2, ’ ” 
rar aA VrrEg ToVTwv aurov ahhoı aAlws Apnynoavro 
aAh” Euol TaDTa AroxeW@vra EOTW AvaysygautıEva. TADTA 
uev ON od noAAo Voregov rgaysEvra EyW Ev ToIodEe Toig 
aupi Kisivov Evveveydeioıw Ahssavdow aveygada, Tob- 
toıs uahlov vı oineie Vroloßwv Es mv apnynow. 

IIao’ AltSavdgov de nrev wudıg IrvIov rov &x ıngld 
Evowsng osoßeia E0v Toig rg&oßsoıw oig alrög &g Iri- 
Has Eoteılev. Ö uEv dn Tore Paoılevg Tov InvIov Orte 

C >  } = / Bi \ 3.,% 
odToL vrr AhESavbooV ErT&urcovTo TETEREUTNAWG ETÜYYavEv* 
> x \ > 7 > ’ 63 \ c m w 
adEeApog dE Eueivov Eeßaollevev. Nv de 6 vous Tüg zrge- 2 
oßeiag EIEAeıw zrousiv av To E5 AhsSavdoov Errayyellö- 
uEsvov Irudag‘ na dwoa Eweoov AhsEavdow Trag& Tod 
’ m ch ’ ’ > 1< £ 
Baoılews Tov Irvdov 000 ueyıora vouilera Ev Irbtaıg 
x nv Fvyareoa ori Etelsı AleSavöow doödvar yuvalsı 
/ c w \ > ’ I \ 
Peßaworntog ovvena tig zroog Ahtzavdoov Yıhiag TE nal 
’ > N 3 w \ Pe ’ Rx ; 
ovuuoxias. ei de anasıor nv Zrudov Paolkıooav yruaı 3 
> ’ > \ De m w m w 
dheSavboog, alla TWOv ye oargardv Tav dig rvdurng 


nen Käfig soll er an der Läusesucht 
gestorben sein, Plut. Alex. 55. 

4. no — &Alws, noch vieles 
Andere und jeder wieder anders. 
— voregov, einige Monate später 
in‘Bachra, Ss: 62259, :...‘- 

15. 1. Fortsetzung der im 6. Cap. 
abgebrochenen Erzählung. — rois 
nogoßeow, Ss. 1, 2. Curtius 8, 1,7: 
Alexander Sogdianis rursus subaclis 
Maracanda repetit,; ibi Berdes, quem 


ad Scythas super Bosporum colentes 
miseral, cum legatis gentis occurrit. 
9. voös, 2.1,11,5. — xal— Orı, 
abhängig von einem aus 6 voös T. 
zgeoßelas zu ergänzenden Begriff, 
wie melden, versprechen. — Gur-. 
tius8, 1,9: Scythae petebant, ut regis 
sui filiam matrimonio sibi iungerei, si 
dedignaretur affinilatem, principes Ma- 
cedonum cum primoribus suae gentis 
connubia coire paterelur : ipsum quo- 


30 


AAEZANAPOY 


’ \ cr > (4 \ N me \ DV 
1w9ag al 0001 aAkoı ÖVVvaoTaı Kata nv yhv nv Inv- 
Hide, TouTwv Tas rcaldas EIENEIV doDdvaı ToIgS IOTOTE- 

w > 2 | ’ ca \ \ BEN 3; 
roıs tov aup AhtSavdoov‘ mSeıv bE nal MÜTOS Epaoner, 

? [2 c > > >» G > w c 

ei nehelboıto, WS rag avrov Akssavdgov aroioaı 000 


4 Errayyehkoı. 


Apirnero ÖE Ev Tobrwo scao’ Ahzsavdoov rau 


Deoaouavns 6 XKwgaoulov Baoıhevg Ebv imedo yıkloıg 
xal zrevranooioıg. Eyaore dE 6 Dagaouavng 011000 olneiv 
to te KoAywv yevsı naı Tais yuvaki vais Auclocı, xaL 
l Xwv yEveı nal Teig yuvaı is Au ; 

> 3) ’ 
eı EdEhoı AhtSavdoog, Errt Kolyovg Te na Aualovas 
7 1% [4 \ 7 \ \ I \ „ 
EAROOG  KATAOTOEVAOFUL Ta Ertt TOv ovrov Tov  Ev- 
Sewov Taiın xadNrnovra yeın, Ö6dOv TE NyeuWv €08- 
Fa Erenyyehlero nal Ta Errındcie Th OTEETIE 71000- 


OXEVAOEI. 


Tois re oliv nagd rov IxvIov Naovoı pılavIowrca 
arrorgivera AhtSavdgog nal Es Tov TöTE xaıgöV Eöupooa, 
yauov de ovdEv deloyaı Iuvdırod, ai Dagaoucvnv Errar- 
vEeoag TE xal pıihlav var Evuuayiav 7rg0g avcov SvvIEus- 
vog ar uEv ToTE oUn Epm Ev xaıgo eivar Ehavvev Ervi 
cov IIovrov: Aoraßelo de ro IIEoon, OT» va Barvorwv 
EE AhsSavdoov Errerirganto, nal 0001 Ahhoı 77000%000L 
vovsw oargaraı Evorjoag Dagaoudvnv Arcoreuneı 85 Ta 
n99 Ta abrod. aöro de ra Ivdov Epn Ev TO vote uelew. 
ToVTovVg ag naraorgsdausvog üoav Av Non Eyeıw Tmv 
Aciav‘ Eyousvng dE ing Aciag ErravıEvar av Es vıv EA- 
Aada‘ Ersidev dE Ep’ EAlmorcovrov ve nal eng Ilgorvov- 


tidog Züv TH Övvausı scaom 


que regem venturum ad eum pollice- 
bantur. 

3. &Hedew: tov Buoıkka. 

4. „„Die Ghorasmier wohnten zwi- 
schen dem kaspischen Meere, dem 
Aralsee und der Wüste Karakum 
in dem jetzt von Truchmenen durch- 
zogenen Khowaresm. Von selbst 
ergiebt sich, dass bei dieser Lage 
ihres Landes das Folgende nur Fa- 
bel sein kann. Denn wie konnte 
Ph. sich Nachbar der Kolchier am 


7 \ 7 - 
cn TE vavvın) nal ch srelınd) 


schwarzen Meere u. an den Ufern 
des Phasis nennen? Glauben konnte 
diess nur, wer das kaspische und 
schwarze Meer mit einander ver- 
wechselte. ‘‘ D. nach Schm. Ueber 
die Amazonen vgl. T, 13,2. 

5. Aorapalo, 8. 9,29, 1. — Eo- 
orıjoes, vorgestellt, empfohlen, an 
ihn gewiesen hatte. — za nn, 
seine Heimath: 

6. aroPEodeı, aufsparen(D.). 

7. nooywoeiv, 2.1,5,1. — ovdE, 


Ta 


ANABASIZE. 4, 16. 31 


} | m IL 
EAdosıv elow Tod Tlovrov‘ al 2&G TO Tore nSl0v anodE- 
oFraL Dagaouan 000 &v TO TUQRVTIXG: ‚erenyyehkero. 

„Avrös dE Erti ToV 0 TE woranov neı audıg va 7 

&g nv Soydıarnv rg0,WwgEI Eyvoneı, Otı zcoAlovg T@v 
Zoydırvov Es Ta Eoluara Svurepevyevaı nyyehhero oüdeE 
A’ ’ RR ’ cr ER 
EIEAEW xaTaroveıw Tod 00rgarsov Oorıg aüroig EE Ake- 
Eavdoov Errer&vanto. oTgaTortedevovrog dE adTod Errt To 

” [nd ad >», ae ud ud od 
zrotaun vo AEmw 00 uanoav Tg Onnvig ıng avrod Als- 

T£ \ c 0 ? ’ \ ’ > 
Savdoov zunyn vdarog xal ahlın Ehaiov zunyn zAmoLov wv- 
vhs av&oye. rat Hrolsuaio vo Aayov TO owuaropikaxı 8 
Erveıdn Eonyyeldn vo TEgag, IIrolsuaios AksSavdow Epoa- 

> , x Nr SM > \ - ’ c c , 
oev. AlzSavdoog dE EIvEv Errt TO paouarı 000 oL UAv- 
teıg Eönyoövro. Agiovavdoog dE rovwv eivaı Onuelov Tod 
Elalov nV zunymv Epaonev’ alla nal vianv Erst Toig 700-* 
vos onualvew. 

Araßag o0v Evv usosı vg orgarıäg Es tv Doydıavnv, 16 
ToAvoregyovra de nai Arvakov xai Topylav nal Mehta- 
yoov avrod Ev Baxvooıg Urvokırcousvog TobTolg EV 700Q- 
nyyeıhe Tv TE XWwoav Ev pvlorn EXEiw, WS un Tı vewre- 
olowaıw oL raven Paoßagoı, rail Todg NN AWyeornAoTag 
avrov EEaıgeiv: aurog dE Eg zrevre uson dıelov ıyv aua 2 
oL orgavıav cov uev Hoyaıuoriwva agysıv Etats, vov de 
.IIvolsuciov vov Aayov vov Owuaropvkara” Tolg velroug 
de Ieodinnav Ernevafs ng de veragıng vaSewg Koivog 
rar Aorvapabog Nyoövro ara‘ mv dE meurenv uoigav 
> \ IEEN ? ’ \ ’ c DEN / 
avaladwv AUTOS Ermeı nv ywoav wg Erst Maopanavda. 

> ’ 
zo 01 aAloı WS Erdavoıg 7TO00XWEEL Ereneoav, ToVg uev 3 


j o . H, 
z. 11, 3. — 00rıs, wird von Arr.  finzerunt. Man vermuthet, dass es 


nicht genannt. — zny7, mit eini- 
gen Abweichungen Plut. Alex. 57 u. 
Curtius 7, 10,13: Ozus quia limum 
vehit turbidus semper insalubris est 
potui, itaque puteos miles coeperat [o- 
dere, nec lamen humo alte egesta 
existebat humor ; quum in ipso taber- 
naculo regis conspeclus est fons, quem 
quia tarde notaverant, subito exstilisse 


eine Quelle des in jenen Gegenden 
nicht seltenen Erdharzes (Naphta) 
gewesen sei. 


16. 1. Der Sprachgebrauch ist 
für ürroA € ı möuuevos. — E£aıgeiv, 
2 222048 


2. wur ist Conjeetur st. autor. 
3. ds — zreovyweet, d.h. je nach 
den zu überwindenden Schwierig- 
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Twag TOv Es Ta Eoiuore Zuusrepevyorwv Bla ESaugoüvreg, 
vovg dE nal Öuokoyig 770004W000vraS oyıoıw Avahaußd- 
vovreg. wg dE Eiunooa avrd n Öbvauıg, ErreidoVoa TOv 
Zoydıavov THS Xwoag nv vollmv, & Maoaravda AQIKETO, 
Hoyauvoriwva uev Exmeunesı Tag &v v7 Doydıovn) röhsıg 
ovvoızileıw, Koivov de nal Agrapalov ws &c Iubdas, Oi 
&s Srödag AATATTEDEVYEVAL Srrenerng avro eönyyehkero, 
aurog de SuV e Auch oroarı& Erruov TÄG Zoyduavig 000 
ETı 70009 TÜV APEOTNAOTWV AaTEiyero Tadta 00 yaherög 
einpei. 

A ’Ev vovroıg de Ahefavdoov Ovrog Irrirautvng ve Aal 
adv aurd vov Doydırvav Tiveg YPvyadwv &g TV IrvI@v 
ov Maooaysrov nahovusvov nv ywoav Euurepevyoreg 
Euvayayövreg rOv Maooayerwv Inreag E5aro0lovg Api- 

5X0VTO 77908 Tı Pgovgıov TOv nar& nv Baxroıavrv. nal 
TO TE PO0VOAEXW oVdEv roAguov 7600008X0UEVW) EILLITE- 
oövreg nal Toig Ziv Toürp Tnv Pvharnv EX0vOL TOVg uEV 
grearıWrag dıapFeigovoL,' Tov POOLgaEXov dE EAovreg Ev 
pvharn eiyov. Habönoavreg dE Erri TOD PgoVglov Th xa- 
rarnweı Oklyaıs Nusgaıs voTegov Zagıaorsroıg srehacavTeg 
ch uev mohsı oooßakeiv aneyvwoav, Aeiav de vollmv 
egıßahköuevoL ‚nAavvor. 

6 ’Hoav de. 2&v voice Zagıdonong vo0W brrohehsinuevor 
Tv Eralowv Inrewv O5 Trohhol Aal Er rovroıg Ileidwv 
Te 6 IwoinA&ovg, Ei TAG Beouhınng Hegarreias Thg &v 
Zagıaomois TETEYUEVog, Hal Aguorövunog 6 xı$aomöös. 
xal O0TOL iodöuevoL Tov IrvIov nV zuraögoun (mon 
yag Ex TNG v000V Avabbworhevreg Orcha TE EWEIOV nad TOV 
Insıov Erreßaıwov) Fuvayayovreg Toüg TE ULOFOPOEOVg Irt- 


Andere di£- 


keiten, vgl. z.1,1, 12. — öuodoyig, 
z.2,'20, 9. — dvahuußdvortes, wohl 
recuperantes, so dass das sonst in 
dieser Verbindung gewöhnliche r«- 
oaAaußaveıw (Kr.) nieht nöthig. — 
Meogaxevda, als bestimmten Ver- 
einigungspunkt für alle 5 Kolonnen. 
— ovvoızileıw, von Neuem bevölkern. 


5. diapseipovor, 
pFEioev, S.2.1,6,4. — Richtiger 
wohl rs01BeAousvot, sich verschafft 
habend; das Verb. ist in dieser 
Verbindung häufig, besonders von 
geraubten Viehheerden, daher &Aav- 
veıw und & 7 ayew. 

6. Heoarıeias, „Alexander scheint 
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sreag 85 oydorovre, 0L Erri pvhorn Tov Zagıaonwv Üro- 
Asksınuıevor Y00V, Kal ov aldwv Tıvag rov Paoıkındv 
&xßonFoüoıw Erri voig Maoooyerag. xal TH ev own 7 
‚zr000ßoAn oüdev Urrorostı,oaoı Toig Irudaug Ertiveoovreg 
ınv ve Aciav Euurrooav Ayellovro adroVg nal TWV AYOV- 
wv ınv Aelav o0x Ohlyovg Grtexteıvav. Ertaviovreg dE wv- 
Tol OTOATWg, üre oVdEvög Einyovusvov, EVvedgsvhevreg 7rQ0G 
Zrırausvovg xal TOv IrvIov TOv Ev Eralgwv arroßek- 
hovow Errta, vv dE uıoIopoowv ieov EEjnovra* nal 
„Agıoröviros 6 xıdagwdög avrrod anosvNoreL, 00 xark 
xıdaoWwooV avio ayadog yevouevog. IlsiIwv dE Towseig 
Cov Aaußaveraı o0g Twv Irvsov. 

Kei raüta wg Kooareow Eönyyehdn, orovdn Erri vovglT 
Meooayerag nAavvev. 01 dE wg Errüsovro zrAmolov Erve- 
Acvvovra opıoı Koarveoov, Eyevyov ava n0RTOg WG &g nV 
Eorumv. nal Koaregog EX0uEVvog auTov aurTolg TE Exeivoıg 
wregırinteı 00 no0bw TNG Eonuov zal aAkoıg Irerredoı 
Meooayer@v ürreg ToVg yıhlovg. al uayn yiveraı av 2 
Moxsdovuv nal 1oV IrvIov xapregd‘ al Evinwv ol 
Moanedöves. tor dE IruIov arneFavov EV EraToV Aal 
grevımxovra iInseis' 01 de aAhoı 00V yaherıag Es mv Eon- 
unv Ö1eoWInoaV, OTı @r000v Nv sto0wregw Tolgs Maxs- 
dooı dıwaeu. 

Kar Ev voisw AhtSavdoog Aograpalov uev THg 00- 3 
Toazreiag TnGg Beuglov arcakkarreı dendevra dıa yhoas, 
Ayuövıov de tov NixoAdov sargazen Ave avrod nad- 
i0n01. Koivov de Gnmoleinsı avrod av TE aörod 
tasıv var ınv Mehsaygov Eyovra xal Twv Eraigwv Ir- 
ZLEWY EG TETEAKOCLOVS Aal TOVG IIITTRXOVTLIOTÜG TIAVTOS 


hätte, s. z. 1,26,5. Nach Plut. ehrte 


nach dem Brauch der persischen 
Alexander sein Andenken durch eine 


Könige: [orasuol Baoıd., mansiones 


regiae| hier wie in sonst bedeuten- 
den Städten eine eigene Hofhaltung 
gehabt zu haben.‘“‘ D. — nuidwr, 
2.193,13. 

7. od xara —, tapferer als man 
von einem Musikanten erwartet 


Arrian. II. 


goldene Statue in Delphi. 

17. 1. &onuos ist bei Arr. wie 
bei Attikern zweier und dreier En- 
dungen. 

3. Gurtius 8, 1, 19: accepta aetatis 
excusalione ab Artabazo provinciam 


3 
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xai wv Baxrroiwv TE xal Soydıari xal 0001 @aAAoı uETa 
Auövrov ETayImoav ; rgooTasag arraoıy Arodeıv Koivov 
xal diayeıualsıv avroö &v CN ‚Zoydıuon, ing Te xogas 
Evena TÜG Yuhoxig za Ei un 000 Irrırausımv regıpeoo- 
usvov Kara Tov yeıuova Evedosvoavrag Evhhaßeiv.. 

4 Irırautvng dE Hal 0L aup auToVv WG PgovVgaig Te 
avva rareıhmuueva E00wv &+ Tov Maxedovwv al Opı- 
ow arroge zeaven Ta uns puyis ‚eyiyvero, ug Erci Koivov 
Te nal ıny Eiv Toicw Grgaruav Ergdrovro, ©g vavın uäl- 
Aöv vı afıouayoı E0ousvoı. ayınouevor de EG Bayag, Xw- 
giov Hg Ioydıavng 0xXvoov, Ev uedoglw ng Te Doydırvov 
vhs nat ng Maooayerov IxvIo0v wrıouevov, Mvarreldov- 
oıw oü yaleıads Tav IxvIov Irerreag &G TOLOYıklovg OvV- 

5 gußakhsıy opioıw Es ınv Doydıavnv. ol dE Irudaı OVTOL 
arrooie Te nollh Eyovvaı xal üua Orı ovte rohsıg Eloiv 
avrois ovte Edgaioı olxovcıw, @c deıLalveıw av zregl TV 

, > \ > - ’ > > 2.4 \ 
gpılrarwv, ou yakzııoı Mvanesıodnvar Eioıw ES aAAov nal 
B7} [4 c \ N 4 \» c > > > TR BJ} 
aAAov zrolsuov. wg dE Koivog TE naı 01 up. avTov Eud- 

> FA 
Iov zrgo010vTaG Tovg Stv Irrırausver Irıreag, anınyvrov 
> a nn - 

bxal auTol Era Tg 0TOaTIÄS. Hal Yiyveraı aurov uayn 
xagTEeg«" Hal vinwow oL Moaxedoveg, WoTE rwv ucv Pag- 
Paowv Inenewv Ürreo TOVg OnTaxoolovg 7reoeiv Ev TH uaXn, 
tov de Eiv Kolvw Inreeag EV ES Ein00L Hal 7U&vte, , TtE- 

x \ ‚ cr = < \ Be; c ’ 

lovs de Öwdera. 0L ve oUv Zoydıavor oL Erı Unoleıno- 
\ Dy [4 \ 2 ’ c Na 

uevoı Eiv Irrırausveı xaı vw@v Barrgiwv oL zrokloL ano- 

Aeiztovow Ev TH Pvyn Ircırausvnv al ayırousvor 700U 


Clito. Artab. war 
95 Jahre alt, als er zu Alexan- 
der übertrat, Curt. 6, 5, 3 (Kr.). 
— Baxroiwv — Zoydıarar von 
000: abhängig. — & nn, wie 
im Lateinischen si quando statt 
aliquando, si forte und ähnliches 
adverbartig ohne Einfluss auf die 


eius  destinat 


Construction eingeschoben, voll- 
ständig: EvMlaßeiv, & rn 000 
Eviiaßoıev, vgl. 30, 5. — £vR- 


Aaßeiv, um gefangen zu neh- 


men: in demselben Abhängigkeits- 
verhältniss wie &vex@ ns @v- 
AaunS. 


4. nn&vrn, Gonjectur statt ravre, 
vgl. 2, 21,8. 3, 29, 3.4, 21,6. — Be- 
vos, sonst nirgends erwähnt; eine 
Handschrift ‚Tapes. 

5. xat aua berücksichtigt die 
vorher- als blossen Umstand ange- 
gebene Aussage als Grund. — 
ovre Edgeioı, als Nomaden ohne 
feste Wohnsitze. — ws de- 


\ 


‘ 


ANABAZIZ. 4,18. 35 


Koivov zra0&dooav opäs avrovg Koivw, of ve MaooayE- 
Taı OL ZruFaL KanOG 7resgayoTes Ta EV IREvopög“ av 
Evurragorasauzvwov oploı Baxrreiwv TE nal Zoydırör 
dınorraoav, avcoı de Eiv Irrıraueveı ES nv Egnuor Epev- 
yov. ws. dE Eönyyehlero wvroig AktEavdoog Ev deu Wv 
Erri nV Eonuov EAavvew amorsuovres Tod Irrırauevovg 

\ \ AGE ! } , c > 2 
nv nepainv scaoa Ahtsavdoov zreunovow, WG ATTOOTEE- 
Wovreg Arco por aiToV ToiTw TO E0y@. 

Kai &v tovcw Koivög TE es Navraxa srag” Ahtsv-18 
dgov Erravegyerau za 01 augpt Kooregov Te xaı Doara- 
pEovnv cov c@v TlaoIvalwv oargasınv nal Itaoavwe OÖ 
2) ’ f/ ’ 4 c PB} > 1; 
doeiwv, TTETTEAYUEVWV OWIOL avrwv 000 e5 1heSavögov 
ETETAATO. AktSavögos de, regt Nevranc avarravwv ınv 2 
orgezuay Ö Tureeg Aruciov Tod xeuıvog dv, Doaraplornv 
uev Amoowelksı 86 Magdovs nal ‚Tanovgovs, Avropga- 
‚ darnv Erravasovra. Tov sargammp, OTL wohhanıs non uere- 
reunttog &8 Alesavdgov yıyvönevos 00% Ürrjnove xakovvtı. 
Itaoavooa dE Es Apayyası'oargarınv Eureeustei, € Mn- 
dovg de Aroonaınv Erri odrganeig nal voörov ch Mi- 
dwv, orı O&odarng EIEhonaxelv auTod Epaivero. Irauevıv 
de Erri BaßvAwvog orelksı, Orı Mulaios 6 Baßviwvuog 
c " ‘ ’ > 2 b) yyı TIL \ Ö \ 
VITROXOS Terelevrmrevar avıd Eönyyeilhero. Iwrcokıw de 
xal Eroxıllov xai Mevidav 25 Manedoviav Exrreurteı, ınV 
orgarıav nv &2 Maxedoviag würd avasovracg. 

, ne } c 

Aua de To ngı Gropalvovrı o0OVXWEEL WG Erri nv A 
> - w Ü > A \ \ m Q m 
&v cn Zoydıavn zrevoav, Es nv moAlovg uev Tov Ioydıavov 


uaiveıw @v, so dass sie zu fürch- 7,1. — uETaneuntos, yıyvöusvos 
ten hätten. — HETOTEUTTOUEVOV avrov Alscav- 

7. Nach Curtius 8, 3 ward Sp. doov, doch scheint 7dn ein Prae- 
von seiner Gemahlin ermordet und _terit. zu verlangen. 


sein ee dem Alex. überbracht. 3. MaLleios, s. 3, 16, 4. — Me- 
18. } Pooarapeovnv — Dro- vider, Ss. 7, 2351 
cRvwp, Beide Ankunft war schon 4. ct nor, des Jahres 327. — 


7,1 erwähnt und zwar nach Zari- nergav, das Local des Felsenka- 
aspa (Schm.), von einer anderwei- stells ist mit Sicherheit nicht be- 
ten Sendung ist, nir gends die Rede. stimmbar; nach Strabo’s mit Recht 

2. 0 tınsg @xumiov T., yeıuo- bestrittener Angabe 11, il p, 517 
vos, die ganze Winterstrenge, vgl. ward Roxane auf dem Felsen des 


3% 
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Evurtepevyevaı abro Einyyelhero‘ nal) OSvaorov de yvrn 
tod Barrolov nal aı naldeg aı O&vagrov 25 mv rr&toav 
r > 
tavenv Euurreyevyevar Eh£yovro, O&vagrov avrüg wg &G 
avakwrov ÖMYEV TO Xwolov Exelvo Vrrerndeusvov, Otı zal 
DR > ’ > >» ’ ’ \ > F; 
aUrös Apeıozıneı dr Alkesavdoov. Taveng yao ESaıge- 
Yelong obxerı oVdEr vrrohsıgp3nosodau Edoxsı Tov Ioy- 

5 dıav@v Toig vewregilew 29Ekovow. wg de Zrrelaoev ch 
reroa narahauıpaveı zcavın Arotouov EG Tnv 77000ßoAnv, 
oıria Te Evyrsxouiousvovg Toig Buoßagorg WG EG X00vLoV 
rokogriav' nal xy wol) E7LLTTEOOTOR av TE zrgöoße- 
oıv arogwregar Ercoleı Tolg Meaxedooı xal Sc ev EpIo- 
vie vdarog rovg Pagßapovg dımyer. AAAa Aal Üg 7rg00- 

- ’ 

6 Baklsıv Edörsı TO ywolw. Aal YaQ Tı nal Ürr&goyAov Örco 
rov Pagßagwv AeyIEv Es pihoriulav Eiv 0077 EußeßAnreı 
AhtSavögorv. rgorAndevreg yao Es Eiußaoıw Kal srooTei- 
vowuEvov Opiow Ortı 0W0oLg drragseı Erti Ta OpErega Aral- 
Aayhvaı sragadodoı TO ywolov, ol de oVv yElwrı Bapßagi- 

N N, = ’ > ’ 

Covreg sirnvovg Erehevov Inteiv orgarıwrag AhtSavdogov, 
oirıvsg adTD 2FRLENO0VOL TO 0009, WG TOV ye allwv av- 
’ ) ’ % ’ 3 ae 7] NY 
7 IOWTWv oVdEuLLav WORV OYIOLW oloav. EvIa ON EANOVSEV 
AktSavögos TO uEv nowrw avaßavıı Öwdera Talavra 
eivaı TO yEgag, devreow ÖdE Erci Tovcw Ta deirega al 


Sysimithres in Baktrien gefangen. oder mit Kr. als Med.: als er an- 
—xeı - de, und auch, setzt die bot.  oi de, 2.2,7,9. PBagßagı- 
Construct. ohne strenge Beziehung lovres, in REN d.h. mit 
-auf zroAdovs uEv fort. — dysev, eiller Prahlerei, superbe, Curtius 7, 
vermeintlich. — ünerFeulvov, 11,5. vgl.7,29,1.— ws, z.1,9,7. 


stehender Ausdruck von Personen 
und Sachen, die in sichern Ver- 
wahrsamı gebracht werden. 

5. &s znv noooßolyv, zu dem 
beabsichtigten Angriff; natürlicher 
wäre die Auslassung (mit Kr.) des 
Artikels. — dinyev, brachte 
‘dureh, erhielt, Demosth. pro 
cor. p. 255, IL: ö nöhguos Ev na0L 
Tois xara cov Bior dpyovwr£gors 
dinyayer vuüs TuS vüv eionvns. 

6b. za yap, 2. 2,7, 10. — roo- 
tewou£vov, als angeboten wurde, 


— tur &Awv av$o.,diegewöhn- 
lichen Menschen (D.): eigentlich 
auch hier: alle andern Menschen. 

7. ca devrega, der zweite Preis, 
d.h. 11 Talente. - reAevraio, nach- 
lässig ausgedrückt, als wäre allen 
Stürmenden eine Belohnung ver- 
heissen worden, während der Ge- 
danke selbst und die Partik. os dar- 
auf hinführen, dass nur den ersien 
12 in absteigendem Verhältniss eine 
solche ausgesetzt ward. So mit ge- 
ringer Abweichung auch Curt. 7, 11, 


% 
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’ x > 62 c m 5 mw ’ > 
roirw Ta Epeäng, wg Televralov eivaı TQ Teklevralı avel- 
Joyrı ToLanoolorg Aagsınovg TO yEgag. Kal TOoVUTO TO 

’ ‚ e]} - NEUER \ , 
xnovyua raowsvvev Erı uüllor xaı aAlwg Tovg Maxedo- 
vas WOLUMNUEVOTG. 

Zuvrasauevor ÖN 6001 nergoßareiv Ev vaig zroAıoo-19 

0 b) 
King aUTwov ueushernneonv, EG TOLEXO0LOVg Tov agLFUOV, 
KL TTROORAOVG ALIXOOUG OLÖNGOÜG, Dig al OANVaL KUTaTtE- 
w _ B} 

TINYEOAV AUTOIS, TTAOKOREVAOAVTES, TOD AATAInyvivaı MD- 
ToUGg EG TE TV yıova Hnov rernyvia pavein nat EL OÖ 
Tı ING XWaoaS EOMWoV yıovog UnOPaIvoLro, Aal TOLTOVG 
xahwdioıg Ex Alvov LOyvooig EXÖNOAEVTES TÄG VURTOöG 77000- 
KW90VP KXETE TO ONOTOUWTATOV TE THS 7ETOOG Kal vaucn 
> \ ’ \ 
Ayviarrorarov. al TOoVTovg ToVg Tra00aAovg xatarın- 2 
Yvivreg TOVG EV. Eis nv yıv, Onov dıspaivero, Torg de 

m \ [4 > 2 
Kal THG Xıovog 2G Ta ualıora 00 JoupFnooueva, aveiiAov 
opäs avroig ahhoı allm Thg rergag. xal TOVTWV EG TgL- 
, \ 2) mw > ’ 7 c > \ \ 
Axovra EV Ev ch avaßaosı bLeyFaENOaV, WOTE OVdE Ta 

m 7} 
OWUATE AUTOV 85 Tapnv EVo&dn, Eurreoovra AAln Kal 
]) wi ‚ c \ Roh ’ e \ er 
@llm tig yıovog. ol de Avınoı awvaßavres vno nv &w 3 
B77 m 

xal TO 0x00v TOD 0g0vG raralaßovreg OLWÖoVag KaT&osıov 
(wg Errt TO orgarorcedov rwv Maxedovwv, OVTWG avroig && 
> ’ > ’ m, ) \ ’ > m 
AkeSavögov magnyyeiusvov. Frevag ÖE umgvaa Eußonjoau 


12: praemium erit ei qui primus oc- völlig synonym mit 07rov, son- 
eupaveril verlicem talenta 10, uno mi- dern von ungewisserer Voraus- 
nus accipiel qui proximus eı venerit  Selzung. 

eademque ad decem homines serva- 2. &s t@ -, an den Stellen, wo 


bilur porlio. — ToLWxo0lovs , dh, 
1 Talent; der oraerno Augeızos 
galt 20 atlische Silberdrachmen, nach 
unserm Gelde etwa 5 haler, so 
dass 300 auf ein Talent gerechnet 
wurden. 

19.1. rerooßareiv, Curt. 7, 11, 
T: qui per calles el paene invias ru- 
pes domi pecora agere consueverant —, 
quibuscum urbium invielarum ante mu- 
nimenla superavit, monlium tiuga per- 
enni nive obrula emensus est. — «v- 
twv, ebenso gestellt 1,15,3. — 
zoö, z.1, 1,9. — ei nov, nicht 


am wenigsten zu erwarten war, 
dass er schmelzen würde. 

3. owdöves, CGurtius 7,11, 21: 
vela, signum capli verticis. Poly- 
bius 4, 3, 29: ensidav ToV x0QV- 
pwWv zoo wow (Er£ievoe) Cwuvas 
Aeuxds, es eiyov, Avgauevovs KoV- 
rois EUUNXEOL neguapaı zul ToV- 
Tovs unEQ nv ‚Unv avareivew,, 
WorE arg0as zal Auurgas, Tas Cw- 
vas ent zılgiotov Tiva000ouevag xal 
Tois avw Bargpagoıs zal Tols Karo 
Muxedooıw 00u0Fu1. — agnyyeh- 
uevov, z.1, 23,7. 
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Er£hevoe Toig reopvAaooovoı av Baoßagıwv un dıarei- 
[4 N w 
Bew Erı, ala magadıdovar opäs‘ EZEevgnodgeı yao IM 
> wo we 
TOVGg envoog MWIEWTOVg xal EXEOFaı Ur” adıov Toü 
0g0v8 Ta ange“ nal ua Edeinvvev TOLg Örreo TÄg nogv- 
pNG OToaTıWrac. 

4 OL de Pagßagou Enzchayevreg To wagahdyy wi Obews 
xal srheiovag TE ÖTTOTOINOAVTEg Eivaı TOVG xaTeyovrag Ti 
ünga nal aneıBw@g wrrAıousvovg Evedooav OWäg autoVg* 

cı \ \ 2 w > ! > ’ [4 
0vTW 7005 nv OWıv vov Oklıywv Exeivwv Maxedovwv @o- 
\ » MAR", P]} N wm wo \ 
Beooı Ey&vovro. EvIR Om aAımv TE moAlwv yvvaincg nal 
m > ! N nG \ co» ’ \ c a 
zraldeg EANPINEEV xaı 1 yvvn 7% OSvaorov xat ot zraides. 
5xal nv yao O&vaorn reis sraoFEvos Ev wor yauov, Po- 
BRITEN a 3 JUR S 0% Yauov; 
DR e \ ’ 22 > w w 
Sayn Ovouarı, Nv Ön nahliornv vwv Acıavav yuvanıdıv 
’ > - c \ > [4 / ’ 
Aeyovow OopIHvaı oı Suv AheSavdow OTEATEVOAVTES UETE 
\ ’ 50 \ ’ > ’ > JA 
ye ımv JAageiov yuvalza. na Tavınv ıdovra Ahcsavdoov 
&s Eowra EAIElv avrnig‘ Eoaodevra de oUn EIEeAhocı Ößgt- 
ca naFarreg aiyuehwrov, aAAa yhucı yag 00x anasıooaı. 
\ w > Ve | ! \ B7/ ’ - ww / p)\ 

Gral Toro Eyw AhsSavdoov TO E0yov Errawva uakkov TU N 

neupoue. xaivoı vg ye Aaoelov yvvaıxög, N zahliorn 

\ EL, WL m > wo )» ’ m IN e) 3 b) 

07 eheyero vor vcf Aoig yuraıöv, N 00% nAFev & 

\ \ Du > [4 ’ 

Erri$vulov N, KAAQTEOOG AUTOg AUTOD EYEVETO, vEOg TE WV 

xal va uahıora 89 Anum THg Eüvuylag, Orte Üßollovoıv 

B7} x Ä 

ot wIowscoı‘ 6 ÖE xarndeodn TE xaL Epeloaro, OWPEO- 

! w ! X ’ c > 6 > 

ovvy. Te moAlm dıoxowusvog xal ÖOSnS Aua Ayasng 00% 
arörıw &peoeı. 

20 Kai voivuv xaı Aoyog vareyeı OAlYyov UETa Tv uaynv 
n noös Ioow Jagslw ve ai Ahsäavdoıp ovveßn arrodoawra 
EhyElv caga Aapelov ToV EDvo0Xov Tov pühora wurd THg 


5. x@at — yao, denn auch, hebt 


yeyovos ovd” ns uovns yrenan 
die Tochter als besonders bedeut- 


yvvaızos vEv vouov Yıyeiv Ü UnEUEL- 


sam hervor. 

6. Auch politische Klugheit er- 
kennt Plut. Alex. 47 in dieser Hand- 
lungsweise: EIaonoav yao oL i BaQ- 
Baooı 77 xoıvwvig Tov yduov xal 
vov Ait£avdgov Ungonyanyoav, 
OrL_ O0WYgoveotaros TEIL Taür« 


vev. — v£os av, obwohl er jung war, 
et dominus et iuvenis, Gurt. 4, 10, 32. 
— 6 d£ erneuert denselben Gedan- 
ken im Gegensatz zu ot avdoWnot. 
— 00% GTöNW, aus ganz angemes- 
senem, zeilgemässem Tr Aaten: 
2U.1. zei roivur knüpft der vor- 


ANABAZIE. 4,20. 21. 


- 5 m 2 
yuyaınog. Hal Todrov wg eide Aagelog, noWra uEv ev- 
IE $ & Co > m c 10 \ c ’ \ c 
eoFaı EL iv aüro ol maldes za N yuvn TE nal 
’ c \ \ [4 5) 4 x ’ ca 
unıne. ws dE Lwoog ve Enüdero Hair PBaoıkıoonı OTı 
xahodvraı al 1 Hegarıela Orı Kup” avrag Eotıv Nvrva 
NAD I AN ’ > ’ Du N m 3 [ 
za Errı Aaosiov EIEOATTEVOVTO, Ertl TWIE AU TVFEOFEL 
ei 0Wgpg0oVel auıd N yvrm Erı. @Gg ÖE 0WYgoVoVOaV Ertv- 
n | ka 3 
HETo, audıg E0EoIaı un vı Piaıov 2 AlsEavögov auch &g 
vBoıw Ewveßn‘ nal ToV EVvooyov Errouooavre pavaı Ott, 
3 m 
o Baoıled, ovrw Tor wg armehınes Eyeı n On yvm, Kal 
> [4 > m el ’ ’ > \ ’ 
AhtSavdoog VboW@v KOLOTOS TE EOTL AOL OWCPEOVEOTATOG. 
erri Toiode avarsivaı AagElov Es TOV 0VoavOV Tag yEigug 
xal evgaodaı WdE: aAh w Zeo Baoıked, Orw Errırergartar 
veusıv Ta Baoılewv rocyuara Ev ÜVIEWTTOLS, Od viv ul- 
\ > \ , m \ ’ \ > ’ 
Auova uev Euoı PvAasov Ileoowv TE xaı Mndwv rrv Koynv, 
ca 3 N4.% > \ ara 3 RN Dre 27 \ 
WOTTEO OiV xal Ebwxag’ Ei dE ON EyWw oVxerı 001 BPaoıkevg 
- N P2} 
ing Aoclas, ov dE underi all Orı un Akssavdow rraga- 
doövaı TO Euov no0Tog. OVTWg 0VdE 71009 T@V srolsulov 
> an : 
000 Auekeitaı 000 OWPEOVG Eoya. 
3. ’ \ > ’ \ EN B) ’ > ’ 
OSVaorng be AnoVoag ToVg raldag EXOUEVOVS, AXOV- 
\ \ € \ c = I, m \ c ’ I mw 
cas dE var vsreo PwSavng vHg Fvyaroog OTı uekleı avtng 
AleSavdow, Hagonoag Apixero sag’ AktSavdoov, na NV 


Ev Tıud ao vv, N7reo Eixog Erri Evvrugig Tolavrn. 
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AltSavdoog ÖE, wg Ta &v Zoydıavois würd dıssrenga-21 


xTo, 2yousvng NN na tig rergag &g Ilaegaıraxag 7r00V- 
xwgeı, Otı nal 2» Mogaıroraıg ywoiov vı Oxvoov, allınv 
zrevoav, naveyeıv ELEyovro vokkoi vov Baoßaowv. Exradeivo 
de avın Xogınvov 1 erga‘ nal &g abımv auvog TE 6 Xo- 
gunvng Evurepeiyeı al ahhoı TOv Ündagywv 00x OAlyoL. 


rischen Beiwörter der Könige dio- 
yerns, All pihos.— ovv bestätigend. 
-- 60!, in deinen Augen, nach dei- 
nem Willen. — zao«dovveı, impe- 
ratiwisch wie: 5,2, 3.. 11,4. 23%: 
27,7. 7,16,6. Die adversat. Partikel 


stehenden Behauptung Gemässes an. 
— #eoaneie, vgl. 2, 12,5. 

2. owgpoovei, die eheliche Treue 
bewahre. — zoı bekräftigt die Ver- 
sicherung. 

3. za BaoıEwv, wie Zeus im 


Himmel König ist, so ist er auch 
der Ausfluss aller königlichen Ge- 
walt auf Erden; daher die home- 


scheint auch hier auf dem verschwie- 
genen Gegensatz des Gegentheils der 
gebotenen Handlung zu beruhen. 
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27V de To uev Uwog vig srergag 2G Oradiovg Elrnoct, Kunkog 
dE 85 &önnovra' avın dE anorouog sravrogev, avodog de 
& avrnv ia al avrn OTEvn TE Aal 00x EV7C000g, Ola ON 
TR“ Tmv YVoıw Tod Xwgiov remomusvn, wg yaherınv 
eivaı nal umdevög ELloyovrog xal nad Eva Avehdeiv. pd- 
oayE dE nur wregueigyei nv seergav Basteln, VOTE doTıS 
mrgooaseıw orgarıav 27) TETOR euehle, rohv 0g00.dev au 
cnv pagayya eivar KwWoreov, [RJ® e5 ÖuLahod PRRe* 
7E000«Y0vTa & zrgooßokıv Tov orgacor. | 
3 Ahha nal Ws dheSavdgos N7evero Toü &gyov' 
zeavra WEero yohvar Bara TE aürod xal 2Eaıgerea elvaı, EG 
TooovVde TOhung TE Kal EÜTVXLag TUEOKEKWONKE. TEUvWv 
dn rag eiarag (moAhar yag nal Önegbıwnhoı Eharaı Nov 
Ev nürkey Tod 0g0vg) aAluaxag 4 Tobzwv Errolei, WG xEI0- 
dov eivaı 2 Tv pagayya TH orgarık' oV yag nv Ahkwg 
4 xaveh$elv &g avınv. al Tag Ev Nucsgag avrog Akzsav- 
doog Epeioriası TO 80yW, TO Nuov TOD OTERTOV &4WV 
Eoyalöuevov' Tag dE vurtag Ev uEgeı 01 Owuaropviansg 
avco) sigyal ovro Ilsodiznug re naı Aeovvarog xaı Ilvols- 
ualog O Aayov to Aoıno uegeu vis GEORTENG, vorn dıa- 
veveumueve OTTEQ AUTO) £ Tmv vinca Erteveraxto. nyvrov 
de ng Tusgag ov zıÄkov N77EQ ElX00L IMYEIS xal TG 
vurrog OAlyov arcodeov, Aalvoı Syureaang cas organıäs 
egyasonuerng‘ ovTWw 10 TE yweolov Grcogov nv xaL TO &070v 
5 &v aurı) yakerıöv. xarıovreg bE ES THV PAgayya 7TR00A- 
Aovg xaverınyvvov EG TO OS0TaTov THg Pagayyog, d1Eyov- 
tags allı)kwv 0009 Eluuergov 70909 Loybv ve nal Euvoynv 
rov Errıßahhoutvwv. Erreßalhov ÖE zeheyuora Ex Abywv 


c 
OUTW 


21.2. xaı xa9” Eva, selbst ein- 3. &,Tooovde — TNTOOKEXWENKEL 


zeln. — regısioyeı, das Präsens von 
natürlicher, also dauernder Be- 
schaffenheit. — zoAv noo0W#ev, lang 
vorher, nach Sinn und Sprachge- 
brauch auffallend (Kr.). — ws — 
oroorov, um von ebenem Boden 
aus das Heer zum Sturm führen 
zu können, s. $.5. 


‚ dern Hälfte: 


ist auffallende Häufung der Stei- 
gerung, nachdem schon vorherging 
oVrwW avTa -—: vielleicht ist 7zg0- 
KEYWONKOTL zu lesen. 

4. to kon uEgE‚L, mit der an- 
die zur Nachtarbeit 
beörderte Hälfte war in drei unter 
den drei Anführern stehende Ab- 


% 
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EIG yepügas uakıore Ldeav, na tavra Evvdoüvres yodv 
av@dev Ervepögovr, ws 2 önahod yipveodaı cn orgarıc 
zımv no600dov mv rrgöS amp grergav. 

Oi de Bagßagoı va Ev noWra narepoovovv WG ArCo- 
009 ncaven Tod Eyyeignuarog‘ wg de Toseiuara Non eig 
nv ergav EEınvoüvro nal avroi aduvaroı Noav Avwder 
&&sioyeıv Toibg Muredovag (Ertertointo yag avToig re0R0- 
Acunora rigög Ta: Bein; sg Un’ avroig «ßhaßs &9y0- 
GeoHau) eurchayeig 6 Xogınvng 70005 Ta yıyvouzve AQURG 
eurer co0g AhtSavögov, deouevog OSvagrnv 01 avareu- 
war‘ nal zeeumeı OSvaornv AkeSavdoogs. 0 dE apıroue- 
vog sreigeı Kogınvyv Errıvoewar AhsSavdow avrov TE nal 
To xwolov. Pie Ev yag oVdev 6 rı oix akwrov eivaı 
Alhstovdow xal cn oravı& vn Exeivov‘ &G zeiorıw de 
EAFOVTog zal Yıhlav, nv ioTiv vE Kal dinaLoryra uEya- 
Awoti erenpeu tod BaoıkEwg, Ta T alla nal TO aurod &v 
rgWroig EG Beßaiwoıw Tod Aöyov rrgopEgw». TOVTOLG TLEL- 
odeis Ö Kogınvns aürög TE nRE zcao AktSavdgov xal Tov 
olxelwv Tıveg nal Eraiowv avrod. £EAdovrı dE TO Kogımyn 
Yıhlavdowrra TE ArongLvauEvog nal sriorıw ES Yıhlav Öoüg 
vTov uEv nareysı, euyaı de neheveı TOV Ovyrateidovrov 
TIVAg aUTD EG Tv nergav ToVg xehevoovrag Evdoüvaı TO 
xwgiov. al Evdidoraı vo Twv Zuunepevyorwv, WOrE 
xal avros AhtEavdoos avaloßwv TOV. Üraorıorav &G 
7UEVTRXOOLOUg WVEßn ara Heav hg TeTgag, Aal To- 
cobrov EdEnoEVv averısıreg Tı ES Tov Xogımvnv &0y0v 
Grrodeisaodaı WOTE nal avTO TO xwolov Exelvo Ertitge- 


theilungen getheilt, deren jede ein : solchem Abstand, dass sie zum 


Drittel der Nacht arbeitete; &v uE- 
gEt, 5.2. 3, 26, 4. 

5. zo ö&vrarov bezeichnet je- 
denfalls den durch eine scharf 
vorspringende Felsenspitze eng- 
sten Theil der Schlucht, der eben 
seiner geringsten Breite wegen zur 
Ueberbrückung gewählt ward. —An 
einen Bergstrom ist nicht -zu den- 
ken (Kr.). — dieyovras, d.h. in 


Tragen des Weidengeflechts und 
der aufgeschütteten Erde Kraft und 
Halt genug hatten, vgl. 5, 7, 4. 

1: enıroädar, wie bei Gurt. 3, 
1,8, se permiltere, sich ergeben. 
— EAFOVToOS, Xoginvov (Kr.), oder 
Aistavdoov? Alex. sei, wie durch 
Gewalt unwiderstehlich, so durch 
Treue in der Freundschaft und Ge- 
rechtigkeit ausgezeichnet. 
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ER vo y Bi N ’ 
zreı Xogınym xal vrraoyov eivar O0Wvrreg Aal 71000.Iev 
EOWXE. % 
10 Evveßn dE yeıu@vi TE nanoraHocı aid nv OTE0- 
e h » OR 
tıav rohäng Xıovog Ertırreoovong &v TH rokiogria nal &ua 
> ’ nd > [4 > [4 > \ [4 > 
arrogia TWv Errindeiwv Errueodnoav. ahhıa Kogınvng € 
’ > a7 f w er 
Ölunvov oıria Epn dwosıy TH oToaTıa xal Edwxe OlTov TE 
\ 3 m > m. BR B) ’ ’ \ 
xai oivov vav Ev dh mergg arroIEroor 10ER TE TEQLyNEC 
\ \ ww \ ’ > - a 
xava 0XnPIVv. Hal Tabra boVg 0ix EPaoxev Avalwoaı tov 
rRgEOREVROUEVWV Es mv Trolıogriav oVde ımv dexaımv 
En PB} > w eo ) ’ 3 c > 
uoioav. EvFEV Ev Tun uallov To Alkesavdow nv wg OV 
rgög Pliov ualhov 7 xara yroumv Evdovg mv reroav. 
22 Teöra de narasrgasausvog AhtSavdgog wvrog uEv &g 
P7/ 6 
Boxto@ nei Koareoov de Tov Eraliowv Irıneag EX0vTa 
Edaxoolovg xal Twv rel@v TNv TE auTod Tasıy nal nv 
ITohvosreogovrog xal Arrahov xar nv Alnera Erıi Ka- 
vavıv ve xaı Avoravnv Enrreurtei, OU 0m uovoL Evi Üne- 
’ > m m / > ’ \ 
2 Aeinovro &v TNn Jlaoaıraxnvov XwWoa« AYEoTnKöoTeEs. ‚wor 
’ [a \ > \ ww - c \ 
MEXNS YEVOUEINS T7TOOG MVTOUG KUQTEIÄS vır@oıw 01 Aupi 
Kooreoov vH uayn‘ rat Karayng uEv arrodvmoreı avroi 
woxöusvog, Aboravng de Svlimpseis avnyIn rag’ Akt- 
Eavdgov‘ ov de Ziv avroig Paoßagwv Irzreig uev are- 
b) c \ \ B]/ \ 2, \ \ ’ 
Havov 85 Exavov nal Eirooı, relot ÖE Aupi ToVg xıklovg 
7LEVvTaR00LOVG. Tadra de WG ErroayIn Toig aupi Koaregov, 
& B7} \ 
xat ovroı 23 Bartoa neoav. ar Ev Baxrooıg TO aupi 
Kahhıogevnv TE nal Tovg sraidag sradnua AleSavdow Evv- 
NVEysm. 
- 5 
3 ’Er Barrowov de Eönxovrog non Tod 170098 avarhaßwv 
\ \ > / c >) \,> ’ 0. 4 > 
nv oToaTıav roo0ywgeı wg Er Ivdovs, Auvvrav arokı- 
\ > ww [4 w ’ \ \ B ) » CC 3 \ 
zıwv Ev TH wo rwv Bantelwv var Zuv auc@ Insreag wer 


10. yeıuovı, durch ein Winter- 
wetter, wie es im Gebirge auch 
wohl im Frühling vorkommt, nicht: 
durch den Winter, s. 18,4. 22,3. 
— zara 0xnvnv, zeltweise, gehört 
zu Edwxe. — xzar& yvWunv, aus 
freiem Entschluss. 


22.2. ro nadnua, der unglück- 
liche Vorfall, s. e. 11 ff. 

4. Kavxaoov, z.3, 28, 4. 

6. „Nach Curtius 8, 12, 14 (Ta- 
zilen regem appellavere populares, se- 
quenle nomine 'imperium in quemeun- 
que transiret) war Te&iAns stehender 
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roıoxıklovg Kal zrevraroolovg, zreloüg de uvolovg. vrreg- 4 
\ x \ / > ’ < [4 > ’ > > 
Bakwv de Tov Kavnaoov Ev dere Nusoaıg Apirero Es Ale- 

Ü SE \ w > ’ © 
Savdosıav öl, ınv zrıodeloav Ev Ilapanrauıoadaıs Ore 
To svowrov Erst Barıowv Eotehlero. Hal TOoV UEV Vrragyov 
dorıg aüro Enii ing nöhewg Tore EraydIn ragakveı NS 
soyNs, Otı oV xalöwg Einyelodaı Edose‘ srgooxeToxioag 5 

21, — —_ ._ 
dE nal aAlovg TOV zregLolawv TE Kal 0001 TOV OTOATLWTWV 

> ’ 3 ) \ > 4 ’ [4 c 
amouayoı T0av Es ımv AhsSavdosıav Nıxavoga uEv, Eva 
ToV Eralowv, ıHv seo avııv nooueiv Erelevos‘ GaToaTEmV 
de Tvoıaorıny nareornoe vhg Te ywoag ig Ileoarrauıoa- 

w \ w %Y > \ \ 5 ’ > 
d@v na ıng allng Eore Erri Tov Kupiva zorauov. apı- 6 

NL KR ’ [4 \ w ) _ ’ 2, 
x0usvog dE ES Nixaıav zokıy var mn AImvG YVoag rooÜ- 

’ RR RN Pr ’ ’ c a) 
XWgEı wg Errı Tov Kopnva, rrooseudes unovrna wg TaSıımv 
TE xal ToVg Ei trade tod Ivdod srorauod, releboag arav- 
Tav Onwg av Eraovoıg 7700XxwoN. rat Taäling ve naı ol 
el c > ’ w \ I iR, En 
aAkoı Vrragyoı arınvruv, Ödwea Ta ueyıora rag Ivdoig 
vouıLloueva xoullovreg, nal Tovg Elepavrag 'öwoewv Epa- 

> \ x 
0x0 TOVÜg 7rag& OYIoıw ovrag, agıd$uov EG TIEVTE Kal 
Elr00Ww. 
W 
Evda ön dısAwv nv oroarıav Hyaıoriwva uev zal 7 
VE j > [4 > \ m ’£ c > \ 
JIeodınnav Exrreurceı 89 ınv Jlevneladrıy Kwoav wg Eret 
cov Ivdov zrorauov, &yXovrag nv Te Tooylov vasıy xai 
Kleitov xaı Melsaygov xai TWv Eralowv Irmewv Toüg 
rulosag nal ToVg uIOFopogovg Irtzreag Eiurtovrag, 7000- 

’ / \ Yy & \ [4 D>N ’ > m IN c 
TRSag Ta TE nara nv 000v ywola n Pia ESaugeliv 7 Ouo- 
koyie ziagioraodaı‘ val Erri vov ’Ivdov zrorauov apıxo- 
usvovg sragaoxevalsıy 000 8 ınv dıaßaoıw Tod nrorauot 

4 \ , \ \ Pad \ Er c 
Svupooa. Zuv vovroıg de naı Tasiing var 01 aAkoı VraoYoL 
ovehhoyraı. Kal 00T0L WG A@pixovro zrg0g vov Ivdov zr0- 8 


Name der dortigen Fürsten, gleich 
den Pharaonen in Aegypten.‘ D. 
Sein eigentlicher Name war Om- 
phis. — Zi ade, diesseits. — 77g0- 
won, 2.1, 1,12. — rovs — Ovros, 
die sie bei sich hatten (D.). — 
Goıduov, 2.5, 29,4. 

7. Die Benennung 7 KAsirov re- 


&ıs kommt nach dem Tode des Kl. 
noch öfter vor, z.B.5, 22,6. 6,6, 
4. 7,5,12; vielleicht führte seine 
Abtheilung den’ alten Namen fort, 
wie bei Hephästion (7,14,10). Aehn- 
lich bei uns die Namen vieler Re- 
gimenter nach längst verstorbenen 
Inhabern. — fig, z. 2, 20,5. 
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’ 3 ‚ \ 
rauov, Errg0000v 00a 25 „AkeSavdgov nv rerayusva. ”Aoung 
me [4 ! 5 
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[4 
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a \ 6) R 
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€ / c \ c ’ \ ®) \ \ B7/ 
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2) J m ’ \ > 7 > 5 x 
anosvnoxreı, vH nohewg dE ErayIm ErrıusleioIe Iay- 
a al ’ NEUN B77 \ ’ 
yalog, 05 Erı r000Iev sıepevywg Aornv maoa Tasiınv 
norouoinası' xal Toro nv auco TO zuorov oög AAE- 
Savdoor. 

"233  2AhtEavöoos ÖE, dyWv TOoVg ÜrTaorLLoTag zul ToV Erai- 
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Tovg Ayoıavag anal TOUG ITTTTRAOVTLIOTAS, TTOOUYWGEL EG TnV 

2 Aorcaolwv te nal Tovoaiwv ywoav war Aooasnvov. 770- 
gevFteig de sraga Tov Xonv nakovuevov covauov 09E1nV 
TE 0009 nal Toayeiav naı Todrov dıeßag yaherıog Tov uEv 
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ovelaßwv Tovc inseeag Eiurtavrag nal Tov zrelov TWv 
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corcioı vaig srelıralg OTTO yev, Oti TOVG TaUTn Olxodvrag 

/ au, \ \ \ 
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rerayusvovs wg Elyev EE EPOdov Ergeiwaro nal narerheıoev 
p} \ / > \ x [4 4 \ nd / 
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: \ ‚ >] \ \ 6) \ \ w % > - 
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4 Tore ev dN iva Errıuaywrarov TOD TEiyovg Eyalvero 
Eorgarortedeionto zroög TH rcolcı' vH dE vVoregaig vo 

\ ca - \ / _ ’ > 
ınv Ew, Ötrloiv yao Teigog regıeßeßimto TH rokeı, £&G 
8. Erı no009ev, schon vorher, 23.3. ErENZMNISR 


s. 3, 17, 4.— 6 nıorov, wie 3, 20, 3 4. tod reiyovs, v. va abhängig, 
&s niorı. z4, EM 
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w > 7 c ’ \ x nd ’ > ’ 
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Dh a m mw / > - 
Tn Yvyn anogvmoxovow' 000vG de Lovrag EAußov avrwv, 
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\ © ’ B) - \ [4 \ \ 
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ER = ti R PR Pr > a a” 
tois akloıg Hysuooı vov relwv naraleisreı auTod ESaıgeiv 
U PL m 0 
0001 av allaı roleıg un Erodoaı 770004WEWOL xal Ta nord 
nv 4woav O1WG EvupogWrarov EG Ta TaEOVTa Kooyueiv. 


> 
Airog dt, dywv Tovg Örraosrıorag TE xal tots To&o-24 


Tag na vovg Ayoıavag var nv Koivov ve xar Arrahov 
5 a wi P7} w > 
Tasır ad Tov Inrewv TO aynua zal vov Ahhıwv Eraigcov 
EG TEOGAQaG ualıora Insogyiag Kal TOV Irrotogorov 
Tovg Nuloeas, wg Erıt Tov srovauov Tov Evaorhe ro0TXW- 
cr c ED ’ cr 3 \ \ f 
g81, iva 0 av A0onaoıwv vVrTa0XoS nv° naı dıeldwv rol- 
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nv zrohıy EWevyov 71005 Ta von. oı de aup Alesavdoov 
m > 
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c / \ 1} w 
0 Aoyov noög Twı non ynAöpp xarıday Ovra nal TOV 
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ART Na Fer 307 By ) neuer c \ \ 
AUTOS WV OUWGS Ebiwnev ETı Ex Tod Inırov‘ WG dE Yahercog 


= U, . r INS . ar 
d. @rrepvyov, entkamen durch die 2. Eore Ernt — mit £lYovro zu 
Flucht. verbinden. 
e) [4 . 4 © .. y. 
24.1. Nach zgouywoeı scheint 3. &rı 2x rc. innov, anfänglich 


der Name einer Stadt ausgefallen. noch zu Pferde. 


2 
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c wo EN Ef = - 
ö ynhopogs Ta Inry Gvadgaueiv Tv, ToVTov uEv avTod 
naraheintei, 7TRORÖOUg Tıvı TOV ÜNAOTLLOTWV ÜyEıv" AVTOG 
5 - ) w 
ade ws eiye melög va TIvda einero. 6 dE wg eilaLovra 
ndn xareide vov IlroAsuciov, airög Te ueraßahlsı &g 
” \ € c \ x > mn Krc \ 2) N 
rovurvakıy xal 0L vVraonıorar Fuv vd. nal O uev Ivdog 
we ’ x - 4 ’ ») x 7 \ 
tod IIroAzunıov dıa Tod IWoanog 7raisı Ex XEi00g EG TO 
- w - \ € fd Y. \ Ir, 
or7F0g Zvora uaro®, nal 0 Iwoas Eoye nv schmynv 
IIroklguciog de Tov ung0v dıeunas Baklov vov Ivdod xu- 
’ \ ’ > ’ c \ \ c [4 - 
5 vaßadlsı TE na ORvAsveı avTOV. WG dE ToV nyzuova Oopwv 
xeiuevov OL up aürov Eidov, OVToL UV olnerı Euevov‘ 
0 dE &4 TOV 000 algdLLEvVov TOV vEero0V TOD. ÜrragXoV 
e} , w P 7} 

Ldovreg roög vov rroleulwv NAYNOAV TE xl KaTadgauovTEg 
er > > > En 4 \ \ - ’ 
SUVArTTOVOLV E7T AUTO UAXNY KAOTEOAV 77009 TO YnAopw. 

” \ ea? / a7) \ >) \ m ca 
non yao na AhtSavbgog EXWv TOVUG arro TWV Irıııwv AU- 
’ \ m 5% c 
taßeßnaorag sveLlovg 000g To ynAopw nv. Hal 00ToL Ertı- 
’ ’ \ ’ - 
yevöousvoı uoyıs E5Ewoav Tvovg ’Ivdois Es Ta 00n rail Tod 
vEer0od EXodtnoar. 
c B 7} =, 
6° Yrreoßahwv de Ta 00n AhzSavdoog EG r6Aıv narhAFev 
Fe} } 57 m 
n ovoua 179 Aoıyalov‘ nal vadınv narahaußavsı Eureron- 
'ou&vnv UNO TOV Evoinoivrwv Kal TOVg AVIOWITOVG 7TEpEv- 
[4 B, w \ > 4 > - \ c > \ [4 
yoras. Evraüda bE AYIxovro aurm xar ol aupı Koareoov 
Fiv TH oToarı&, mrerrgayusvov Opioı Svurcavswv 000 VrrO 
wo [4 R) ’ ’ \ \ \ ’ c > 
7 Tod BaoıhEewg ETETAXTO. Tavınv UEv ON Tnv ol, OTı Ev 
ETTIKLOD XWQLW_ E2bOREL OlRELIOFaL, ErTeiXioaı TE 7T000T00- 
oeı Koareow xal Evvoınioaı EG AUTNV TOUÜG TE 7T000XW00VG 
0001 EIehovrai xal EL ON TWwsg ArröuayoL NG Orgavıäc. 
avrog dE rooüyweeı iva Suurtepevyevar Ertvv$avero Tovg 
\ ww ’ 14 b} \ \ [4 
nwohlovg Tov Tavın Baoßaowv. EAIWV ÖE 7U005 TI 0005 
a) we. aM 
KATEOTOATOITEIEVOEV Uno Taig ÜrTWoElaıg TOD 090vG. 





A. Eoys, 21,18 T.- Pleonasmus ovgsos drrwgen, Herod. 
6. Aoıyaiov, sonst nirgends ge- 1,110. 2, 158. 
nannt. 9. Tu Evveornxos , vereinigte 


1. oixeioseı, gelegen sein, 28,.7. Schaar, Masse, Trupp, so zwes 
— 0001 &HsAovrai, das Verbum ist &uvraeydevres, Indie. 21, 12. 
aus &vvorzioaı zu ergänzen. — VUTW- UrtoxgWvres Es ta anmyyehutve, 
geicıs tod 0opovs, mit ähnlichem so viel als in Folge des erhalte- 


ANABAZIZ. 4, 25. 47 


pe ’ 
Kai &» tobco IIrolsuctog 6 Aayov Erweupdeis Ev 
io AhsSavdoov Es regovoumv, goeAdwv dE 7T000WTEEW 
NEN \ > ’ c h) [4 P) [4 > ’ 
avrog EUV oAlyoıg WS Es xaraoxosınv, arayyehheı Akssav- 
Ö \ \ Öö Er mw [2 ji ’ RD er AL 
01 va xarıdeiv Twv Baoßaowv srAsiova n Ev To Als- 
- ’ 
Eavdgov oToarorcedw. nal AhtSavdoog TO uev schmdeı 
w m > 5 \ _ 2 
TWv vEWV Nrriornoev’ eivaı ÖE Tu Zuveornnög Tov Tavın 
Beoßaowv wioFoLLEVoG 11E00g uEV THS OTgaTıäg auTod %u- 
taheisteı gög TE 0081 WG Eixov Eorgaroredsvuevovg‘ 
avrog dE avalapwv 6001 ArtoyoWvres Es Ta Arımyyehueve 
> el} m 
Epaivovro, @g Anolov Ndn apEeWowv Ta zvod, tern dıa- 
veuesı TNv oTgaTıav. al TO uev Evi Errerase Asovvarov 10 
\ ’ R ’ > 2 [4 5 >, ’ \ 
Tov Owuatopviara, Zuvrasug auto nv ve Arvakov xal 
\ ’ 4 \ ’ \ -_ ’ 
nv BaAangov vasıy" nv devreoav de uoioav Ilrolsuaiw 
to Adyov üysır Edwre, TOV TE Örraorıorov av Baoıkı- 
m \ a [4 \ \ ’ \ I [4 
xwv TO ToLTov uEgog xaı nv Dikinsov ar Dilwra vasıv 
xaı ÖVo yılıopyias Twv ToSorov nal vovg Aygıavag xal 
Tov Inmewv Tovg Nuloeag‘ mv de Tolımv uoligav aürög 
5 ev m 
nyev iva oL schelovoı rov Bagßagwv Epaivovro. 
c c P]} ’ [4 \ 
Oi de wg nN0F0vro 7o00ayovrag Tovg Meaxedovag,2} 
xateiyov Y00 xwola Urregdesıe, vo Te nAmIeı OpWv Jag- 
onoavrsg xal tov Maxedovwv, ori oAlyoı Epalvovro, xa- 
Tapoovnoavrses E35 TO Trediov Vrronareßnoav‘ za uaxn 
yiyveraı xagTeod. aha Tovvovg uEv oo FÜv nOVW Evina 
"AheSavdgog‘ ol dE aupi Ilroheuaiov oüx &v TO Öuche 
wagerasarıo, aAlc nkogpov yao nareiyov ol Bdopagoı, 
oeHtous zL0ıNoaG ToVG Aöxovs Hroksualog rn Fe NITEQ 
Erriuoxwrarov Tod Aopov Epaivero, ov Travın vov Aöpov 
’ 2} > 3: [A h) ’ > ’ .e 
xvnAwoauevog, AA amohınav, EL @Wevyeıv EIEAOLEV OL 
Baoßapoı, xwoav adroig Es mv puynv. nal yiyveraı xai 


nen Berichtes nöthig schienen (Dör- diese sollten in grösserer Tiefe als 


ner). Breite (z. 4, 7) anrücken.‘ An einen 
25.2.70 öuchor ‚synonym mit Gänsemarsch von 100 Mann Tiefe 
zediov. — noimoes ist Conjectur ist dabei nicht zu denken; beleh- 


statt nomowvres: der Zusammen- 
hang zeigt, dass von einem Angriff 
in einzelnen Rotten die Rede ist; 


rend ist die Vergleichung von Xe- 
noph. Anab. 4,8,9 ff. „neo, z.1, 
1, 7.— anoAınwv, Frontin 2, 6 han- 
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TOVLTOLG uAyN ArQTEOL, TOD Xwgiov TH yakerrorntı nal drı 
0 xara rodg ahkovg vovg Tavın Baoßagovg ol ’Ivdot, 
alla old ÖN Ti akmnıuwraroı TÜV E00XWEWv £loir. 
2So0.I70av dE nal 00r0L ano Tod ögovs Örco tov Muxs- 
dovwv' nal ol aupi Asovvarov Th Teirn noige eng oTgR- 
TLäg WOaUTWS Errgasav' Evinwv YaQ nal OVTOL TOVgS Karl 

10päg. „ar Acysı Ilvoleuclog avIoWmovg uEv Anpsnvaı 
TOUG TIAVTag ÜrLEo TErQ@xıoLVvglovg, Bo@v de Ürreo Tag 
ToEIg xal EIR00L UVoLadag' nal TOVLWV TAG nahhlorag Errı- 
AeSauevor AhtSavögor , OTı dıapegovoaı ausd ndahheı TE 
xal ueyede epaivoveo, renden EIEAELV €g ice date 
EoyalsoFau en yugar. 

5 Evreüdev Erri ınv ToV dosannvan yagar Nyev’ To- 
TOovVS yag 2Enyy&kkero TERQEOKEVAOFRL WG LLAXOVUEVOUG, 
Intzreag Ev ES Öd1ouvolovg Eyovrag, zrelovg dE Ürreo Tovg 
toLouvelovg, TeLanovra dE Ehepavrag. Koaregog uev Ön, 
Ertereiyinog non Tv nokw Ep ng TO olnıouß zarektkeı- 
700, Tobg Te Bagbregov wrrAtousvovg vHg orgarıag Als- 
Eavdow Nyev nal Tag umyavog, & srov rrokıogriag den- 

6 081Ev. avıos de „AltEavdgog, Toig TE Eraigovg Irtrreag 
ayW0v nal ToÜg Inrzeanovriorag anal ınv Kolvov xai TToAv- 
07180x0vT0g Tasıv Hal Tovg Ayoıavag Toüg yıhklovg al 
tovg roßörag, ne wg Erri voüg Aooannvoig‘ Nye de dıa 

7 ng Tovgaiwv YWoas. al TOV Tovauov ToV ErtWvvuov 
ng xwoag Tov Tovoatov yaherıw@g dıepn, dıa Basornre 
TE nal ori 0805 Ö boöds yv aüra xal 01 Aldol orgoyyvkoı 
Ev TO noraud ovreg opahegoi Toig Errıßatvovow Eyiyvovro. 


delt de emittendo hoste, ne clausus 6. rovs yıklovs, was hierunter 


proelium e& desperalione redintegret. 
3 0V zarc, 2.1,26,5. — aizı- 
uoraroı zusammen gedrängt statt 
KR? hruuwdregoL xal aAKLUOTETOL 
Tüv. — WORUTWS Inoa£ar, hatten 
denselben Erfolg. 
; neupa au — Eoyalsodaı, z.27,1. 
EP nS—, beseudsre bei Thu- 
2 häufige, mit unserem Gebrauch 
übereinstimmende Stellung des Gen. 


für eine Abtheilung der Agrianer 
zu verstehen sei, ist unklar, Krü- 
gers rovs Wı4ovs mach 30,6 be- 
denklich, weil mit Ausnahme jener 
einen Stelle Arr. sonst stets Ayo. 
xaL ol w. (ot @AAoı) sagt. 

7. oi Aidoı  orgoyyüvkoı, die 
(wie sich von selbst versteht) im 
Fluss befindlichen Steine brachten, 
weil sie rund waren, die Auftre- 


ANABAZIE. 4,26. 49 


a); 
oı de Paoßaooı wg rrgooayovra noFovro AAtEavdoor, 
0I0001 uEv &5 uaynv naraoıjvar oUn EroAunoer‘ duekv- 
Nevres bE WS EraoToı Kata 7roAsig TOUTAG Ertev6ovv Arto- 
uoxouevor dıaowlew. 

Kai AhtSavdgos 7rE@Ta uev Ertl ' Mösaaya NyE, unv2 26 
neyioenv Tov Tavım moheww. WG de rg00NyYEv Non Toig 
Teiyeo, Yadeoavress ol Pagßagoı Toig MuoFopogoıs Toig 
&x T@v 70000 Ivdwv, n00v yag ovroL &s Errvanoyıklovg, 
g OTEaToredsvouetvovg Eidov og Maxsdovas, doöum Erd 

> \ P]} N [4 Ey \ ’ w [4 
avTovg neoav. za Ahzsavdoog LÖWv srAmoLov THG 7OAEWg 
EOOUEINV TNVv WUAXNV, 7000WTEEW EAXaA£oaoFaı aVToVg 
BovAndFeis TOv TEıyav, wg Ei TEon Yiyvoro, Eyivwore 
yao Eoouevnv, um du OAlyov Es wmv nökıy navapvyovreg 

5) w ’ c B) [4 e) s\ ’ 
EUUR0WS dLaowLoıyro, WG EnFEovrag Eide Tovg Paopagovg, 
ueraßahhousvovg nehsveı Todg Maxedovas Ortlow A7roXWw- 
0Elv WG 70008 ynAopov Tıva, ArExovra Grıo Tod Xwolov 
ivasıeo 0TORTOTTEÖbEVEıw Eyrwneı EITa 7ov uakıora OTA- 
dtovg. xal 01 nohzuıoı MVAaIagONoaVTEG, wg Eyrenkirotwv 
P]} m ’ I \ \ > \ ’ 
n7dn tov Muxsdovwv, dooum Te nal Zuv oVderi x00UuW 
> ’ > 5, ’ c ln 2 52 PL \ 7 
EPEOOVTO EG avrovg. wg dE ESınveito Non va rostvuare, 
evradda AltSavdoog ano Zuvgnuarog Erriorgewag Es av- 
Toüg nv pahayya doduw Avrernye. ugWroL dE ol Iıo- 
xovriovei TE wurd xal ol Aygıaveg xal ol vosoraı Erdou- 
uovreg Evveuıdav voig Paoßagoıg" avrog dE ınv pakayya Ev 

, 3 c 3 \ m , > , \ 
taseı nyev. oı de Ivdor TO TE raoahoyw Errrhayevreg Kal 
OU EV XE00L yeyevnusvng TRGS uayng Eynhivavreg Epevyov EG 
Trv mohıv. xal arr&$avov Ev aUT@V Aut ToVg ÖLaxo00lovg, 


tenden leicht zum Fall; Kr. ver- etiam opere munitam, CGurtius 8, 10, 


gleicht CGurlius 4, 9, 18 über den 
Tigris: gradum firmare vix polerant, 
cum modo saxa lubrica vestigium fal- 
lerent modo rapidior unda subducerei. 
a os &xa0Tol, 2.2,12,1. — ano- 
a 2.5. 28,2. 

26.1. Mäsoayo, nach Strabo 
15, 1, p. 698 die Hauptstadt der 
Assacener; XXXVII milia peditum 
tuebantur urbem non silu solum, sed 


Arrian. I. 


22, der Lage und Befestigung. aus- 
führlicher beschreibt. 

2. di’ oAiyov, durch einen kur- 
zen Zwischenraum, d.h. aus geringer 
Entfernung von der Stadt, s.z.1, 
19, 7. —- Tod ywotov, von dem Platz 
(nicht die Stadt ist gemeint), wo 
er anfänglich ($ 1) sein Lager auf- 
zuschlagen gedacht hatte. 

3. &v takcı, z.2,10, 3. 

4 
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ot dE Aoımoi 2: Ta Teiyn narerkeiodnoav. za AhtSav- 
do0og reoonye TO veiyeı nv palayya, al Evrsddev To- 
Esberaı uEv ano Tod Telyovg EG TO Opvgov 00 yalerıWg. 

5 enrayayıv dE TAG umyavagı TH Voregaia tov uev TEeLKOV 
Ti eüuLegÖS xaTEoeıoE‘ BuaLouevovs de vavın voüg Maxe- 
Sövas N rragegönxzo Tod veigovg oöx arölumg oı Ivdor 
nuivovro, WOTE TaıTn Ev TH NUEo« Averaleoaro nv 
oroeriav. ch dE voreguie rov ve Muaxedovwv avıov N 

\ , n SINER / \ 7 p) v / 
7000B0Ar XAXTEIWTEOT EyiyvEeto xal 700OY0g ENyIN Suht- 
vog Toig telyeoıw, OFEv ErroSevoavreg oL voSoraı naı Bein 
A7rO myavov Apızusva av&orehlov Erri zcol® voüg Iv- 
Jobs. AAN 000 @c Pıdoaosaı EIow Tob Teiyovg olol Te 
EYEVOVTO. 

6 Tn de veien r9000yayov auFıLE zuv pahayyo Kat 
arto uunganis yepvgar Er ßahov Tod ‚veigovg N rragegbw- 
yos nV, vevzy EIEHYE TOUG ÜTTEOTLIOTAG, olsreg aid Hal 
Tioov woairws EFelhov. zeollov dE ürro 7roodvulag 

x > er a SIE 
WIovusvwv ayIog haßovoa weilov 9 yEpvoan Haredoayn 

Txaı ninvovoı EVv aurn oı Munxedoveg. oı de Paoßagoı 
> [4 \ [4 ’ \ - > \ - mi 
Ldovregs TO Yıyvousvov Aldoıg TE Suv Bon arro Tov TELyWVv 

» \ Es 
rar voSeiuaoı nal hl OTW TIG UETA yEigas E4W0v Eriy- 
INSEOT 2, w 4 B7/ B) [4 > \ 
yavev N Orw vıg Ev vo Tore Elaßev Eömaovrılov 85 Tovg 
’ A € \ \ \ ’ cr 5), & \ 
Moanedovas‘ oı dE naı ara Fgag, aiTıveg KVTOlg Kara 
Ta weoozögyua uırgaı T00V, ErFEovveg &4 YELWOG Erraıov 
TeTagayuEvovc. 

27 AhtEavdoog de rege Aluerav Sur Th adtod der 

TOVUS TE Hararerowusvovg avahaßelv Aal 0001 77000EUL- 


4. Evreöher wird näher bestimmt 5. PBırdouetvovs, stürmend; 9 
durch ano Tod reiyovs, wie oft eo Dr xto —, die Bresche. 
avrov durch eine Präposition mit 6. Tvoov, 5.2, 23,4. — oov- 
ihrem Casus; doch ist vielleicht &r- uvov, sich drängten. 
tavda zu lesen. — 0v yaheııas, 7. oo statt 6 rı, diese Assimi- 
Curtius 8,10, 28: forte in suram in-  lation des Relativ-Pronom. ist bei 
cidit telum, cuius spieulo evulso ad- Arr. nicht häufig; vgl. 15,1. 
moveri equum iussıl, quo veclus ne 27. TTEUTTEL — avahaßeiv, 
obligato quidem vulnere haud segnius Schiekte — um zu —, vgl. 25, 4. 


destinala exequebalur. 3. to de — yiveraı, ihm war 
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Xovro Erravaral£oaogIaı WG Errt TO 0TOaTOsTEbov. nal Th 
14 c [4 > > »7; m ” ») ’ 
TETEOTN WOARUTWg Err ling unyavig allın Errıßadon 

> m ’ » 
CUT TTO00NYETO 7L005 TO TEIyoS. 
j a a) DS 
Kai ou Ivdoi, Ewg EV auroig Ö nyauav Tod xwglov 2 
meguhv, G7reuLdXoVvTo nagregüs‘ wg de Pekeı ao ungaväg 
Tuneig anodVnOHEL EXEIVOG, AUTOV TE OL EV TWVEeg We- 
ITTWRÖTES Ev CR Suveyel rohuognig, oı de roAloı Tgavue- 
dia TE nal drröueyoı 700, EerngVREÜOVTO 100g ARE- 
Savdgov. TO dE aouevw yiveraı avdoas ayagovg dıaowoaı' 3 
\ m > » ’ > 
rar Suußaiver Er ode AktSavdgog roig wıodogpoooıg Iv- 
boig WG xararaydevrag Es nv alınv orgarıav Eiv auıo 
oToaTeveodaL. 01 uev On EEHAdIov Euv Toig Orhoıg, xab 
KATEOTIATOILEDEVORV xaTa, 0pÄüg Erri ynaopw 0g 17V avıi- 
m - >) 
70005 Tod tv Manedovwv orguTostedov. vurrog dE Erve- 
w 3 
voovv dEROUD dLayonoduevor ES Ta OpEerega 19n anava- 
(pe I y>} 1% B) ’ P7} C a) BP], > a 
oTyvaı, O0n EFEAOVTES Evavria algeodaı Toig akloıg Ivdors 
c wo 
Orcha. Hal vadva wg Einyyeldn Ahstavdoy, regıornoag 4 
ad ; nl x \ m ’ 
THS vunvog TO Ynlopw Tnv OTgaTıav 1racav KATaROTTEL 
Na \ > ’ > ’ ’ / c » \ 
tovg Ivdovg Ev uEow anoloßwv, Tv TE mol aigel xaTa 
U 20 - \ 
KORTOg, EONUWFEOEV TOV roouayouEVoV, Kal THV UMTEOA 
\ 3 , N \ w B7] b) Ic Ya 
nv Aooanvov rar nv zralda ehaßev. anEesavov de &V 
:n UM mohrognie Tv Ziv Alesavögp &g 7revre nal 
EIRooıW. | 
- 7 
"Evdev ÖE Koivov uEv og Erri Balıga Eunkureı, yvo- 5 
rd w \ c! 
unv zroımoqausvog OTı uosovreg tov Maooaywv nv aAw- 
cv Evdwoovoı opäüg atroig. “Arrakov ÖE xal Alrerav 
’ 5 > 
xt Amunveıov Tov Inzdoynv Eni Rga orelleı, aAlıv 


es lieb, vgl. 9, 55, 


Subjeet ist dee-  weichend darstellt. — ziv un- 
000RL. — enaveotnvaı, sich auf- teoa, Curtius 8, 10, 22: nuper 
machen, weggehen; so öfter bei Assacano, cuius regnum fueral,. de- 


Dio Cassius. | 

4. zUraxontei, ‚Toro Tois no- 
Azuizois Eoyoıs artod talia vo- 
uiuws zat Baoikızas nolsujoov- 
Tos WS xmAls 100080TWw, Plut. Alex. 
59, der freilich wie Diodor 17, 84 


und Polyaen. 4, 3,20 die Sache ab- 


‚ter eius Üleophis. 


morluo regioni urbique praeeral ma- 
ev [77] con 
ganzen Dauer 


77.,;, während der 
der Belagerung. 

d. yvounv n01mOGUEVOS, ZT, 
7. — .orı, regelmässiger wäre der 
Accus. c. Infin. 
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[4 ’ ’ \ [2 PB] 3.938 > [4 
zrölıw, magayyellag wegıreiyıleıv nv zeölıv EOT 0v Agpi- 
m mw ’ 

Gunraı aurög. al yiyveraı Erdgoun TWv Ex ig molewg 

mw > 

Eerti vovg aupi Alrerav. ov yalerı@g dE ToEWauEvoL Mv- 
\ c [A BD] nn ’ P} \ % > 

Tovg ol Marxsdövss elow Tod veigoug &g mp zrokıv C7T0- 

org&povoı. na Koivy oÜ rrgogmgei Ta &v Toig Bodigois, 

aAh zrLoTevovreg rag Tod xwolov Th Ögugörnt, OTL UrteQ- 

vmAov ve ıv “al scavın angıBOg Tereıyıousvov, oDdÖEV 

Zvußarınov Evedidooar: 

nl \ 4 

7 Tevra uadywov "AhtSavdgog weunto uev wg Erri Ba- 

Cıoa' yvovg de Orı T@V 0000I1wv Tiveg Baoßaowv 7.00- 

3 \ N 

ıevaı 85 Ta oa nv coAıv Aasovreg ueAkovoı, 7TO0S 
> s m N _ 6 

ABıoagov Errı Tode Eoralusvor, Erci va ga sre@rov aye' 

- ee ’ w [4 w ’ 

Kowwov de errireigigan Ti zrohsı ov Balıigwv KagTEoOV Tı 
/ 

xogiov g00€raSe, xal Ev ToiTW Yvharnv natakırrövra 

A7roxgWoav, Ss un adeın ein Toig &v ch moleı KENoIau 

nn , > \ DL, - - \ \ > 

Th XWOL, UTOVv ayoryıa hg orgavıäg nv Aoıınv 7caQ 
N 7 c en m ’ c 61 > / 

8 aurov LEvoı. 0ı de &4 Tw@v Baliowv wg Eldov amıovra 

Sur TO nkelorw THg Orgarıag Tov Koivov, KETEPEOVNOaV- 

w ’ c 4 > 78 

reg vov Maxredovwv, wg O0 yEvousvwv av Oyıoıv aSıouc- 

xwv, ErtendEovoıw EG TO zediov' “al ylyveraı auTwv uayn 

KRgTEOd. Hab Ev Tvaurn Tiintovoı usv vov Baoßaowv Es 

’ 22 \ v4..% c \ \ c ’ 

grevranoolovg, Lwvreg dE EANPINOERV vreg Tovg Eßdoun- 
3 N 5 c \ \ > nn / ’ [4 

xovia" 0oı dE Aoınor Ev TH molcı Svupvyovreg Bepaıore- 

B77 m w ei 
009 Non Eloyovro Tg XWoeag Vo TWV &4 Tod Errireigioug- 


7. Abisares, Bruder des Assa- 
cenus (30,5) und König der Berg- 
indier, s. 2. 5,8, 3. — yoyodau rn 
00%, mit dem Lande verkehren, 
häufiger Ausdruck für unbehinderte 
Beschaffung der Lebensmittel aus 
demselben; d. Gegensatz &igyeodau 
Tns y- $8 und 2, 1,4. 

8. zWv Maxedovwr, die zurück- 
gebliebenen. — Ss — aftoucywr, 
als ob sie ihnen nieht mehr ge- 
wachsen wären. — &v rn nö 
Svupvyovres, der Gebrauch von 
&v statt eis ist bei guten Schrift- 
stellern auf die Verbindung mit d 


Perfeetum oder Plusquamperfectum: 
beschränkt; daher hat Krügers 
Vermuthung &vurzepsvyores Wahr- 
scheinlichkeit. 

28. 1. nv neroav, der Artikel 
antieipirt die aus dem Folgenden 


“zu gewinnende Kenntniss. — ws dE 


für ovrwWs dE ausser-in Verbindung 
mit zei und .ovdE (und) verhält- 
nissmässig so selten, dass d. Rich- 
tigkeit der Stelle verdächtig ist. — 
dogvor, Dionysius Perieg. 1150: 
raywoioı dvosußaros olwvoiot, 
Tovvsxa uw za pwWres Enızkeiov- 
ow Aogvıv; Strabo 15, 1. p. 688: 


r Kl s 
ANABAZIZ. 4, 28. 93 
tog. nal Ahssavdow de vov 'Rowv n mokıognia 00 yakeıın 9 
Ey&vero, AAN EÜNUS &E &podor zr900BaAwv vols Teiyeoı 
ING MOAEWG EXOATNOE, Aal TOVG Elepavras TOUG EYAaTO- 
 heıpdevrag ehaße. 
Kai taöra oi &v Toic Baltgoıs (C sua-dor, drroyvöv-28 
TES TA OYErEga oayuara ai yEoag virtag ınv 7rokıy 
> ’ B]] 7) \ ’ a \ \ Lei 
Erheintovoıv, EWVvYov ÖbE ES Tv nrerogav. WG dE nal oL Qh- 
Aoı Baoßaooı Errgartov‘ arokınovres vac öhsıg Eüurcav- 
’ \ _ ’ > 
TES Eyevyov Es mv zrergav mv Ev TH xwoa« nv Aogvov 
nakovuevnv. uEya ya0 Tı TOOÜTO XoNua 7V&toog Er TH XWOR 
4 > ’ \ ’ € \ > nd [4 ie) RS 2 
Tavrn EoTi, nal A0yog vVrreQ avTng noreyeı ovde Hownkei 
- \ c \ ’ \ [4 > \ \ \ >? 
t® JAıog aAwmTov yEvsosaı THv meroav. EL Ev ON nal & 2 
P) \ > ’ AL, EC mw c en IN c 2 IN g 
Ivdovg agpinero 0 Hoonins 0 Onßeios n 6 Tvouog 7; 6 
h) ’ r R) > ’ B7/ > ’ m \ - 
Ayvrriog E5 000ETEOa &4w LOYvoLoaodaı‘ uäkhov bE bond 
‚cr b) >) N ’ \ cr \ ce» 
oTı Oin Apinero, alla wavve yag 000 xahera ol v3 00- 
70ı &5 TOooVde age ‚augovom aucov nV yakerröune @s 
xal To Hoaxksi € av 77090 yevcodau uudedeen. xy Ürreg 
Tag 7TETgag Tavıng oVTw Yyırworw, Tov Hoarkka Es xöu- 
w ’ B) ’ x \ \ ’ - 
z0v Tob Aoyov Erıpnuilsoseaı. Tov uEv On nunkov ng 3 
zergag Aeyovoıv ES dıaxooiovg oTadlovg uakıora eivaı, 
cr \ RER, co | ’ ’ c 
UWog de avchg, Ivarıeo yIauakwrarov, oTadıIWv Evdexd, 
xal avaßaoıy yeıyorointov wlav gakerıjv‘ eivaı de nal 
P7} - ’ \ ; 
vowWE Ev Axoa Th rege rohd xl naFagoV, unynv avi- 
0X0v0aV, WS nal arrodbelv ano TNg unyng VOWg, nal vAnv 


Aogvov de rıva nergav, 15 zas danke ohne @v. — Es xounov r. 


6llas ö Ivdos vnogdei nAnolov 
Toy nnyav, Aks£avdgov Karo 
ulav noooßoAv EAövros guvv- 
vovtes Epaoav Tov Hoaxita rois 
uEv ‚moooßaieiv T5 nErgg, reis 
0” ünoxoovodjver. Neuere Rei- 
sende verstehen darunter den Berg 


Azarneh, andere freilich wieder 
andere. — dAwrov statt aAwrnv 
in Prosa selten. 

2. Tooros: 2. 2,°16, De Alyv- 
nrtios, z. 2, 16, 2. — 00, ‚ offen- 
bar, siehtlich., — & — yer£- 
sa, passender scheint der Ge- 


m 


Aoyov, zu prahlerischer Ausschmük- 
kung der Erzählung. 

3. anynv @vioyovoav, ein hervor- 
kommender Quell, appositiver Zu- 
satz zu x@$agov vdwge, zur Her- 
vorhebung des wesentlichen Um- 
standes, dass es Quell-, nicht 
etwa Cisternenwasser gewe- 
sen sei; &vioyovoar transitiv zu 
nehmen scheint gegen den Gebrauch 
und mit der durch die Wortstel- 
lung beabsichtigten Hervorhebung 
von vdwe nicht stimmend, viel- 
leicht selbst unlogisch. — ws xat 
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x yhv ya Eoyaoıuov Donv Kal yıkloıs auIgumog 
A7TO4EW0av av eivaı egyaleodaı. 
4 Kai radra @xobovra AhtSavögor mödos hauıßoveu 
ESeleiy xal TOÖTO TO 0009, O%X x Nrova Ertt TO Guupi Tov 
Hohe wiID repnwuousvo. Ta Ev M Roo xal TA 
Maoocaya gpoolgıa Erroinoev Erıt n ywoa* va Bakıoa de 
ei Par ji RR er 
\ c > a © ’ ’ \ 
5 srokıv eSereiyıoe. xoır or aupı Apaıorıwva Te xcı Lleo- 
3 > 
Öirrav würd ahınv rolıw Erreıgioavres, Ogoßarıg Ovoua 
53 [4 € > \ 
ch möhgı iv, nal poovoav xaralıcovreg, g Ercı rov Ivdov 
\ ll 
zrovauov Nevav' wg dE Apixovro, Err0@000v Non 00@ &g 
ro Ceöfaı rov Ivöov vo AhsSavögov ETETarro. 
B) / \ \ ’ m N RN wo ) 

6 AhzSavdoog dE TNg uEv ywoag Tg Ei vade vov Iv- 
w w P: 7 _ c ’ 
dod zrorauod VaTooKınv KaTEoTnoE Nıxavoga ToV Eraowv. 

PR \ 3 
avrog dE Ta uEv nowra wg Ercı vov ’Ivdov zrorauov nye, 
\ ’ mw > Mag = ) w > , 
za roh ve llevreladrıv oV srodoew Tod Iydod wrıouevnv 
ÖuoAoyig TLAQEOTNOATO Kal 89 AUTH POOVEAV KATAOTNOag 
tov Maxedovwv xar Dikırov Erst TH YPE0OVoR Nyeuöve, 
c \ ee / \ ’ \ - 
0 dE za alla 7TO00nYyayETo 1roa TroMOUaTa 71005 Ta 
P) DZ w > ’ ’ \ > - 1 
Ivöooß notaud warroueva‘ SZuveisovro de aurd Kwgeiog 
7 TE xar AooayEıng 01 vrragy0L THG XWoag. myırouevog de 

> > ’ [a ar / re 4 m > / 
&s Eußokuua moAıv, N Eoveyyvg ng mergag ng A0ovovV 
> \ w - 
wrEito, Koareoov Ev Zvv uEgeı TG OTgaTıäg narakeisreı 
> w TE ; \ Er 
avrod, 0lrov Te Es mv nıoAıw wg zeheiorov Euvaysıv nal 
. € % > / ’ c a, Da c ’ \ 
000 alla ES Xg0vıov TeLßıVv, WG EVTEDVFEV O0UWUEVOUG TOVG 
Meanxsöövag xoovlım sroAıogxia ExtevyW@oaı TOVG KATEXovrvag 
\ > \ , 
8 Tnv ergav, ei um 85 Ep0dov Anpsein. würog de Toüg 
c/’ > \ \ \ > nn N \ ’ 
roSoras ve avahapwv naı vovg Ayoıavag xar nv Koivov 
Y4 \ > \ m B7/ sg > % \ 
tasıy val ano vhs aAlng pahlayyog Errilesag TOVg KOVpOo- 
TAToVG TE nal üua EborrAoratovg nal TOV Eraigwv Irrrrewv 
— , so dass noch Wasser abläuft, ist hier nichts zu ändern. — g@oov- 


schliesst sich an zoAv an zur Be- ou — wog, Waffenplätze, um das 
zeichnung d. Ergiebigkeit d. Quells. Land im Zaum zu halten (D.). — 


4. zei roöro: xat bei Arr. öfter 5. Oooßarıs, über d. Asyndet. z. 
mit dem Demonstrat., wo andern 1,2,2. 
Schriftstellern zur Verbindung das 6b. Ouokoyig, 2. 3, 20, 5. 6. de 
blosse Pronomen genügt, vgl. 17, erneuert den Subjectsheßeilfie MUToS, 


1:27,-4. 5,2, 1:6,8, 5: 18 daher? - 2:27 
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&g dıanoolovs xl intmorosoras EG EXOTOV 7rO00NyE Ti Tre- 
Tog. al vavım er K27 NuEog nuzeorgaromedsvgero | Ivo 
Zuretijdeuov cur eyaivero' ch de voregala OAlyov zrgoel- 
IV WG 0908 znv rergan audıs EoTgaToredevgaro. 

Kai &9 tovVrwW N%0V rag’ avTov ToV rgooxa 0WV tıwig,29 
Opäs TE avroüg Evdıdövres nal NYyN0EOFIaı PAOxovrEg &g 
THg zrergag TO Enriuaywrarov, OFev 00 yakeııov avı« 
6) c w \ ’ \ \ ’ ’ 

E0E0Fuı EAEIV TO KWoLov. xal Zuv Tovroıg sreusteu IIvole- 
uciov 70v Acyov Tov Owueropikere, Tobg ve Aygıavag 
P7} P7} PS o 
&yovra anal vovg Wıklovg Tovg aAkovg al TOV ÜNAOTLOTWV 
Ertıhertovg, 77000T050G, Erreidav Karalaßn TO Xwelov, KaT- 
Eyeıv Ev TO Loyvo& Yularn, ol ÖE Onualveıw Orı Eyeraı. 
\ Er > \ G \  J) \ ’ 
xat Ilrolsunios &/9Wwv 0009 Toayeiav TE nal ÖVOTTogoV 2 
Aavgavsı Toig BaoPdgovVg KaTaOyWv TOV TOILOV' Kal TODTOV 
> 
yagaxı Ev nörkm Kal TAPOW OXVEWOAG 7TV000V algEeı TO 
ne ı ji > DCER 
Tod 0g0vS EvIEev OPINDEOHaL Ur AhsSavdoov Eushke. nal 
el] c c \ ©. ’ Be FOR < ’ 
VpPIN TE aua 7 pAoS na AleSavdoog Erihye Th voregalı 
THv oTgaTıav" auvvouevwv de vov Baoßaowv oVdev zh£ov 
> - C \ Ö ’ aD I c 2 Ö \ Ar E ’ Ö DB] t >E 
ÜTD Ürro Övoxwolag Eyiyvero. ws dE Aklsäavdgw 70009 
\ \ ’ Cı , > 2 k 
nv zc000ßBoAnv xareuadov 01 Paoßagoı, AraoTosıdavreg 
Tois Aupi IIvoAsuciov avror 7r0008ßaAov' xal yiveraı aü- 
TOV TE nal Tov Maxedovwv uayn x00TEgA, TOV Ev dıaord- 
oaL TOV Xagaxı O7ovoNV zroıovusvov, tov Ivdov, IIroks- 
ualov de dıapvhasaı TO ywoLov' na uelov oyovreg 01 PaQ- » 
w ) mw \ 
Paooı Ev cd arooßokıoum vurvög Erriyevouevng AITEXWONOAV. 
ww > m \ m > 7 , 

Alggavdgog de vov Tvdov Tıva TV aurouoAwv TrLoTov A 
Te allwsg xal Tov ywolwov Öanuova Errıkeäauevog, zreusteu 
zcaoa IIvolsualov vns vurrög yoauuara peoovra vov Ivdor, 
iva EvEyEyoarıTo, Erreiöav aUTOg 7rg00ßAAn Th 7rerog, Tov dE 


74 WAEITO, 2. 24,7. — Evvayeır, Gleichzeitigkeit zweier Handlungen: 

um zusammenzubringen. — &rov- nicht sobald — als: wie hier 
yoocı, aufreiben durch Hunger, (27 voregaig) wohl selten. 

aushungern. 3. Tov usv — TWV Ivdwrv, vgl. 


29. 2. Evder: aoPEv.— oy97- 1, 15,5. und z. Prooem. 2. — dıe- 
oeoHaı Euehle, zu erwarlen stand, ONLOAL, Zul. 
dass gesehen werden würde. — A. tov de (vgl. z. 2, er 
TE due — xal sonst von völliger abhängig von den als Befehl ge- 
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> ’ R wo ’ \ ei! \ > w > 

errıevaı Tols Paoßapoıg KaTa TO 0005, umde Ayarıav Ev 

pvlarn Eyovra TO xwolov, ws augporeowder Bakhouevovg _ 
\ > \ > ’ ’ > \ > N c 20 

5 zoUs Ivdovs augpıßohovg yiyveodal. Aal UTog Aue Ti 
NuEQg @gas Er TOD, orgaTonedov zroo0Nye mv orgerian 
Kara emv zgooßaoıy 7 IIrolsuciog AaIwv aveßn, yroyınv 
zroLotuevog WG El Tavın Pıaoauevog Evuuiäeı vois aupi 
ITrolsuciov, 00 yakerıov Erı E00EVOV AUTO TO Eoyov. nal 

6 Euveßn ovrwg. E0TE Ev yao Er meonußgiav Euveioıynei 
xagreoa uayn tois ve Ivdoig nat toigs Maxedooıv, tov 

\ > ‚ > \ 4 m \ BR 
uev Enßıabousvav Es nv scoo0oßaoıy, twv de Bahkovrwv 
> ’ = c \ > > ’ c [4 7} > > 
Kvıovras’ wc dE oix Ovieoav ol Munredoves, aAkoı Ent 
% p) ‚ c \ ‚ > / 5 f \ 
aAhoıg ErtLOVTEg, Ol ÖE 7000. FEV OvarsavonevoL, HOYLS on 
ai deiAnv Ergaınoav Tug wagodov nal Svvanısar Toig 
E0v IIvolsuciv. Exeidev de önoö yon yevonızvn n orgaTıa 
raoa ErmyEro aut WC E76  adenv nv mEergav' RZURG3 

> Sf es 
ydo ETı 700008 nv avın 7 ngooßoAn. Tabın uev in ın 
MuEQgE TovTo To vehog yIYvETOI. 

7 "Ynö de zmv 0) rrogayyekheı orgeruoTn ERAOTW NO- 
ZUTEIV xaganas EXETOV xaT’ avboa. Kal O0TOL KEROUUEVOL 
N0av xal auTög EyXWvvvev agSauevog A7TO uns xogupis To 
Aopov iva EOTgaTortedeuxoteg joa» g Erri TV TrEzgav 
youa usya, Erdev tofsiuard Te &v EEinveiodaı ES. Toüg 
zrO0uUaYOUEVOVg Övvara ab) Epalvero Aal ano unyavov 

«Bein apızueva‘ nal £y4Wvvvov auto rrüg Tıg avrıLaußa- 
vouEsvog TOD E0Yyov‘ al aVTOg EYeıoryreı Feaıng nal 
Errawverng Tod E0v zreodvulg zregamwousvov, xokaoıng de 
TOO Ev TO nagayonua Exkırcoög. 

m \ > -_ 

30 Tn usv dn nowen NHuloa wg Erri OT0dıov EXWOEV aura 
c [U \ w 
6 0T0RTOG. EG ÖE nv Vorsgalav ol TE OpEvdoviraı Oper- 


dachten Inhalt des Briefes. - 
pıßodkovs, 2.2, 28, 2. 


sen, sonst entsteht ein Widerspruch 
mit dem Folgenden. — rzas Tıs, 


e) 
& u- 


5. yvauınv ‚no1oVuevoSs, a 
7. — 0v — Eoyor, als Inhalt der 
Vorstellung abhängig gedacht von 
yv. 71000 EVOS. 

7. @vros, entweder avdıs (s. 82) 
oder mit Kr. &v$Vs scheint zu le- 


sinngleich mit zzavres, vgl. 3, 15, 
4 tov — &xkınoös, wo man es 
im Augenblick gerade fehlen liess 
(D.). 
30. 1. Zrjye, gegen d. Anhöhe zu. 
2. adıyynrov, unerhört (D.). 


Be + 
“ 1, 
Bi 
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- | - 2» x 
dovwvres Es vovg Ivdoüg &4 Tod non xeXwouevov Kai Arco 
m m , > ’ 27 m > m \ 
Tov ungevov Bein ayızueva aveorelle tov Ivdwv Tag 
Endgonag vag Ertl TOUG xwvvVovrag. nal EyWvvvro au 
‚Es Toeig nudgas Suvexüg To youa. cn reraoın dE ER 
uevoı tov Manedovwv od roAloi xaTEoyov oAlyov YnAopov 
007e00ov 7 nerog' nal AhtEavdoog oVdEv vı Elıviov 
Erchye TO youa, Evvanaı EIEAwV TO Kwvröuevov TO YYAOpWp 

Ovrıva ol Ökiyoı au Non nareixor. 

Oi de ‘Ivdoi moög ve Tv adınynrov roluav Tov Es TOV 
ynAopov Bıaoausvwv Maredovwv Errchayevreg na TO KOLa 
Evv@rıtov HÖn 6oW@vreg, Tod uEv amouayeogaı Erı rrel- 

J \ v; m 3, > ’ 

xovro‘ zreudarres be nnovna opav nao AlsSavdoov 
EIEhew Eyaoxov Evdoüvaı nv reroav, EL Opıoı Orcevdoıro. 
yvaumv de Errevoinvro Ev TO Eri duauehlovru TOV O10V- 
dv dueyayovues. emv negev vurrog WS Eraoroı dLaorE- 
davvvodau Erri Ta OpErEge 79 xal TOOTo WG Errüdero 
412Eavdoog, evdidwoıw MUTOIg X00v0v TE ES TNV ArLOYW- 
onoWw xal Thg pvharig nv ninAwow nv ncavın aweleiv. 
xal avTOg Eevev EoTe No&avro ThS OrToXWwENOEWS* zul Ev 
ToVTw avalaßov TOv OWwuaropvAczwv Kal TOV Örraotı- 
0TOV &G Errtanoolovg nara TO Erhehsıtıttevov TÄG TTETOAG 
ENG > De N m \ c ‚ BJ] DB] 

AVEOYETAL &G- @auınv 1coWrog, xal oı Muxedoves aAkog aklım 
avınovres Ahlmhovg avneoav. nal 0VToL Erti TOoVg Aro- 
xwgoivras cov Baoßaowv Toaröuevor ro Euvänuarog, 
zroAAoVvg Ev aUTov Ev TH Pvyn Orerreıwvav‘ 01 dE xai 
TTEPOPNUEVWG A7OXWOODVTES nara Tv xonuvov 6lidavreg 
6 Ds > 2 A ’ Pi 7 Ö c 2. c - 
püg anedavov. EiyEro TE eSavoow n TEr0a n TO 
c REN; N; a 14 > > I. a? ’ 

Hoaxksi @n0005 yevousvn, na EIvev Er auvın AktSav- 
0008 Aal KOTEOXEUADE (PEOVOLOV, TTRgadoVg Iıornöttw Ertt- 


— Evvantov: To ynlopw. — To 


4. ant+avov, multi — per lubrica 
diaueidov r. onovdwv, der Verzug 


saxa perque inwias coles praecıpitatt 


97 


bis zum Abschluss d. Vertrags (d. 
Capitulation). — @s &xaoroı, z. 2, 
12, 2. — nn, 2. 15,5. 

$; Apeheiv , abhängig von ot. 
dwoww. — ro Exhekeıuufvov, der von 
den Feinden verlassene Punkt (D.). 


occiderunt, plures aliqua membrorum 
parte mulcali ab inlegris deserti sunt. » 
Rex locorum magis quam hostium victor 
lamen magnam vicloriam sacrıflcüis et 
cultu deum fecit (die Lesart ist un- 
sicher). Arae in petra locatae sunt 
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nekeiodai ng pgoveäs, ds 2E Ivdov usv nkaı NETONO- 

Anneı & Boxıga rag Biooov, AlsSavdoov de varaoyov- 

Tog nv xywoav ınv Bauroiav Evveorgareve Te auro nal 

7LLOTOG ES Ta uahıora Epaivero. ı 

7) 3 m ’ > \ > - ‚ 

5 Agas 6 Ex tig mwergag Es ınv Aooannvov ywoav 
&ußakhsı. Tov yao adehpov vov Aooasnvod Eänyy&lksro 
ToÜg re ElEyavrag EYovra nal TOV 77000400Wwv Baoßagwv 
zrohlovg Euurrepevyevaı E5 Ta Tavın 097. zul Apırouevog 
eis Abora zrolıy TOv EV Evowroivrov obdeva zavalau- 

je) h m w w 
Bavsı ovdE- &v TH Xwoa Th zo0g vn möheı“ Es de nv Vore- 
oalav NEagyov ve xaı Avrioyov Toüg Xıhıdoyovg TOV Ura- 

6 0110TWV Exrreurceı” nal Neagyw uEv Tovg Aygıdvag Tovg. 

\ B]/ Yo > ’ \ Kir: c - ’ 
wıhovg ayeıv Ebwuev, Avrıoyw ÖE TNV TE avTOD yılıaoylav 
\ [4 > \ /4 9 )% > [4 \ ’ ’ 
xaı Övo Ei Taven Ahhas. EoTellovro bE TA TE XWwoLla 

[4 \ B 7 ’ w [4 . 2 
xatoWouevor Kal EL zc0ov Tivags Tov Baoßaowv Svhlaßeiv 
w m DB 7} 

Es Eleyyov TOV Kara mv Xwoav, Tov Te allwv xal udhı- 
070 IN Ta aupi vovg Ehepavrag Eueslev aurd uadelr. 

DEN \ c DEN \ > \ \ y, 6 \ 

7 Avros de wg Ercı vov Ivdov rorauov Non Nye, xal 

w EN) mw > 
N orgarıa aoTd WÖoroLElTo 770000 LoVoa Groga AhAwg 
P7/ \ ’ ’ y w = > ’ - 
ovra Ta TavTı Xwola. Evraoda EvAhaußaveı OAlyovg Twv 
Baopaowv, xal 71000 ToiTwv Euadev Orı 0L u &v 7 
’ > \ ep | ’ > ’ =) \ DAS NN 
xweg Ivdoı maga Aßıoaom Mromepevyoreg Elev, TOUG ERE- 


Minervae Victoriaeque, Gurtius 8, 11, 
23, in Einzelheiten vielfach ab- 
weichend. 

5. reroos — Xwoev, aus dem 
Ausdruck folgt keineswegs, dass 
der Aornus selbst nicht im Lande 
der Assac. gelegen habe: der Ge- 
gensatz besteht zwischen rerga u. 
wou. 

6. rovs Aygıavas tovs Wıikovs 
klingt wie eine Unterscheidung, u. 
doch waren alle Agrianer wiu4ot: 
Krüger’s Rechtfertigung: Agrianas, 
illos milites quos levis armalurae fu- 
isse novimus, ist deshalb_unbefrie- 
digend, weil Arr., in solchen Be- 
zeichnungen sich sonst: gleichblei- 
bend, an keiner andern Stelle so 


gesprochen hat, sondern i immer Tovs 
Ayo. #alrovs wıklovs Tovs @Ahovs: 
der Mangel der letzten Worte ist 
gegen Eronor’ s Vorschlag x! rovs 
v. vgl. z. 25, 6. — El ıov, z. 17, 3. 
— za udAıore dn, der Anfang 
liess als For tsetzung der, Construc- 
tion erwarten zei TWv Gugpi Tovs 
I, uchıora: der Wechsel er- 
klärt sich aus der ungleichen Be-, 
schaffenheit der verbundenen Satz- 
glieder, von denen das zweite über- 
gewichtlich ist, vgl. z. 6, 23,1. 

7. wdorrousito, gebräuchlicher 
wäre odonoieı, doch ist auch das 
Med., dem «vz@ nicht entgegen . 
steht, nicht ungewöhnlich. Diodor 
20, 23: oil negl Tov Zarvpov Ent 
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ER 5. > w , , \ w 
pavras dE OTı avtov xarelırıov veucsodaL 71005 TO 7TO- 

- e) ER \ 7 c ’ ’ BE NN c N 2 OR 
reu® co Tvdo' xal Tovrovg NyNoaosal 01 inv 0009 Exe- 
Asvoev wg Erii ToVg Ehepavrag. eioı de Ivdav moAkoi 8 
yoynyeraı TV EAepavrwv, nal Tovtovg Orovdn aup wv- 

B\ Ds B) , \ , Aa. \ ’ \ 
rov eiyev AkcEavdoog, rar TOTE EINER ZUv TOVTOLG Tovg 
 Elepavrag' xal Öbo uEv aür@v arrolhvvrar Kara Komuvod 

o c et P) 

opäs Ölwavreg &v ri dıwseı, or de addoı Evhinpdevreg 
Epeo0v TE Toig außarag nal vH oroarı& Evverdooovro. 
Errei ÖE nal VA Eoyaoium Everuye aga Tv zovauov, 9 
xal avın Endrın aVTD ÖnO TÄS OTEATIÄG xal vadg Erroim- 
Ingan. xal ouraı xara ıov Ivdov woraov ryovro @g 
ET nV yEpvoar jyrıra Hoeıoriwv xai Ileodinxag auro 
 Eöwmodounnores srakaı Nov. 


zoeis nu£gas Ereuvor unv vAnv 
ödoroLovueErotl. — oT — eier, Ge- 
danke des Meldenden, orı — zar- 
£Aırov im Sinne des erzählenden 


Schriftstellers ; mit derselben Wie- 


derholung von Or Peripl. pont, 
Euxin. 13, 6: Sevopwv urnunv 


ENOLMOATO, OTı uayıuoraroı ei Ev 
— al ta oA AUKU 9 orparıa 
orı iv vide Ti ywog Enader. 
8. 2Ij0@, der Zusammenhang 
zeigt, dass von der Jagd gezähm- 
ter Elephanten die Rede ist. — £vve- 
T000vro, wurden beigegeben (D.). 


APrRPTFTANOZ 
ANABAZERE AAEZANAPOY 


BIBAION NEMITTON. 


ü | 
4 \ - 2 , , | c \ - -_ Y% 
1 Er de TH XWoe Tavrn, yvawo ueraSv Tod Te Kopnvog nal 
m - - ,) a ’ . \ - ’ 
tod Ivdod srorauod ErrnAdev AhcSavdoog, var Nioav zroAıy 
> v ’ \ \ ’ E; / ’ 
otrEioyaı Aeyovoı“ To dE zrıoua eivaı Arovvoov' HAıovv- 
\ I \ m > ’ > \ > ’ c 
oov de xriocı ınv Ntoav Errei ve Ivdovg EyE10Woaro, 00TLG 
dn ovrog 6 Auovvoog xal Onore n OFev Erc Ivdovg Eoroa- 
> \ B7) - 7 @ - ! B) 
2 TEVOEV' OU ‚Y00 &%0 ovußakeiv &ı 0 Onßeios Auovvoog ER 
Onßov n &x Tuwkov tod Avdiov ogumPeig Et" Ivdovg 
NE orgazıay ayWwv, TOVaDTa Ev EIvn uoyıua nal ayvo- 
ora toig torte "EAAnow Erreldcw, oUdev de A4Lo aurov Ori 
\ \ > 22 ’ J ’ \ ct > 
un ro Ivöov Pia yeıowoauevog‘ zulmv Ye ÖN OrTı oA 
axeıßn ESeraornv yon eivan Tov Ürreg Tod Helov Ex 7Ta- 
Acıoö ueuvsevusevwv. Ta YaQ ToL nara TO Einog Euver- 


1.1. 77 — Enj)ev, „‚dieser Zug 
Alexanders ist erzählt 4, 22 u. 23, 
und dorthin gehörte also, was hier 
von Nysa u.s. w. berichtet wird. 


doch gaben besonders seine Feld- 
züge zuerst seinen Schmeichlers, 
dann in andern Kreisen Veranlas- 
sung zu weiterer, von ihm selbst 


Wollte vielleicht Arrian das Fabel- 
hafte vom Geschichtlichen abgeson- 
dert in einem Zusammenhang ne- 
beneinander stellen ?‘‘ D.— £nei re, 
lonismus statt Zrzei oder Zneudn, 
um so weniger anzuzweifeln, als 
so nach dem Vorgange Herodots 
mehrmals auch Pausanias. — Den 
Zügen des Dionysus weist die 
Sage keinen geringeren Umfang an 
als denen des Hercules; zwar be- 
stand sie schon vor Alexander, 


begünstigter Ausbreitung und Aus- 
schmückung derselben. Nicht blos 
hier, sondern auch in der Indischen 
Gesch. (1,7) spricht Arrian seinen 
Unglauben daran aus, wie nach 
Stjabo 15, 687 (1007d) die Mehr- 
I der griech. Schriftsteller. — 
ootıs, denn es gab deren mehrere, 
2,00, 
2. Auf dem Iydischen Berge Tmo- 
lus liess die Sage den Dion. erzogen 
sein. — Any —, vollständig: zrAnv 
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{ Pu m - / 
HEvrı 00 Iore, Erreidav TO HElov Tıg 70009 tw Aoyo, 
> 
00 navın anıora Yaiveraı. 

Ns de Enepn ı Nvon AktSavdgos, Enzeeurrovon rag 3 
avtov oL Nvocioı Tov AOUTLOTEVOVTE opov, dvyoua de nv 
euro Arovgıs, nal Eiv auro nrggoßeıg TOV ER 

‚ h > ’ > A er wo L: 
TeLaxovra, benoouevovug AhsSavdoov ayelvar To FEW mV 
- \ > , 
zeökıy. zagehdeiv Te ÖN Eg Tv ORnvnv vnv Akedavdgov A 
- B7} 
ToVg 7rgEOBEIg nal narahaßelv naINuEvov KErovVıULEvoV ETL 
> 5 c m \ Ev a En B77 \ \ / 
&4 TNS 00od EUvy Tolg Osrkoıg Toig TE aAhoıg nal TO KOAVOS 
m > ’ 
gregixeluuevov “al TO dögv Exovra’ Jaußnoai Te Ldovrag 
\ 23 \ \ \ 2], c 
cnv oWıv nal mreoovrags Es yhv Erıi zrohd o1ynv Eyeıw. WG 
\ I > ’ 
de ESaveornoe ve avrovg AhtSavdoog ra Hagbeiv Exe- 
Aevos, vote ON Tov Arovpıv aoSauevov Akysır wöE. 
3 m Ev m w ’ 
2 Baoılev, deovral 0ov Nvocioı Eaoaı opäs Elevde- 5 
Er) 7 ’ / 
00vg TE nal avrovouovg aldoi vob Hıovvoov. Jıovvoog 
yao Ereuön yeıgwoguevog vo Ivdwv EIvog Erri Iahaocav 
\ m > / 

Orciow xarmeı ınv "Ellnvınyv, Ex TOV Krrouaywv OTQaTIW- 
29 m $. \ 7 
zov, ot Ö1 za Baryoı au noav, vrileı vv zrökıw tmvde 

m m \ Er > 
uvnuoovvov TS alrod zıAdvng TE xal viang volig Erreiva 
3.74 ’ 27 \ \ IN B) /’ , 
EOOLEVOV, KAFATIEO 00V ar 00V avrog AksSavdosıav TE 
P]] \ \ ’ 23a rel B) er 
&xtıoag mv 7005 Kavraow Dosı var aAınv AleSavdosıav 
&v ch Alyıııılav yi, nal ahhag srollag Tag uEv Extıoag 
e]} \ \ \ ' 2 ,’ I \ ’ 
nÖn, Tag dE na xrioeıg ava X00vov, oia dn srheiova Hıo- 


ye Ön Toüro &yw ovußakeiv (—oi- 5. 


de), oT, sanz so 7, 15,6. — zar& 
—- zuıorc, das für einen nach dem 
Naturgemässen Erwägenden Un- 
glaubliche, vgl. 2, 16, 6. 

3: &neßn ci N., „gewöhnlicher 
wäre der Genit., indessen der Dat. 
auch 7, 3,5 und sonst bei Spätern. 
— opeivau t. 980 erklärt & 5. 

4. napeideiv, Rückkehr zur ab- 
hängigen Darstellung ($ 1 A&yovan). 
— £vv rois mit zadnusvor zu ver- 


binden. — negızelusvov in Bedeu- 


tung und Construction — zegıre- 
Heuuevor, bedeckt mit; beide Par- 
‚tieipia (&yovze) sind der Präposition 
Evv sinngleich, dah. zois ze @Adoıs. 


&x, mit Rücksicht auf die Be- 
völkerung. _ Einvızıjv, 2.2,16,5 

— zul, zugleich, ov uovov sron- 
TIWrTaL. "Bexyoı, der schwärmen- 
de, enthusiastisch erregte Chor des 
Dionysus, häufig auch aus Frauen 
(Bexyaı, Mawvades, Oviddes) be- 
stehend ; Indie. 1, 4: Nvoaioı de 
00x vdizöv yEvos Eotiv, ‚Ah Tor 
aue Atovvow &iyovrov eis unv ynv 
zWrv Ivdorv, ‚uyor uev al Eily- 
vv, 0001 aa ouayoL wror EyE- 
vovto &v Tois mol&uois, 0VOTIVaS 
1908 ’Ivdovus Awövvoos ‚Erroi&unoe. 
Re Eoousvor, auf das Prädikat be- 
zogen, als ein sein sollendes ıkünfti- 
ges) Denkmal. - @va, eine Ausbrei- 


62 ‚ AAESANAPOY 


[4 m $ ' 
6 vboov ya drrodsıgauevog. Nöoav Te oUv Zuaheoe en» 
zcöolıv Ö Aıövvoog Ertl vns zgopod vng Nvong nei emp 
xeuoav Nvoalav‘ To de 0905 ö Tizeeg zuAmotov Eorti ng 
I£ ; - 
rohewg nal Toöro Mng0v Errwvouaoe Aubvvoog, Orı ON 
\ x 2 > 20 w 2 \ > ’ N 
xora Tov uidov Ev umo® TO Tod Aug nosnIn. nal &% 
tovrov Elevtsgav TE olnodusv nv Ndoav rail adroi avro- 
vouoı aa Ev nOoum zrokırevovreg‘ hg de &% Aiovioov 
OXLOEWG al TOIE 001 YEVvEOIW TErumgLov* KıTTög Yag o0% 
B 24 w 5, w w a 
akln vng Ivdwv yig Yvouevog zug nuiv pderaı. 
m > w 
2 Kai raeöra scavra AlheSavdgw roög Fvuod Eylyvero 
> ’ NR A \ 3 IT r RE \ ’ Id 
AroVEeıv xal NIEkE: TIOTa Eivaı Ta vrreo Tod Jıovvoov ng 
’ [a \ ’ 55} (4 \ - 
chayns uvdevouera‘ zei xuioue Eivaı Aıwovvoov nv Ni- 
cv nIehev, cög ‚non TE hneıv aüTog Eva he Aıövvoog 
xal Er Exeiva av EAYeiv Arovboov‘ o0d” &v Maxsdovag 
TO 770000 ‚erraSıdocı Ovuscoveiv 01 Ei Kara CHAov voV 
2 Jıovicov Eoywv. nal didwoıv ehevHegovg TE Elval rods 
oixnrogag tig Növong nal abrovöuovg. wg dE “al Toüg 
[4 w \ w \ 
vouovg ENUFETO aOTOV Aal OTL 7005 TOV MOLOTWV TO TTO- 
Aitevua Eyerar, TaDTE TE Errmveoe nal NSIwoe Tov Te 
€ w 
inıewv 01 Zuusreudaı Eg TOLRAODLOVg xal TOV 7E0E0TWTWV 
Tod roAırevuntog, Noav dE Aal aÜToL TOLRXOCLOL, EH@TOV 
\ ER > ’ e7/ \ 3 \ > 
Tovg agıorovg ErrıheSausvovg" Arovpıv bE Eivaı TOV Entı- 
Aeyousvov, Ovrıvra xal Ürragyov THg Xwoag hg Nvoaiag 


tung bezeichnend, im Laufe der Ser aurnv axwv : dunoyioas de 


Zeit. 

6. Zeit, Bezeichnung dessen, wo- 
rauf sich die Benennung gründet; 
einige Handschr. «zo. Nach der 
gewöhnlichen Ueberlieferung ward 
Dion. von den Nymphen von Nysa, 
nicht von einer dieses Namens er- 
zogen. — xal roöro stellt zwei Ge- 
genstände in Bezug auf die Hand- 
lung, die sie erfahren, gleich: auch 
dieses benannte er und zwar M.— 
nv&n9n, zur Geburt „gezeitigt ward 
(D. \eiene Zeueins airnoauevns av- 
Tov ws UETG aorganns % zal Boov- 
uns eur svyyErnrau Apixero uE- 
Ta xE00uvoV 6 Zeus Xu KaTEpäs- 


“gekommen sei, 


aurns unv YOOTEQa To Eu ßovor 
ESEBakev arehts za dlorsuwv Tov 
„vrod ÜuNgoV ev£dnne za zareode- 
ev ' nıngosivror de nd 
Tov unvav vis KUNOEWS 
Eönyayero Bo&pos, Wester- 
mann Mythogr., p-. 385. 

27. 71008 Yvuov, 2.3, 4,5. — 
Ös nd NREIV, als ob er schon jetzt 
d. h. damit es den 
Anisehein habe, als ob er schon 
jetzt —, Kr. vergleicht 6,.19,,5.— 
To 1060W, gewöhnlich Tod TIO., 
doch s. 7, 20,7.8. — enagıdocı, 
abhängig von einem durch ws an- 
gedeuteten Begriff wie &vowıde. 
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| Hi" EN BRIAN le), . m az 
KATEOTNOEV MVToS. Tov dE Anovpıv TavTa MroVGavra 3 
Erruusidiaoaı Acyeraı vo Aoyı' nal AhtSavdoov E0EOIaL 
> 3. 17 > % > ’ Ya); s \ - 
Ep OT EYyElaosv’ Aroroivaogaı 0 Arovgpıv' xal r@g 
e7) 5 m ’ ’ c \ > w > na 
av, w Paoılev, ua zrolıg Enarov Avdowv ayayav EENUW- 
FEL0R Er naAwg rrohıreVoıro; alla O0, ei 001 ueheı Nv- 
=, > 
0@ltv, TOVG Irt7Teag EV OyEOFaı ToUS TELaxX00LOVg xl El 
 Bovieı, Erı Tobtwv sehsiovag" Avri dE TWv Exatov, OVOTI- 
vag Tovg Aglorovg Errıldäaı 00 nehebeıg, Oımhaoiovg. TWV 
> w ee / 3 : 
ahııyv TOV Kardv aysodaı, va 001 al Mudıg ApIrXouEvo 
deig0 Ev TOD aÜTD ToiTo X00u_ Yaveın n nrohıg. Tavra 4 
YA ee > 
Aeyovra, Aeysır yag dosaı poovrına, zreivaı AltSavdoor. 
xal ToVg uEv inseag Evurteureıw ol E&rehevoe, ToUg de 
c \ \ > ’ , > mw 2 \ > , > 
EXOTOV TOVG EIAERTOVG unnerı arhocı, alla und Ave 
R - P]j \ \ m es e ) ’ \ w 
aurwv ahlovg‘ Tov dE sraida aga Tod Anovgıog al TNg 
Hvyaroos Tov raida Evureudbar aürd Arovpıv 
> ° : f F x ’ ; c 
J \ ’ > an \ - 

AlzSavdoov de nodog Ehaßev LdEeiv Tov XB00v Onov 5 

€ w a 
zıva vrouvnuara Tod HÄwovvoov oi Nvocioı Erouralor. 

n) - P} \ » N x N - c ’ 4 
ELFEIV TE ES TO ‚0005 Tov Mnoov Eiv Tolig Eraigoıg Toig 
c wm 2 - ER m > 1A 
ITTTEVOL nal TO relınd ayNuarı zal LdEIv KL000D TE Ava- 

: ”„ \ 4 PR > 
zrhewv Kal Ödpvng TO 0005 xal ahon sravroia‘ ra LdElv 
CVOKLOV, nal IMoag Ev aurq eivaı Inglwv savvodanwr. 

\ \ ‚ NW; \ \ 07 . \ 
xal Tovg Manedovags NdEwg ToV K1000v Ldovrag, ola mM 6 
m > > \ 5 w w A 
dia uaxo00 OpIEvra (00 yao eivar &v rn Ivdov ywo« 


‚2. eivaı hier = bleiben. — tous 5. &AYeiv, wieder von Arr. un- 


vouovs, die einzelnen Gesetze, zat 
ori — , die Verfassung. 

3. iyeoseı, 24, 20,23. — 000- 
Tvos, als welche. — geavein statt 
pavn zur Bezeichnung der Vor- 
stellung Alexanders von dem durch 
die Handlung zu erreichenden Er- 


folgy vgl. 7, 99. 


4. Ex&hevoe, selbständige Zwi- 
schensätze sind in abhängigen Con- 
structionen nicht selten, vgl. $ 5.— 
0 scheint auch hier eine natür- 
liche Folge einzuführen: sondern 
also nur den Sohn schickte A.mit, 
weil Alex. nicht auf der Forde- 
rung bestand. 


’ 


'verbürgte Erzählung Anderer. — 


wdeiv (vor 0V0OXLor) ist überlästige 
Wiederholung , oVoxıov nach &4- 
on navroie als selbstverständlich 
überflüssig. Dem Gedanken gemäss 
wäre za @Aın vAn mavroig 
CVOXLoV od. zal &Aosı navroias 
gl 0VoxL0V (vgl. 7, 20, 3. Indie. 
22, 1: 9 vn00s van ravrolg gV- 
Brbcs) oder Pflugk’s za idnv OV- 
ozıov, doch s. z. 11,1. 

6. oie dr, z.1, 3, 4.— ‚‚Von den 
Weinreben des Berges Meru sagt 
Strabo 15, p. 473 (687), dass ihre 
Trauben nie reif werden, sondern 
des vielen Regens halber abfallen, ‘° 
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x1000V, oÜdE kvarreg airoig Aursteloı Noav) OTepavovg 
0r0vÖH Ar’ airod rrosiodaı xal OTEPavWOAOIaL wg Eiyov 
Epruvodvrag Tov HAıövvoov TE nal TAG Errwvuulag Tod 
Heod avanahodvrag. Hooai Te avrod AltEavdoov co Jıo- 


> w c w 2 c 
Tvioıy nal EiWyNIMvaL Ouod Tolig Eraigoıc. 


ol de nal TadE 


aveygardov, Ei ÖN TW 7rIova zal TaürTa, sroAlovg Tov Aug 
avrov ov ovn Nueinusvov Maxredovwv TO TE 1L00W EoTe- 
pavwuevovg xaL VO Th Kavarimosı Tod HEod navaoyeIN- 
val te 7908 Tod HıovVoov nal avevaoaı ToVv FEeov nal 


Panysvocı. 


> 


Pelze ’ c . N 
Koi raöra Onwg vıg EIEheı Vnolaßwv amıoreitw ı) 


TLIOTEVETW. 


oü a0 EywyE Eooroodveu To“ Kvgyvaig 


aven Stupegonau, ög heyeı cavca 000 &5 TO Helov ava- 
pegera &x Maxedovwv 700g xagıy nv Akesavögov Es TO 
2 U7°EIOYAov Erripnwodhver. xal yag nal orımAarov Aeyeı 
> ’ B) 4 \ ’ [4 

Ldövrag &v Ilaganauıoadaıs Tovg Maxredovag xal Tiva 
uögov Ertıyogıov arodboavreg 7 nal aürovg EuvFEvrag pn- 
wioaı Ortı 'ToOTo ‚age 2 Tod IIooun3&ws To avroov, va 


ededero, 


nal OÖ aevog HOrı Exeioe eyoica daLoonıErog ToV 


orchayyvar Toü Troapnewss nal Ö Hoauks OTL Ereioe 
ApırouEvog TOV TE QETOV Arrexvewve yal vov Tlooungea vov 


3 deouov arreAvoe. 


D. — os &iyov, 2.1,13,7. — dnw- 
vuulas , 2. B, PEN Boousvos, 
"Iaxyos, Evvos. 

1. ol. dE, 2.1,5,1. — xaraxin- 
ge ist Conjectur statt xaraxAloeı, 
UNO Tn «. sinn; gleich mit KUTOLO- 
Aovusvovs zov Feor. — avevdort, 
zo evoi aoaı, Eortı dE Todro 
vuvos &is Awovvoov, Suidas. Ueber 
die Sache Curtius’8, 10,15: credo 
equidem non divino inslinclu, sed 
luscivia esse provectos ul passim he- 
derae ac vilium folia decerperent re- 
dimilique fronde toto nemore similes 
bacchantibus vagarenlur: Kr. 

.l. &s ro —, Sinn: solche Be- 
ziehungen auf die Goltheit haben 
die Macedonier verbreitet, um durch 


pP} w 
vov de Koavxaoov TO 0009 &x tod Llov- 


Anführung derselben bei (zı —) 
Alexanders Thaten zu seinen Gun- 
sten dieselben zu steigern, und 
zwar &s ro vneooyzov, bis zum 
Uebermass, übermässig, wie & 
ineoßoAnv adverbarlig, vgl. 7, 29, 
1, über den ‚Gedanken 4, 28, 2. 

2. toüto apa, 2.3, 2,4. ‚— Hoo- 
undEos , Indie. 5, 11: al TU za 
ayroov enıpgaoderres ev Ilega- 
nauıoadesı toüro Epaoav ExEivo 
eivat tov II ound#Ews tov Tirnvos 
To Gvroov, Ev OTW &xg&uato ert 
ti xAon) Toöü nVEOsS: rupes 
decem in circuilu stadia complechtur, 
qualtuor in a evcedit, Gur- 
tius 7, 3, 22. 6 GETOS 5 der aus 
der Fabel -bekannte. — dxsioe — 
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tov 2G Ta no0G Ew uEon vhs yig xaı nv IIeganauıoadov 
’ c > x Ir N ’ - / \ [A 
xugav wg Erri Ivdovg ueraysır va Aoyw Tovg Maxedovosg, 
Hooerdııoov Ovra To 0005 adrovg xahoövrag Kavaaoov 
w B, 
eng AheSavdoov Evera ÖöEng, wg Urreo vov Kavnaoov Xu 
&1$0vra AhtSavdoov. Ev Te auch vH Ivdov yn Boög Idov- 4 
Tag Eyneravusvag 60rraAov TEerumgododar Erri TWdE OTı 
< w > > \ > ’ cr \ LIT \ =, 
Hooxing &s Ivdovg agyınero. ouoıa dE naı vreo Jıovv- 
6 ’ > »-)» [4 R) \ 2 Rn, [4 
cov ig hang amıorei Eoaroodevng‘ zuol Ö Ev ucoo 
KEIoI+Wwv OL Ürreg Tovcwv AoyoL. | | 
AhtEavdoos dE wg Apixero Ercı vov. Ivöov zrorauov, 5 
xorahaußaveı yEpvodv ve Er’ avıD meromuevnv 700g 
Hoausziavos xai zıAola zroAla Ev OonıngöTega, dio de 
TgLeRovrogoLg, ra vage Teöilov voü Ivdov düge 7 jrovra 
oyvglov uEev raAavra EG ‚Juaxoıe, icoeian de Boüg nev 
toıoyıkllag, ooßora dE üneg ioıe, Ekepavrag de &g 
TeLaxovra* nal Insıeig de Errranooıoı avıo Ivdwv Es Euu- 6 
’ \ ’ c \ , ,’ \ ' 
uoyiav zvaga Tasıhov nxov' xaı ol Tasıla, nv ueyi- 
 ormv uera&v Ivdod re srorauod xaı "Ydaorov, Otı aurg 
| Testing evdidwoı. Evraüdı FoEı AkeSavögos roig Heois 
dog EUTO vouog Kal ‚ayave zroLel yunvınov xal IrerrıaoV 
Ei TO noraud" nal ylyveraı- aürd Erri ch dıaßaoeı 
Ta 1E00. 


£xeloe, die Stellung und die Wie- 
derholung urgiren die -Identität des 
Ortes. 

3. Kavxaoov, Indie. 5,10: Moxs- 
dovızov doxesı uoı To zounaoug, 
KOTINEQ xl Tov ITopanduıoor 
Koavzaocov ExaAsov Mexsdovss, oV- 
dev Ti TE007x%0vTa rodrov to Kev- 
xdoW, vel. 5,3 und'z. 3, Bel, 


xcl nv — und zwar, fügt der 
allgemeinen Angabe die nähere Be- 
stimmung hinzu. — Ös — &Adövro, 


der segen. Accus. absol. beruht auf 
dem Inhalte des vorhergehenden 
Gedankens: um den Alex. zu feiern 
als - gekommenen. 

4. 6önehoy, Indic. 5, 12: zois 
- Bovoiv aurWv bonakov Enıxexevrau 


Arrian. II. , 


xal toürto Es urnunv av£pepov ToÜ 
Gondkov ToVÜ Hoaxätovs. 

4. TEezungLovoden ent tivi, ge- 
stützt auf einen Umstand, diesen als 
Beweis seiner Behauptung anführen. 
- anıoreiv,Misstrauen aussprechen. 

— Ev ulco, dahingestellt, unent- 
schieden, vgl. z. 26,7. 

5. yEgvoarv, s. 4,30, 9.— leoeie, 
als Schlachtvieh. 

6. zal or -- Erdidwoıwv; und 
die Nachricht, dass T. übergeben 
wolle, abhängig von einem aus dem 
Vorhergehenden zu entnehmenden 
Begriff wie xereAcußaveı ayyskiav 
oder nxev- dyyekio. — rois Heois, 
2. 3, 25, 1. — ayavo, 2.2,5,8. — 
ei, Bezeichnung der Bedingung, 


h) 


66 | AAEEANAPOY 


4 ‘0 0’ ’Ivdoc woraus OTL uEYıoToSg rorauöv EOTL TOV 
xara ınv Aociav ve nal zuv Eigorenm, zchny Te ayyov, xal TOV- 
tov Ivdoö rorauod, naı Orı al sınyal eiowiavze Erci Tade 

mn } / m ! »N ’ Rac b) ’ 
tod oo0ovg tod Ilaoamrauıoov n Kavaaoov, xat Orı Exrdi- 
dwoıv Eis nv ueyalnv Jalaocav nv zara Tvdoug wg Erıi 
vorov Avsıov, val Orı Ölorouögs Eotıw 6 Ivdög xai al &- 
Bolai avrod auporeonı TEvaywösıg, nayaree ai mevre 

w I Ne ’ \ D ER > w ) -— 
tov Ioroov, var Orı Aeıra moıei nal avvog &v vn Tvdor 
yn co Alyıntiv Aehra rragarcınoıov xai Todro IIarraie 
xaksivaı vH Ivdov Pwrn, tadra uev Örreg tod Ivdod, Ta 

2 ualıora oüx auplloya, xal Euol AvaysyodpIo" Errei nal 
6 "Yooosıng nal Arsoivng nal "Ydoaweng rar "Ypaoız, xai 

C > \ gr w \ 7) Ne w 
ovroı Ivdor rrorauoı Ovreg, Tov uEv aAlwv cwv Aocıavov 
zrovauov ohv Tı Kara uEyeFog ürregpegovoı‘ tod Ivdov 
de ueloveg Eiol al scohv ÖNm ueloveg, Orov nal adrog 6 

Ivdös tod Tayyov‘ Krnoias uEv, Ei ÖN Tw Inavöc ab 
% > „ n 7 ! £ h „ r > a 

2 \ \ c - 

Krnoıas ES TEenumoiwow, va EV OTEVOTATOG AVTOG AUToo 

ö Ivdog Eortı, TE000HAKoVra oradlovg Orı dıeyovow auca 

ce» cr \ , 1, ’ \ Ä \ 

ai oyFaı" va de siAatvrarTog xal Enatov' TO rokv de 

61 m 
eivaı aVTOD TO UEOCOV ToVToW. 

we \ \ \ > \ c \ \ c ’ \ 

3 Tovrov Tov srorauov rov Ivdov Uno nv &w dıeßaıwve Euv 

w ») ’ > o» ) wo \ m c \ € PN 
cn orgarıa AhtSavdoog Es vov Ivdov nv yiv* vrreo wv &yo 

Kt. wenigstens, eıne Behaup- 


tung, die Arrian nicht verbürgt; 
das nöthige Verbum ist aus ava- 


unter der sich die Opfer günstig 
zeigten, für den Uebergang, vgl. 
z.4, 4, 3. 


4.1. Zui trade, am diesseitigen, 
d.h. südlichen Abhang des Parap. 
oder auch (7) Kauk. "— diorouos, 
nach der späteren Ansicht ergiesst 
er sich in 7 Mündungen. — To0 
'Ioroov, z.1,3,2. — Iarrala, s 
6, 47, 2. Ta ualıora 0v% QUp., 
das am wenigsten Bestrittene (D.). 

2. xat 6 —, ein Artikel reicht 
für sämmtliche Nomina hin, weil 
sie unter einen Gesichtspunkt zu- 
sammengefasst werden ; 
herrscht allerdings in dieser Be- 
ziehung Willkühr ; vgl. 5, 5. — Onov 
xei, wie ja auch. — Kracies uev, 


übrigens 


yEeyocpsu | zu ergänzen. — xal Krn- 
oics, auch Kt., so gut wie andere 
von minder bestrittener Glaubwür- 
digkeit; den angedeuteten Zweifel 
rechtfertigt die notorische Unzuver- 
lässigkeit des Kt.— ro zoAv, d.h. 
an den meisten Stellen finde die 
mittlere Breite statt (70 Stadien = 
1!/s Stunde). Uebrigens weichen 
die Breitenangaben der verschie- 
denen Schriftsteller sehr von ein- 
ander ab, was nach dem verschiede- 


nen Wassemiuul zu verschiedenen 


Jahreszeiten natürlich erscheinen 
muss: ‚vgl. 20, 10 und z. 6, 14,5. 


.d 
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P]} 706 fe Y, m b) a2 m a Se, 
oVTE OLG TIOL vouoıg dLaygwrraı Ev vhde Th Zuyygapn avE- 
> — ei 
yoawa, ovre La ei dN Tıva &rora 7 xWga abToig Expe- 
B]} > ’ IN ’ c IN 4 C T \ NN C,C ’ 
081, oVTE IyIVag n ann 000 n ola 6 Ivdos n 6 Yoaosıng 
INNE 4 N > _ \ l£ ; > \ \ 
n 6 Tayyns n @Akoı Ivd@v morauoı pegovoıw, oVdE ToVg 
nögumzus vos ToV y0v0oV opıow egyaLouevovg, oÜdE Touüg 
yourcag vous pühoras, ovde 000 ahha Ep’ dorf nahkor 
K7 wemoimrar ML) ‚es anno Tov Ovowv, WG TAyE xaT' 
Tvdoüg 90a &v arona Wevowvraı, oin EEsleyyInooueva 
zroög oldauwv. aha AhzEavdgog yao xal 01 Eiv ToiTw 4 
Oroaretoavreg va nohla EinheySav, 000 yE 1m nal aurWv 
Bl a 3 ’ > ’ 3 > \ Yo / - 
EoTıv 01 EiVevoavro‘ axgVoovg te eivaı Ivdovg EänkeySar, 
00005 ye dm AhtSavdgog Ev cn orgarıa Enhhde, rohlovg 
de Enhhde, nal Nrıorva yAıdwvrag xara ınv diarav‘ ahAa 
uey@akovg Ev Ta OWuaTa, Olovg uEylorovg TOV KAaTa TnV 
> ’ R N AA \ I\ AA > d£ e 
olav, zrevranmnyeıs Tovg zrolAovg n OALyov Arrodeovrag 
\ 7 m B7} > ’ \ R) ’ 
xar uehavreoovg rav allwv wIoWnwv, zılmv Ausıonwv, 
xai Ta soltuıa old Tı yEevvaıorarovs TÜV Ye ON TOTE 
> ’ Se 14 \ \ m m ‚ \ T 
Erroinwv ns Aoias. TO yao Ilegowv rwv ıakaı, Suv oig 5 
öoumdeig Kioog 6 Kaupßioov Mydovg ve ınv aoynv Tng 
Acios apelh ı alla EIvn va u8v 3 : x 
Ss apeıkero xaı alla EIVN Ta EV KATEoTgEDaTo, TA 
ÖE NT0004WENORVTE OL EXOVTR HaTEoyEev, O0 E40 ÜTOEAWG 
ce \ RN \ Ir 2 2 \ \ \ ’ 
Ws yE dn moög va Ivdwv Suußeakeiv. var yao na Ileooaı 


3. (oa arone, Curtius 8, 9,16: 
animalia inusilata ceteris gentibus ; 
nisi invecta: mehr darüber in der 
Ind. Gesch. 6.7. 15.17. — &i tive, 
2.5, 1. — Tovs uvgunzas — £gyaLo- 
u£vovs, 00x auTod Tod xgvoov 
Even, RR opioı Yyao Kara THS yüs 
ogvosovoıv, iva pwäsvoıer ' N 
var ahwnexewv usllovas yovrnas, 
Indie. 15,5: die fabelhaften Greife 
nennt auch Herod. 3, 116. 4, 13, 27 
als Wächter des Goldes im Nor- 
den Europa’s gegen die einäugigen 
Arimaspen. 

4. E£yAey&av, haben widerlegt 
und die Wahrheit an den Tag ge- 
bracht. — otovs, . sowie, den Su- 
perlativ steigernd wie @s. — Tore 


schliesst die frühere Zeit von die- 
ser Behauptung, aus. 

d. To yag: EIVvoS. — agpelhero, 
559 v. Chr.: der Artikel vor .Kv- 
005 ist aus Handschriften getilgt, 
s.2.3,5,5.— ws ye beschränkt die 
Aussage unvollkommener Beurthei- 
lung nur auf den Vergleich der 
Perser mit den Indern. I yiog den 
Pers. der alten Zeit Xen.Cyrop.7, 5, 
Br Iegoas TOVS 0lX0L zuroBLWTd- 
Tovs ‚usv ovras dia nıeviav , entt- 
NOVOTEgR« de Cörvras dia emv uns 
wos Toayvrnra za dia To v- 
Tovoyovs eva: die Trefflichkeit 
ihrer Erziehung lobt derselbe, als 
Summe 1,2, 3 hinstellend: oc ITeo- 
GIzol voor ngohaßovres EHE" 

5,* 
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ToTE TTErNBES TE joar xol ya gas voayelag OLANTOQES, Hal 
voıue opıoıy nv oia dyyvraro eivaı Th Acxwvın) TUOL- 
devosı. To de TORORE to yevousvov Ilegocıg 2v 17 Ixv- 
Yun yn oVde ToDTo 0 ATgEXWG Syußaheiv 7OTEg« ÖvO- 
xwolaıg Evveveydelow n vıvı Alm Kögov Euagria Evveßn 
N Zxvdov ye T@v Taeirn nanlovg va roltuıe Heoocı noar. 
5) Ahh” üreo Ivdov Idie wor yeyoaıwera 600 zruoıd- 
> ?) , cr re) / ; ( \ 
Tora Es apnynow ol ve Zuv AhsSavdow OTEKTEVOEVTES Kal 
c > ’ w / ’ \ 3) x 
0 Exrweoisrievoug THg ueyalns Fahaoong To nar Ivdovg 
D \ 
Newoyog, Erri de 000 Meyaosevng ve na EoaroodEevng, 
37 1 En 
doxiuw avdge, Zuveyoawdarnv, na vouıua &rva Ivdoig Eori 
w P7/ 
xai ei dn rıva [wa Arosa aürodı pVeraı xal Tov ragd- 
2 zvAovv avrov Thg EEw Jahaoong. vov de 000v Es va Ale- 
Eavdoov E0ya Ar0XEWV Eyaivero, TOOoVdE uoL Avayeygd-- 
m > R 
PIw° vov Tadoov TO 0005 arıeloysıw nv Aolav, agyöLLEvov 
uev arrö Movrding Tod narvavrırgd Icuov TÄg vnooV Ogovg, 
> [4 \ [4 ’ ' \ ’ w 
arcorsuvousvov dE nv TE LToupviiwv wa Kılınov ynv 
» \ [@ ) > [4 ’ 
EvIev uev og & Agueviav wagmreıv" & arıo d° Agueviov 
as Erst Mndiev zraga& TlagIvalovg Te xai Awgaonioug' 
3 xora de Boxroiovg Svußaiheıv vo Hoparıaniow dgeı, 0 
c 
ön Kavaaoov Exakovv or AhsSavdow Evorgarsvoavreg Ma- 
[4 c \ ‚ 1,3 4 Miss cı \ 
xedoves wg uev Acyeraı va AheSavdoov avsovreg, Orı MM 
nai Er Ereiva oga Tod Kavadoov xgarwv Toig Orckoug 
6] Pe w i 
nAdev AhtSavdgog‘ Tuyov dE nal Euveyeg Tuyyaveı 0v TodTo 
\ » 7} w P 7} w av w / 12 73 
to 0005 to all TO Irvdınd Kovraow, nadarıeo 00V 
euro vovrw 6 Tadoog* xai Euoi aoT@ 7r00TE00v rove Ervi 


Aovrau ONWS TV aoynv un Toıod- 
rou Eoovrau oi wokirau olou novnooÖ 
zwos _wioygoü Eoyov Episohat. 
— roevue, Kriegsschaden, Nie- 
derlage, über die Sache Z. 4, 1439: 

5.1. idie yeyoawerar, soll in 
einer besondern Schrift geschrieben 
stehen. — & rıva, welche etwa, in 
der Construetion, nicht in der Be- 
deutung synonym mit &rivo. — TovV 
napankovv, als ob avaygaı)w vor- 
hergegangen wäre. — ris E&wo Fu- 


Acoons, des persischen oder arab. 
Meeres. 

2. uoi — avaysygapsw, will 
aufgeschrieben haben. — ansioyeıv, 
z.1,3,1. — «no MvxaAns, anders 
bestimmt Arrian den Anfang des 
Taur. Indie. 2: Goyerau uev 6 Teav- 
05 ano FaAdoons Tis KUTO Hau- 
pvAovs te xar Avrinv zal Kilızas, 
doch findet die andere Angabe darin 
ihre Rechtfertigung, dass Myec. zwar 
ein Ausläufer des Mesogis war, 


> 
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m 7 7 N. 22 Sy % 
ode Achentaı Kavaaoog TO 0005 TOVTO nal VOTE00v TWdE 
To ovouarı nAnImosraı. Tov de Kavraoov TovTov Kasy- 
xeıw E0TE Erri av ueyahnv mv noög Ew TE nal Ivdorg 

’ \ 3 ’ cı \ ] ’ 
FaAR0OaV. TOVG 00 rorauovg, 0001 nara nv Aociav 

’ pP) > m "RE \ m ’ RR, 
Aoyov adıoı, &r Tod Tavgov Te xaı Tod Kavaxaoov avi- 

DB} } 
GXOVTaG TOVg UEV WG Er @ORTOV TErgauEvov &YEıv TO 
(dl \ ’ \ \ > \ ’ > ‚’ > \ 
VÖWO, Kal TOUTWv TOVg UEV ES nv Auuvnv Erdıdovaı NV 


| Meuöuw, ToVg de &g Tv "Yoxaviav nahovuevnv Yahaccov, 


nal vadımy vöhrov oVoav TÄg ueyaing JaAdoons' Tovs de 
G Ertl vOTov Aveuov TOV Euggarı te eivaı ai vov Ti- 
yorra nal vov. Ivdov ve nai vov Yoaosınv nal Arsolvnv 
"Yooavenv xar "Ypaoıy na 0001 Ev UEOW ToiTWwv TE 
\ I , - , \ © > ‚ 
xal vod Iayyov morauov Es Halaooav na ovroı Eoßal- 
> 
Aovow N eig vevayı avaysousvoı Apavilovrar, naIEıtEg 


Ö Evggarns moTanög apanılerau. 


“Oro KY ta ing Aciag WdE Eyeı ws 71905 od Tav- 

00v TE xaı Tod Kavaaoov reuveodaı am aveuov Lepigov . 
c > > > 1 [4 el} \ 4 ’ ’ dv \ 
ws E&r7° anmlıwenv avsuov ınv Aociov, Tovcw ÖdVo ev 
c ; mw w _ > » 
avraı uEyıorar 71005 avroc vod Taioov ng Aclag uoi- 

‚ B) 
oc yiyvovraı, N EV 70005 uEonußolav TE Aal voTov üve- 
m 2,1% 

wov [tod Tavoov] xerAyevn, 7 dE Er Qgnov ve nal 
&veuov Bogoäv. ng de wg Erri vorov Aolag Tvergayi av 
Teuvouevng ueylornv Ev uoigav nv Ivdov yhv more 


’EoaroogEvng ve nat MeyaosEvns, O5 Evviv ucv Zıßvoric 


To oargarıın hg Agaywoias, olkaxız bE Aeysı apınzodaı 
\ SQ Ö ’ \ 3) do 1E £ 21 ’ d8 c 
70.00 Zavooaxorov rov Ivowv BaoıkEa“ EAayiornv de 00nV 
6 Eipodrng morauog arreioyeı WG 70005 mv Evrög mv 
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dieser selbst aber zum Taurus- 
system gehört. 

3.0 dn, das eben. --zo0TEgov,A4, 1. 

4. xoAnov, das nische Meer, 
ein Binnenmeer, galt nach einem 
allgemein (s. 3, 29, 24.26.41. 7,16, 
2), auch bei Eratosthenes u. Strabo 
herrschenden Irrthum für einen Bu- 
sen d. Oceans, obgleich schon Herod. 


- 1,102. 103 bemerkt hatte, dass es 


ein für sich bestehendes Meer sei. 


5. aveuor,, ergänze TEero@uuEvoV 


£yovras ro vdwo. — Evpouens, 
8.71, 1,9. 
6.1. 0o7@ —, d.h. wer die geogr. 


Beschaffenheit Asiens so auffasst, 
dass er es—durchschnitten sein lässt. 

2. tys — Aotas, die südl. Hälfte 
von Asien. — ueyioryv -—, macht 
zum grössten Theil. — 06 — Baoıd&e, 
zur Beglaubigung seiner Sachkennt- 
niss hinzugefügt. — Zißvorio, s. 6, 


. 70 


Nuerdoav IaAaooav. 
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Övo dE ai yeraSb Evpodrov re 


no \ o )» DR ) [4 € ’ - 

zorauot xaı vod Ivdov areıpyouevaı al Övo ZuvredEloau 
3 uoAıg asıcı ch Ivdov yn Suußaleiv. areigysodaı de nv 
Ivdov yuoav zro0g uEv Ew TE nal ArınluWenv Aveuov EoTe 
? \ ’ nn Ü N \ \ cc» \i 
Erri ueonußgiav vn usyaln Fahaoon‘ To ro0g Bodoav de 
avıng areigysır Tov Ka'naoov TO 000g Eore Ei tod Tav- 
oov nv Zuußoinv‘ ımv dE 7rgög Eortegav TE nal Avsııov 
Ir! e2 DEN \ / ’ I. \ \ 

lanvya gove Ercı vnv usyalnv Fahacoav 6 Ivdog zrorauog 
amrorsuverar. al Eotı sceölov n oAlm aDTNG, Kal TODTo, 


p] 


4 wg einalovoıw, &4 TOV TTOTAUOV TTEOOREXWOUEVOV. 


eivar 


\ 3 \ m BL, / cı EEE), / 
yao 00V xal ng allng xwoag 000 sredia 0V 710000 Fa- 
Aaoong va olha Tow rovaumv rag” E4AOTVOLG TromMuaze, 
WOTE Kal THS XWoag mv Errwvuuiav Toig ovauolg Ex 
w > ‚ 2 ’ ‚ ww; 
grahaıod 770004E10Iaı, naFarreo Eouov TE Tı vediov Aeye- 
a \ \ > ‚ m Du > P] \ 
oFaı, 05 xara nv Aciav yiv avioywv E& 000vg Mnroog 
Awdvunvng saga zcoAıw Duögvav Atokınnv Erdıdoi £g 
YaAaocav‘ nal alho Kavorgov srediov Abdıov ano Av- 
’ Du ee S 
diov srorauod xai Kairov aAho Ev Mvoia xaı Maıavdgov 
5 c0 Kogıxov Eove Er Mihntov zrokıv Iwvırnyv. Atyvrccov 
c ’ ’ Sc » < we 
te Hoodorog re xaı Exarvaiog 01 Aoyozomoı N Ei dN Tov 
&hh0v N Enaraiov Eori ca aupi cn yn cn Alyınla mom 
& 7 Exaraiov Eovi ca aupi ch ya ui Aiyvmeig mou- 
w [4 w me > [4 
uaTa ÖWO00V TE TOD 70TEUOV ALpOTEg0L WORUTWG OVOUL- 
w ’ e) c 
Lovor. xai 00% Auavoois verumglorg Orı vavrn &xeı Hoo- 
14 me > \ w 
ÖörWw Errideösintai, WG Hal TNVv Yhv avımv TUVyov TOD 
Zu \ \ \ € 
zorauod eivar Errwvvuov. Alyvrıtog yag To rahaıov 0 
\ m c w a [4 ’ 
zworouog Orı Exahsivo Ovrıva vov Neikov Alyvmrıoi Te 


27, 1. — Sandracotus regierte um 
314; Indie. 5, 3 heisst er uEyıoros 
Baoılevs rov 'Ivdwv. — «ai dvo, 
2.0,14,9. 

3. Ianvya@, West-Nord-West- 
wind. Di 

4. yoo ovv, nämlich aller- 
dings, begründende Erklärung der 
vorhergehenden Behauptung. — 00« 
redie, mit 00 0000 Fah. zu Vver- 
binden, wird durch z& zroAA« be- 
schränkt. — rag’ &x&oroıs, d.h. den 


Bewohnern d. betrelfenden Ebenen, 
vgl. 6 u. 3, 28, 5.—££ 0p0ovs, ‚‚d.h. 
auf einem der Göttermutter (Gybele) 
geheiligten u. mit ihr gleichnamigen 
Berge in Phrygien.‘‘ D. Jetzt Mo- 
rad dash.— «20 Avdiov, von (nach) 
diesem lydischen Flusse, d. Caystrus. 

5. Herod. 2,5: dia yao dy zul 
un ngouxovowvri, idovrı dE, 00T18 
yE ovvsow Eysı, orı Alyunros 5 
nv "EiAnves vovriddovraı, Eortu 
Alyuntiowı Enixtntos ve yü 


SE 


ANABAZIZ. 5,7. 71 


% x 
xai 0i 850 Alyintov avdowrcoı Ovoualovoıw, Ixavög 
m ca ’ > \ eo .,ı) . _ wo , (4 
Terunoıworı Ounoos, Aeywv Ercı vH EnßoAn Tod Alyvsırov 
m m. 3 T 
zrorauod Tov Mevelswv orhocı Tag veag. Ei ÖN oüv eig 
TE TTOTAUOG 7rEQ' ErKoroıg al 00 ueyahoı O0VTOL ToTaol 
ixavoi yiv moAlmv norhoaı 85 IaAaocav TLOOXEOLEVOL, 
1 w > 
‚önöre Ihvv vazagpägousv nal zn höv &x TOV AvW@dEv TOrWv 
Er Ievrceg avrois ‚al zenyai eioıw, ode üneo ng Ivdov 
00 xogas &S GrtıoTiav Levan asıov, Ortwg rrediov Te N 
roAin EOTı al Ex TOP orauwv TO 7ediov EX&L 71000%E- 
’ c \ \ \ [Er \ Va } 
xwouevov. Eouov uev yag var Koavoroov var Kaixov TE 


g 
xat Meiavdoov N 0001 zroAloi mrorauoi ig Aotag &g 


envde any Evrög Yalaccav Exrdıdovow ovde Euurtavrag 
Evvredevrag Evi vov Ivdov rroraußv aEıov Evußaheiv chn- 
Hovg Evena Tod vdarog, un Orı vw Tayyn TO ueyloro, 
c B7} \ ’ c - > ’ 1; cc» 
OTw ovre To Neihov Vöwg Tod Aiyvnıtiov ovre 6 Toroog 
L BL 5 
6 xara wmv Evowrnv 6Ewv agıoı Euußakeiv, all ovde 
zo Ivdo notaud Exeivoi ye scavveg SvuuuuyIEevreg EG 1009 
\ > \ m w > 

Eoyovra, 05 uEyag TE EÜFUG AO ToV zınyav avioyeı Kal 
grevreraldsre TOTauDVg , aryuas tov Acıavov ueilovas, 
zragalaßıwv Kal 2 Errwvonig xgETNOaS 0UTWS EndıdoL &g 
HaAR0OaVv.. TADTA wor Ev TO zagoveı regt Ivdov ng 
ywoag Aeleydw" Ta de le Enioxnsicdu &s nv Tvdınmv 
Suyygapyv. 

To de Leöyua vo Errı tod Ivdov orauoö OTTWG EV 
Eon Alssavögy oUTE AoworößovAog ovr& IIroAsucios, 
ois udkAıora 2yo Errouaı, Aeyovow' oVdE aUTog E40 ATQE- 


7. 0001 steht nicht selten sinn- 
. . Li an . 
gleich mit 000: @4Aoı, daher ist 


xal Jogorv TOUNOTAUOU: TIO- 
TaUOYWOTOS nennt Unterägypten 


Diodor 1,34. — augi, z. 1, 22, 3. 
er "Oungos, Odyss. 4,581: a d” 
eis Aiyunrouo, Aunereos nore- 
4oilo, 0T70« vEos, vgl Arr. 6, 1, 3. 

6. usyahoı ovroı, der Plural, 


weil eis durch den Zusammenhang’ 


Collectivsinn hat: ein (jeder) ein- 
zelner Fl. — &s anıoriar ievau, in 
‚Zweifel ziehen, wie ievau &S Gugpl- 
Aoyov, 7,22,5. 


@Akoı statt zoAdoi zu ändern un- 
nöthig Plut. mor. 145 R.: Tıuo- 
ee zai Kiavdias zal Kogry- 
Mas za 0001 eyEvovro Favuaoral. 
— tnvde Tyv Evros, pleonastisch, S. 
z.2,16,5 und 6, 20, 3.—d£ıoı, als 
wäre Neidos statt Neilov vdwg 
vorhergegangen. 

8. nevrexualdere, 
Indie. 2, 3. 


ihre Namen s. 


72 


2 Suvreleodhvaı. 
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6 | y 
x0g einaoaı, zrötega mrhoioıg ELEVyIN 6 760009, KaIareQ 
3 GE 12 ’ \ bu f \.C Ü ’ 
ovv 0 EAAnonovvog Te moög Heogov naı 6 Boonogog Te 
\ 2 ’ IN Bw m 
„ai 6 Ioroog 005 Aagelov, N yEpvoa xara Tod zrorauor 
Öö \ > $ > er Ö ” EN) de 2, \ ’ AA 
inverng Eromdn auto" donei dE zuoıye rAoloıg uärlov 
m > \ IN ’ [4 \ ’ . m 
leuydHivar' ov yao av dEesaodaı YyEpvoav To BaFog Toü 
c BER \P] N > m ’ P7] c P7} 
vdarog, 000 MV Ev TOOWÖdE Y100vW EOYOV OUTWS KTOroV 
R} \ \ ’ p) 4 c [4 ’ 
ei de dm mAotoıg ELEVXIN 6 770005, 710- 
rega Euvdeseioaı al vneg Oyolvoıg Kal KAT OToiyov Ögui- 
- > \ ww > I c , c / c 
oyelocı Es To Leüyua arınoreoav, wg Aeysı Hoodorog 6 
€ nn \ c ’ 
Akıraovaoevg LevyInvaı Tov EAAnonovrov, 7 OTW Too 
< " w m ww EN \ 
Pouatoıg Erri vo Iorew rovanid Leöyua roeitaı Kar Erti 
to Prvo ıo Kohn, xal ToV Evgedunp rar cov Ti LyonTa, 
ooanıs iorehaßen auroVg wayan, eyepügwoar, o0dE TOOTo 
0 Suußakeiv. xaltoı Tayvrarn D wv E90 olda Poueiog 
n yepigwoıs N dıa TV vewv ylyveraı, xal Tavınv EyW 
“pnyHoonaı ev TO wagovds, OT1 Aöyov asle. al vijes wi- 
Tois xara Tod doü apievrau Arco Suränuaros, oün Ere. 
Ev, aAhc KAIATTEQ au zgupvar xgovönevat. TavTag 
vrropegsı EV, oil Eirög, Ö bodg, aveyeı dE neintıov 
EICHQEG, 80T MV KATAOTNON EG TO TETAYLLEVoV ywolov’ xal 
> m EU ’ [A > War mw 
Evradda Ndn xadıeraı rrheyuara En Avyov rrvoauosıdn 
schnen Aldwv Aoyadıv a6 770W9UG EXdOTNg vEwg, Tod 


oder Gallische zum Unterschiede 
von dem lItalischen, h. zZ. T. Rheno 
bei Bononia (Bologna) ‘‘ D. 

3. xara T. bo apievrau, Wer- 
den stromabwärts (mit dem Strom) 
losgelassen (D.); richtiger wohl mit 
Kr. zör 6oüv. — En eu9v, das 
Vordertheil voran. (D.). noV- 


T. 1. roos Beo£ov, im J. 480: 
die Erzählung bei Herodot 7, 33 ff. 
— Jeosiov, im J. 514. Herodot4, 
83. 139. — yEpvoa dinverns, eine 
(stehende) von einem Ufer bis zum 
andern ununterbrochen fortlaufende 
Brücke. Mit Arr. stimmen Diodor 
17,86. Strabo 15, 1. p. 480, anders 


Curtius 8, 10, 3. deEaoHcı, an- 
nehmen — zulassen, möglich machen. 
— rooWde, in so Kuiizer Zeit. 

2. Evvdeseiccaı, nur, blos zu- 
sammengebunden. 20T 0Tol- 
xov, in einer Reihe vor Anker ge- 
legt. — nousiraı, geschlagen wird, 
d. h. geschlagen zu werden pflegt, 
öoaxıs zarakaußavsı avayan. 
„Der Rhein heisst der Celtische 


uvav xoovVeo&«ı, durch umgekehr- 
tes Rudern, ohne zu REN sich 
zurückziehen. Diess geschah be- 


‚sonders beim Rückzug vor andrin- 


genden feindlichen Schiffen, denen 
man so immer noch die Spitze zeigte, 
oder beim Heranrudern .an’s Land. 
-: vrIop£oet, führt die Strömung 
mit fort (D.). — aveyei, hältan, 
indem es dieselben ins Schlepptau 
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aueyeı mv vadv srgög Tov doürv. 
veov aa ON Ex, nal @hln, ao Tabıng dreyovoa ( 0009 
Eduueroov 005 loyiv Tov Errißahhouevwv, AVTisewgog 
zroög TO dedua Öguilsrar” xal Orc’ aupoiw Euha Te &g 
evrI0 0&EwG Errıßalleraı xal oavideg Eynagoıaı &g To EvV- 
deiv. al dıa iaoWv 0VTW TÜV veov, 0001 Ixaval YEpv- 
eW0CLı TOV 71090v, xwgei TO Eoyov. Enareowdev ÖdE Tod 
Levyuarog xAluanes rrgoßahkovraı Hararınyvuuevat, TOD 
Gopaleoregav Toig ve Inmoıg ar voig Levyeoı nv Eodov 
yiyveodaı, al pa cg Obvdsouog elvaı Tod Levyuaros. 
dı? oAlyov ve Evvreleiraı anav nai Eiv nolld IogUßo, 


m Ü P7} 
xal TO Terayusvov Ev TO HeWuEvW Ouwg OUX Areorıv' ol 


€ 

TE maganehevogol WG TUXOLEV naTa vaov ERKOTNV Xu al 
w w 27 Ro 

Ertiriumoeig Too RAROdS OVTE TV KaTaXoVOW TÜV TTAQ- 


ötE dE dN ula vıg av 4 


. derbänke entfernt waren. — 


ayyeluarwv oVTE THV OSVEnTe Toü &gyov apaıgoöyraı. 
Poueloıs uev ÖN ovrw vadra Ex alaıod ENoAnTan' 


> c \ > 

‚Ahsöovdow de Onwg Eleixdn 6 Tvdos zrorauog oür &%w 
- > m 5) 

eirteiv, Otı umdE 01 SUOTgaTeVoavreg aut Eirtov. 


alld 


EN K h) / ” ) m IN > ’ 
tor dorei WG Eyyurorw Tovrwv Eleiydaı, N EL ÖN Tu 
all yavı), Exsivn EYE 35. de dıe 3 od Ivdoö 
An unyavn, Ereivn EYETW. WS dE dLEpn Tregav ToV Ü 
m N 0,3 m > Y \ , p) ’ 
TOTAUOD, xal Evradda au HFvcı nara vouov AAESavdg0S. 


genommen; xeAntiov Ernoss, ein 
mit Rudern versehenes Fahrzeug, 
während aus den zur Ueberbrückung 
verwandten wahrscheinlich die Ru- 
7UAE- 
yuaza, statt der Anker. — 4.0/0- 
des AlyoU ot Eniezroı xal ovy Öl 
Enituyövres, Sechol. Thucyd. 6, 66. 
— ToV av£yew, 2 14,1,.9: 

4. u dy, sobald, nachträg- 
liche genauere Bestimmung des all- 
gemeinen orte dn. — ‚dieyovoa -- 
enıßahloufvwv, in einem für das 
Aushalten, Tragen des darauf zu 
Legenden verhältnissmässigen Ab- 
stand, eh 21,5 — ae 
up. Eile, von beiden aus Bal- 
ken. — £&s eu, der Länge nach 
(D.). — oarides Eyxapoıaı, quer 
über diese zur Verbindung Bohlen. 


d. #Aluoxes xaran., ein wohl- 
befestigtes Geländer (D.). — ze 0- 
BaAkovraı, zum Schutz. — Epodos, 
das Beschreiten. — OUWS, trotz des 
Lärms, der mit solcher Arbeit noth- 
wendig verbunden ist. — os zv- 
yoısv, die eiwa vorkommenden (Dör- 
ner). — Ertiriumosis Tod ExAınoüs, 
Scheltreden gegen die Saumselig- 
keit. 

8. 1. Enjoznraı, das Perfeetum 
von der durch ‚Uebung gewonnenen 
Geübtheit. — orı unde, unklassisch 
statt ortı oVdE, öfter bei Arr. — 
EXETo, erhalte sich, der Zusatz 
besagt nochmals, dass er für seine 
Vermuthung keine Gewähr leisten 
könne. 

2. za Zvraüde, wie am dies- 
seitigen Ufer, 3,6. 


! 
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u | Er ix ME | 
aoas dE ano vov Ivdoo &s Tasıla apixero, nokıy ueyd- 
Anv xai evdaluovae, nv meyiornv zov uera&v Ivdoo re 
zrorauod xaı "Yoaomwov. ai Edeyero alrov |Taäling 6 
m 12 w N 4 a 
UrT@QY0S THG OAEWg Kal avrtol ol vide Ivdoi piklos® nal 
AheSardgog 7r000TL.IN01 avToig ‚ragav thS Ouogov dong 
3 Edeovro. Nov ÖdE Evradda ag AUTOV Kal raQc Apı- 
0000v rrosoßsıg Tod Tav ögelwv 'Ivdov PBaoıldwg 6 re 
b) \ - » B]) m 
aderhpos tod Aßıoagov za aAloı Eiv airo or dorıuuw- 
” w 
raroı, zaı sraga Ao&agewg vouagyov ahhoı, GWER PEoov- 
TeS. ar Evradda au AhtSavögog 2v Taäikoıs He 600 
c ’ > w nn | 
ol vOuog nal AyWva zroLei yvuvındv TE nal Insıinov. Aal 
> -_ - 
arcodeisag oaToasınv row vadın Tvdov Dikınov vov Me- 
/ 
xara Yoovoav ve Amokelsıeı &v Taslhoıg Kal Tovg Arroud- 
m m 3 
xovs TOv OTgaTıwrov dıa v000Vv° avtog de Nyev WG Evi 
1ov Yodaozınv orauov. 
> > > m \ Dis C ’ - PAR u | 
A En £xreiva yao tod Yoaorcov HIweog avrw eivaı 
Eönyyehhsro iv TH orgavık nroon, E/vWwawg Eloyeıw TOO 
70000 avrov m regöveı erırideodaı. Tadta wg EyvW 
> 
AhtSevögos, Koivov uev Tov Ilohzuorgaravs rewpas 
orriow Ercı vov ’Ivdov. Tore» ra zrholia 000 TERQEOKEÜT- 
010 avıD Erci Tod 0000 Tod Ivdoo Evvreudyra nehsbet 
[4 c > \ \ c 14 [4 \ [4 
5 pEgEıv wg Errı Tov Yoaozınv zvorauov. xal Svverundn TE 
Ta Aota xal Eroulogn avıw, 000 ev PBoayvreoa dıyn) 
dıerundevra, al TELMAOVTog0. dE Toxh ErunInoav, Kal 
\ 7} 
Ta runuara Ei lsvy@v dıenouiodn Eorve Erui Tnv O4ImV 
o C / > EN \ \ \ 3 \ 
tov Yoaorov" are EvurenyIEev TO vavtınov audıg ÖM 
3 \ \ > \ c 
Öuoö N Ev To Yoaorıp. aUTög de avahopwv nv ve 
Öbvanıy E&ywv nuev Es -Taäıla al evraxıoyıkloug Tov 


3. Aßıocgov, auch hier stimmt 
der Name des Königs mit dem des 
Landes (z. 4, 22, 6) überein. Ge- 

meint ist der südwestliche Theil 
von Kaschmir, im Sanskrit Abhi- 
saram. — dJo£aoews, wenn der 
Accent ‚richtig ist (do&apews von 
dogagevs?) vom Nominat. Jo&gens. 
— oyova, 2. 2,5, 8. 


4. Das Reich des Porus lag zwi- 
schen dem Hydaspes u. Acesines, 


‘ nach Ritter (Erdkunde 5, 453) das 


heutige Lahore, und enthielt gegen 
300 Städte, Strabo 15, 1. p. 698. — 
£uvr£uvesıv, auseinanderlegen. 

9. 1. Die Stärke des Heeres wird 
verschieden angegeben, s. Diodor 
17, 87. Plut. Alex. 62. Eettus 8,18, 
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> n ev ’ Be c 3 67] c 
Ivdov ovg TaäıAng Te za 01 vaven vrraoyoı Tyov mer wg 
\ c [4 
er Tov Yoaorınv zrorauov. 
\ oe)» 
Koi AheSavdoog ve nareoroarorredevoev Erri ch 0497 9 
oc wu | x w \ \ > ’ B)] 
ToV Yoconov, xaı Ilooog xara Tnv vTırEoag 04. Imv 
pm 3% 7U0N Ki oroarı& za ToV ElEPAvTWv Ta OTigpei. 
vaven ner nn xaTeoTgavoredevnöre eidev »dAgEavdoov 
 adrög uevwv Zpbkarre rov z0g0v° 60a de alla Tod 700- 
vouoü EUTLOQWTEOE, Erti TAOTA ‚Pgovgas Örazreuves rail 
nyzuovag ETTIOTNOOG ErA0TOLG ‚eigyew EITEVOEL TOD rrogov 
rovg Maxedovag. Taüra dE 0gWvTL Akssavdgw xurıvea 2 
xal avzD 2döxeı 7 orgarıa scohllaxn, wg vov IIogov au- 
pißokov yiyvsodaı. dıelwv be Es moAAa Tov OTgaTov ToVg 
\ re % NM 3 m ‚ \ \ m 
uev avrog aAln var all NyE TNS XWOaS, Ta Ev rooIWV 
80a moAgun, Ta ÖE Oxomov Oren EÜrOQWTEIOg ad Ö 
6 m > 
zotaudg Yaveiraı, Tobg de ToV Nyzuovwv ahkoıg xal Ah- 
Aoıg Errıradag nal avroug olhayh dıeseure. 0ivog de 3 
Na, 20 ’ > ER Bu ’ wc ’ ’ > 
AUTO TAVTosEV Ex ng Er TadE Tov Yoaomov Xwoug 89 
{y ’ U c m >. - / 
To 0ToaTOzedov Zvvexoullsro, ws OMAov eivarı ro IIwow 
. EN - ) ’ \ ’ - 
OTL Eyvwrog Ein mrgoohıragsiv ch 04,In, EoTe To vÖwg Tod 
woreuoo ueiov yerouızrov Tod xeıuvos zrollayn) 7aQa- 
dodvai 01 TOv zrög0v° 1a ve srAoia aurp alln za all 
ragarleovra za al ÖıpFegau Thg Kaopng Eurcırchauevar 
> — In. ad 
xal 0497 race nAnong pawoueın N uEv Isıeov, CN 
de srelwv, oüx Ela nosusiv vov IIooov, ovVde Ev vi Ertihe- 
Eouevov Es pvhornv Siupooov, Es Toöto &4 avrwv 77a- 
gaonsvaLeoden. ahhmg TE Ev Ev TO Tore ol worauoi 4 
wayres ot Ivdınoi sroAkoö ve Vdarog nal Hohegoü &0020V 
xl 05205 Tod 6eluarog‘ nv Yag Woa ETovg N uere TO0- 


6 (Kr.). — dien£uneıw, absenden Artikel zjs z. 1,3, 6. — Ev — Eiu- 
zur Aufstellung in Zwischen- @0og0ov, wenn er irgend ein ein- 
räumen. zelnes zweckdienliches Mittel er- 
2. @ugpißoAov, z.2,23,2.— Der wählt hatte (D.). — !x narvrwr, 
Gedanke verlangt dAAovs za h- von (vor) allen (andern) ae 
Aovs, denn man sagt ysuove 4. ol norauol — vdaros, d. 
Enıraoosıw oroarıg, nicht yysuovı oi norauot, ot E0680v, ee 
En. orourıav. noAhoo udaros E0dsov. — er“ 


3. dips#£tocı, 2. 3, 29, 4, über den | toonds —, nach der Sonnenwende, 
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n&s udhıora 2v Hosı, vogneraı 6 HAuog: Taden de wh 
05 uahıora Ev HEgei, TE 0 nAuog' Taven de TH 
c c : > Id I [4 
Wwo@ vVdara TE EZ 0000V00 AI00R TE Karapegeraı ES mv 
w ER, x NG: ’ c m Zi u 
yıv ınv Ivdınnv var au xıoves ai Tod Kavnaoov, EvIEev- 
zueg Tov roAlwv noTaucdv al nyal ElOL, KaTarnröevan 
> ns \ m 
av&ovow avrolg To vVIwg Erri ueya’ ysııavog dE Eurcakıv 
> - \ 
loyovoıw, OAlyoı TE yiyvovraı al naFagoi Ideiv nal Eorıv 
O7TOV EgOLLOL, uAnv Ye ” voö Ivdoö xaı T' ayyov, nei 
TUYOV nal ahhov Tov‘ BEE 0 Yy Yoaorung egaros yiveraı. 
10 Tevenv 00V cnv woaV TOD ETovc 70004EVELV EG TO 
paveoov Eyaonev, El &v T@ Tore Eioyoıro“ Ö de oüder 
En B) [4 I B72 4 c , > ’ 
uelov EpEdoeiwv Euevev, & rn Aadoı Vpaorraoag 05EwG 
Tov 0g0v. m Ev dm avrog Ilwoog xareorgaroredevxeı 
\ a FR : ’ e7) I07 vDN w 
7005 TH 0497 vo Yodaorov, Eyvw Advvarog (Wv 7rE0U0AL 
drro ıANFovg TE TWv Ehepyarıwv xal Orı scoAln, Orgarıa 
nal avın TErayuEvn Te nal aroıBög wrrAıouevn Erßaivovov 
A a" ri ’ B7; EL. cr TE ET 
2 avroig ErrıINOEeoFaı Euehhev‘ OL TE Irczroı 00% av EÖOROVV 
$) m m > m - Bu DS 
avro EIEeAMoaı ovdE errıßhvaı THg OXING TNS zr&gav, 76000- 
\ - mw r 
neievwv Opioıw EUFÜG TÜV Ehepavıwv Aal m ve Owei 
c \ m nn 4 BER \P] IN » ’ a 
ua na TH Pwvn Yoßovvrwv, 000 Av ETı 7000FEv uel- 
> \ nd m \ \ ’ > > > 
var Erci TOV ÖLPIEEWV XaTa TOv 71000v, all Eusendarv 
yag 85 TO VÖWE apopovreg rregav Tovg EAEWAVTAG ErpQ0- 
3 veg yıyvouevoi. nAEWar 00V Errevosı nv dıaßaoıy WdE 
VE C r \ uk \ Ak m 073 ' 
TTEATTWV. vixTwg zragayaywv all na al vhs 0XImS 


ne 


den 21. Juni: sprachlich anstössig 
ist die Verbindung von uakıora 
mit uer@ To., sachlich die Angabe 
selbst nicht zu vereinigen mit 19, 
3. Alle Schwierigkeit hebt die Aen- 
derung von uer« in zer, wodurch 
der Maimonat des Jahres 326 be- 
zeichnet würde. vdere, Indie. 
6,4: vera de m Ivdor ‚ya vo #E- 
005, udkora | uev 2; 00€. , Ne- 
ganauıcos TE xl 6 ’Huwdos zal 
To Iueixov 0008, xl 7 „rov- 
tewv „ueyakoı xal HoAegoL oi 710- 
tauol 6Eovow. —- Eunakıv I0Yov- 
co kann nach dem Zusammenhang 
nur heissen: nehmen wieder su 
scheint aber sonst so nicht vorzu- 


kommen. -- £orıv Onov, es giebt 
Stellen wo, d. h. an manchen 
Stellen. 

10. 1. &s zo 
absichtlich laut werden (D.). — 6 
de, z.1,16, 6. — ovdev uslov, trotz 
dieser Erklärung. — Epedosvwr, 
auf der Lauer. — vopaonaoas, 
durch ee bewerkstelli- 
gend (D.). — EueAdev, es stand zu 
EU 

2. ovde, nicht einmal — , ge- 
schweige denn den Kampf zu be- 
stehen. — ovd” av Erı, die vor- 
hergehende Befürchtung steigernd, 
ja dass sie nicht einmalvor- 
her. — dpopWvres — Exp. yıyvo- 


op. EPaoxEV, liess 
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m B) 
tovg sroAkoog Tov Ineov Bonv ve Erroieı za nAahalero 
w ) 3 N 
to Evvaliw, xai vallı 000 Erıi dıaßaosı Ovorevaloue- 
j - m > 
vov J00vßog ravrodarrög Eyiyvero. nal Ö Ilwoog te @- 
TInaoN 7) v Erce Ss EAepavrag nar ANE 
wragneı 77005 nv Ponv Ercaywv Tovg EAEPavrag Aal - 
Y DB] \ w m ’ c 
Eavdoog 5 EI05 avrov THg Avrırragaywyng nadlorn. WG 4 
de Ei moAd Toöro Eyiyvero nal Bon uövov var aAakayuög 
3 B) m - ws \ { m 
79, oinerı 6 Ilwoog wuerexıveito 0005 Tag Erdoonas TOV 
Innewv, all Exeivov yag yvoog Tov POßov Kard yuoav 
Erti OTORTOREbov Eueve‘ Oxorol de avıW rroAhayod TAG 
BU I wm 
OXINS nadtsıornneoav. AhtEavdgog dE wg EFeieyaoTo wurd 
77 w } 
"a@poßov To Tod Ilwoov eig Tag vurregwag Errigeionosıg 
ungaväral vı Toıövde. 
„ 5 m > m 
Aroa nv aveyovoa hg oyIng voö “Ydaorov va Erre-11 
xausıtev 6 morauog Aoyov adlwg, avın re daosia eideı 
zravrolwv ÖEvögwv nal xar’ avınv vh00g Ev TO movaut 
< L NURBALD \ c De ’ J \ 
vVAwönS TE nal HoTıÄng vr Eomuiag. Tavınv xavauaswV 
nv vh00V xavavrırgd TNG RroaS, Auporeoa VAWdN Ta Xw- 
! z mw \ 
01a xal via nobwaı vhs dıaßdoswg ENv Ertıyeionow, vavcn 
67} ’ R \ j} > w Nic ” \ 
&yvo ÖLaßıpaleıy TOov orgarov. aneiye ÖE N) TE arga Hal? 
N vj00g Tod ueyahov OTgaTonedov EG zrevimnovra nal &x0- 
Tov 0Tadlovg. raga rräoav ÖdE nv 0yInV pvkoxal ve auto 
 naFEeornnvie Noav, Ötakeinovonı 0009 Euuueroov ES TO 
Svvogav Te ahlmhovg al xaTaxobeıv EÜTTET@G ONTOFEV Tu 


uevoı, beim Anblick scheu wer- 
dend. 

3. #Acıbaı, 2.3,10,2.— yAadalero, 
als Med. sonst ungebräuchlich (Kr.): 
Stephanus nahm es als Passiv. — 
Zu construiren: xa«1l 0voxevel ouevwrv 
taAAe 000 (ovoxevalovra Er —. 

4. &xeivov T. poßov, den ge- 
wöhnlichen (blinden) Lärm, Kr. 
KEVOV. — x0T& ywoev, an Ort und 
Stelle, erhält seine Erklärung durch 
eni oroaronedov. — Ws — IIooov, 
sobald es ihm gelungen war, den 
P. sicher zu machen (D.): nur dass 
bei zo zoö IT. an das Verhalten 
des P. in Betreff der Sicherheits- 
massregeln zu denken ist. 


11. 1. z7s 0y97s abhängig von 
iva, s.4, 23,4. — novroiwv, wir 
erwarteten zavroio, allerlei 
Art; liesse sich das ionische Wort 
bei Arr. (s.z.2,5) sicher nachwei- 
sen, wäre Krüger’s {d7 ansprechend. 
— xer’ e&urnv, ihr gegenüber (D.). 
— xzarauaswv, die Auslassung des 
Partic. nach Verb. der Wahrneh- 
mung (ovo«v) ist nicht selten. — 
@uporeoa, die Apposition berück- 
sichtigt auch @zo«, als ob auch diess 
im Ace. vorhergegangen wäre. — ol‘ 
xoVaı, geeignet zu verbergen (D.). 

2. diarsinovoaı — Evuueroov, 
in verhältnissmässigem Abstand, d.h. 
nahe genug, um hören zu können, 
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, wagayyelhorro, Kal warraybder ‚Boci TE VURTWO Eni noh- 
has vörrag eyiyvovco al VOR Eraiervo. 
3 Eneıdn de Eyvo Emtiyeigeiv TO 7700W, zack u8v TO 
’ s 2 > _ - 

OTEATOTTEIOV PavegWg Mit Ta THg dıaßaosws a0EOAEVG- 
Cero. ai Koaregog üneleheınto Ei Oreatonedov nV 
c De } € ’ > \ x > > - \ 

TE AVTOD &4WV Inzaoyiav war vovg 2E Apaywrov aaı IIa- 
m c nd ; nn 
garrauısadwv ıserreog xal THg Paheyyos vov Maxsdovwv 
‚ J ’ \ \ / / \ \ 
ınv ve Alnevov var nv TloAvosreegovrog afıv xal ToUc 

’ w - 
vouagyas vov Ercı vade Tvdav xai ToVg &ua Tovtoıg Tovg 
’ 
4 wevvanıoyıkovg. ragnyyelksto de Koareow un zegiv dıa- 
\ \ me - - 
Paiveıv TOv z00g0V sroiv arakklayıvaı IIogov Eiv 17 duva- 
C > \ m IN ’ ee 20 
ueL WS Erti OPAS N pevyovra uayEiv, adToVg dE viırW@vrag* 
e)) 62 _ w 
nv ÖE uEgog uEv Tı Tg oroarıüs avahaßov ITlogog Er’ 
> a7 £ / c a Fire Zah \ ’ 
EHE ar, HEQOG d8 er vrrobeupiH MUT Ertl orgavorsedov 
\ \ ’ \ 
nal EREDaVTES, O0 ÖE ÖM Hal WG LEVEIV Kata XWOaRV' & 
dE ToVg Ehepyavrag Siuneavras Aua ol &ysı Mooog Er’ 
3 m P7/ + 
&us, vhs dE aAlng orgatıäg drokeinoıro Tı Ertl 0T00TO- 
’ \ \ ’ w c \ >», / 
medov, ov de daßaiveu rovoh oL yag PROBRBERS uovoL, 
pn, areogol eloıv 7005 Tovg Erßaivovrag irrrovg‘ 7 de 
allm oroatıa ‚EU7LOQOR. | 
> ’ > , ” m ’ 
12 Tetra uev Koareow Ever&llero. Ev uEow de THg vN00V 
Du / 2 
TE xal Tod ucyakov orgarorıedov, va abo Koaregog Uno-- 
Aekeırıto, Meitayoög Te naı Artahog nal Togyiag Eüv voig. 
nıoFopoooıg Irerrevol TE xal sreLolg ETETEXATO* Kal TovToLg 
dırßaiveıv ragnyyeikero nara uEQog, d1ekövrag ToV OTEU- 
’ ‚e ! ’ P]} b) w ’ \ ] \ „ ; 
ToV, Orröte Suvveyouevovg NN Ev TH uayn ToVg Ivdovg tdoıLer, 


> _ 7} 
2 Aövrtog de Errıheäauevog TOV TE ETai0wv TO aynuc 
s. 2. T, 4. — 0n0sev, sowohl vom £x£Asve von der nachhaltigen Wir- 


kung an sich moinentaner Hand- 
iumeen: — £77° £u£, nicht seltener 
Uebergang zur directen Rede. — 
O7 xat ws, auch dann, ist Con- 


Lager aus als nach dem Lager zu. 

3. pavsows, denn hier war keine 
Entdeckung von Seiten der Feinde 
zu fürchten; den verschwiegenen 


Gegensatz zu u£v bilden die 2 und 
3 beschriebenen Orte, wo Verheim- 
lichung erforderlich war. — r. rev- 
Taxıayıllovs, Ss. 8,5; 

4. naonyy&lisro wie 12, 1 und 
ebendaselbst &vez&Alsro und öfter 


jeetur von Jacobs statt dixaiws. — 
uEveıw — diaßaiveıy, imperativisch 
wie 4, 20, 3. -— &U7ogos ist aus 
einer Handschrift hinzugefügt ; ge- 
rathener scheint die Annahme einer 
Lücke, die auch in einer Hand- 
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za mV Hoarionos Innaggien nal ziv ITegöixxov Te 
nal Anumsglov nal voig Eu Baxıgav nal Soydıavay nal 
Todg Ixus inmeas xaı Acac vovs InmoroSöras Kal PS 
pahkeyyos wods TE ÜTAOTLOTAG nal un Kieivov re xai 
Koivov ragıy nal Tovg ToSöras TE nal TOVg Aygıävas, 
Nyev Apaviög, oAb vu arıeywv THg 0xINg, Tod um AaTa- 
parıs elvau Ayov Erci mv vhoov xal mv angav Evdev 
dıaßaivew auro nv Eyvwousvov. al Evraoda Erchmgoövro 3 
TNG vonrög ar dıupdegcı hg raopng, &+ sroAlod Non rag- 
evnveyusvar, nal nareßbarrrovro Es Axoißeıov‘ vowe TE E 
ovoavod zig vurrog Aaßoov Errıyiverar. Tavın nal uäh- 
Aöv TU 9 7iagaoxEUN TE au xal m Errıyeionoıg N 86 ımv 
dıaBacıv DU Yavsga xareoın TO xrinw TO arıo TOV 
orAwv ra TO Fogißw TO ano Twv ragayyehuarwv TOV 
te BoovrWv Kal Too oußgov Avrırarayoıvrwv. al Tv 4 
zrholwv dE Ta nolla avıW Suvrerunueve TOgERERÖNLLOTO 
&g Tov xögor ToToVv al apavög ud Syurrerenyueva € ev 
17 vm Exoöntero, Ta TE alla xai ai TeLaRövrogoL. ÜrrO 
de mv Ew O TE Aveuog zei Ö 0ußgog xexrolumto. xal 
uEv aAln orguvıa av m inzım Tov ÖıupIEgWv Errıßäoa 
nal 000vG t@v nelwv ta hola 2ögyero Erriga rar Tnv 
vn0ov, WS un rg00.F4Ev Opdelev ro05 TOv Oxonwv TOV & 
Iogov adeosnröTur sroiv sragalldäavrag nv vH00V OAl- 
yov ETı Arieyeıw THG 0XI7G. 

 Adrös de Errıßag TeLanovrogoV Erreoa xal u aorol3 


schrift angedeutet ist: 00% @rrogos, 
d. h. kein Hinderniss in den Weg 


legend, könnte das feindliche Heer’ 


genannt werden, aber gvrogos in 
demselben Sinne schwerlich, selbst 
wenn man dem Bestreben nach ent- 
sprechender Bildung d. Gegensatzes 
einige. Freiheit einräumen wollte; 
oroarıe vom Heere des Alexander 
zu verstehen, wäre misslich. 

12. 1. xara u£oos, nach der 
Reihe u. zwar in bestimmten (dies- 
Aöovras), nicht willkührlichen , Ab- 
theilungen, vgl. 29, 1. 


I. tod — eva, z.M, R 9. 

3. &x zoAdod, S.9, 3. — Es 0xpi- 
Reiev,z.1,1,9: über die Sache z. 
3, 29, 4. — ravrn xal uüddov, des- 
halb auch um so mehr (leichter): 
häufiger so 7 #. udklov. — avrı- 
zarayeiv, entgegen — hier — 
übertönen. 

4. xat& tyv vn0ov, mach der 
Insel zu, nicht um dort zu landen, 
sondern um möglichst lange unent- 
deckt zu bleiben. 

13. 1. Seleucus Nieator, später 
König von Syrien und Stifter des 
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ITrolsuciög ve xai Ieodixxog xai Avolueyog oi owue- 
Topvhansg nal Zehevnog Tv Eraigwv, 6 BaoıLleioag vorTs- 
009, xal Tov Önaostıor@v ol Nuloesg‘ Tovg de AAhovg 
Öneaorrıovag ahAcı TOLaROVrogoL Epegov. wg dE Tv vi0oV 
rraonkhafev 7 oTgavıd, pavegdg Non Erreiyov ın 049n7° 
2xal OL 04070L Aorıdövreg abTov TMv Ögumv  g Endoroıg 
taxovg oL krrcoı Eiyov NAavvov ws Erci Tov IIogov. &v 
robro de AhtEavdgog reg@rog avTös rag nal Toüg Aro 
röv ahhıv TgLaxoveogwWv avalapov Euverarre Tovg dei 
Enßaivovrag TOV ITTTTEWv' OL Yag Irtzreig rOWTOL ETETEYATO 
KUTO enßaivew nal vovrovs aycov rrgonet ev vaßen. EAarde 
de 00x &g Bepaıov xwgiov enpas ayvoig Toy vorm, RG: 
ES vN00V YaQ Kal aUEnv EV ueyakn, N N rar uaAlov 
3 vN0og oloa Ehagev, od mohAld de Üdarı rgög Tod nora- 
uoö arorsuvouevnv aro Thg ahlng yig. ral Ana miänKeL 
ro tdwe 6 Oußgog Adßoog TE xal Erri mohd TÄg vurrög 
KaTaoyWV, WOTE on EFEUQLEKOV auzp ol ereeig ToV 7T0- 
00V, aa Öeos mV nöd aAkov denoau avco Errı ch d1e- 
Baosı I0ov TO) moeWriw movov. wg de eve rote Ö 
760008, Nye av’ abrov yaherıog" Nv yag Tov uev sreliv 
UrEQ TOVG uaoToVg TO vbwge lWvarıeg TO Bagbrarov aürod‘ 
4 Tov dE krırıwv 0009 Tag AEpahag Ürregioyeiw TOD roTauod. 
WG ÖE nal TOÖTO Erverregarro aUTD TO v6wg, Eret ner co 
desıov nEgag ragıyays To TE ayyua TOv Inırrewv nal Tov 
allow I APR vovs xg0TioTovs ErrıheSanevog‘ Toug ÖE 
I7T7TOTO soTag vis aong LTTTOV zrgoetase" tov de meLov 
7TOWTOVG EP TOVGg ÖrraorLoväg Tovg Paoıkınovg, wv nyeico 
Zehevnog, Errevabe ch Inrw" Erri dE ToVrolg TO aynua To 


3. deos — denonı, z. 3, 24, 2. — 


Seleucidenreichs, vgl. 7, 22,5. — 
[GG 
nelöv von ueorovs, InTWv Von 


eneiyov, steuerten darauf zu. — 


tayovs, Genit. des Objects, an dem 
die allgemeine Beschaffenheit (ws) 
gedacht wird, vgl. 6, 6, 6. 

2. tous dei —, die jedesmal, 
. h. so wie sie herausstiegen. — 
(z. 12, 3) dry, eben wegen ihrer 


KEepaAds abhängig. 

4. Enentgaro, Pflugk’s Conjeet.. 
statt Eneg@ro. _ mooErafe, 22,9, 
I. — roic aAlovs üneon., nach 
Schmied. zwei Abtheilungen des 
schweren Fussvolks unter Klitus 
und Koenus, die sonst zu den 
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Baoıkınov‘ Eyou£vovg dE Tobrwv voVg aAAovg ÜrtaOTtLOTEsG, 
G ERAOTOLG ai Nysuoviaı 89 TO TOTE' ‚Sureßaıwor' note 
de Ta Enge ‚cis pahayyos ol roföran avco za or Ayoıc- 
veg al OL AXOVTIOTAL EROTEOWIEV EITEITNOD. 

Ovrwg Ertasag Tov uEv srelov orgarov Ev xooumw Ba-14 
nv Erreodaı Ertlevoev, oü oAv amodsovrag Twv ESaxıo- 
yıllov' aurog de, OTı xoareiv Edorsı TH Inrıw, TOVg 
inseag uovovg avahaßwv OrovÖN NHyeito, Ovrag EG mev- 
Texıoyıkiovg. Tevgavi de co voSagxN zr000ETaSE vos 2 
vogoras errayew cn bo Hal avroüg onovöh. round 
de Errezroiyto, WG EL uEV reoouiseuev aurod ol Gupi Tov 
II6009 &v ci dvvausı ancon, N ngarnosıv abrov oV 
zakenog ch Inıw n000ßaAwv N arouayeiodai yE E0TE 
tovg srelovg Ev TO &0yW Emuyeveodaı‘ Ei ÖE zrgög mv 
röluav vhs dıaßaoswg aTozov yevouevnv oı Ivdor Exsche- 
yevtsg pebyoıev, ob rößbwdev EEsoIaı aurov xara nv 
Yvynv, wg schelova Ev TH rTOXWENGEL TOV POVoV yEvölıs- 
vov oAlyov broksinsodaı abıd To Eoyor. 

.  Zdeworoßovlog de Akysı Tov Ilogov zaida PIaaaı 3 
Apındusvov Edv Kguaoıv @g EENKoVra 7roiv TO VoTegov &% 
INS vN00Vv tig uargäg sregäoaı AltEavögov" xal Tovcov 
durnIhvaı av eigkaı AltEavdoov tig d1aßdosws, yaherıög 
xal undevög Eloyovrog rregaıwdErra, EI7rEeg 00V KaTasındn- 
oavreg oı ’Ivdoi &4 TOv GgudTwv 779008xE1vr0 TOIS 7reW- 
toıs Tov Erßawovrov‘ aAıa zragalhakcı Yao Ev Toig 
aguaoı nat Arivdvvov zcoımocı Alssavdow mv dıaßaoıy' 
xal Zrri Tovrovg aysivaı AhfEavdoov Tovg Inrzoroköreag, 


Pezhetären. gerechnet werden. — als ohne diese Massregel möglich 


WS Be z.1,14, 6u. 28, 4. 


14. 1. &v x00uw — &v rafeı. 
a als ginge relovs vor- 
her. — xgereiv, überlegen sein. 


2. zoa@ryosıw, als ob ws (dass) 


nicht vorherginge ; Vermischung 
zweier Constructionen. — 7 — yE, 
oder — wenigstens, auch $5. 


— Ev T. E090 Enııy., während des 
Kampfes nachgekommen. — zrigtove, 


Arrian. 1. 


sein würde. — @s—£oyor, so dass 
das grössere Blutbad (Niederlage) 
auf der Flucht ihm nur wenig zu 
thun übrig lasse. 

3.70 ÜoTEgor, das zweite Mal, 
was $ 6 reiguraios 710005 heisst. — 


‚uazo@s, Gonjeetur st. uızg@s nach 


13,2. — XehEN®S — NEQAIWIEVTE, 
der auch (schon), ohne dass ihn einer 
hinderte, mit Mühe überkam. 


6 
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xal rgaschvar avToVg 0 xehertög, inyas kaußavovrac. 

401 dE nal uayyv Aeyovoıw Ev © enßaoeı yeveodeu Tov 
Ivdov rov Eiv TO naudi To TTogov agıyuavor 70908 
‚AhtSavdoov re xal voVg EVv aüım Inzeac. al yao xal 
ayıneoyaı Eiv ueilovı dvvausı Tov IIogov neaida xal 
avrov te AhtEavdgov TOWINVAL 71009 abToo zal Tov Irrıov 
avrov anodaveliv vov Bovrepalav, gihrarov Akssavdgıy 
Ovra TOV krırov, xal TOodTov TEWIEVTE Öno Tob sraudög 

5 od IIwoov. @AAa ITroleuciog 6 Aayov, OTw xal yo 
Evupeoouaı, ahlıg Akyeı. ExnsteupInver Ev Yyag Tov 
ccida üno vob Ilwgov Atysı zal o0rog, ahl 004 EN- 
xovra uva &guara oyovra. otdE yao einög Ilog0ov arov- 
oavra &u Tov 0x0nov Hrı IN N arrogs AhtEavdoog dıaße- 
Pnxe voö "Yöaosrov ToV 77090v N 1uE00g yE Tı Thg Orgavıäg, 
ovv EENKoVra Aguaoı uovoıg Erseeudar TOv avrov zraida 

6& ON @g uev Erri KaTaoxoscHv Exrreustoueva rohke ve Kal 
obn evLwva Es mv aroxoenow nv’ og dE eig To eigäai 
TE TOVS 00TW Trertegarorag TOv rroleuulwv Aal Toig non 
&rßeßmaoow Errı$kodar, ovdaun agıouaya. alla dıoxı- 
klovg yag Akysı Inmeag ayovra apırdogaı tod IIogov vov 
sralda, aguara dE EraTov nal EiRo0L' pIasaı de 7re00- 
oavra AhtSavdgov anal ToVv E&% TNS vNoov Tov TEehevralov 
7E000V. 

15 Kai Ent Tovrovg Ta Ev ng@ra erzeuvan Ah ESav- 
Ögov xal 00T0G höyeı Tovg 17rOLoS0TaS, aurov Ö° ayew 
Toüg Inzreag‘ 70000yEıw yag oimIhvarı IIooov Eiv rn 
aan Övvaueı‘ vnv de Inrcov Tadryv nrgorerayusvnv abc) 

2 7T00770gEVEOIAL 7190 Tod aAhov oTgarod. WG dE xareua- 
Iev argenog vo schndog ro rov Tvdwv, Evradda IN o&Ewg 


“eine 6. Ezrreuroueve, wenn sie ab- 


4. za woyyv, auch 
geschickt wurden, nicht worden 


Sehlacht, nicht blos ein Begeg- 
waren, 


nen wie das von Aristob. angege- 

bene. — rov frırrov, ähnliche Wie- 

derholung 4, 3, 7. 

5. diaßeßnxe, das Perf. giebt die 
Meldung in ihrer ursprünglichen 

Form. 


nach Analogie von Ereuste 
statt Zreunpe. — nolld, zu viel. 
— rehsuraiov, E. $ 3. 

15. 2. ni uerwnov, 2.1, 13, 4. 
— xar’ Was, 2. 3, 13,4. — PBaoee, 
schwerfällig, ©7760 ınAov, und des- 


‚ANABAZTIE. 5,15. 
> - 1 » & m BR > CN c “ N Ö2 
Eerrızreoeiv avvois Eiv TH aup avıov Inıw' Tovg de 
B} - c I [4 J WEITEN - \ \ EN 
eynhivaı, wg ÄAESavdg0V TE aVTov narTeidov naı TO OTL- 

4 R) 3 > m » 
Pos aup avıov Tov isırrewv, on Erri uerwrov, aAla 
| > 7 14 \ ’ C , i \ - > 
rar was Eeußeßinxnog. Aal TOUTWV iImTeag EV TTEOELV € 
Teroaxoolovg, zreoeiv dE ai Tod Ilwgov Tov alda” Ta 

> w m m 
de üguara avrois Innos aAwvar Ev TE TH ATOYWONGEL 
2 m m ) nn 6) 
Baoea yıyvousva xal 2v auto TO &0yW Ürro zınAod aygela. 
nl c m ! C Es w m 

IIooog de ws aurd 0001 Ineig &4 THS puyng dıeowW- 


> , ’ DEN [A \ m w 
Covro AkgSavdoov Te aurov srerreoanota Ev Tg OToatıdag 


TO KAOTEIWTETIW xaL TOv ralda Ev TH uayn TErEehevrnAoTa 
4 } a 1, 
nyysılav, Eylyvero Ev nal WS aupißoAog TH yroum, Orı 
nal 0 AO TOD xaravrıngd Tod ueyakov orgaronedov ol 
Ev Koorsow vrolekeıuuevoı Errigeiyoövres cn dıapßaoeı 
61 i D] 
Epalvovro‘ eihero Ö° ovv Er airov AktEavdoov Ehaoag 
Eiv TH orgarıa nıdon o0g TO xagteowrarov ve rov Ma- 
’ \ p) \ \ [4 ’ > \ \ 
xedovwv na avrov Tov Baoılea dıeywvioaodeı. alıa naı 
\ > - Y4 m a m 
WG OAlyovs TWv Elepavrwv 00V 00 zroAln) orgarıd aurod 
\ ne - m BL 
&rti Tod orgavoredov arnekırev, g poßeiv arıd TuS 04Img 
tovg E0v Koorteow Inseace. auvrog de nv TE brınov ava- 
Aoßwv nücav, ES Tergaxıoyıklovg Isrrr&ag, nal TA GOUATa 
BJ} a . 
TTRVTa, TOLAROCLE OVra, rail Twv EAepavıwv dıaKoclovg 
- - ’ 7 
xal zov nelov 8 tııeo OWelog, 2G TeLouvgiovg, NAavvev 
In 
sg Er AhtEavdoov. WS 0° Everuye ywolw lva 00 zunAög 
2 Er AT} , MN c \ / \ / e) B]/ d 
euro Eyaivero, all, vno Wwauuov yag Elurav 1v arcedov 
xal 0TEgE0V ES Tag EPOdovg TE xal Avaorgopag Tov In- 
me I 
TE, EVTAÜIR ETAOGE TNVv OTEATIAV, 7TOWTOUS EV TOUg 
| 
EAEpavrag.Eret ELWITOV, ÖLExovra EAepavra EAEpavrog OV 
, c as _ 
uelov schEI000, WG 106 niaong TE ıng pdhayyos TWv TUE- 
m w B] - r 
lov nagatadnvaı auTD ToUg EAEWaVTag Erti HETWITOV Kal 
halb auf der 
holen. 
3. dıesowgovro, das Imperf. von 
dem sich wiederholenden Factum 


der Ankunft einzelner Verspreng- 
ter. — xal WS, trotz dem, dass er 


Flucht leicht einzu- 
; len, dass diese Nachricht jede Un- 
entschiedenheit ausschliesse; den- 
selben Gedanken wiederholt nachher 
aAla xl ws. «716, in prolepti- 
scher Beziehung zu Eniyswoürres. 


während man hätte erwarten sol- . 


hörte, Alexander sei selbst mit dem 
Kern des Heeres schon übergesetzt, 


4. 5 Tg 0, 2.2, 1,6. 
5. Das zweite Zt UETWTTOV ist 


6* 
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- > R w 
poßo» avın ragkyew Tois aup AhtSavdgov Irereevow. 
% IR II b) \ L w y / 
6aAAwg TE o0de n5tov &s Ta Ödıakeiscovra zov ‚hepavay 
tolunoaı iv va WoaoHaL Tov oleulwv, ovte Evv In- 
org dıa ToV poßov ov krırıwv, zrelovg TE &rı uelov° 
xaTd 0TOUa TE yag av 005 Twv Orchırav re00ßalAovrwv 
ELEyEOFaL Kal KATATTATNINCEOFRL ETTLIOTGEWAVTWV El AU- 
Trovs or Ehepavıwv. Et Tovvoıg de ol mreloi auTo dre- 
TEYaTO, 00% 1009 TO UETWIVOV TOLIS Ingloıg Erteyovregs all 
Ev ÖEVTEEW UETWIY Wera Tovg Ehepavras, 0009 EG Ta dıa- 
Aeisvovra Er’ Oohiyov EußepßAhodsaı Tovg Aoxovs. Noav de 
AUTO al XaTa Ta 1Eoava Erı reg ToVg Ehepavrag rreboi 
EPEOTNAOTES, Enareowdev dE Tov srelwv N Trrnog ac 

ETETOXTO. XL 7100 TaVTNS Ta Gguara Erareowdev. 
c ’ ’ 5 > 
16 Avrn uev n Ilwoov rasıg nv. AltEavdoos de wc 
P7} ’ x > \ > [4 ? ;4 \ 
ndn nasewoa tovg Ivdovg ExTaooouevovg, E7TEOTNGE TOVG 
Ineag TOO 770000, wg Avalaußavsır cov srelov Tovg dei 
FROGEYOVTES. Ss dE al n palays auch dgonp vvadaoa 
öuod yon iv, 0 dE oUn EuFÜg ErTaSas EIINYEV, WG u 
KEUATNOOUGS TE UL ICVEVOTLIÖVTAG aruj0L magadodrau vol 
Baoßagoıs, aAA& Es AUnAovg stagırreiwv Aversrave Tog 
2 sreLovg E0TE naraorjvaı wvrolg vov Fvuov. ws de Tmv 
’ er m > w \ ’ , c’ en) ’ 
rasıy nareide vov Ivdov, Kara UE00v uEv, wa ol EAEpav- 
h \ \ c ‚ \ \ ’ 
ves soosßeßinvro xar zevnvn 7 Yalays ara va dıalei- 


w > ö ’ EN 
TLOVTO. AUTWV EITETETEATO, OR EV 7IE0RYEW, AUTU Exelva 


vielleicht nur Wiederho- 
‚lung. 

6. aAlws Te ovdE — übrigens 
glaubte er auch gar nicht —, das 
gewöhnlich mit Birne re verbun- 
dene x«i liegt in ovde. — ovre — 
te, die Anakoluthie wird dadurch 
bedingt, dass ein übergewichtlicher 
statt eines dem ersten gleichartigen 
Gedankens folgt. 

7. our loov — Enrtyovres, nicht 
gleiche Linie mil den Thieren hal- 
tend (D.). — !rt rovroıs wird er- 
klärt durch &v devz£ow w.,, hinter 


irrige 


diesen, im zweiten Treffen. — 000v 


— Aoyovs, d. h.,so, dass in die 
nicht grossen Zwischenräume zwi- 
schen je zwei Elephanten einzelne 
Schaaren Fussvolk eingeschoben 
waren; &ußeßA7osaı von gedräng- 
ter Aufstellung auf engem Raum, 
s. 16, 2. 

16.1. &ntornoe — roö, nach Ana- 
logie von eioyew Toü 10000 Gl: 
1, 8). Bl xai 7 pal., ov uörov oi 
inneis. —0.0. 2.3.10, 12 28 RU- 
+hovs, 2. 4, 4, 6.— Xoraornvoı Tov 
Jvuov, die Aufregung sich gelegt, 
d.h. sie zu Athem gekommen wären 
und sich erholt hätten; so zaraor- 
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Oxvnoag arıeo 6 Ilooog To Aoyıouad Euv$eig vaurn Eraser 
\ 5 > w m 
aAh& aVTOg uEv, are iInongarov, nv voAlnv ng Lrercov 
‚waloßwv Erri TO EUWVvvuov xEgag Tov mokeulwv 7ragN- 
Aavvev, wg vaven ErrıInoouevog. Koivov de neuneı wg 3 
erst To dedıov, mv Amunrolov xai Tnv wvrod &EXovra 
inmaoxiav, neheloag, Erreidav TO Kara Opäg OTipog Tov 
innewv Liovres ol PBaoßagoı Avrırragınneiwow, abTOV 
xarorııy E4E0Iaı avıov' cwv zrelwv de nv palayya Ze- 
n 3 ge b7, 
kevnw xar Avrıyeveı var Tavowvı sroo08&Tasev aysıv“ un 
z000.IEv dE arrrsodaı Tod &0yov zroiv Uno ThG krımov ang 
up auTov TEeragayuevnv ı)v Te pahayya Tov srelov nal 
ToVg Inmeag xarldwoıv. 
9); i y \ )4 > ’ \ > - > \ \ 
-Hoön re Evrog Pekovg Eyiyvero xar Ephnev Ei To 4 
xeoag TO Eeiwvvuov vov Ivd@v og Inenorosores, Ovrag 
&s xıklovg, wg Tagdsaı Toüg Taurn EpWeornaörag TWv 710- 
Aeulov TH rurvörnti TE Tov voSevuarwv gar av Irırrwv 
w rn \ 
cn Emehaosı. nal aVTOg ÖbE ToUg ETaigovg &X4Wv Toug 
c ’ / > ’ p} \ \ Bf - ’ 
UTIVERG wugnkannev 05EWg Ertt TO EeUWvuuov vov Bagßea- 
O3. xaTa #908 ETı Teragayusvoıs Eußaleiv orovdnY 
TOLOUNEVOG, zroiv Erst pahayyog Ertadhvaı avroig vnv 
> 
Ev tovrw de oil ve Ivdor Toüg iInseag ncavvosevlT 
Evvaki zragisıevov AlsEavdow Avrıragesd 127 
vrahloarreg rag esardgi avrıragesayorueg Th 
4 \ \ - ’ , > 
ehaoeı, nal oL zceoi Koivov, WS TTaoNYyEATO, KAaTorıVv MÜ- 
statt des gewöhnlichen zzetv @v auch 


in der attischen Prosa zuweilen, 
wenn der Gedanke nicht als pro- 


oc nv yvounv, zur Besinnung 
kommen lassen, de Venat. 21,2. 
I. ta diedeinovra, s. 15,71. — 


\ 


To Aoyıouy £vvr., vermuthen, be- 
rechnen. 

3. To xara opäs or., die Rei- 
terschaar Alexanders. ‚‚Alexander 
beabsichtigte, den linken Flügel des 
P. aus der Flanke zu fassen, so 
dass die nöthige Gegenbewegung 
desselben nichts Anderes als eine 
Umkehrtschwenkung sein und so- 
mit dem K. einen Angriff in dem 
Rücken desselben möglich machen 
konnte.‘‘ D. — zoiv — xeridwoıw 


blematisch ausgesprochen wird. 

4. Eyiyvero -— Epixev, jenes trat 
allmählig, successiv, ein, dieses war 
eine einzelne Handlung. — rera- 
oayutvoıs, durch die berittenen 
Bogenschützen. — Ent gpdAayyos, 


d. h. ehe sie gegen den in d. Flanke 


Fallenden wendend sich in ıFront- 
linie aufstellen könnten. 

17.1. ol re — zeit, beide Hand- 
lungen als gleichzeitig. — Adstav- 
dow avrınaos£ayovrss, dem Alex. 
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w > ’ w haar ce») \ > ’ 
Tols Errepaivovro. tadra Zuvıdovreg 01 Ivdoi augpiorouov 
P) w ’ m 
Nvayrao_noav roıjoaı nv Tasıy Tg Irzrov, ınv uEv @Gg 


er AhtEavdoov nv colimv ve al xgarlornv 
2 Koivov ve xl TOVg ua TouTyp AWEOTEENOV. 


01 de Ent 
ToVTO TE 


67 B) \ Es \ ’ \ \ ! 9 
00V EUFVG Eragase Tag TAgeıIg TE Kal TG YvWuas TV 


’Ivdov xaı _AhtSavdoog 
Jarega EIOTEOPN TUNG 


> \ \ \ 2) > mw mw > x 
Ldwv TOV XaL009 Ev auch Ti) Errt 
cr > ’ - > c 
LITITOV EITLTLFETAL TOIS KaF  V- 


vov, WoTe ode mv EußoAnv EdeSavro Tov aup Ahttuv- 
doov Inreewov ol Ivdoi, aAhıa xarngayInoav WOrreg eig 


3 veiyög Ti. pikıov Tovg EAepavrac. 


\ > ’ c > 
KL EV TOUTW OL Ertt- 


oraraı vov Elepayırwv avrershyov Th try Ta Imola, nal 
c YR > \ m M : 200 > ’ \ \ IE 
n gakays avın av Maxredovwv avrenmeı 16005 ToVg Eke- 


puvras, 


B]} \ > B > 20 > ’ \ 

&5 TE ToVg Errıßarag avrwv anovrılovreg xal 
> \ \ ' \ / 4 

Uta Ta HNgLa 7regıovadov sravrodev Palkovreg. 


nk: 
roL nv 


To E0yov ovVdevi TWOV 7I000IEv ayWvwv Eoinög‘ TE TE Ya_Q 
Inola Errendeorra Es rag vagsıg vov svelöv, Orın ErrioTge- 
‚weıev, Euegeile xalsıeg eurvijv oboav mv Tov Maxedovwv 
pahayya yal ol Inseig oı vov Ivdwv, toig zweloig Idovreg 
Evveornaög TO E0yov, ErriovgeWavves audıg Kal avrol ern- 


4 Aavvov Th LI. 
E 7 L 


c \ / > 4 > m C > > 
Ws dE rakıv EXOKTNOAV aVT@v 01 aup 


‚AhtSavdoov, vH TE Öwun nal Th Eusveigia cold 77008X0v- 


TEL, WG Errt vovg Ehepavrag aüudıg nareılmdnoar. 


RIND 
al EV 


Toürw a0 N Trrscog AkheSavdoov &g wiav LAmv mon Svv- 


[4 > 
nyuevn, 00% 


> ’ In \ > w > m > w 
&x scagayyeshuarog, ahlıa Ev TO aywvı avcd 


B) / \ U we cr ’ w > w 
&g rnvde nv Tvasıy KaTaoTäoa, 07001 77000778001 cov Ivdwv 


entgegen (@vrı) längs seiner 
Linie (zeo@) hin aus (E&) ihrer 
früheren Stellung rückend : genauere 
Ausführ ung, des allgemeinen zagın- 
nevew. — augpiorouor, u: 1 Zur 
— zyv zoAAnv — zgariornv, als 
wäre ra00EıV nv Innov st. Ta&ır 
1. cas Innov vorhergegangen. 

2. &v — Eniorp., a im Au- 
genblick der Umschwenkung gegen 
K. — ovdE, geschweige dass sie 
Widerstand versucht hätten.  wo- 
ngo Eis reiyos —, bei vorangehen- 


der Vergleichung steht die Präpo- 
sition ‚regelmässig nur einmal. 

SR enıßaras, Aelian. hist. anim., 
13,9: 6 orearıWans EhEpas ent 
Tov zaAovusvov ‚FWwgaxiov n al 
vn dia Tod vWrov yuuvov nal 
EhevEgov (PEQEN) mohguiotas uev 
Toeis nug Exdrege Bahhovras xai 
vor, rgirov KaTonıv * Teragrov dE 
Tov ıyv aonmv xareyovra dia yeı- 
oWv rail Exeivn rov Fıjou iFvvovra 
os oluxı vauv nußegvyrixov avdoe 
za ErtIoratnv tns vEus. — Evvsorn- 


ANABAZIZ. 5, 17. 


tais ra&eoı Züv moAhd YovW Artehvovro. ‚nal &6 OTEvov 
non xareılmusvov ToVv Imolov od Elm 7005 avr@v ol 
gihoı mreo 01 rol&uoı EBAarrrovro, Ev vaig Erriorgogpaisg 
TE nal TOIS @F10U0IS KaTastarovusvol. TÜV TE 00V Inıırewy, 
0a IN &v oTevW regt vos ehepavras sihovulvon, zroküg 
@0Vog eyiyvero xaL ol NYEuOVES TV esparıoy ot srolkoi 
HaTNROVTLOUEVOL joar, xal aöroL ol ehepavves Ta wer 
TITOWORILEVOL, Ta dE GO TE TÜV 7ovWv nal Eonulag Nye- 
uovwv ovxerı dıazerguuevor &v Th ucym noav' ahl via 
ÖN üno Tod zarod Erpgoves Yıkloıs ve Öuod nal roke- 
wioıg 77000YED0UEVOL 7ravva TO070v EEWIOUV TE Kal KaTe- 
aTovv xal xarercaıvov. all ol ner Moansdoves, üte &v 
EVOLXWELE TE Kal zara yrauın cnv par 77900 pegöHLEVOL 
toig ‚mgiois, On wEv Errugpegoivro eixor, GrrOOTgApEVT 
de eiyovro Eoaxovrilovres’ oı de Ivdoi Ev aüroig avaoTos- 
pöuevoı va heim non ro0G Exelveov Eßhazırovro. gs de 
zauarngd TE av Ta Imola nar oürerı avrois EbbwuEevau 
al 2rdoouei Eyiyvovro, aha OovgıyuD uovov dLayosueva 
WOrLEE al 7roVUvav K00VOUEVAL VES Erri 700da VrreyWgovy, 


avrog uev AhtEavdoog sreoıßakleı Ev Künkp nv krırcov Ch 


4 / \ \ \ ’ c B] 
zcaon Taseı, vovVg melovg dE Suvaonıioavrag WG EG TTUAVO- 
tarıv Eüynheıoıw Errayeır nv pakayya Eonunve. Kal OVTWG 
ol uev Inzeeis vov Ivdov zulnv OAlywv xarexorınoav &v 
Pe 7, N. \ IRB > Bu ’ e], 
TO 8079° Exortovro dE xar 01 zreloı TravraxodEev non 


K ’ 20 ’ \ h) / c 
7L0004E1UEVWv Opioı rwv Muxredovwv. Kal Ev TOUTW va 


+05, den Kampf bestehend, im Ge- 
gensalz zur pvyn. 

4. arehvovro, 
gingen weg. 

5. növwr, Erschöpfung. —- OUZETL 
diezszouufvor, in keiner Ordnung 
mehr zu halten (D.). 

6. navre Toomov gehört dem 
Gedanken nach allein zu zur£zaı- 
vov oder einem allgemeinen Begriff 
wie: verwüsten, Lödten. — Zara 
yraumv, \ nach eignem Belieben (D.). 
— £v avrois, „‚in den Zwischen- 
räumen der Elephanten vorrückend, 


trennten sich, 


mussten sie natürlich, so oft diese 
sich wendeten, mit und zwischen 
ihnen sich ebenfalls wenden und 
um so mehr leiden, als die Ele- 
phanten nicht stets den Zwischen- 
raum hielten und überhaupt in im- 


mer grössere Verwirrung gerie- 
then.‘ D. 

T. &ni node, wie ei Zusatz 
WOTTEO _ z00v0UuEV«L (zu % ) zeigt: 


das Gesicht dem Fon ZUu- 
gekehrt. Xen. CGyrop. 7, 3, 6: 
anneoev, Eu uev &£ıxveito Ta Bein 
ano Touv Teiyovs, eni nöde, Enkel 
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d1Eoyer 1 Innog 1) Ahe&dvögov &g porno zravreg Eive- 


orgagpnoav. 


Dr > 6 4 ’ P]} a 
Koi &v to aur@ Koaregoog TE xal ol ahkoı 0001 NG 


oroorıäg vhg Ahstavögov Erri T7.04Im Tod "Ydaorcov Üro- 
Aehgıuuevoi Nysuoveg jo, ws VIRWVT@ Aaurıgös xateidoVv 


AktSavdgov, erregwv nal AUTOL TOV 7OTaUOV. 


Kal 0VTOL 


oÜ nelove cov ‚Povov &v = rrogwgnoEL ov Ivdov & eroin- 


oav, 
[4 w / 
yevöuevor Ti duwäeı. 


AruNTes Avri nerunrorwov Tov aup AhtEavdgov Ertı- 


Ant$avov de av Ivd@v zreloi uEv OAlyov Orodeov- 
TEeS Tov dLouvgiwv, Irrzreig be &g TQLoxıÄklovg, Ta de Kouara 


Eöurtavra narvexosın" 


xct IIogov dbo zeaides anedavov 


\ x 4 c / 22 / > mw \ 22 B) 
xaL Irrırarng 6 vouaoyns Tov tavın Ivdwv za rwv Ele- 
c : 
pavıwv zal dguatwv oL Nyeuoveg xal ol Isırraogaı al OL 


oroarnyoir thg orgarıag ng IIwoov Suuravres. 


Krk eiN- 


pInoav de nal 01 Ehepavres, 0001 yE avrWv um aüvrov 
3 arredavov. Tov Ö' aup AhtSavdoov zreloi uev ano ESa- 
xı0yilliwv ToV Ev TH eWen 70000ßoAn yevousvwv Es 0y00- 
nrovra ualıora arr&davov' Ireeig be TOV EV ItroTo&o- 


TWV, 


wc dLaxooıoı. 


a x \ m >. c , 
oL a nal eh Tov Inka nıbavro, dena“ 
Erauginis LrtrtovV Aupi Toug EIro0L” 


‚eng de 


tov dE aAAwv Inseewv 


w > 
IIooog de ueyaha Eoya Ev Th uayn amodsızausvog um 
c > \ / ’ c m 
OTL 0TORTNYoD, ahha xal OTERLIWTOV yEvvalov, WE TÜV TE 
c \ m ee 
LTTTEWV TOV YPOVov xarelde xal TWv Eheipavrwv TOVg Ev 


dE ZEw BeAov Eytvovro, orou- 
pevres. 

18.1. Ko«regos, s. 11, ‚3. 12,1. 
a), ‚uslova, # ol aup’ rEE- 
doov Ev TH uayn. 

2. Nach Diodor 17, 89 fielen 
12,000 von den Indern. - Vor &An- 
p3n0av scheint die Angabe der 
Gefangenen (9000 nach Diodor) aus- 
gefallen: 
‚Elpavres (Kr.). 

3. Nach Diodor erbeutete Alex. 
80 Elephanten; nach demselben fie- 


darauf führt x«£ vor ot 


len von den Macedoniern 700 M. 
er Fuss und 280 Reiter; Arrians 
ngabe ist auffallend gering. 

Bei un Orı, 2.3, 10,4. — Avrn- 
g0VS, der Zusammenhang verlangt 
die passive Bedeutung niederge- 
schlagen, traurig (Auroodc), 
während aus guten Schriftstellern 
wohl nur die aclive nachweisbar 
ist. — 06 utyas Baoıkeis, dieser 
Zusatz hebt den Contrast seines 
Ranges mit seinem Benehmen her- 
vor. 


r 


 ANABAZIE. 5,18. 89 


PR : h - c 4 
AOTOD MEITWAOTTG, ToVg ÖbE Eonuovg Tov Nyeuovwv Avsın- 
w m WEN c ’ > 
go0G zreschavnusvovsg, vov dE relwv auc@ ol siheiovg Arto- 
c — £ [4 an 
Avhsoav, oöy nrıeg Acgelog 6 ueyag Paoıkevg ESaoywv Toig 
mw m c 
Aup” adTov ing puyäg areywosı, AAAa Eove yag üUmeueve 5 
m w mw B) 
tı cov Ivöw@v Ev cn wayn Zuveornaog, €5 TOOOVdE Aywvı- 
‚ \ \ 5 \ \ 
odusvog, Tergwusvog de Tov defıov Wwuov, 09 Öm yuuvov 
w NT 
uövov Eywv Ev TH uayn avsorgspero (ro yao Tod @Ahov 

’ B]} > we \ ’ c ’ \ IN , 
oWuavog Noxrsı avıd Ta BEIN 6 IwoaSs, 7regırrög Wv Kara 
TE nv loylv nal Tnv aguoviav, WG VOTEg0v Kavauadeiv 
Fewutvoıg NV), TOTE ÖN zul auTog arreywgesı Erriorgewag 

\ 2 ’ SR , [4 3 \ \ 
tov Elepavra. na AkESavboog ucyav TE avTov na Yyev- 6 
voiov avdoa Idwv Ev Th way 000aı Ene}iunge. Treue 
ÖN rag’ airov nowra uev Tasinv vov Ivdov' za Tadi- 
Ang mgooıseVoag &p 000v oL aopakig Epalvero vo EAE- 

\ ER A )s 
yavrı 0 Epeoe vov Ilöoov Erriorhoal ve nSlov TO Ingior, 
00 yag eival oL Erı pebyew, xar arolocı cov ag’ „Ahs- 

, Der c Ka Ru P], > \ > N 
Savdgov Aoywv. 0 dE Ldwv Avdon EXF00v En zralaıod ToV 7 
TaEiinv Emriovesiwag avnyero WG Axovriowv’ zal av xal 
 RaTexavev Tuyov, El um ÜrOPIAOaG Exelvog arınhaoev A7TO 
tod IIwgov zrg00w Tov Irıeov. AhtEavdgos de o0dE Erri 

dde vo Iwow yaherıös EyEvero, ahh ahhov Ev uE 
ode To Ilwow yakerıog Eyevero, ahh ahAovg TE Ev wEgei 
B)} \ \ \ , P7/ 3) ’ c u 5, 
erreurce var On var Meoonv avdoa Ivdov, Orı pıihov eivaı 
&x vahcıod voD IIwow tov Meoonv Euade. Ilogog de wg 8 
Ta 1ag« Tod Mego0ov NXovoE Hal Ex vod dlWovg Aue Er00- 


3. yvuvor, nicht vom Panzer be- 
deekt. — gguovia, vom passenden 
Anschluss an den Körper. — Ueber 
den Elephanten des P. berichtet 
Plut. mor. 970 d (auch Aelian hist. 
an. 7,37): Ilogov de rov Baoık&ws 
ö Ahkopas ev cm 71008 AAtSardgov 
uaxn KETOTETOWUEVOV roAho rov 
dxovrioudıwv aro&ua zei peudo- 
uevos E£nge 77 mgoßoozidı zei 
KOZUS ndn diuxeiusvos avros 
roöTEgorV kvedoxer n tov Aaot- 
AEWS ESaiuov yEvousvov mal 7LE- 
g1ö6Eovros iohavouevos zul po- 
PnFeis un Eon nodws Upixe, 


a0EywVv Exeivo Tyv amoxdioıv 
Ghunov. 

Tv GVNYETO, hob an (holte aus), 
vgl. 7, 11,5. — xai av xal, seltene 
Stellung von &v, nur da, wo xal 
versichernde Kraft hat (und ge- 
wiss auch, auch — sogar), 
Indie. 9, 11: AhtEovdoov — xoaTy- 
caı navtWv Tois onhoıs, 00005 yE& 
On Ennade, rat av zul NavTWVv 
AO@TNOCL, din orgarı mseher: 
11,7: Neaoyos, AEyEL -- rail ar zul 
uvotovs ardgWnovs ‚Uro evi dev- 
doel orıalcchut. — Ev u£oeı, der 
Reihe nach, einen nach dem andern. 
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nn Re | [a ’ \ 7, \ ’ VI) e) m 
TEITO, EITEOTNOE TE TOV ELEWAVTE Aal KaTEßn Art MUToD‘ 
c ‚Wer , SD : % ER ei). 7 
WS bE Erri& TE nal Avewvsev, ayeıv AvToV Or0vVÖHn En&hev- 
27.3 NEE Ö 
oev svao Ahssavooor. _ 
> , . 

19 Koi 6 uev nyero: AhtSavdgog dE wg re00ayovra 
ErtbIEro, 7E0WTTTEVOAG 7700 THG vasewg EVv OAlyoıs Tov 
&taiowv arcavr& vi IIoow‘ xa Erriornoag ToV Insov TO 
Te ueyedog EIabualev, Vrreg 7revre unyeıg uaAıota Euu- 

Ev \ \ ’ a ’ RE Pl > ’ 
Baivov, var To rahhlog Tod Ilwoov xar Orı oV dedovAwue- 
w I ) ’ > Dich IN DEN > \ R} \ 
vos TH yvaun Epaıvero, All WOTTEO av Av)E Aayadog AvdgL 
> nn [a c \ ’ w c m \ 
oyasD 7rg00EAF0ı vrreg Paoıkeiag TNG AVTod 008 Paoı- 
8) w = _ 

2 lea ahhov nahög Hywvıousvog. EvIa IN AhEEavdgog sro®- 
Tog 90081710 avrov Aöysıy Ershevoev O0 Tı OL YEveodaı 
&9Ehoı. I1log0v de aroreivaodaı Aoyog, Orı Baoıhırdg uoL 
xohjoaı, o AhtSavdge. ar AktSavdoog Noseis vo Aoyw, 
Toöro ucv Eotaı 001, W Iloge, Eypn, Euoo Evera‘ ou de 
oavrod .Evena 0 Tı 00L plhov aSlov. © dE navra Epn &v 

4 > ne \ > 12 ’ BJ N, - 
3 vovrw &Eveivaı. nat AhtSavdoog TovTw Evi uaAlov TO 
Aöyw Nodelg ınv ve aoynv to Ilwow tov ve aürod Ivdwv 
NM \ w P2} 
Edwne nal ahımv Erı Xwoav 7005 Th cakaı ovon hgiova 
hg rg00IEV 7rg00EINRE" Kal OVTWg avvog ve Baoılırdg 
rEexgmuEvog 19 avdgl ayaIn ra Erelvo Ex TOVTOV EG Arravra 
zLUOTD EXEN0ATo. Toöro vo TEkog Th uayn Th rcoog Il@oov 
ET \ - m ’  ) 
TE nal ToVg Er Erelva tod Yoaorov srorauod Ivdovg 


Munychion, Ol. 113, 2, entspricht 
der Zeit vom 18. April bis zum 
18. Mai 326: in den letztern Monat 
scheint nach aller Wahrscheinlich- 
keit die Schlacht gesetzt und das 
damit in Widerspruch stehende 
uera tooras 9,4 geändert werden 
zu müssen. Sonst müsste man gegen 


19.1. zoo0«@yovr« kann in die- 
sem Zusammenhange schwerlich 
. anders als auf den Meroes bezogen 
werden. - vrrEo — ucAıore, auffal- 
lende Verbindung zweier, streng 
genommen, sich widersprechender 
Begriffe (Kr.), denn udAıora be- 
schränkt den Zahlbegriff zevre als 


den höchst möglichen Ansatz (z. 1, 
20,2), während vneo einen Ueber- 
schuss über denselben aussagt. 
dedovAwuevos r. yv., entmuthigt, 
gedemüthigt. — @v7o — avdot, ein 
Mann zu einem andern, d. h. wie 
zu seines Gleichen. 

3. zıdelovo, Ss. 20,4. 29, 2. — Der 


andere Zeugnisse und den Gang der 
Begebenheiten selbst entweder ein 
früheres Jahr für d. Lager anmı Hyda- 
spes annehmen (327) od. den Schrift- 
steller ganz verkehrt das der im 
Mai geschlagenen Schlacht vorher- 
sehende in den Juni setzen lassen. 

4. &xtıosv, richtiger wohl &xrı- 


\ SE 


‚OuEsvov. 


ANABAZIZ. 5,19. 20. 


Akesavdgo Eyevero Err aoxovrog Adınveloıs "Hyeuodvosg 
uuvos a al 

“va den uayn ‚Svveßn nal Ev.IEv Öoumdeis erregaoe 
cov 'Yöaosınv zovauov srohsıg Exrıoev AhtEavdoog. 
mv uev Nixcıav ng viamg tig var ’Iwdov Errwvvuov 
Wvouaoe‘ mv de Bovrepahe &g toü brrrcov Tod Bovxe- 
peak ınv run, 06 ane$avev auroß, oÜ Plmseig rg08 
oudevös, all Ürco xauaTon TE xaı NAırlag, jv yao ai 
Ta TOLaROVTa ern, KOURTNOOS YEvoOuEvVog, zroAko de 7r000.IEV 
Soyranıodv TE nal Ovyrıvdvveloag Akesavdgo, avaßavöue- 
vös TE 790g uovov Ahs&ovdoov 6 Bovregpah ac 00TOC, OT 
Tovg ahhovg ravrag arımslov außarag, zal uey&deı uEyag 
xai 70 Hvud yevvaiog. Omusiov dE 01 nv Boog nepahn 
Eyreyagayuzvn, &p Orov zei TO Ovoua Todro Akyovoıy Orı 
Epeger' oı dE heyovoı orı Asvrov Ohm Eiyev Errl ‚uns 
negahiis, uehos Wv auTog, Es Booc repahnp uakıore EINO- 
oVTog © irerrog ev ch Ovsiov 4woa paris eye 
vero Alstavdow, waı AhgSavdgog rooexngvSev ava mv 
ywgav sravrag arorteveiv OtSiovg, &ı um arıdSovoıw aurW 
Tov inoV" Kal ONXKIN EVITG Erri To umobyuarı. Toonde 
usv orovön AhsEovdow aup avrov Nv, vooog de Ahstov- 
doov Poßog Tois Paoßaooıs. xal 2uoi 25 TooövVde Terı- 
un09w 6 Bovxepahog ovrog Ahs&avdgov Evexa. 


ya 
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Ahstovdow de Erreidn 01 arrodavövres 8» 15 ucyn20 


Zev, begann zu gründen, s. 20, 1.— 


ov BAndeis widerspricht der ge- 


wöhnlichen Angabe, dass er vTLO 
(E90) Toavuarwv s@Storben sei, 
Plut. Alex. 61. — roıaxovra Ern, 
diess auch von Plutarch (61) nach 
Onesieritus angegebene Alter ist 
sehr auffallend; nach Schmieders 
wahrscheinlicher Berechnung wäre 
er dann bei dem berühmten Kaufe 
schon 17 Jahre alt, bei seinem Tode 
ein Jahr älter als Alexander ge- 
wesen. 

5. xauerno0s (erschöpft) yevo- 
usvos, die an sich überflüssige 


Wiederholung rechtfertigt der Ge- 
gensatz Svyzeuwv und die Absicht 
gleichmässiger Fortführung der Gon- 
struction. — uey&deı u£yas wie 
ueyedeı ueyıoros 25,1 und 7, 23,7 
nach Analogie von Pe roAlot. 

6. zroo&2nov&ev, Gurtius 6, 5, 18: 
per inlerprelem pronunliari iubel: C. 
nennt die Marder, Plutarch die 
Hyrkanier statt der Uxier. — 700058 
st. Tooovros oder To000de nur noch 
6, 27,5. -Leicht ist Krügers Aen- 
derung roooode de, aber, unsicher 
bei Arrians auch sonstigem Gebrauch 
von lonismen. Auch Dio Cassius 


- 
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» [4 c w m 
nErbounvto TO zro&sovrı 100UW, 6 dE TOIg HEoig Ta vout- 
> » m 
Cöusva Ercwinıa EIve, Aal AYWV ErtOLEITO AUT YuLvırog 
g \ 2 w- % eo 2 . 
TE nal Irceinög avTod Et ch 0497 Tod Yoconov lvarıco 
WEN w [4 cu - . 14 \ \ \ 
2 T0 nowrov dıEßn ua To orgard‘ Koaregov uev dn ZuV 
uegeı vHg Orgavıäg üreleistero, Tag roAsıg Korwag Taıın 
Ertılev MVAOTNOOVTA TE nal Exteigioüvra‘ aurog de NAav- 
vev WG Ertl TOVGg 77000xWe0vg cn Ilwoov aeyn TIvdovc. 
ovoua dE Nv vo Edvsı TAavyarixcı, wg Akysı Agıorößov- 
Aog, wg de ITrolsuciog, Thavocı' Onoregwg dE &yeı TO 
34; B7; ’ > / \ N. [4 > »- )») N 
3 ovoua ov uoı ueleı. Ereneı bE nv ywoav aurwv AktSarv- 
dg0g TOv TE Eraiowv Inzewv EXWv TOVg NWloEag xal TOV 
selöv arro Pahayyog Eraorng Errıhextovg Kal TOVg 17r7to- 
to&öras Eiuneavrag xaı vovg Aygıavag xal Toüg voSorag* 
4 xl 7700084W900V aüucw Öuohoyla zravres. nal Ehaße zroAsıg 
SER © N #® B) 3 > 
EV &G ToLdrovra al Errta, Wv Iva OAlyıoroı NoaV 0lAjTO- 
085 srevrarıoyıklaıv 00x EAaTtovg Noav, scohlov ÖE Kal Örr&g 
\ ’ \ 7 [4 \ BZ \ 
ToVS uvolovg' xaı awuag eAnFeı ve svoAlag Elaße nal 700- 
AvavdowWsovg 00 uelov TWV rokewv. Aal TADTNS TNG XWORG 
/ ’ r . a - 
IIdow aoysır Edwre’ ar TaSlhn de dahlarreı IIogov zei 
U > ’ > ’ > \ 2 \ 6 m 
TaöıAnv amoreureı OnI0W EG Ta NIN Ta avToV. 
5 'Ev voirw de scaga ve Aßıoagov eo&oßeıg Ynov, Evdı-, 
[4 > [4 B J > U / c 
dovrss avrov ve Alssavdow Apıoaonv var nv Xwoav 00ng 
3 a ’ 6 - 
NOXE. Xalvoı 7700 yE Thg udyng tig zcoog Ilogov yevous- 
vns AheSavdow Errevosı Aßıoaong xai aürog iv Ilwow 
T00080 ya" vore ÖE xal Tov adehpov Tov adrod Euv Toig 
B7/ s 
ahkoıs vo&oßeoı sag’ AhtSavdoov Erreude, yonuara ve 


1167, 81 sagt: Buovs uEv Ern TooR, 
Inoas dE Ern Ent. 

20.1. 6 dE, 2.23,7,9. — aywr, 
22:8. 

2. G@orıves, Nieaea und Buce- 
phalia. — avaoryjocı, sonst gewöhn- 
lich vom Wiederaufbau zerstörter 
Städte; wie hier auch Herod. 1, 165. 

3. öuokoyig, 2.2, 20, 5. 

4. uev— <xei, durch d. Zwischen- 
satz wv — uvotovs bewirkte Ana- 
koluthie. — Ay$eı noAdas, vgl. 2, 


11, 3. — moAverdowrovs, die Inder 
waren nach Herod. 3, 94 das zahl- 
reichste Volk der ganzen Erde: 
noch jetzt ist Indien verhältniss- 
mässig weit bevölkerter als Europa. 
— xcı — dE, und auch, fügt eine 
neue der vorhergehenden insofern 
verwandte Thatsache hinzu, als auch 
sie einen Beweis von Wohlwollen 
gegen P. enthielt. 

5. Eine frühere Gesandtschaft des 
Abisares war 8, 4 erwähnt. Curtius 
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m > 
+oullovra rol EAepavrag TE000ganovra dogov AhksEavdow. 
17x09» dE zul 7rao0 TWv avrovouwv 'Ivdav zrg&oßeıs rag’ 6 
AltEavdgov xal raga& IIwgov aAhov Tov üngoyov Ivdwr. 
Darga 4 \ \ [4 > ’ rs > c \ 
AheSavögog de dıa Tayovs Aßıoagnv Levaı rag aUvToV 
(A > ’ > \ P]} ca CIE>N Y 
xeheveı, ErraseılNoag, E m EAF0oL, OTı OUTOV Orderau 
Nnovra Zuv TH orgarıa Äva 00 yaugnosı Idwv. 
> . 
Ev rovrw de Doarapsovns ve 6 IIao9valov zal "Yo- 7 
’ ’ \ ’ \ T w 
aviag caTedıng ToVs raralsıp$evrag rag Oi Oo&ras 
c ’ \ \  & - 
aywv nnev wg AhESavdgov xaı 7ra0a Sıcımorrov tod A0- 
carmwov O00TEdKoV ayyshoı, OTı TOV TE ÜrragXov OpoV 
> # 5 Gi \ \ BI er | I > 
ArrErtovoTeg elev 01 Acoannvoı za ar AheSavdoov ape- 
OTnrOTES. al Ei Tobvovg Dikırzrov Exrrreureı at Tv- 
gLao7Lmv OVv orgarı& Ta reoi mv Aooanvov Xwoav 
KATEOTNIOUEVOUG Kal KOOUNOOVTaS. 
> x \ c > \ \ > ’ \ & J 
Avros de wg Enmı Tov Arcolvnv scorauov zrooüyweeı. 8 
’ nd - \ . m 
tovrov Tod Axsolvov rorauod TO uEyedog OVov Tov 
> m - er C ’ > ’ D. 
Ivdov mworauov IIrolsuclos 6 Aayov aveygarıer' eivaı 
N c B] , > \ > , > \ mw ’ 
yaog va Ereoaoev avrov AlsSavdoog Errı TwWv zrlolwv TE 
\ DZ : m m - \ cw I ı\ w 
nal To ÖLpFE0Wv Zuv TH oToarı& TO uev betun 08V Tov 
TR BG [A 
Axsoiwov rergamg ueyahaıs za OSelaug, a9“ Wv PEOO- 
’ \ c ’ ’ \ ER} \ \ 
uevov Pia TO VÖwE xuuaiveodai ve na zayhalsıy' To dE 
3 m } 
E000g OTadiovg Erreyeıw mrevrexaldera. Toig uev IM Eret 9 
ToV ÖIPFEODV 7regB0ıw Eluagh yEvsogaı ToV 77000v° TOVg 
de £&v voig srhoioıs dıaßallovras Erroxsılovrwv roAlov. 
’ a 
rhoıwv Erri voig srergaıg nal EvvagayIEvrwv 00% OAiyovg 
b) eh al, w Y IN y > m 
avrov &v TO Vdarı dıapFagnvaı. Em av 00V &x tovde 


lad . . . arf 
9,1, 7: Abisares, qui prius quam cum $ 


Poro dimicaretur legalos ad Alex. mi- 
seral, rTursus alios misil pollicentes 
omma faclurum quae imperassel, modo 
ne cogerelur corpus suum_dedere. 

6. Hogov dAhov, 05 nv Avapıos 
Tov un Akskavdoov @Aovros, #0- 
Aovcı de Tavdagida ryv önd Tovrw 
X200v, Strabo 15, 1, pP. 699. — Ene- 
neunoes, Curtius: 
nunliari iussil, si gravarelur ad se 
venire, ipsum ad eum esse venlurum. 


cut Alexander 


zaradeıp$evras, davon war 
4,18, 2 nichts gesagt. — Didınnov, 
54, 28, 2. - Tuvoiaonmv, s.4, 22,5. 

KETEOTNO. £. K00UNOOVTaS, um 
Ruhe und Ordnung herzustellen (D.). 

8. Indie. 3 nennt Arr. den Ace- 
sines grösser als den Ister und den 
Nil und giebt ihm da, wo er den 
Hydaspes, Hydraotes und Hyphasis 
aufgenommen und in d. Indus fällt, 
eine Breite von 30 Stadien. 

9. ovx oAiyovs, in nicht geringer 
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tod Aoyov Euvridivrı Terumgıododaı Otı 00 rröß0w Tod 
aAndoüs avaykygarıra, tod Ivdov rrorauod TO u£yEdog 
000158 2c TE0000«R0OVTa Oradiovg Ödoxei vod Ivdov eivaı TO 
eloog va uEowg Eysı aurog avrod 6 Tvdog* iva de orevo- 
tarös TE xal dıa Orsvornra BaIGTaTog EG TOVg evrexal- 
dera Euvaycso$aı' al radra wollayh eivaı tod Ivdor. 
rail yag zal tod Arsoivov terualgouar Erriltgaogaı ANE- 
Eavdoov Tvarıeo TO srAarirerov Yv Tod 70000, we oyokat- 
TE0W yoNcaodaı To beluarı. 

21 IIeoaoas de rov novauov Koivov uev Ev cn aüvod 
rassı amohelsreı avrod Erri TH 04997, rg00TaSag Erruue- 
Leiogaı hg Önohekeiuuevng orgarıög hg dıaßaoewg, or 
cov TE 0oltov aus) Tov &x ig non Ürmndov vov Tvdov 

2 yugag nal va alla Errındsıa sragaxouilew Euslkov. IIo- 
00v dE 85 Ta airod nI9n arorteureı, nelevoas 'TVdov TE 
voUs uayıuwrarovg Errılefausvov xal & Tıvag ag auro 
m EAEpavrag, TOÜToVg de awahaßovre LEVAL TTRQ AUTOV. 
avrog de Ilogov rov Eregov cov RAROV, oTL esnyyehdn TE- 
pevyevau arrokıroov nv yugav ng jQuev, Errevosı due 

3 ovv Toig Kovporaroig Tng Orgarıac. © yao Ilooog 00TOG, 
Eore ucv mohkua Suveiornreı Ahesavdow Ta 77905 TovV 
ahhov Ilogov, zro&oßeıg rag’ "AAESavdü0v 7reumov, aucoV 
Te anal nv Öno oi xagav evedidov AAsEavdow, nara &4I05 
vo Ilogov ualhov n pihig 177 AkeSavögov" gs dE Apeı- 
Evo ve Erelvov 7al 7ro0g Th abrod rail aAdng rohlng 
9,0vTa duede, TOTE on PoRnYeis, ‚00% OVTW Tu AktSar- 
dg0v, WG TOV TTögov Erelvov TOV ee pevysı nV 
"Eavrob, avahapen 000VS T@ov wayluwv sei: ndvengn 
uEetaogeiv OL TS puync. 


Zahl, partitive Apposition, durch hängt von u£ows ab und beruht auf 
die dem Ganzen ein Theilbegriff an- einem partitiven Verhältniss, Ari- 
gefügt wird.— &x rexumopioücoheı, stides 1, p. 298: uEows &yew Unvov 


aus dieser Angabe dürfte sich auch za £yonyogosws. — zul radru, 
der Schluss rechtferti tigen lassen (D.).. und das, diese Punkte: das 
— ulows — viren, wo er seine Neulrum berücksichtigt nur den In- 


mittlere Breite hat; der Genitiv halt, nicht die Form des Vorher- 


x 
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’Erri voörov Ehavvwv AheSavdgos apırveivaı Erti Tov 4 
Yogawınv oranör, aAkov au tovıov 'Ivöov srorauov, TO 
uev EÜg05 ov usiova Tod Arsolvov, Osvrnri de Tod 6oü 
uelova. Oonv de Tg xWeag Eove Errt TOV Yoodısenv 
ErtHAFE, PvAanag Vrrelımrev Ev TOIg Ertiraigoraroıg Xweoloıg, 

c c > \ 4 [4 N > 8} ’ 
Ozwg oı aupi Koarsoov Te xar Koivov dı aopakeıag 
Err&oyowro Tug ywoag ınv wohhnv noovousbovrec. Evraöda 5 
> w w 
Hocaıovıova uev Exrreurmeı, dovg aUTD UEQOS THS OTEu- 

m mw 7 6% c / a 
tıüg, srelov uev pakoyyag dito, Lerr&wv dE TNVv TE aurov 
za vv Amumvolov inzwooytor zaı tov toSorwv Tovg Nul- 
oeas, &5 znv Ilwoov Tod apeornxorTog Xwoav, neleloag 
zogadıdovaı tavınv Ivow TO allıy, xal ei ÖN Tıwa 7ro6 

gadı 7 0 TO ah, £.Öm Tıva 77008 

6 PB} w CC: 7; \ nn > ) IC > 
Tais oysaıs Tov Yooawrov srorauod avrovoua &Ivn Iv- 

m VL \ - [4 w / B7/ 
0Ov veucral, nal TaiTa sro00aYyayousvov to Ilwow Koyeıv 

TR \ NND ’ N c ’ 
Eyyeıglocı. MUTog dE Errega Tov Yooawınv srorauov, 00 6 
xadrareg Tov Areoivnv yaherııng. 77004Wg00vrı de avıa 
> > > Ey m 274 ei SC ’ \ \ \ 
E76 EXEIWA THG 04Ins Tod Yooawrov Tovg uev roAkoug 

Bach ’ Bn 14 2 2 \ 
ra ouohoytav mgooywpelv Suveßawer, non de rivag Stv 
Orthoıg Artavrnoavrag’ Toig de xal vrropevyovrag Eiwv 
Pia nareoroewdaro. 

’Ev toUro de ESayyehleraı Ahstavdgw TOv avrovo-22 

Ir 9 = Bl , \ \ [a 
uov Ivdov akkovg TE rwag ar Tovg xakovusvovg Ka- 
Feaiovs aurovg TE TTROROREVALEOI AL ws & uayıp, Ei 77000- 
ayoı 27 xu00e eurov AheSavögos, xal 000 önoge opLoıw 
WOaUTWG aurovong, za TAOTA magancheiv &g TO ey" 
eivaı de vv ve ok Oyvgar 7008 7 Errevoovv Aywvioa- 2% 
0901, Zayyaka nv ın moAsı Ovoua, nai avroi oL Kadaloı 
eüroAuoTaToL TE xal Ta roiguta 4garı0ToL EvouiLlovro' 


oyoAaırcow devuert, Tooavens aus Ka zu ergänzen. — 





gehenden. 
ruhigere Strömung (D.) . . Koaregov, s.20, 2 

21:1: TS oroarıas, abhängig von 6. to00ywoEr Evveßaıvev. ist 
dıeBaosws, doch ist d. Stellung nieht nicht Umschreibung statt rg008y0- 
ohne Einfluss auf den Gedanken. — on0av, sondern bezeichnet das 77000- 


nagazouigeıw Euedhov, ZT, 20, 8.  yweoeiv als Folge nicht näher an- 
2. anoneuneı, 5. 24, 4.— tovrovs  zugebender Einwirkungen. — n7dn de 
085.,2.:13.19,1. Ti 12 9,4, 4. 
4. Zu puhuzds ist für den Sinn 22.2. Zayyake, über das Asyn- 
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xal ToVroıg xara va adra O&vdonxaı aAho Ivdov &9v0G, 
xai Mahhol, &hAo xal Todro‘ Errei val Öhlyw ro00.Fev 
orgarevoayrag Er avrovg Ilwgov Te xal Aßıoaonv Ebv 
Te cm perage Övrauei xor rolle alla EIvn Tov aöTo- 
vouwv Ivdwov avaornoavrag oVdEv 7reu&avrag uns 7T0O0- 
orevng asLov Suveßn arteh$eiv. | 
3 TaöI" ws Eönyyeldn Ahstavdow, onovdn MAavver 
og Ercı ToVg Kadaiovg. al devregaiog ‚ner a7rö Tod 7ro- 
vauod tod "YOERWToV 77905 7röhıy NREV 7 OvouLe Iliungaua' 
to 0’ E9vog Todro rov Ivdov Adocaiorai Erakoüvro. ObToL 
4 Ev ÖN 7r00084W0n0av Ouohoyia Ahssavdow. za AktSav- 
000g @vanravoag TH VOTEYALE TNV OTOATIAV TH ToLTn 7rgoü- 
yogsı Ei va Dayyala, va oı Kaselol re xai or aAhoı 
7700040901 adroig Zuveinkvdoreg 7100 THG OAEWS 7TaQd- 
verayusvoı Noav Erri ynAopov OB scavın arroröuov‘ nunhm 
de Tod ynAopov auosag 7rEgLOTNOAVTEg EVTOG KÜTOV EOTQA- 
toredevov, WG ToLstkoöv yagaxa scegıßeßAnoFaı TOV aua- 
5 &0v. AksSavdons de To TE nANFog narıdaov tov Baoßd- 
0Wwv xal Tod ywglov TNVv Wow, wg uahıota 77009 Ta 
zragovra Ev AaıQıd OL EPAIVETO TCAQETEOGETO‘ Aal TODg Ev 
ILTOTOSOTOG EÜFÜG G Eiyev Enrreurei E76 GÖTOVG, 04QO- 
BoAtleoIaı nehsloag ragınreiovrag, Wg ne Erdoounv 
tıva scomoaodraı vovg 'Tvdovg roiv Euvraydhvaı euro nv 
orgaTıav al wg zulmyag yiyveodaı avvolg aa 7706 ig 
6 äyns> Evrös Too ÖXVEULOTOS- autog dE Erri ner Tod 
desLoö rE005 TOVv Inmewv TO Aynua »aveornoE xl TnV 
Kasirov Inmagyiev, EXouEvoUg de Toucwv Tovg ÜTLROTLL- 
OTOG, nal Erri Tobroıs Tovg Aygıavag‘ xarc dE TO EüwW- 
yvuov ITeodinnas aurd Ereraxto, TNv TE avTod &X0V 


det. z.1, 2,2.— rovVroıs 2. Ta avre, 3. devrsgatos uev, uev ist ohne 
mit diesen in gleicher Weise (krie- Beziehung, doch vielleicht zu recht- 
gerisch). — Zrrei führt einen erfah- fertigen durch die Annahme, der 
rungsmässigen. Beweis ihrer krie- Schriftsteller habe ‚ursprünglich fort- 
gerischen Tüchtigkeit an. — @ve- fahren ‚wollen : zn rein dE —. 

oryoavres, einer Präposition sinn- 4. adrois Evvei., nachdem sie 


gleich. sich mit ihnen vereinigt. — TV 
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< ’ CAR - ’ ’ Er a ar \ 
Irtmaoyxlav yaı Tag T@v srelsreiowv Taseıg' Erri nEowg ÖE 
c [4 c , > - wi [4 > U 
ExaTEeoov 01 Tosoraı avrod dıyl dung dEvres ETayINOaV. 
nn > m > 
ErTa0oovrL dE AUT) 7raQEYEVoVTO Kal OL AO TNG O7rL0I0- 7 
‚pvhonlag zveboi ve nal Inseis. Kl TOVTWV ToVG uEV In- 
zreag Ent Ta nEoara dıelwv sroonyaysv‘ ao dE ToV srelov 
TOV TTO00YEVOUEIWV TLVRVOTEOEV Tnv OvyrAeıcıv THg Pa- 
Aayyog scomoag avrog avalaßwv Tnv krrrrov TnV Erci Tod 
deSLod Terayusvnv aonyayev Erti TAG Kara TO EVWVUU0V 
 zov TIvdov Audsag. Tabın ig EVL00000WTE009 auTo 
Epaivero TO Xwelov xal 00 zrurvai WOoaiTwWg al Auaaı 
eh 
Rs de Ent ımv inov rgo0ayayoDoev oD% esedganov23 

ol ydoi 2Ew cov Auasov, ahh' enrußeßnnores auTov ap’ 
Öynkod 7»goßohiLovro, Yvovg AhtSavögos © OTı O0R ein Tov 
Isızewv TO &0y09 xaranndnoag ano Tod Irmov zrelög 
erıhye vov srelov ıyv palayya. xal ano uEv TOV roW- 2 

c 62 PR. w > / c ’ \ 
Twv auaswv oV yaheııwg Eßıdoavro oı Maxeöoves Tovg 
R} ’ \ Se IE - [4 c > \ ’ 
Ivdovg‘ 7100 de Twv devreowv oı Ivdor agarasausvou 
ce TE \ 
6&0v Arteuayovro, ola ON 7UvXvoTegoL TE EWeornnöreg Ev 
eAarrovı TO xinAm xal ov Monedovwv 00 xar' EVgVyW- 
glav WORUTWG 7T0000yOvrwv OpIoLıW, &v W Tag TE 7raWrag 
Gudsas Örreähyov nal zarc Ta dıekeiuuare auTov WG End- 
OTOLG TO0BYWEEL aTaxTWg 71000EßaAAov" aha nal Arrö Tov- 

cr N, 3 \ ’ \ ‚* N 
twv Ouws E5woInoav oı Ivdor Pıaodevreg 71005 Ti pa- 
Aayyog. ol dE oWnerı Erii Tv Tolrwv Euevov, GAA wg 3 

’ @\ m h) \ ’ ’ N ’ 

TExoUVG EiXov pvyn eig nv oh xareılmInoav. xar AkE- 
Eavdgog Tavınv Ev mV NUEoad zregLeoTgaroredcvoe Toig 

w \ J c > 7 > _ m c 
grelois ınv zolıv 000 ye ndvrnIn avıy wegıßaleiv N 


ri auf die erste Wagenlinie. — 


Gucsov von Xaocaxa abhängig, S. 
&v @, während, indem. — NIOWTRS, 


23,1, 2 


6. dıyn diezo., auf jedem Flügel 
die Hälfte. 

23.1. o0ox — £oyov, d.h. dass 
mit der Reiterei nichts auszurichten 
sei. 

2. 0v xar’ evovywoier, nicht in 
freiem Raum wie vorher beim An- 

Arrian. 11. 


die vordersten, die Wagen der er- 
sten Linie. _ duoksiuuote, die durch 
Fortschaffung der Wagen entstan- 
denen Lücken. 

3. zareılndnoav ist Conjectur 
statt des widersinnigen zarsxiei- 
oFno0aV. — eo BaAEir, vielleicht 


7 


# 
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’ b) \ \ \ > ’ \ we m ‚ 
pakays‘ Eri oki 709 ErteXov TO TEIXOS TO OTERTOTTEIWD 
’ > \ 2: \ \ \ ’ 

4 KvHAWOAOFaL OU ÖVVATOg EYEVETO' KOTa bE Ta bLahEistovte 
avrod, iva nal Aluvn 00 uaroav Tod TEeigovg Tv, Tovg Irt- 
[4 > ’ > ’ Du I \ J nn 
zreas Ererabev Ev anunAiw TYg Aluvng, yvovg ov BadEelav 
odoav mv Aluvnv nal aua einaoag Orı poßeooL yevouevoL 
ot ’Ivdoi ao vhs roor&oag Nrung arokelıdovoı Thg vurcög 
5 mv scohıv. al Evveßn oVTwg Onwg EINAGEV" Au ao 
s‘ _ 
devreoav puharnv Exreisivovveg &% Tod Teiyovg 0L rolloı 
avTov EvExvgoav Taig rroopvAanais TOV Inrewv, al OL 
uEv TEWTOL AÜTOV KATExOTINOaV 7005 Tav Inzeewv* oL ÖE 
> \ ’ p) [a c / > / € 14 
errı vovroıs aLoFouEvVoL OTı PvAaoostaı Ev nuAko N Arm 
&s anv zrohıw auIıT WVEXWonoav. 
> , \ 4 ’ 0 4 c 
6 AhzSavdoog dE yapaxrı te duniWw megupahkeı IVATTEO 
> c , \ / \ \ > m 
un eioyev 1 Atuvn nv 0A nal Yvhanag Ev nunkw TÄG 
Atuyng angıBeor&gag KaT&ornoev. WVTOG bE UNYavag 71000- 
aysın TO Telysı Ertevosl, WG AATROElEıv TO TEIXOG. MUVTO- 
uwoAnoavrss dE aucd Tov &x THg rolewg. Tweg poaLovoıw 
oTı Ev vO EXoıev aVTHg Exnelvng THG vurvög Exreisıtew Ex 
> N ec» \ \ \ n cr 3 \ 
eng srohewg ol Ivdor xara nv Auuvnv Wvarıeo TO Eunkuneg 
3 m ’ c \ 2 \ % B) / 
Tnv Tod yaoanos.” 6 de IlroAzuciov Tov Aayov errivarveı 
Evraüda, TOV TE VNAOTIOTWV AÜTO dovg xılıapyiag Teig 
> | w 
xaı vovg Ayoıavag Evuravrag rail ulav vasw Tov ToSo- 
m > ’ \ ‚ T / 7) ’ 

ToV, arodsısag TO XKwoLov neo uakıora einale Bıaoscdat 
\ ’ s \ \.9 \ 077 > ’ 
rovg Baoßagovg‘ ou dE Erreidav aioIN, Eypn, Bıualouevovg 

4 > N _ — 
TevTn, auvog uev iv TH Oroarıa eloysıw Tovg Baoßagovg 
mw I k Ey 
Tod 770000, Tov ÖE oaArıyrınv neheve onuaivew' tTueig 
P]/ c w EN 
ÖE, avdoss Nysuoveg, Erreidav onuwdn, Ziv Tols xa$' 
c \ cı ’ Da, NER \ ’ EI EETON 
AVTOVg EXa0Toı Evvrerayusvoı levaı Eret Tov H0ovßov iv av 
€ a m 
n oaAmıys maoaxah). KTTOOTATNOW de 00ÖE Ey Tod Eoyov. 


angemessener zzegıAaßeiv mit Pflugk. 


7. eioyeıw — levaı, 2.4, 23,7. 
> \ .d . . . . 7 
— £rıt rroAv, die über einen weiten 


24.1. raurn, d.h. neo uakıora 


Raum sich erstreckende Mauer. 

4. auvrod, Tod xuxÄoüvros oro«- 
tonedov. 
5. pudaxnv, z.1, 23, 2. 

6. yapaxı, aus Pfählen, siehe 
24,1. 


eixalev AMtEavdgos Bıcoassau Tr. 
noAsulovs, 23,7. -- TOAAR Ta UTOOG, 
die (bei einer nächtlichen Flucht 
selbstverständlichen) Schwierigkei- 
ten zahlreich. — geivnrai, wicht 
als Vorstellung (Optat.), sondern als 
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‘O usv tTavra maonyyeıha“ Ilvolsucios de audsas ve24 
nd > B / nd m me 
&r cov anokekeınuzvov &v TH NOWTn Pvyn Auasov vavın 
x 
Evvayayıv WG TCKEIOTAG AATEOTNOEV Eyxagolag, iva roAld 
P 7} — [m 
Ev VUATi TO A000 Yalvnvaı ToIg Yevyovol, Kal Tod Xa- 
0@X0g Tod xEnouuevov TE nal 00 KaTarınyFEvrog OvvvhoaL 
B7} Nr U IE > 14 me ’ \ m 
aAln var aA Enelevoev Ev UEOW TNg TE Aluvng Aal Tod 
TEIXOVG. XL Tara aurDd ol OTparıora £&v TH vunrl 
P2 5% 
EZe1oyaoavro. NIN TE nv aupi Teragrnv pvkarnv xal 08 2 
> 
Baoßaooı, nasarreg Eänyyelro AhsSavdow, avolsavres TAG 
sg Erer mv hluynv ebkog dooumw Err’ avınv EpEgovro. OÖ 
\ J \ £ \ DENE ER: a \ ae. 
unv Ela$ov Tas Tavın pvlanag oüde IIrolsuaiov Tov Ert 
avrais Terayusvov’ Ahha Ev TOUTW 08 TE Oahrıyaral 20N- 
uawov wurd nal avToög nv orgarıav wrhıoutvnv TE Kal 
Gvvrerayusvnv EXwv EXwgeı Eret vovg Baoßagovg. Toic de 3 
ai re auasaı Eunodwv Noav nal 6 xagas Ev uEOW zaTa- 
Beßimusvog. wg de n ve oaAnıyE EpIeyäaro xal oL Aupi 
ITroAguciov zLg00ExE1vT0 avrois, ToUG del Exrscierovrag did 
ToVv Quasov naranalvovres, Evrauda ÖN ArrooTgEpovraL 
"avdıg EG av röhw. xal aredavov airov Ev TH Ar04W- 
oN0ELı Es evrarooiovc. 
. > / N Nu; m > ’ ’ c ’ 
Ev trourw de na Il@o0og apınero, Toug Te VroAot- 4 
14 > m - 
zrovg Eheyavrag aua ol aywv nal vov Ivdov Es revra- 
’ cr u> , ,’ > 
xıoyı.klovg' al ve unyavar AksSavdow Suusternyusvaı 0aV 
\ , e]/ - ’ >) \ cC ’ \ 
xal 77000ny0vT0 non To Teiyeı. aAAa 01 Maxredoveg, zroiv 
Kol KATROEIOHNVRL Tı TOD TEIXOVG, ÜMOQUTTOVTES TE AVTOL 
eAivd$ıvov Ov TO Telyog nal Tag aAluarag Ev nürnkp aven 
7000. FEvrEg alH000L Kara xodrog mv zrökiw. al UNo- 5 
’ \ ) mw ’ m 3) ww > J 
FVnoRovor uEv Ev 17 naraimde tov Ivd@v €s WUVoLovg 
nal Errtarıoyıklovg, EdAWoav dE Vrreg Tag Errta uvoLadag 


natürliche und nothwendige Folge. 
— TO0 - xEXouusvov, von den 
gehauenen Schanzpfählen : der Sin- 
gular entspricht dem lateinischen 
Gebrauch (wallum caedere, ferre). 

2. En’ avreis rerayutvov, die 
Erklärung: iis praefectum, ist wi- 
dersinnig; &rö kann hier nur post 


heissen. — &v rovro — xt, Gleich- 
zeitigkeit. 

3. &v u£ow, nicht adjectivischer 
rz c 2) S 
Zusatz (0 &v u.), sondern Angabe 
des Grundes des Hindernisses. 

4. xat xarao., auch nur er- 
schüttert, geschweige denn Bresche 


gelegt worden war. — Vnopvrror- 
7*F 
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xai Üguara TgLanooıa xal Inzreig zeevranooıoı. TAG de 
nn > s 
Eiv Alsfavdow oroavıäg anedavov usv OAlyov arodeov- 
TE Tov Enarov Ev Th raon roA1ogxie* Teavuoriaı dE oV 
note TO scÄlF0g TWV vere@v EyEvovro, AAN reg Tovg 
xıklovg nal ÖLaxoclovg, xal Ev ToVToIg TOV Nyeudvwv 
” \ [Ü c 4 
aAhoı TE naı Avoiuayog 0 OwuaropvAus. 
c w 

OcıVag dE Ws vouog aiı® ToVg Tehlevrnoavrag Ev- 
uevn ToVv yoauuavea Exrreureı 89 Tag ÖVo roAsıg Tag 
SvvapsorwWoag Tolg Zayyakoıg, dovdg uud TWv Inızewv &g 
TOLEROOLOVg, PEAOOVTaG Tolg EXovoL Tag 7roAsıg:TWv TE 

, NS ca N y! PR IHN % 
Zayyakwv nv aAwoıv xal OTL avToig obdEev EoTaı yahe- 
rov EE AheSavdoov Grrouevovoi TE nal Öeyousvog Pillwg 


AheEavdgov' 


ode yag oödE ahhoıg TIoi yeveodaı TOV 


> [4 > w c c [4 w DICH c \ > 
7 avrovouwv Ivdwv 0001 Enövres Opag Evsdooav. oL de (NOn 
yao Eönyyelto aüroig xara xoarog Ealwnora sioog Ake- 
Savdoov va Zayyala) gpoßeooi yYEvouevoı Epevyov arokt- 


[4 \ 14 
TOVTES TAG TOAEILC. 


wat AhtSavöoog, Erreidn Eönyyehdn 
euro N Puyn, onovdöhn Ediwnev' 


aAla ol sroAhoi Ev av- 


ToVv eyp3aoar amopvyovueg, dia uangod yao 7 Ölwäıg 


D2, 28 
EYIVETO' 
TCOVTO, 


0001 ÖE xara mv rOKgnaLD aodeveia ürekei- 
odroı dE xarahnpFevres 0908 eng ‚Grgarıäs arve- 
8. FavoV EG T7TEVTRAO0LOVG uUAALOTE. 
Tod 770000 TOoUg Weuyovrag, Erraveidwv EG TU 


cs dE Arıeyvw ÖLWxeıv 


Zayyaka 


\ [4 \ ’ \ ’ \ 2 > m wo 
nv mwohıy uEv naTsonade, nv ywoav de vov Ivowv Toig 
aha WUEV avTovouoıg, TOTE ÖE EROVOLWG 7TEO00XWENOATL 


- TESs — 7T000#Evres, natürlich zwei 
verschiedene, von einander unab- 
hängige Arten der Bestürmung. 

5. ov zar& —, nicht im Ver hält- 
niss zur (geringen) Zahl der Todten, 
d.h. unverhältnissmässig viele. 

6. zas dvo,.d. Artikel anticipirt 
die aus dem Folgenden zu gewin- 
nende Kenntniss der beiden Städte. 
— ovdE yag ovd£, z.1, 12,5. — ye- 
vEohtt, zohenov Ti. 

7. dia uaxg0B, z. 1,19, 7. — Eyi- 
vero (nicht &y£vero) fand statt. 


— de xaraAmpFEvres, Gonjectur 
statt &yzarad. — To Ban 2. 
2, 6,4. 

25.1. vü zrtoev, d.h. hinsicht- 
lich des jenseits des H. ‚gelegenen. 
lic, 8; 30 erde, die 
inneren Einrichtungen der Einzel- 
nen im Gegensatz zur Tüehtigkeit 
nach Alıssön (v@ rol&uie). — Ev X. 
zrokırsvovras, in geordneter Ver- 
fassung lebend. — rovs zroAkovs 
kann an sich sowohl Volk bedeu- 
ten als die meisten Völker- 


| ANABAZIZ. 5, 25. 101 
| I \ - \ \ 9 7 m > > 5 
zrooosdmne. nal Ilooov uEv Fiv ch dvvausı TH aup wü- 
\ [4 
1ov Enrreureı Erst Tag TOhEIg al TEOOOKEZKWEONKEIEV, POOV- 
005 Eloasovra eig avrag‘ avrög de Eiv TH oroarıa Eni 
zov "Ypaoıy zrorauov rgoÖXwWgeEL, WG anal Tovg Err Exelva 
Tvdovg xaraoresıyaıro. ovdEe Epaivero vd Tr&gag Tu 
Tod sroA&uov Eore Urreheinerd Tı mol&uuov. 
. Ta de dn neoav Tod "Ypeoıog orauod evdaluova2d) 

\ ’ S > ’ \ 3. ! ) \ 
TE TNv XWwoav Eivaı EinyyEhhero 1al AVIEWTOVS AYaFoVg 
uEv Yüg Eoyarag, yervalovg dE va nohtuıa al eig va du 

\ ww 6} G , & \ \ - > J 
dE Opav Ev noouw zrohırevovrag‘ 100g Yag TOV ÜgLOTWV 
> \ ’ \ \ > \ B7} m > m 
VoXEo+aı Tovg zroAhovg, TovVg dE 00dEv E5w TOD Errisinoüg 
b} e - / > I ©] m ’ > , 
Einyeiosaı. AN POS TE ELEPAVTWV Elvaı Tolg TaUTn vIOW- 
; ’ OT \ Y > \ \ ’ 
zoıs scoAb Ti vreo Tovg aAklovg Ivdovg xar ueyedsı uE- 
yiorovg nal avdgeia. raora de ESayyehloueva AhtEav- 2 
doov uEv zragwWävvev &5 Errıdvulav Tod 770000 Levaı‘ OL 
d 7} RN 
Manedoves dE ESexauvov non Talg yvwuaıg, 7OvovG TE &x 
70v0v Aal Kıvöbvovg Ex Kıvöbvwv Ertavaugpoluevov 6EWVTES 
\ ’ [4 ’ 2) ’ \ \ 4 

tov Baoıhea" EuAhoyoL TE EYLYvOVTO Kata TO OTOATOTLEdOV 
TV EV Ta OpErega OdVEOULEVWV, 0001 ErtLEIKEOTATOL, TOV 
; > e7} 
de o0n axoAovdnosıv, oVd nv ayn AhtSavdoog, arıoyv- 

, _ c ) [2 2) Y% \ \ p) \ 
oıLouevwv. Tadta wg ErruFero AAESAvb00g, 7roiv nal Eret 
ueibov ro08AFEiv TnV Tagaynv Toig Orgarıyraıg xal mv 
b) ’ ’ \ c ’ m ,’ BJ] © 
aFvulav, Suyraleoag ToVg Hyeuovag vwv vasewv EleSev wde. 

Oo m c 2 57 28, Ö M do \ J 

00V vuäg, w @avdoss Mansdoves TE naı Sbuuayoı, 3 

00% Ouoie ETı TH yvaum Ervogevovg uoL ES TOVG xıvdbvovg, 


schaften. — wuey&deı usy., z. über oder auf, im Griechischen 


19, 5. — Zu ardeeig ist aus ue- 
yiotovs etwas hart ein dem Nomen 
gemässer Superlativbegriff (dıagpE- 
povras) zu ergänzen. 

2. E£ixauvov T. yvouaıs,. Ver- 
loren aus Ueberdruss Lust u. Muth 
(nachher @$vuie) : ihre Gründe setzt 
CGoenus 27,5 ff. auseinander, zu de- 
nen nach Diodor 17, 94 noch die Be- 
schwerden eines 70tägigen tropi- 
schen Regens unter Stürmen und 
Gewittern kamen. — &, wir: 


bezeichnender eine Mühe aus der 
andern hervorgehend. — E&vAdoyoı, 
Zusammenrottungen. — Znı- 
&ix£ortator, die Gemässigtsten im 
Gegensatz zu den offenbaren Meu- 
terern. — Nach Diod. 17, 94u. Curt. 
9,2 suchte Alexander die Truppen 
zur Fortsetzung des Krieges durch 
Gestattung der Plünderung der rei- 
chen Ufergegenden des Hyphasis 
und Geschenke an ihre Weiber u. 
Kinder geneigt zu machen. 
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’ > DE c PN ’ % DS / e)\ 
Suvnyayov Es TaiTO, WS N TIELIVAG ayEıy TOD 7000W NM 
reioFEig HTW ArTOooTgEpEO+aL. EL MEV ÖN ueurtol eiow 


»- c ’ Du [d [4 \ 

vuiv 01 uExgı bEV00 TOVNFEVTES TCOVOL Kal 
BJ 

Amyobuevog, oVdEv Erı 00V0yov Aeysıy uoLl E0Tı. 


> \ y \ 
autos EyW 
bo} \ 
ei de 


Ir j) \ c w \ 14 \ / P2} x 
Iwvia ve 77005 vVu@v dıa TOVOdE TOVG NIOVOVS EyXeraı na 
C f] \ / > [4 \ ’ x 
E))Anorcovvog naı Dovyss auporegoı xaı Karırradones xl 
ITophayöoves nat Avdoı naı Küges naı Avrıoı ver Hau- 
BD]; - w 
pvkia dE al Dowian na Auyvnıcog Ziv 17 Außen vn 
c Pr 3 ı >» ’ 2, [&} \ y ’ c ’ \ 
Eilnvırn naı Agaßiag Eovıv @ var Ivgia n TE xolim xai 
2 7 0 w N \ N \ \ 
57 udon Tov morauwv, nat BapviAwv de Eyeraı var To Zov- 
olwv EIvog nal TTeooaı xaı MHdoı xaı 00wv TIegoaı xai 
Mndoı Ernoxov, al 00Wv ÖE oUX NEXoV, TA üreo Tag 
’ ’ \ } > > a m ’ c [2 .. 
Koorıiac vVAas, Ta Er Ereiva Tod Kavxaoov, 0 Tavais, 
\ ‚ 7 w [Ac IE RAR, c 
Ta 70000 Erı Tod Tavaidog, Baxrroıavor, Yonavıoı, 7 
Iahaoca N) “Yoravia, Zrbdag ve veorellauev EoTe Evi 
Tv EONUOV, Erci Tovvoıg uevroı ar 0 Ivdog morauog dıa 
_ c ’ GW EC" G / \ w c ’ (SE) 
hg nuereoag dei, 0 Yoaorıng dıa TNS nusreoag, 0 Ane- 
olvns, 6 "Ydoaweng, Ti Onveive al Tov "Ypacıy xal va 


er’ MEIVO Tod 
> w 
6 Maxsdovwv or; N 


Ypasıos yern rgoodeivan Zn ‚duErEgg 
dedıre u desnyra Öuäs Erı @Akou 


Bagßagoı Zrtuövrog; wv yE ol „wer 77O007WOODEER EröVTEg, 
ol dE pebyovres Ahlorovrar, ol dE arropvyovTeg nv XWoav 


nuiv Eonuov rcogadıdoaoıy' 


n dE Toig Svuueaxoıs Te nal 


Toig EX000L 7TE00XWENEAOL TTE00TL.IETAL. 


3. uguntoi, über die ihr euch 
beschweren könnt. Die verschie- 
denen im Folgenden erwähnten Er- 
oberungen sind im 2. und 3. Buche 
erzähli. — 700 rzo00w, z. 2, 
6, 4. 

5. ueon T. zotauwv, 8.3, T, 3. 
u Da Da Pa ö Tüveis, Pilugk’s Can: 
jectur st. 77 ‚ar &s. — TI Oxveite, 
Nachsatz zu ei de $ 4. 

6. 7 dedıre un —, oder fürch- 
tet ihr, dass noch andere Barbaren 
euch Stand halten werden —, eine 
Besorgniss, die der folgende Ge- 
danke als nichtig hinstellt. 


26. 1. uEv beschränkt die Gül- 
tigkeit der Behauptung auf den 
avno yevvoios, das Ideal eines 
wackern Mannes. Sinn: d. wackere 
Mann findet Ziel und Ende seiner 
Mühen nur in den Mühen selbst, 
soweit diese zu rühmlichen Thaten 
führen ; ihm sind diese Mühen Selbst- 
zweck: so lange noch solche Käm- 
pfe in Aussicht stehen, kennt er kein 
Ende. So entspricht der Gedanke 
der kurzen Aeusserung 24, 8 und 
Lucans Worten über Caesar: mil 
actum repulans, si quid superessel agen- 
dum. — wuro to moksusiv, im 


Br 


ae 
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- > > w 

IIzgog de T@v ıovwv yervaiw uev avdoL ovder donw26 
3) Dn 
&yWyE ÖTL UN AÜTOVGg ToVg zovovg, 0001 avr@v Es naho 
2oya PEgoVOW. &ı de TIg nal avıa Ta srolsueiv rosei 
m , > 

rodocı 0 Tırreg Eovaı sregag, uasErw Orı ov oAln Eu 
Yulv 9 Aoının Eotıv Eove Evi vov orauov ve Tayyyv rai 
nv Ewav Halacoav‘ vavın de Ayo vulv Evvagpng pavei- 
rar Y% Yoravia Fahacoa* Exrrregieoyerar yag yhv 7regi 
aoev 7 ueyaln Fahaooa. al Eyw Ervideiäw Maxedooı 

er > \ I /c 
Te nal Toig Svuuoxoıs vov uev Ivdınov “oArov E06Öovv 
pP] 2 m \ N. € ’ e )» a P] \ \ 
ovra vo leooımw, nv de Yoxravıav vo Ivdırw' ao de 
tod Ieoowmod Es Aıßönv zregınhevodgnoeraı oTOAD Nus- 
TEow Ta ueygı Hoaxheovg Ienköv‘ ano de. Ienilov 7 

> N ’ w [@ ’ [a \ SE | r \ c 
Evrog Aıßvn nr&oa nusreoa yıyveraı naı mn Aocıa dn 0UTo 
ra0a, al dg01 vis vavn KOYNS OVOrEO xal tig yig 
ögavs 0 FE0g Ervoinoe. vov de N @rroTgemouevum zrohlhe 
wer maxına vrrokeisrerar yEern Er Eneiva Tod Ypaoıog 
EovE Ertl zu mov HaAa0oav, wohho dE ano TobTwv Erı 
Erel omv Yoxaviv wg Ent Baoaer avsuov, xal Ta Ixv- 
Fra yErn oV roßbw ToÜTWv, WOorTE dEog un arveh$övrwv 
oiow wa Ta vOv naregöueve oÜ Bepauc Orca ervagI 
m \ 
7005 A7L0OTAOLW 71005 TÜV uw E&yousvov. Aal TOTE ON 

>) a ® J) c \ ’ Nu y 
avovnroı nulv Eoovrar oı zroAAoı zcovoı n allwv audıg 
2E goyns denosı ovwv TE na xırdivwv. Alla magauei- 

> . 

votre, avdoss Moaxedöves xal. Eöuuoxoı. 7ovobvrwv Tou 
xal xıwövvevovrwv Ta nahı E0ya, nal [iv Te Füv agern 


Gegensatz zum allgemeinen rzovoı 
von ihrer speciellen Lage: ver- 
langt aber Jemand das endliche Ziel 
unserer Kriege zu wissen —. 
4£y0 vuiv, verbindungslos als Pa- 
renthese eingeschobene Versiche- 
rung, wie öfter oiuaı, oide, doxo. 
— £vvopns, über diesen Irrihum 
s:5, 5,4. 

2. orHhaı (z. 2,16, 4) gilt als 
Nom. propr., daher ohne Artikel. 
— n Evros Außon, L. inferior, das 


- ganze innere Afrika von den Säulen 


des Herkules bis an die Grenzen 


von Asien. im Gegensatz zur Nord- 
und Ostküste. rdaile: 2.3, 30,8; 
— 0VOTIEQ, d.h. das Meer. 

3. anorgenoutvwr — aneh$oV- 
Twv, ergänze nuwr: diese Auslas- 
sung des Pron. der 1. Person ist 
viel seltener als die der 3., auch 
bedarf es eigentlich dieser Annahme 
nicht bei dieser Auffassung: kehrt 
man jetzt um, so —. 10 Tovrwr, 
von diesen an, nach unserem Ge- 
brauch — nach, hinter diesen. 

4. toi, ja, häufig zur Bekräf- 
tigung allgemeiner Sentenzen. 
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coN \ P) ’ [4 > ’ h | c = Da 
N0v xaı aroIvnonEeıv AAEog AFavaror Vrroksısrouevovg. 
e)\ IM cr c / C MOHN , B] ’ | 
5Nn on worte OT OÖ FINE Ö NUETEOOS OVAR &V gr: 
ovde Aoysı, aAh oide &v Hekonovvgog 1 n Oyßoıs uevov 
es TOooVÖE xheos NAgev WG Heög 2E wIgazon yevcodaı 
n doxelv; ob ev ÖN oDdE Aıovioov, 0400TE00v Tovtov 


$eoö n za” Hoaxhea, OAiyoı rovoL. 


aAla Nueig ye nal 


&rt’ Ereiva vhg Niong opiyusda var 7, Aogvos nerga ı 


e H, Dar > A| \ €. N 
TO ORNAEL OAVOAWTOS 7005 NUWV EYETUAL. 


c an \ \ 
vueig ÖE nal 


ET, ER. EURE} n 7 is DDR ‚ 
Ta Et vnoAoına vng Actag 7T000FETE TOIS NIN KnEentnus- 


\ \ > ’ ee) er 
voigs xaı Ta oAlya Toig zroAloic. 


i Erw p) ws 
EVEL Kal Nulv aüToig 


PD‘ ’ \ \ 1% > > ’ 
Ti av uEya na nahov Karercerıogonto, € Ev Maxedovie 
xa_MuEvVoL Inavov Errolovusd+a Arovwg TNVv Olnelav dia- 

[4 - \ c [4 X\ 9) \ IN \ 
owleıw, Ooüxas Tovs ouooovs n IAkvorovg n Toiußalkovg 
IN \ 20 c ’ cı > > / > \ c [4 
n xaı rov EAAnvwv 0001 00% Emirndeioı &5 Ta NUETEOR 


avaotehlovteg; 


\ m - > 
Ei uev ÖN vuäg movoövrag aa KıvÖvvevVovrag aUTög 
A7LOVWG Aal Arıvövvwg Eönyoluevog Nyov, 00n AmEıInoTwag 


av TO08RAUVETE TaiIg Yvouaıg, 


) ’ 
vuiıv UETOV, 


Tov EV 7C0vWv WOVOLG 


a de ala airov Ahhoıs zregimolodvreg* 


w \ \ \ €. c / IM. \ [4 nd 
vov dE xoWwoL Ev nulv 01 zc0voL, 1009 ÖdE UETEOTı TWV 


xıvöivwv, Ta dE ayAa Ev Eow neliraı Suurcaow. 


cı 
n Te 


c and > m 
YaQ XWOR VUETEOa Kal VUuElg AUTHS GETgATEVETE. Hal TV 


xonuarwv TO EOOGg vüv TE 


vrroktınoufvovs, wenn man hinter- 
lässt. 

ar ıgöyovos, Herkules ‚is. 2:2, 
5, 9. — Tievrdı — Onßaıs, Am- 
phitryo, Gemalıl der Alkmene, der 
Mutter des Herkules, war König 
von Tiryns in Argos: die gewöhn- 
liche Sage lässt den Herkules in 
Theben, wohin Amphitryo mit Alk- 
mene von Stihenelus vertrieben ge- 
flohen war, nicht in Tiryns, gebo- 
ren sein. Alexander+ folgt der we- 
niger verbreiteten Angabe, die die 
Flucht erst nach der Geburt des 
Herkules setzt, s. Diodor 4, 10. — 
ovdE "Apysı statt ovd” &v A. hand- 
schriftlich ; eine Präposit. reicht für 


B} c \ \ Y \ 
&s vuüg To ohv Eoyeraı Kal 


beide eng verbundene Nomina aus. 
— oAN ovdE führt ein weiteres 
Feld seiner Thaten, mit dem er 
sich doch nicht begnügt, ein. — 
doxeiv: yerkohae. — 00 — ovVdE, 
aber auch nicht: dn urgirt no Ne- 
gation.>— 7209’, z. 4, 6, 
aAha musis ye, waser durch Worte 
auszudrücken Anstand nimmt, dass 
sie Grösseres u. Schwereres voll- 
bracht, spricht er durch Erwäh- 
nung ihrer Thaten aus. 

6b. zexrnufvors, passiv. — N x@t, 
oder auch, allenfalls, d.h. 
höchstens. - 09x £rrirndeioı, nicht 
freundlich gesinnt (D.): gewöhnlich 
mit dem Dat. in dieser Bedeutung. 
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: | > 
Erreıdov ErreselhdIwuev nv Aolav, TOTE oUx Eurchnoag ud 
Ala vuäs, alla xai üreoßaiwv 000 Eraorog Eisler 
> ee) \ \ s) ’ „ > ’ b) 
yarı E0EOFRL TOoVg uEv amızvaı olnadEe EIEAOVTag EIG 
NER 1 62 B) ’ NH ’ LH ER \ \ > w 
a Ororseuyo m Erravasw aVTOg‘ TOVg dE auto 
u£vovrag CnAwrovg roig ArVEgKOgLEVOLS zOMow. 
Tevra za Ta ToLeüra eiıovrog Akstavdgov wohvveT 
uEv X00v0v owan NV ovre avrıldyew ToAucvrov 71008 
\ 7 > m > [a PL 0 > [4 > 
tov Baoıkea Er Tod EUFEog ovrE Suyywoeiv EIEelovrwv. €&V 
de tvodtw mohhanıg ev AhtEavdoog Ereheve Akysıy ToV 
BovAouevov, ei 6N Tıg va Evavria voig Un’ avrod Aeydeioı 
, Be, \ zw EN BARS NE ’ 2, \ , 
yWwwoxeı’ Eueve dE na WG Ei volv n Own‘ OWwe de 
score Iagonoag Koivog 6 TToAsuorgarovg EAede ToLade. 
B) \ \ DER 3 w ) \ RE 
Eneıdn var euros, w Paoıked, 00 xara mooorayua 2 
a > 
E9Eleıg Maxedovwv Eönyeiodaı, alla reloag ev assıv 
7 \ \ > / > c \ c 20 ww 
PNS> weioFElg bE OV SD; 00% UITEO DR N T@vdE 
romooueL ey@ ToVg Aöyovs, 0L xal 7TO0TLUWUEVOL TOV 
allv nal Ta aIAa Tov srovov ol ohkoi NN rerowıouf- 
voL al TO AEATIOTEVEIV 7ra0& ToVg ahkovg ro6FVU0L 001 
&g avra Eouev, aAh Ürreg THg oroarıäs tig mohkng. 
oudE Öre ’ \ 2 d A 3. ! I wm AN a a. 
0 Tavıng Ta aaI Ndovnv Ereivoıg 800, all U 
vouilw Evupoga TE 001 EG Ta 7ragovra al &g Ta ueh- 
Aovra uahıora aopahn eivaı. Ölrauog dE ein a9” Haı- 
xiav TE 1m MrorgUnTeoFaı Ta doxoövra Pelrıora al 


1. euros anovws, vgl. 7, 10,1. 
— nooszaduvere, vor der Ausfüh- 
rung der noch übrigen Unterneh- 
mungen. — uETov — IEQLNOLOUV- 
zes, Verbindung eines absoluten mit 
einem regierten Partie. — &v u£ow, 
in der Mitte der Bewerber wurden 
die Kampfpreise aufgestellt zur An- 
deutung der gleichen Berechtigung 
Aller. ° 

8. Zuninoes Öuäs, wie der Ge- 
gensatz zeigt: eure Erwartun- 
gen erfüllend; Xen. Anab. 1,7,8: 
Eurtundas anevrov nv yvounv. 

27.1. Exil voö 09Eos;z.02, 17, 
2. — 900070es, nachdem er Muth 
gefasst; Gurtus9, 3,1: ne sic qui- 


dem ulli mililum vox exprimi potuit: 
— tandem ÜCoenus ausus est cunctan- 
libus celeris propius Iribunal acce- 
dere. — &As&e roıdde ist auch bei 
Thueyd. die gewöhnliche Einfüh- 
rungsformel von Reden, streng ge- 
nommen mit dem Unterschied von 
trade, dass dieses die wörtliche 
Wiedergabe, jenes nur die des 
Hauptinhaltes verspricht. 

B NOOTLUWUEVOL — KEROULLOUE- 
vol — TO KQUTLOTEVELV sind sinn- 
gleich; jene = ro nrgoriuaosat, 
To rEXouloHat, dieses = xX0001- 
GTEVOVTES. 

3. ta za ndovnjv, das ihrer 
Lust Gemässe, was sie am liebsten 
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AAEZ SZANAPOY 


„ara Tnv &% 000 uoı 0000 al 2 Todg Alhovg Elmar 
xal xaTa TNV EV TOIS 7E0V0IS TE Hal xıwdvvoıs 25 Tode 
4 anrgopaoıorov roAuav. 00W yag Toı rAeiora zul uEyıora 
Vol TE HYovuEvW KATarterrgartaı xal TOIS ua Col 01%0- 
Hev OoumYselcı, Toodde uäAlov vı Ebupogov uoı doxei 


zregag Tı Errıdelvar Toig TrOvVoLS TE xal xıvdlvorg. 


> x 
MUVTOG 


yao Toı ögüg 0001 uev Maxedova te zai "Eiirvov &ue 
coi weundmuev, 0001 de vrrolekleiuusdge: wv Oerrahovg 
uev arro Barrgwv EVFÜG, Od rgoFVuovg ETı &g ToUG 70- 
vovg aloHOuEvog, OlnadE, Aahlög zroı@v, arerreubas' Tov 
de ahhıv "Ellyvwv ol uEv &v Taig moAeoı Teig sroög 000 
0ixı0JEloaıs ratwrıougvor 0VÖ” OVTOL Tedvteg Exovres UE- 
vovow" ol de, Zuustovoövreg TE Erı nal Evyaıvdvvebovteg 
avroi Te xai N; Mansdovınn oroatıa, Tovg us &v Taig 


uayaıs arohwleraoıy, 


c \ > - ’ > Pi 
oL ÖbE 84 T@V TORDUATEIW  AITO- 


uoxoı yeyevnusvor aAkoı ahlm Tig Aciag Örolehsıu- 


u&voı Eioiv' 


oL schelovg dE voow arokwaaoıy, Okiyoı de 


> mw c f \ Y nn [A > 
&4 zolAov VITOAEITOVTEL, AOL OVTE TOIS OWUaoıw Ei 
c EIKE, m N w 
WORUTw@g Ebbwuevoı, Tais TE yvoucıg zrokd Etı uaAkov 


TEOOKEKUNNOTES. 


\ ’ 4 ’ \ ’ 
rar TovToıg Evurtaoı 700I0g UEV Yyovav 


> ’ c Y , [4 \ 0 \ ’ 
Eotiv, 00018 E51 0WLoVraL, 710I0g ÖbE yuvamıdv xal TVei- 
i m w m w \ w 
Öwv, oF0g de IN THg yig avıng Thg oixeiag, nv EVV To 
Ex 000 TOQLOFEVTL OpIoı KOOUW, MeyaAoı TE Ti unoWv 
\ ’ 
nal schoboLoL Ex 7revntwv MVAOTgEpovrEG, Euyyvworoi eloıy 


hören würden. — &s rovs dAdovs, 
die a&iwoıs wird als zu den An- 
dern hingelangender Ausfluss des 
Wohlwollens Alexanders gedacht. 
— @tE0PGoL0ros roAuc, Muth, der 
keinen Vorwand kennt, sich einer 
Gefahr zu entziehen. 

4. Voundmuev — vrokekeiuusde, 
jenes vom Anfang des Unterneh- 
mens, dieses vom gegenwärtigen 
Zustand. 

5. «no Baxrowv ist ein Irrthum 
des Schriftstellers oder der Ab- 
schreiber. ,,Von Ecbatana, nicht 
von Bactra aus, hatte Alexander 


nach 3, 19,5 die thessalischen Rei- 
ter und andere Verbündete entlas- 
sen‘ und in Bactra war es, wo 
Epocillus wieder zu ihm- kam, 
nachdem er die Thessalier bis 
an die See geleitet hatte.‘‘ Dör- 
ner. — xoÄAws ToılwWv, recht da- 
ran thuend. 

6. cWuaoıw, körperlich er 
yrouaıs TIOOKELUNKOTES, geistig 
entmuthigt (D.).— oWLorra — 
cool eioıw: den Zustand des Hee- 
res schildert Diodor 17, 94 also: 
road P9000 Tor orgariwTor 
Eyeyoveı —, xal TWV UV Innwv 
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Ercıdeiv mogoOvres. 00 de viv un ayeıy novrag‘ oVde 7 
yag Öuoioıg Evi xgN07 25 Tovg nıwdivovg, oig TO Enoloıov 
&v Tois Aywoıv arıeoraı‘ Erraveidwv 0° avTög TE, & do- 
nel, ES mV olnelav nal NV unTega Tnv OavTod LdWv nal 
Ta rwov EAlnvwv xaTaornoausvog nal Tag vinag Taırag 
Tag nollüg nal ueyahag 85 Tov zrareWov 0lxov xouloag 
ovrw ON EE aoyng ahhov oröhov orehleodaı, ei usv Bov- 
Acı, 27° ara Tadra va noög mv Ew wuıousve Ivdov 
ven‘ ei de Bovksı, Es Tov EvSsıvov srövrov‘ ei ÖdE, Enei 
Kooyndova xaı va Er’ Exeiva Kaoyndoviwv vis Aıußüng. 
ravra de 009 non Eönyeiodar. Eivovraı ÖdE 001 alhou 8 
Moxedöveg nal ahhoı "Elhmvss, v&oı Te Avri yegovrwv zal 
Aruhtes Avzi nerumnorwv, nal 0ig Ta Tod srol&uov dıa To 
arreloarov EG TE TO nagavvixa 00 Poßeoü xal zara TnV 
tod uekhovrog Ehrrida 2v 0novÖH Eoraı‘ oVg nal vadın 
ETL 700IVU0TEIOV AroAovdNosıv 001 Eixög, ÖEWVTaG TOVg 
zro0öTE00v Zuurovioavrag TE xal Zuyrıvdvveioavrag 89 Ta 
opereoa 797 Erraveimivdörag, rıAovolovg TE avri srevn- 
TWv xal Ovıi apavov Tov sıahaı einheeis. rahov de, @ 9 
Baoıhev, Eirreg Tı nai alho, zai n Ev TO Eiruyelv 00900- 
oVvn. VOL UV Yyag AUTO Nyovusvw xal OTOATLAV TOoLav- 
Tv ayovrı Ex Ev sroleuiwv ÖEog oVdEv‘ Ta de &x Tod 
Öaıuoviov AbornTa TE za Tavın xal apbkarra volg w- 
IoWrroıg EOTi. 


struction beruht auf dem Gebrauch, 


dc vyv Gvveyeiav tus ödornogies 
auch von einen Dat. oder Genitiv 


Tas OTTAGS V vnoreroipdou ovveßauve, 


tov dE onhwrv 0 uev nAEIOTE KAT- 
egavdaı, za Tov usv EAknvızov 
inarıouov Exkedoınevai, ‚Svvovay- 
xaLeo Fear de Baoßagınois v Vpasuacı 
yoncsau ovyreuövras zu Tov Iv- 
div negußinuara: xara ‚vuynv dE 
| xl  yEtWövES aypıoı zarsgbdynoav 

Ep nutoos. Eßdounzovre za Bg0v- 
tal ovviyeis zal #Eg«uvol KOTE- 
oxAnntovV. — aurijs Tis olxetas über- 
bietet den vorhergehenden Gedan- 
ken: nach dem Klassen heimathlichen 
Boden. — &uyyvworoı, die Con- 


regierenden Activis ein persönliches 
Passiv. zu bilden. Lucian Anachars. 
34: vuels dE ouyyrworou &v orrAoıs 
del Pwovvres. 

%% ayew, 2.4, 20,4. 

8. nd Einyeiodau, sodann an- 
zugeben. — dia ro aneigarorv, weil 
sie ihn noch nicht aus eigener Er- 
fahrung kennen. 

9. eineo Tı, 2.2, 1,3. — 0W0@00- 
ovvn wird auch 4, 7, 5 empfohlen. 
— 00: u£v lässt als Gegensatz je- 
den Andern denken. 
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28 Towcöra eircovvog Tod Koivov Hogvßov yeveoyaı &4 


N wo [4 E 
ov agövrov Erri voig Aoyoıg‘ zrohAoig de dN rail danova 
zrgoyvIEvra Erı uühkov ÖnAwoaı TO TE Anovaıov Täg yvo- 
[A 4 
tung: &g Toüg 770000 xıvdvvovg xal To naF” Ndornv Opıcıw 
\ > [A > j \ 
eivaı nv avaywonow. AhgSavdoog de Tore uEv ayFEoFeig 
m m > c w 4 m 
tod ve Koivov TH rabonoia nal TO Orvp Tov Ahlov Nye- 
[4 [4 IN ’ . > \ \ € ’ 
2 uovov dıekvoe Tov SuAloyov‘ ES dE Tnv voTegalav EvyunQ- 
57 2, mw 
h20as audıg Züv 00/7 ToVg MVToVg AVTog ev lEvan E&pn 
Tod 77000w, Pıaosodaı de ovVdeva .anovra Maxedovwv 
’ A c \ \ P) / - 2 
Svveneodar‘ ESew Yao Tovg aroAovINooVrag To Baoıkel 
opov Exövrag' Toig de xaı anıdvar olnade EIEhovov 
ürragyeıv anısvar rar ESayyehheıw Tolg olneloıg Orı Tov 
Paoıkea opwv EV u&ooıg roig zrohsuloıg Ertavnnovow Aro- 
3 Aınrövreg. Taor eimovra arehdelv EG Tmv Onnvnv, unde 
zıva TOV ETaiowv 7000E0Iaı avchg TE Exelvng THg Nueoag 
xal EG TV Tolenv Erı ar Enelvng, Grcousvovra ei IN Tıs 
roosn Tais yrouaıg vov Moaredovov TE xal Euuuaywv, 
T \ >) B]4 m \ N | 
ola dN Ev OyAw oToaTıwr@v Ta. solla YılEi yıyveodaı, 
4 EUTE00000 EUTTELFEOTEOOUG zrageseı avvobg. wg de oyyn 
av scohAn NV ava TO OToWTOTEdov xal AXIouEvVoL uev TH 
ooyn avrod ÖHAoı n00v, ov umv ueraßahkousvol ye ürr’ 
avthg, Evradda On Asysı ITvoAsuciog 6 Acyov Hrı Eri 
w U > \ wo b) ’ ’ \ > SAAL) 
cn dıapaosı 0VdEv UELOv EIVETO, FVouEvd ÖbE 00% Eylyvero 
aUTD Ta legd. TOTE ÖN ToVg rgsoßvrarovg TE TWv Eral- 


2. @xoAovdn0oovras, inveniam qui 
desertum a vobis sequanlur: Scy- 


28. 1. noAkois gehört zu 7r00- 
xusevra, vgl. 6,13, 2. Gurtius 9, 3, 


16: clamor undique cum ploratu ori- 
tur. — yev£&oheı, abhängig von einem 
ausgelassenen A&yovou, Akyeraı, als 
ob auch die vorstehenden Reden in 
abhängiger, nicht in selbständiger 
Form gegeben wären. — 70 «xov- 
cıov Tys yvouns, ihre Abneigung 
(D.).—- 76 zus nd 2. 27,2. — 
oxvo, Bedenklichkeit (D.), anders 
Gurtius 9, 3, 17: iamque et alii du- 
ces praecipueque seniores, quis ob 
aetatem et excusalio honestior eral el 
auctorilas maior, eadem precabantur. 


Ihae Bactrianique erunt mecum, 
hostes paulo ante, nunc milites nostri, 
Curtius 9. 2,33 in Einzelheiten ab- 
weichend. — z«t vor dem ersten 
arrı&veuı scheint unlogisch, schicklich 
wird es vor dem zweiten stehen. 
3. und£rıve, anders Curt.9,3,18: 
claudi regiam iussit, omnibus pr ae- 
ter usswetos adıre prohibitis. Bi- 
duum irae datum est, tertio die processit. 
4. torte dy, nun erst. D. ver- 
muthet hierin eine Art von Beschö- 
nigung der Nachgiebigkeit gegen 
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009 al uahıora vovg Errırndeiovg avıı Suveyaywv, WG 
zravra 25 nv 07100 WVoxXWgenoLWw avTo. Epeoev, Ernpaiveı 
&g NV OTgarıav Orı EYvworaı OTTIOW ATTOOTOEPEI. 

Oi de 2Bowv ve ola &v Oxkog Evuuuyns Zeigwv Pon-29 
oEıE nal EÖaxgvov oL scoAloi aurwv' ol dE xaı TH oxnvi) 
ın Baoıkınn zreiabovreg Euyovro Aksäavögıp zrohAa Hal 
Aayadd, Orı 7005 Opov uövwv vırnIhvaı nv&oxero. Ev.Ia 
On dısAwv xara vassıs ınv oroarıav Öwdera Pwuovg xd- 
TaoRevaLeıy 7TO00TATTEL, UWOG UEV XATa TOVG UEYLOTOVG 
zrigyoVS, EVE0g dE uellovag Erin nara rÜoyovg, Xagıorn- 
g1La Tolig Feoig Toig 2G ToooVds Ayayovoıw aUToV VvIirWvra 
xal uvnusie TOV auToD rovwv. WG ÖdE KAATEoREvVaouEvoL 
avco ol Bwuol Yoav, Hbcı IN Er’ aurov WG vöuog xal 
ayDva 7roLei yuuvındv TE Aal I77LıR0V. Hal TNV UEV XW- 


- \ / we C 7 w ’ 77 
909 TNv neygı vo Yoaoıos zrotauod IIooo GOYEIV 7I000- 


Eder, avrog dE Erri Tov "Yogawenv aväorgege. duaßas 
de ov 'Yooawenv, Erci Tov Arsoivnv av Ertavneı 07.low. 
rar Evradda varahaußaveı mv zohıv ESumodounuernv 
nvewa Hycıoriwv adtd Eureıyioaı ErayIn‘ al 25 Tav- 
znv Evvoiıxioag TOV TE 770004W0Wv 0001 EIEAovrai AaTw- 
xıLovro xl TOV WIOFopogWwv © TIreQ ATLOUAXOV MOTOg 
Ta Ertt vo navarıkım riageonevalero TO Es nv ueyahnv 
HaAa0oav. 

Ev voirw de apixovro zrgög avrov Agodang ve ö Thg 


den Willen seines ungehorsamen und Plut. Alex. 62: 7roAAd 71008 do- 


Heeres. — Epegev — £s, hinwies Eur anarnka zui ‚TOPLOTIX“ unya- 
— auf, vgl.7,8,2.— &xpeivei 8s, vouevos' rei ‚yag onha uellove 
liess bekannt machen an —. za parvas Innov zei xahıovs 

29. 1. oi@, wie man sich vor- Bagvregovs KOTaorEvVaoaSs Antehıne 
stellen kann, ng — vırndnvor TE xar dıoonpe. Nach Strabo 3,5 
nv£&oyeto, 2.2,17.3. — 0wdex« p. 171 that er es in Nachahmung 


Bouovs, Curtius 9, 3, 19: erigi 12 des Dionysus und Herkules: der 
aras es quadralo saxo, monumenlum Ort, wo diese Riesenaltäre errich- 
exzpeditionis suae, munimenta quoqgue tet wurden, lässt sich mit Sicher- 
castrorum iussil exlendi cubilioque heit nicht angeben. 


amplioris formae, quam pro corporum 3. zyv nolıy, sie ist unerwähnt 
habitu, relingui, ul speciem omnium geblieben; von einer andern Sen- 
augeret, posleritati fallae miracuum dung Hephästions s. c: 21. — zura- 


praeparans. Aehnlich Diodor 17,95 Aw, s.6, 1,1. 
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C c 
öuogov Aßıoaon XKWwoag Vrragyog nal 6 adelpog AßıLoagov 
- w 4 
xal 01 ahhoı oireioı, 0W9R TE xoullovres & usyıora rag 
RR 31.0 : 
Ivdois al tovg rcag APßıoagov EAepavrag, agLıJUuoV &G 
toıanovra‘ APıcaonv 70 voow adlvarov yevsodaı EAFEIV. 
y \ ’ \ c 3. ‚ b) 
Evveßaıwov dE Tovroıg xaı 0 mag AhsSavögov Exsteu- 
’ ’ \ > 4 N u > 
5 pIEvres nosoßeıg roog Aßıoagnv. na Tata ov yale- 
7TOg rLOTEVCAG OVTWG &yeıv Aßıoagn TE THS auTod xwoag 
’ Ban! N 1} oe ) J Y 4 
oaroasteveiw Edwre naı Aocarnv vn APıoa0ovV Erringateik 
7TO00EINAE" Hal WPO00OVG oVoTIıvag Aroloovoı TaSag Fbeu 
av za Errı TO ÄAreoivn rovauo. nal Tov Arsolvnv av 
\ DEN N c , @ cr \ w [4 m 
dıeßag Errı Tov Yodaorınv YaEV, iva na TOv mOlEwv TNS 
N en a NE 
re Nixaiag var vov Bovrepaluv 000 77005 TOv Oußowv 
zrescovnr0Ta Tv Zuv TH OTgavı& Erreornevage xal Ta ahıa 
T& xaTa nv yagav Eroouel. 


4. @oı$uov, so eine Handschrift gebenden Begriff der Aussage, die 


statt rov @o., die seltene Auslas- 
sung des Artikels bei diesem Acecus. 
findet sich in ganz gleicher Ver- 
bindung 4, 22, 8. — yeriodau &4- 
„eiv, abhängig von dem aus dem 
Zusammenhang (zoutfovres) sich er- 


oft mit noch grösserer Freiheit aus- 
gelassen ist, vgl. 6, 1, 4. — &vv£- 
Pawov, traten bei, d. h. bestätig- 
ten; über die Sache s. 20, 6. 

5. Ede, zart 17, A. — Tor 
oußowr, 5. 5, 9, 4. 


"Ivdov, &do&er 
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ArztEavdoog ÖL, Eureidh ragsoxevdoInoav adro Zei voö 1 
“Ydaorrov tais OxFaıg rohe uEv ToLaRoVvTogoL za NULo- 


Aıaı, molla dE nal inrnayoya shoia nal alla 000 8 
m _ B7/ en 
7TaO«ROULINV OTOATLÄG -TOTEUD EV7TOOR, Eyvw nararcheiv 
\ \ c ’ . c R) \ \ Lg / ’ 
nara Tov Yoaosımv wg Erci nv ueyalnv Yalaooav. 700- 
Te00v Ev ye &v vo Ivdo sroraum ngoxodelkovg Ldov; uovo 
m P7/ 2 \ ! \ \ a P7/} 

tov allwv zcorauwv zulmv Neilov, zrg0G de vais 0yFaıs 
Tod Arsoivov KVauovg 7repvrdrag O7rolovg N yh ErRpEgeı 
c > ’ \ > R c G,. ’ P) ’ > x 

n Auyurvia, var MroVoag Ovı 0 Ancoıvng eußadkeı EIS ToV 
eSevonnevaı Tod Nelhov Tag 00XAG, WS ToV 
Neilov EvIEvde zoFEv 25 Tvdwv Avloxovra xau di EEnu0oV 
zcohAng ng beovra nal vauın anoAhbovra vov Ivdor TO 
PB] ee 

ovoua, Erreita OrtOFEVv Koysraı dıa THG OlxovuEvıng XW0ag 
beiv Neilov ndn noög Aidıwrwv Te Twv vavın na Al- 


1:4. nuiokucı, RE 7 x00x0dEellovs devregos TOTaUWV 


doch sagt Ari- 


negaxoudyv zurnoge, zur Fort- 
schaffung dienlich; za&p« — mit 
Rücksicht auf die Flussfahrt (neben 


. den Ufern hin). — To nora«uo mit 


NADRKOU. ZU verbinden, sehr un- 
gewöhnlich st. xar« rov norauov, 
Kr. vergleicht 14, 4. 

2. uev ye versichern (ye) die 
frühere Ansicht Alexanders mit An- 
deutung (u£v) des Gegensatzes ( ($5) 
der spätern richtigeren. E= vo 
bestätigt Herod. 4, 44: ’Ivdov, ös 


TEVTWv TÜQEYETAL: 
stobulus bei Strabo 15, 1, p- 707, 
sie wären ovre roAdoL ovre Bau- 
7ITIX0L AWIAWITWV. — xXVAU0DS, die 
essbare bohnenartige Frucht des bei 
den Indern und Aegyptern heiligen 
Lotus, deren Genuss den Priestera 
verboten war, Herodot 2, 37. In 
der heutigen Botanik die Wasser- 
pflanze (dah. roos reis oydaıs) Ne- 
lumbium speciosum od. Cyalhus Smithüi. 

3. s, z.1,9, 7.— revrn, dort. 
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yurıtiov nahovuevov, @GS Oumoog Erroinoev Errwvvuov TNG 
DR PB] ca \ > , b) \ b} \ 
Auyvntov Avyvstov, OVTW dm Erdidovaı ES TNV EVTOG 
4 Jahaooav. xal ON aa roög ınv Okvurcıada yoapovra 
reg rov Ivdwv rüs yig alla ve yoawaı xal Orı doxoln 
ur ESevgnnevau tod Neilov Tag zumyag, wirgoig dn Tıou 
\ / \ _ ’ ’ 
5xaı Ypavkoıs vVrreo TWv TNÄıROVTWv TEeruaıpouevoV. Eivel 
uevror ATOEREOTEgoVv EöndleySe Ta Aupi TO Trovaud To 
Ivöo, ovrw ÖN uadelv rraga Tov Ertıyweiwv Tv uEv 
"Yöaosınv vd Arsolvn, cov Areoivnv de vo Tvöo To Te 
c 4 \ 20 BAR : mw \ 
2.008 Suußehkovvag wei Ti ovouarı Svyyweoüvrag, TOV 
\ \ > y \ ’ / ’ 
Ivöov de Eudıdovra Non Es nv ueyalnv Fahrooav, dLOTO- 
\ > - mw w w Er 
mov vov Ivdov Ovra, oVdEv Tı aurd 000N%0v THS Yig Tng 


Rn, I w \ » b) - w \ 
Aiyvrıtiog, myınadre de eng ErriotoAng vhs 70008 
> ’ m \ x w ’ \ 0 
6 unrega Toüro To aupı vo Neil yoapev agyeheiv. 

Na 4 B7 
TOV HXaTanhovv TOV HATa TOUG TOTOUOVG E0TE Ertl 
ueyahnv FaArooav Ertivooövra T70000REVAOCHHVAL OL 


— m N m 
TDIE HEeleboaı Tag vaog. 


cnv 
Kal 
cnv 
> \ 
Ertl 


c > € ’ > nd = \ 
ol 0 VrENOEOLKL AUTO EG Tag 


vaog Euverinowädnoev E&4 Tov Zuverrouevwv TN OToaTı& 
’ \ AN \ 0 N > : ’ 
Dowirnwv xaı Kuscowwv var Kaowv xaı Avyvrrriw. 
> EN 5 / > 
Ev de tovrw Koivog uev, &v voig nıovoraroıg Als- 
\ m w 
Favdow Wv TWv Eraiowv, v0OW TEAEUTE" Kal TODTOV Farıreı 


&x TV TTaQOVLWV WEYAÄOTLOEIWS. 


2 WEN) \ \ 
„urog dE Euvayayov. 


’ C ’ \ c > wu [4 > YEEN 
ToVg TE Eraiwovg na 0001 Ivdwv 7rosoßeıg a0 MUTOV 
> ’ y ’ \ w c u PZ > m 
apıyusvoı n0ar PBaoılea uEv tig Eakwxviag mdn Ivdwv 


— Ounoos, 2.5, 6,5. — ovrw dr, 
ähnliche Hervorhebung des Nach- 
satzes $5 und 7, 1,2. — zyv Evros, 
2.2, 16,5. 

4. xat dy “el, und demge- 
mäss auch, eine das Vorher- 
sehende bestätigende Folge einfüh- 
rend. — yoawaı, z. 5, 29, 4. — 
dy urgirt den vorhergehenden Be- 
griff. 

5. Suyywoovvras, nachgebend, 
d.h. dem Indus ihre Namen abtre- 
tend. — dry, nunmehr, nach Auf- 
nahme der vereinigten Flüsse. — 
diorouov — ovra, nachträgliche An- 


sabe-der Art und Weise. — ovder 
— 71000n7%20v, ohne etwas gemein 
zu haben mit —. — zyvızeüra dE£, 
zweiter Nachsatz zu &ret, ohne Rück- 
sicht auf den durch ovrw dry ein- 
geführten. — @ugt, z. 1,22. 3. 

6. unnosoicı, z.1,20,1. 

2.1. & r. naoovrwv lässt dem 
Prädicat ueyadorgenws nur relative 
Gültigkeit. Dass C. durch sein Auf- 
treten 5, 27 in der Gunst des Kö- 
nigs gesunken, dürfte vielleicht aus‘ 
Gurt.9,13, 20 zu folgern sein: cuwius 
morle ingemuil quidem rex, adiecit 
tamen propter paucos dies lungam ora- 
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vis amedsıde Ilooov, Erııa uEv EIvov Tov Zuuroveo, 
’ 5.2, m / c \ \ U \ 
sohewv ÖbE Ev ToIg EIVEOLW vıreo Tag dıoxıkiag. TNV 0T00- 2 
zıav ÖE dısveıuev WdE. MUTOG UEV TOVG ÜrTAOTTIOTAG TE 
Ein 24 , 2, 58 \ mw > ’ \ \ ‚ 
Aua oi Evuravrag Er Tag vaog aveßißaoe za Tovg TOSO- 
m > - ’ 
‚Tag nal Todg Aygıövag xal TO Kynua av Iserrewr. Koo- 
TEg0g dE aüTW uoigdav TE TWv relwv xai TOV Irer&wv 7raQU 
\ Bj wc / \ > = 5 \ \ \ 
nv oxInv ob Yoaomov nv Ev degıa Nnye' xara de nV 
Er&oav OyInV TO rleiotov TE nal K0ATIOTOV Thg OTouTLÄg 
\ : Bl] 
xai tovg Elepavrag Hpaıoriov mrooüywosı aywv, Non 
Ovvas &5 dıaxoclovg' vovroug dE Tv nognyyehuevov 0G 
TAayıoTa ayew LVATTEO va Iwreidov Baoiksıa' Dilinso 3 
dE TO oarodsın vhs Em Exeiva vod Ivdoö wg Erri Ba- 
xrglovg yig dıekımovrı Toeigs Nusgag ragnyyehro Erreodaı 
Ev Tois aup abrov. ToVg Isıneag de Toüg Nuoalovg 
orriow Gmortreuneı &g nv Nöocav. Tod usv dn vavrızod 
> _ 2 6 N - 
svavrog Neagyog aved Eänyelvo, Thg de avTod vewg xußEo- 
’ B) ’ a b) m »- 0 c \ > 
vnens Ovnoingırog, 05 &v TH Fvyyoap7 nvrıva vreo Ake- 
Savdgov Evveyoae nal TOOTo Eypevoaro, vavagyor ERvTOV 
3 / P 2 
eivaı yeaıas, xußegvitnv ovra. 19 de To Sy HN) F0S 4 
TOV vEeov, WG Aeyeı Ifrokeualog Ö RE 1 uakıora 870 
‚Errouct, TeLanovrogoL uEv &5 Oydonnovsa‘ Ta de sravra 
hola 00V Toig Isıraywyoig TE Hal xEgnoVgoıg xal 000 
alle morauıa n Twv srahaı zrheovrwv KUTa TOVG 7ToTa- 


tionem eum exorsum, languam solus 
Macedoniam visurus essel. — Ent@ 
&$vov, appositive Angabe des Be- 


xvßeovntns, nennen ihn Strabo 15, 
2, p: 721 u. Plut. Alex. 66. — xei 
tovro, wie Anderes: Onesicritus 


trags zur allgemeinen Angabe z7s 
— yis. 

2. avros, die ganze Zahl betrug 
8000 Mann nach Indie. 19, 2. — re 
tov, richtiger wird zwv re sein. — 
Zwrrei$ov BaotAeıa, Gathaea nennt 
Strabo das Gebiet dieses Fürsten, 
vgl. 5, 22,1. 

3. Zn £xeive, ‚‚von der Ostseite 
des Indus aus, wo Alexand. jetzt 
steht, also sleich dem gewöhnlichen: 
diesseits des Indus.‘‘ D. — xußeg- 
vntns, Obersteuermann, Geyt- 


Arrian. II. 


war wegen seiner Lüg senhaftigkeit 
berüchtigt , 0v 00% "AhsEirdgov 
uähhov 7 Tov nupadoswr agyr 
xuBeovnTnVv 1g00E1701 Ttis Or, 
Strabo p. 698. — yoaıyas —= Ort 
Eygmpe. 

4. x&0x0vgo01, kleinere Fahrzeuge 
(Livius 33, 19: levioribus navigüis 
cercurisque ac lembis), die man mit 
unsern Kuttern vergleicht. Plin, 
hist. nat. 7,56 nennt sie eine Erfin- 
dung der Gyprier; die hier erwähn- 
ten scheinen nicht seefähig gewesen 
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uovg N &v To Tore ee oV wol arodeovra ToV 
dıoxiklwv. 

Re d8 Eunwra add TOQEOKEUAOTO Ürto env &0 Ö 
uEv OTgaTog Eerreßaıwve TOV veov, avtog de EIvE Toig Jeolg 
ÖG vouog Kal TO noraum ro Yoaozım Ortwg ol uavraıg 
EEnyoövro. nal Errıßag THS vEeog AO THG rOWOAG Ex XQv- 
ong Yıdıng Eorevdsv ES ToVv sorauov, Tov ve Ansolvnv 
Evverrizalobusvog TG Yoaorem, Ovrıva u8yıorov [ai] tov 
aAhcv srorauov Evußahleıw vo "Yoaorın Errenvoro nal 00 
0b» adıov eivaı Tag Evußoldg, nal vov Ivdov, 25 Ovrıva 
6 Ansoivns Eiv co “Yogoren Eußalheı. Ei de Hoaxkei 
Te TO nrgorarogı oreioag noir Auuovı xol voig aAhoıg 
Yeoig dog KUTO vouog onumvaı &g wayoyıv nehevei N 
oehrıyyı. Aua TE W gonuavdn nal an yovo &v röoHp. 
zragnyyelto ya0 &p 00wv TE Ta OrEVopög“ ehola Ergh 
teraydaı xal Ep’ 00Wv Ta Innaywyd, &p 00Wv TE TAG 
uaxluovg T@v vedv, g un Ovurirreıw allmAaıg ara vov 
7.000v eirh heoioag‘ Kal Teig vayvvavrovoaıg PIavEıv 
00x Egpiero EEw Hg Tasewg. mv dE 6 TE xrimog Tng Eige- 
olas ovdevi all EoLng, are arıö coAlov veov &v raid 
EgE000LEvoV , nat Bon ano ve vov nelevor@v Evdıdövrwv 
Tag QNaS TE nal verravkug THG EIEEOLAG Kal TOv egeröy 
örröre aIg001 Eurtisrovses TO born Errahalagsıov" ai 
te 0y4Iaı, Ölmiloregaı Tov veov mohhlaxh oboaı Es OTEvov 


zu sein. — dioyıkiov, Indie. 19, 7 
wird die Gesammtzahl auf 800, von 
Diodor 17,95 und Curtius 9, 13, 23 
auf 1000 angegeben : da beide 
Schriftsteller in solchen Fällen eher 
zu viel als zu wenig sagen, ist 
Krügers Vermuthung zwv yıllov 
nieht unwahrscheinlich. 

3.1. Ws vöuos, z.3, 25,1. Aus- 
führlicheres darüber Indie. 18, er 
— 8% xo. pudAns, vgl. 1, 11,7. 

«@v scheint sinnlos, auroü „wegen 
d. folgend. Bestimmung ov noB6W — 
wenig, passend. 

2. Et, Conjectur statt Erzei. 


TO07TATOQL, 2.2 > 9, — Auuwrı, 
2.3,3,2.— &p 00wv, in welchem 
Abstand: der Ausdruck ist an sich 
zweideutig und kann auch von der 
Stellung zar& ro Actros (wie viele 
neben einander) verstanden werden ; 
für die erste ‚Erklärung, spricht das 
folgende pIaveıw 00x Epiero. 

3. Torv xekevotWv, 2.2, 21, 9.— 
Tas QOyasS TE xal dvanavdes, auch 
bei entgegengesetzten Begriffen, 
wenn äs zu einer Gesammtheit 
verbunden, nicht jeder für sich ge- 
dacht werden, bedarf es der Wie- 
derholung des Artikels nicht. 
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re ınv Bonv Evvayovocı, nal ch Euvaywyn auch Erci eya 
nögnuevnv Es aAlmkasg YTEIENTTOV ‚ xal 70V nal varcaı 
Enauegwder Too rrovauod Th ve Eonuig nal Ch avvızeunpei 
TOD nrunov nor avraı Evverreigußovov" 0% Te irrcor Öia- 4 
pamvouevoı dıa Twv innaywyav eAolwv, ob rg00.FEv irr- 
woı Erei veov OpHEvreg Ev vH Ivdov yn (nat yag nal Tov 
Auovioov Er Ivdovs 0TOAov oUR Eu£urnvro yevEodeı vov- 
Tınör), Srrclnsw rageigov toi Femqevors ToV Baopagwr, . 
WoTE ol ne avrov avrodev Th way 7ERg«YEVOLEVOL 
erti old Epwucorovv‘ Es 000vS de Tov non AksEwdow 5 
7.000%:xwonrorwv TIvdov 7 Bon Twv Egerov N O xrirrog 
TNG Eigeoiag 2Finero, nal ovroı Ei TH 049 naregeov nal 
Evveinovro Eradovres Baoßagınag. Yılmdol yag, Eirreg 
tıves ahkoı Ivdor nat pılogynuovss arco Aıovboov Erı xal 
ov ana HÄrovvow Banyevoavıwv nara nv Ivdov yıv. 
Ovrw On cAEwv voin NYuEsoa nareoyev ivareeo Hoyaı- 4 
oriwvi TE nal Koareow xara TO avTo OToaTortedevew Ertl 
Tais avrınegag OxIaıg maonyyehro. uelvag de Evraüda 
NuEoag Vo, wg zal Dikınrog air Eiv ch Aoıch orgarık 
Apixero, Todrov uev Erıı Tov Arsolvnv zcotauov Errräurtei 
Eiv oIg &X%wv Ins, Tasog caga Tod Arsoivov rcotalod nv 
04919 mogsVsodaı" vovg dE aupi Koareoov ve zaı "Hoyaı- 
oTIwva audıg Errreuneı, zragayyeihag Orwg yon nv o- 


6oFiy — ovvrovo elpeoig. ER 5; ‚einteQ Tivee,. 2.2, 1,3. — ano 


Aadckeıav, die Wucht ihres Ruder- 


schlages mit ihrem Gejauchze be- 
gleiteten (D.). — Evvaywyn aurn, 
schon durch die blosse Einengung, 
so dass es der avrinewpıs, des 
Zurückwerfens des Schalles, nicht 
erst zur Erregung eines grossen 
Getöses bedurft hätte. — £vven- 
eAcußevov, nahmen mit daran 
Theil, unterstützten : gebräuchli- 
‚ cher ist das Med.; das Act. auch 
+1, 25, 1. 

4. oö noooher (not, vgl. 3, 16, 
11.— Eu&uvnvro, von durch Ueber- 
lieferung erhaltener Kunde. — «v- 
to3ev, vom Ort der Abfahrt an. 


Awovvoov, Indie. 7, 8: za Heovs 
oEßBew Orı 2didase dıovvoos aN- 
Aovs TE zul uckkov On £avrov 
zuußakigovtas al tvunavisovras, 
zat 00xyow de didisen nv 00- 
zugızyv. Diodor 2, 38: istogovcı 
d” aurov (dıövvoor) za yvvaıtov 
nA os UETG Tov oroaronedov TTE- 
gıeysodar zul Kara Tas Ev Tois 
woAguoıs TRDRTOSEIS Tvundvors 
zul zuußahoıs zEyon Fat, uno 
oaArıyyos evgnuEvnS. 

4.1. zer To @vro,.an einer 
und derselben Stelle auf den ent 
gegengesetzten Ufern, sich gerade 
gegenüber. 
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"Yoaosıenv 


; ’ > ’ p] w ’ a [4 ’ 
7LOTAUOV, OVÖAaUOD UELoVva Ev TO naraschı) EIROCL OTAdLWV 


TO EU00S. 


zrgoooguıLöuevog dE Om Tiyoı Tais OyFaıg 


Tovg rooooLnoÖVrag ro "Yoaorın Ivdwv tovg uEv Evdıdor- 
tas opäs Öuokoyiaug zarelaußavev‘ Non de Twag nal 2g 


3 aAunv ywonoavrag Pia Aareorodaro. 


> \ \ c > \ 
aUTOc bE WC Ertl 


nv Mallov Te naı O&vdoanov yiv onovöh Ercheı, zulei- 
0TOVG TE xal uaxıuwrarovg tov tabın Ivdov ruvdavöus- 
vog xal OTı eönyyehlovro aut sraldag UEV zul yuvalna 
arroTsFEeloHhaıL E5 TOG Oyvgwraras ToV woher , avroi de 


Eyvwaevar ÖL uayns LEVEL 70009 aUTOV' 


Ep Orw Ön na 


07c0ovöN zeAeiovı Enoisito Tov sıhoöv, OnWg un xadeorn- 
/ nd — nd -— nd 
nooıw avrois, alla Ev To Evdsei ve Erı THG TragaOKEvNgG 


4X TETRAOAYUEVW TTO00PEENTAL. 


EvHEV dE WOUNIN TO dev- 


/ > ’ c ’ I \ \ \ w 
TEOOV TVEUTTTN APIKETO NUEORE Errr TNV SvußoAnv Toü Te 


“Yoaorov ai Tod Axsoivov. 


iva de ‚Suußakhovow ol 


moranoi o0ToL » GTEVOTaTOg eis rroranog &x Toiv dvoiv 
yiyvera xaL TO deöne aid 050 Erri ei orerorytu xar 
divaı arorcoı ÜrrooTg&povrog Tod bob, xal TO VÖWE ruual- 
\ We d B7j 

veral ve nal nayhalsı Ertl UEYa, WS nal 7006W Erı Ovrwv 
5 ESanoVeoF+auı TOV ATOTOV TOD xUUATOg. Aal 17V (EV 77Q08&- 

[7 nd > ’ > m 2, ’ \ B} 
nyyekusva Tavra AheSavdow Eu TV Eyywoiwv xal € 


AhsSavdgov TH orgarıa' 


Ouwg dE Erreudn Erreholev aito 


w 2 .g [4 P} 7 c > \ m c w 
reis Zuußolais 0 OTEaTOg, ES TOOOVdEe 0 Arno Tod dod 


2. Ev r. zaranio, ‚auf der durch- 
fahrenen Strecke. — orın royotL, W9 
er gerade anlegte, ohne bestimmte 
Absicht der Unterwerfung. — xzare- 
Aaußaver, der Sprachgebrauch en- 
Bu Krügers agehdußaver, vgl. 

2. 30.5: Hadım et. 218. 

3. dia uayns, 2.157, io, —£p' 


07 On zei, weswegen eben auch: 


xt gehört nicht zum Folgenden. -- 
x. $E0Tyxo0ıv, nachdem sie sich in 
gehörige Verfassung gesetzt. — &v 
To Zudeei, während der Mangel- 
haftigkeit, des Unzureichenden ihrer 
Rüstung. 


4. £v$ev, von da, wo er mit 
Heph. und Crat. zusammengetroffen 
War. — OTEVOTATOS, Cartins9, 15, 9: 
amnium coelus maritimis similes fluctus 
movel, iler, qua meanl navigia, in 
Lenuem alveum cogitur. — divaı 
@rorroı, Strudel von ungewöhnlicher 
Grösse und Gewalt; UnooTgEDor- 
tos, indem die Strömung des einen 
Flusses die des andern zurück- 
wirft. — 7006® Ovrwv, wenn man 
noch fern ist. 

5. £& ist aus Conjectur (Kr.) zu- 
gefügt. — ETEWOOL, gespannt, er- 
staunt. — EXOLWINOAVTWV — yEvo- 
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x % 


KTbTOg nareiyev, WOTE Err&oınoav TAG EI0EOLAG OL vadraı, 
00% Ex ragayyehuaros, AaAlı Tv TE xehevorwv Uno Jal- 
HATOG EXOLWITNOAVTWV KA AVTOL UETEWGOL IT005 TOV ATÜ- 
zcov YEvouLEvol. 

Rs de od nößbo cov EvußoAov Yoav, rraöde dn ol 
xußeoviraı ragayyehkovoıw wg Bınorarn eigeola yowuE- 
vovg ESehavvev &4 TOV OTEVOV, TOD un EurtitoVoag Tag 
vaög Es Tag divag MVaorgspeodaı rg05 avrov, alla x00- 
teiv yao Th Elosota Twv Erriorgopwv Tod Vdarog. Ta uev 2 
ön orgoyyiha zchoia 600 nal Eruyev aüTov regLoTgapEvra 
7005 Tod dod, o0dEv Tı nadovra Ev TH ErrioToopi, Orı um 
ovvragasavra ToVg Eurcheovrag, nav&orn 89 EUFÜ, 71Q0G 
avrod Tod 6od 0 IWwHeTe ai dE uargei vee 00% Woal- 
SUR arradeis anııFov Ev N eriorgogn, oVTE HETEwgoL 
Ertl TOO vayAaLovvos uqarog WoadTwg 0toaı, 0001 TE 
dixgoroı adrov Tag xarı unag odx Eri old 20 &yov- 
ca Tod vdarog‘ za al xwraı ÖN wvroig, schayloıg &v 3 
Teig divaıg yevoutvoıg, Ovvergißovro, H0Wv Ye Eyrnatehl)- 
PINOaV vo Tod vdarvog 00 PIACAEVTWV aurüg ueTewgloaı, 
wg oAAag uEv 7ovjocı TOV veov, dVo dE dN regımeoov- 
cas aAAnkcıg aürag te dıapsaohvaı na Tov Eurcheovrov 
3v adraie mohhoic. oc de &c zrharoc non 6 rorauög 
Öıeoyev, Evradda dN 0 TE boög oVRETı WORUTWG XAAErLöG 


uevor, Verbindung eines regierten bank, weil sie ihre untern Ruder 


Partic. mit einem absoluten. 

5.1. Bunuorarn eiosoig, Curtius 
9,4, 13: ingenti cerlamine concitant 
remos quanlaque vis humana esse po- 
terat admola est, ut fluctus qui se 
invehebant everberarentur. -— ToV un; 
z.1,1,9. xoarew — ErIoTrEopWv, 
die Gewalt des Wirbels zu brechen 
(D.). 

2. orgoyyvka, z.1,11,6. — 00« 
xei, so viele ja, wirklich , denn 
nicht allen widerfuhr es. — a ‚EU, 
in die rechte Richtung. — uer&wgot, 
emporgehoben. — 00« — vdaros, 
namentlich die mit doppelter Ruder- 


nicht weit genug aus dem Wasser 
hatten (D.). 

3. zxet — dn, und die Ruder 
eben (Kr.). — 00wv zu pFaoar- 
twv gehöriges Masecul. — zrovnjoatı, 
beschädigt werden, im Ge- 
gensatz zu diepsaonjvaı. Arrian 
erwähnt die Gefahr nicht, in die 
Alexander selbst nach Diodor 17, 
97 und Curt. a.a. O0. gerieth: ipse 
rex in rapidissimos vertices incidit, 
quibus intorta navis obliqua et guber- 
naculi impatiens agebalur. lam vestem 
detrawerat corpori proiecturus semet 
in flumen amicique, ul exciperent eum, 
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3 \ c v > c / D ’ BR, 

4 Kl Ci divaı 00% OyLoig Ci Ba EREREBR3:L00000= 
nioas o0V Wi Ev dedik 0099 AktSavdgog Tov orgaTon, Iva 
GREEN Te nv Tod doö xaL zrgooßoAn Teig vavol nal Tıg nal 
üxga Tod ovauod Errirndelwg Avelyev &c TOV vavaylov 
ve nv Evvaywynv nal EL Tiveg Err’ abrav Lovreg Erı &pE- 
00970, TOVTOVG TE ÖLEOWGE Kal EITIONEVAOAG TAG TrETOVN- 
xviag Tov veov, N&agyov uEv navarcleiv neheveı EoT’ Av 
> ’ > \ RE / _ w e]] DEN \ w 
Apıixnrau Erst Ta 0010 Tod MaAAwv EIVoVG* avrog ÖdE Tor 
Pagßugwv Tov ov 71900, wgoVyTon xaradgonp NS XWoag 
omoawevog nal nwAvoag Errinovgijoai avrovg toigs Mal- 
Aois, oürw dn audıg Fvveuide TO vavrıza. 

5 Kai Evraödı Hopeaıoriwv ve aürod nal Koaregog xai 
Wi \ 2 > > > \ c RE N 5 € \ 
Dilınrscos Eiv Toic au avVToVc Ouod non Noav. 0 de 

\ / / 

\ \ IL WI, \ ’ \ 
tovg uEv Elöpavrag ar ınv LloAvorreoyovrog Tasıy ai 
Toüg InmorvoSorog nar Dikırrcov EVv TH Aug avTov OTE0- 

- Ö ’ \ “Yo ’ \ K ’ 2 
rı@ dıaßıßaoas Tov "Yöaosınv morauov Koareow ayeıw 
zrooo&tase" Neagxov dE ZUv TO vavrır$ eurer, TQLOLV 
nusoaıg nv oTgavıav xelevoag PIavEıv Kara Tov choüv. 

\ \ P 7} \ m ’ \ c , 

6 Tov de aAAov 0T0aTov Toyn dıeveıue' nat Hoyaıoriwva 
Ev srevre Nuegaıg rroolevaı Erafev, @g El Tıveg voüg EÜV 
AUTO Terayutvovg YPevyovreg EG TO 70000 Kara G7rovönV 
/ w cyY 
Loıev, Toigs up Hopaıoriwva Euristovreg ahlorwvrar 
m \ \ Tr \ \ ’ m w 
IIro)suoiov de Tov Aayov, dovg nal TOUTW THS OToaTıäg 
WEOOG, TeLolv Nusgaug Vrvokeısröuevov Erreodaı Erehevoer, 
cs 0001 TO Eurakıv ÜOOTEEPOLEV MÜTOV WEÜYOVTEG, OVTOL 


haud procul nabant apparebatque an- 
ceps periculum lam nalaluri quam na- 
vigare ‚perseveranlis. 

4. @veiyev, hervorsprang (D.).— 
ei rıvss, der Anfang der Construct. 
liess ‚diese Fortsetzung erwarten: 
al eis TO sw tovs Cövras Et 
aurov gegoutvovs El Twess EpE- 
oovro: die Voranstellung von & 
Tives bewirkte die selbständige Fort- 
setzung. — EIXOVONOT.l denn das 
beabsichtigten sie, s. 11, 3. 

5. durßißdoas — zrorauov, sehr 
seltene, nur erst bei Späteren vor- 


kommende Construet. mit dem Acc. 
der Sache, Plut. Pelop. 24: tous 710- 
Artas NyEv. Ertt env Inoortnv xal 
dısßißase rov Evpwrev. Philippus 
war bisher auf dem linken Ufer des 
Hydaspes vorgerückt,: jetzt ward er 
auf das rechte übergesetzt, um sich 
mit Craterus zu vereinigen. — ‚,‚So- 
bald Nearchus und Craterus auf- 
gebrochen waren, theilte Alex. das 
noch übrige Heer in drei Corps; 
während er selbst mit dem einen 
den Ueberfall im Innern des Maller- 
volkes bewerkstelligen u. d. Feinde 
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E | ; wo. » 
de eig Tovg aupi Tov ITroAsuciov Eursintousv. Ercav de 7 
Opinwvraı Es Tag Zvußolag Tod TE Ansoivov Aal Tod 
Le A w > w \ J 14 c 
Ydoawrov rroTauod, Evradda ÖbE TOVg TE PIAVOVTaG Unto- 

’ > [d » JDN C- > \ \ x > \ ’ 
eve ErElevosev EOT av Nam avrog var tovg aupı Koc- 
Tegov nai IIvoAsualov aurd Evußokeiv. 

Aörös dE Ovalaßwov Tovg Ümaonıorags TE Aal TOVg 
to&orag nal vovg Aygıövag na vov sreleraigwv nakovue- 
vo» wmv IIeidwrog raSıv nal Tovg IrtmoroSorag TE ravrag 
xal TOV Inzıewv TOV ETaiEWV ToVg Tulosag dia yig Avü- 
doov wg Erst MaAkovg nyev, &9vog Ivdınov Ivdov av 
airovouwv. Aal Th HEV TEOWEN KATEOTOATOTEIEVOE 77008 
c > w A‘ \ > we »- ) ’ w 
vdorı ov zoll, 0 dm aneiye Tod Axcsoivov 7rotauod 

\ 
otadiovg eig Erarov‘ deımvoromoduevog dE xal Avastav- 
cas nv oTgavıav oV zroAüv y00v0v agayyelksı 0 TU TIg 
P]j P]} b) 5 ‘c \ \ mw "€ ’ 
&ysı ayyog Euschnoaı vVdarog. dıschIwWv dE Tig TE NuEoag 
TO ETı Örroheıouevov Aal Tv virta OAnv EG Terganoolovg 
\ 
wahıora oTadiovg üua Nusog 700g zroAıv Apixero Es nv 
’ N w - c \ 7} > IN 
' Svuncepevyeoav zroAkloı rwv Mahhov. 01 de ovnor @v 
oimdevres dia hg avüdoov EAFEiv Errı opäg AhtEavdoov 
e7} m Ü [e \ Ne 3 BEN DINOH A 
ESw TE tig mOlewg 01 molkoı xal avonhAoı Nov EP OTW 
\ - RT ! > \ > ’ a ca 
nal IMAog EyEvero Tavınv ayaywv AltSavdoog, NV OTı 
ayayeıv yahsrıov NV, Erri WdE ovde Toig zrokswioıg Orı 
assı rıoTov Epaivero. Tovroıg uEv ÖN 00 77000004N0001V 
ETTLTTEOWV TOoVg Ev srohkoüg Arexteıwvev aurov ode eig 
p) ’ T ee ’ w WERL, 5) \ 
alınv, ola.dn Avorhovs, Toasvevrag‘ Tov dE ahkwv Es nv 
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stromabwärts treiben würde, sollte 
Hephäst., der mit dem 2. Corps 
fünf Tage früher ausrückte, die 
Linie des Hydraotes besetzen, um 
die Fliehenden aufzufangen, Ptolem. 
dagegen mit dem 3. Corps drei Tage 
später ausrücken, um den etwa 
rückwärts zum Acesines Flüchten- 
den den Weg zu sperren.‘‘ Droysen 
Alex. S. 433. 

6. Mloxwrvrau, z.1,14,7.— ev- 
zov, denn er führte das mittlere 
Corps. — ovroı de, 2.3, 19,1. 


6.1. innoro&ores, und doch war 
eben (5,5) gesagt, er habe diese 
unter Craterus gestellt. Ob und 
an welcher Stelle ein Irrthum des 
Schriftstellers od. ein Versehen der 
Abschreiber (innaxovrıoras?) an- 
zunehmen sei, lässt sich nicht ent- 
scheiden. 

3. 7v gehört auch zu ade. — 
ovde, auch nicht, wie überhaupt 
Niemand das hätte erwarten kön- 
nen 86 0Arnv AL Or 
uno, 2.5,8,1. 
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’ ’ ’ ; ’ m ’ \ 
zröhıv nareılmdEvrwv Aurkıp TregLoTNoag TO Telysı Totg 
irerceog, Orı unaw n palays ww relov NroAovgnxet 

m / ne = 
4 GUTD, aAvri Xa00x0og EXoNoaTo TH Inzew. Ws dE Tayıora 

c \ > ’ = \, o- CC 
oi srelot aptxovro, Ileodinxav uEv mv ve airod Irırrag- 
yiav &yovra xaı wmv Kaeivov xaı vovg Ayoıävag o0G 
» ’ B} NE 27 - Ka ’ 
ahlnv zrohıvy Exreurceı cov Mallov, 7 Suurregevyoreg 
noav zolloı vov ravın Ivdov, gvAaoosın Toig &v N 

/ ’ B7, \ E" END Fee 2 
zrolcı nEeleioag, 80Y0v ÖbE UN EXEOIAL EOT 0V Ayiunraı 
avTög, WG UNdE ano Tavıng hg moAlewg dLapvyovrag 

\ > m > ’ ’ EN) PB]; U cı 
Tıvag avrwv Ayyehovg yeveodaı tolg aAkoıg Paoßagoız OTL 
zrgooaysı non AheSavdoog‘ aurog de zroo08ßalle ci Tei- 

5 yeı. 01 de Paoßagoı TO Ev Telyog Erheintovoıw, WS OUX- 
IN / REN B7 m > m / n 
av dıapviasovres avro Erı, mollov Ev N narvaanWder 
TeIsVnAoTwV, TWV ÖbE nal 70 TORUUATWV ATTOUEKWV YEye- 
vnusvwv‘ 85 dE nv anoav Zuupvyovres X%00v0v Ev Ta 
nubvovro E5 UrregdeSiov TE Xwolov xal Kaherrod EG 77000- 
BoAnv‘ zroooneuuEvwv dE scavvodEv EÜgWOTW@g Tov Muxe- 
dovwv xaı avrod AheSavdoov ahhore all Erripawouevov 

- > \ \ 

TO Eoyw N TE ange nara xodarog Elm al 0L Euupvyovreg 
\ ’ B) U e 
&G avrnv sravreg are$avov‘ noav de &g duoxıkiovg. 
’ \ > \ [4 y BIER ©} b) % > 

6 lleodırzas de Es mv oA EP Nyrıva Eovain apı- 

‚ 4 \ Ve ’ EN. ’ \ \ 
xouevog nv ucv mokıv Eonunv narahkaußaveı" uaswv de 
Orı oü 700 moAlod Tepeiyeoov E35 avıng 0L.EvoLRODVTEg 

IV \ m 
dooum niavve xara ovıßov TOVv pevyovrwv* oL de Wıloi 

c / m = 2) L \ LION 
WG Tayovg TTOdWV EIX0V AUTD Epeisvcovro. xarahıaßwv de 
TOV pevyovrwv xarerxoıev 000. YyE un Eydaoav Es Ta Ein 
Evupvyovrec. 

7 Al&Eavdoog ÖE Öeivortomoauevog TE Kal Avanavoag 
ToUS ap avrov Eore Erci rowenv pvharnv neı TOD 770000 

\ \ ! \ \ c \ cı c , 2 ’ 
xal nv virra dıehImv coAlmv 0009 aua NUEO« Apixero 


4. „ gehört zu 7o@v. — Eoyov, Sturm sich zeigte; ebenso 1, 8,7. 
das Werk (im Gegensatz zur blos- 6. ws rayovs, 2.5, 13,1. 
sen Beobachtung), d h. den Sturm, 7. 1. rov no00w, z. 2, 6, 5. — 
nicht.anzugreifen. eo T. nopov, beim Uebergang, 
5. zaeraAmyeı, Ueberfall. — @4- zara rov nögov, beim Uebergangs- 


Aote «An, bald hier bald dort beim ort. 
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scoög Tov "Ydoawrnv zrorauov. EvIa On rov MaAlwv Tovug 
uev scolkovc diaßsßnrorag ndn Euade, Tois de nal dıa- 
Baivovow Ercıysvousvog 7regl alTov Tov T000v moAkoug 
> m [Ü \ REN € 5 \ \ \ 

avrov dıepdeiüe. Hal aüTog wg Eiye Suvdıapag xara Tov 2 

\ w , > 
abToV 7.0009 dıawv EIyETo TOV PIACaVEWv EG TV ATO- 
xwWonow. nal rohlovg UEV ArExrTeıvev auciv, TOTS bE nal 
Covras Eloßev, ol mAslovg ÖbE Harepvyov 85 TL Xwgiov 
> \ \ ’ > ’ ’ c c a 
0xv009 xaı Tersıyıouevov. AhzSavdoos de, wg 06 zrelor 
Apixovro add, arooreileı Ei vovrovg IleiIwva iv ve 
adrod Ta&ıv &yovra nal Tov Instewv Öbo Inrrogyliac. nal 3 
ovroı ÖN EE 2podov sroooßalovres Aaußavovoı TO XKwoLov 

2) Ü 

nal TOUS navamepevyorag EG aüro Nvdoarodıoav, 0001 Ye 
um Ev ch nroooßohn dıepIaonoav. ravra ÖE 01 aupı Tov 
IIsi$wva dıargaäguevoı ErravhiIov audıg EG TO 0T00TO- 
70E00V. | 

Avrog de AhtEavdoog wg Erri rov Boayuavov wa 4 
zröAıv Nyev, Orı nal EG vavınv Evurepevyevar Tıvag Tov 
Meilov Euader. wg dE Apixsro 770058 avıyv, Erehye To 
Telyeı CUVroIEV zvaynv nv pahayya. ol dE V7roQVOOO- 
ueva Ta Teiyn lÖOVres nal Ex vov Belov avaorehklöuevor 

Fe €, e7} 
Ta Ev velyn nal o0ToL Exrheisvovow, EG ÖbE nv angav Eru- 
pvyovreg Exeidev nubvovro: Evveiorreoovrwv dE avroig 
5) ’ ’ ’ N I \ 
oAlywv Maxsdovwv ueraßarAlousvor var FVOTgapYEvrsg Tovg 
uEv 2SEWORv auTov, Arexteıwav ÖE Ev Th ÜNOOTEOPT 25 
1% \ BJ4 SD ’ > ’ 7 ’ 

TEVTE al EIX00L. al Ev vovrw AltSavdoog Tag TE nAl- 5 
noxag nelebeı zcavrodEv n000TLIEvaı TH RO nal Örro- 
gbrreıv TO TEINog. WG ÖE 7r0QY0G TE E7TE0EV ÖrrogVOOOLLEVOS 
xal TOD ueraswvoyiov Tı ragadbayev Erriuaywregav Tavcn 
> ’ \ 2, m > d ) \ w ’ 
ErcoinoE nv üroav, nowrog AltSavdoog Errıßag TOD Tel- 


Bee 5,7. — Zur- 
dießas, Evv rois diaßaivovoı twrv 
Meiov. — ol pHaoavres sind 
die 7dn, dınßsßnaores. — öyvgor, 
-von natürlicher Festigkeit. 

4. Boayuavss, Name der Prie- 
sterkaste der Hindu, vgl. 16, 5.17, 
2. Ausführliches über sie Indie. i1. 


Doch scheinen damit auch diejeni- 
gen Stämme bezeichnet worden 
zu sein, die sich zum Brahmaismus 
bekannten. Plinius hist. nat. 6, 17: 
multarum gentium_ cognomen Brach- 
manae. — xat ovroı, wie die 6, 5 
erwähnten. — &voroagp£vress, nach- 
dem sie sich gesammelt. 
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\ w ar E ce % 

6 Xovg WPIN Eywv TO TElyog. Hal Todcov Wortes ol aAhor 

Moxsdöves aloyurH&vreg aAhos aha arpeoam. EIXETO TE 

non N üxga, nai rov Ivdov oL uEv Tag olxlag Everslungoa- 

a) r ’ 
cav xal 2» avraig Eynaralaußavousvor areIvnoroV, OL. 
\ \ [4 > 2 B) [4 \ E ’ > 
zrolhoi ÖE yaxousvor avrWv. ATEFavov ÖE OL 7IavTeg EG 
w u Rn; 

zrevrarıoyıklovg, Cövres de dı avdoeiav OAlyoı EAnpInoarv. 

8 Meivag de aiTod uiev Nusgav nal Avarıavoag TV 
oroaTıav TH VOTEDai« 7I000XWEEL WG Erri Tovg ülhovg 
Mekhovs. ‚al TAG nev srokeıs erhehoırörag rerahauße- 
ver, aurovg de suorder OTı „epevyöres elev &c env egmmor. 
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EG cnv ertıodoav IIeiIWwva ner Kal Anuiegıov Tov Iräg- 
Kap rrgog Tov roragor OrIOw Armerreudev @v TE adrol 
Hyodvro &yovrag nal 717905 vovvoıg Wıldv vaseıg doüg av- 

3 ols 0001 inaval 71005 TO &0Y0v. 7000EraSE dE raga ımv 
P]} w mw w 
oa? TOD rotauod lovrag, EL Tıoı wegurvyganoLsv TOV EG 
Tag vAag Syurrepevyorow, RD N rohhei 70908 cn 049 
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opäg Evdidoler. nal moAlovg re Ev Tols VAcıc 

c > \ ’ ’ \ ’ > ’ 
oı augpı Ilsıdwva Te naı AnumToLov Arvertewar. 
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c \ ) _ Y ’ ‚ \ N 
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0aWENV corauov Erri Teig 0xIaıs avrod, Orı vıyndai ai 
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[4 > ” \ m c BJ > \ \ 
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sreloı ErreoFaı AvD ETaXINOaV. WS bE Apinero TE Ert 


6. arredvnoxov beschreibt schil- 
dernd ; enedavov erzählt (zu- 
sammenfassend) das Resultat; vgl. 
11.4. 

8.1. NE0VXWEEL, nicht (mit Schm.) 
von der Rückkehr jenseits des 


Flusses sondern vom weitern Vor- 
dringen; erst $5 wird die Rück- 
kehr auf die rechte Seite des Hydr. 
angegeben. 

3. zyv oyInv Kr; 
schriften 77 oy3n. 


die Hand- 
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5. zal tavra, 2.4, 28,4. 7. navtwv rt. deivwv, S.3, 14,3. 


6. zapreoWs &uayovro, kann, wie 8. 7 oroarıa — oil neloi — oi 
das Folgende zeigt, nur den Be- innoı, distributive Apposition, dem 
ginn des Kampfes von Seiten der Ganzen seine Theilbegriffe mit den 

"Inder bezeichnen. — &s xuxAovs, jedem zukommenden Prädicaten zu- 


2.4,4,6.  fügend. 
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u...2, vVoTEgonoav, ‚verspätigten (qui duas consequebanlur annonas, 
sich, weilsie —: xar« konnte feh- _Veget. 2., als Belohnung ihrer Ta- 
len, dient aber wie 1,8,6 zur ge- pferkeit) die, welche den doppelten 


naueren Bezeichnung nicht blos des Sold der Gemeinen erhielten; vgl. 
wie, sondern auch des wo im Ge- 7,23, 3. 


gensatz zu nvilda Karaoy. TTaQ. — 5. ovde nößow® — , der Zusatz 
orım 0gEIXOL, FA ir hebt das Gefährliche seiner Stel- 
3. tepgav aonide, vgl. 1, 11,8. lung hervor. — xal 7000x4£%., so 


druoıpırwv ist Prädieat, der als dass sie noch leichter als ohne diess 
Dim. Dienenden: so hiessen ent- angreifen konnten. - djAos — AREE. 
sprechend den römischen duplares wrvmotivirt das folgende Wagstück 


ANABAZIZ. 6, 9.10. 125 
> ’ \ C b) \ w ’ x 4 > x 
AhtSavdoog dE WG Ertl TOD TEIyovg 0TaG KUnAw TE ano 5 

m iR. [4 b) 4 > \ 4 > ’ 

Tov 7rAnoLov zrvoywv EßBaAhErTo, 00V Yyao elacaı yE Erolum 

rıs avıo vov Tvdov, xal Gro zwv &u Tg nohewg, 00dE 

70860 TOVTWV YE E0@xovrılovrwv, ETUYE CO Ti KL 7TO00%E- 

\ Sa) ’ \ \ en m \ ERUHR, ’ 

YAWOLLEVoV TavTn 7ro0og To Telyos, ONAog uev Nv AhtEavdoog 

wv Tov TE Orchwv Th Aaurgorntı xaı To arörıw vhg Tokung, 

B77 c > w 7 ’ \ 

Eyvw ÖE OTL auTod uEV UEvwv xıvdvvevosı undev 0 Tı nal 

B7} w 

Aöyov aELov arodeızvöuEvog, norerndnoas de Elow To 

 TEeiyovg TuXov uEv adıa Tovtw Exrchngsı vovg Ivdorsg, ei 

dE ON nal nıvdvvecew deoL, ueyaha E0ya na ToIg E7teite 
FA P7/ P) % > > \ > en 
vIEodaı aEıa 20Yy00aUuEvog 00% A0rrovdsl aroFaveitau‘ 

Tadra yvodg xarerınd& Arco Tod weiyovg 85 TNv üxgav. 

Eva IN EgEıoFEig 7r00g TO Telyeı ToVg uEv Twag EG yel- 6 

\ De > 20 

005 EAFovrag nal Tov ye nyeuova vov Ivdwv 77000pE00- 


J c [4 ’ we > ’ ” 
uEVoV OL FOAROVTEOOV ztaloag To Spa Arvoxreiveı’ ahhov 
de srelabovra AI Bahwv Eoye, nal Ahkov Ad, Tov dE 


 } [4 / m ’ E1 C NoN 4 
EYYVTEEW TI0000Yovra To Sipeı avdıg. oı de Paoßaooı 
rehoLeıv ner adTO oüxerı nIEAov, eßaAhor de sravtosev 
WEQLEOTNAOTES 0 Tı vıg Eywv PEkog Ervyyavev N &v To 
ToTE elaßer. 
\ ’ \ c 4 > , 
Er tovtw de Ilevreorag Te RL 0 Öluoigieng 4BoEac10 

N > > 2 ’ \ ’ By \ 
za Ere avroig Aeovvarog, 01 ÖN uovor Ervxov rroiv Evv- 
ro ßivaı rag nAluaxag avaßeßnroreg Erri TO TEIXOS, naTa- 
zunÖNoaVrES xal avroL 7700 Tod BaoıkEwg Eudyovro. nal 
> [4 \ c ’ ’ a} m \ > \ 
APozas Ev 0 dıuoıgitng zeinteı AVTOV, TOSEvFELg ES TO 
zooowrov‘ AltEavdoog de PBahleraı xai avrog dıa Tod 


(rem multo magis ad famam temeri- 
tatis quam gloriae insignem, Curtius 
9, 19, 1), zu dem Alexander gezwun- 
gen zu sein glaubte, da ein Rück- 
zug, eben weil er kenntlich war, 
ihm schimpflich erschien: vgl. z. 1, 
14, 4. — 0 rı <ei, was auch nur 
der Rede werth, geschweige be- 
deutend und seiner würdig wäre. 
-— & de on zei, wenn aber ja 
auch. — Gonovdei, erinnert an Ho- 
mer ll. 22, 305: un ua» @onovdei 


yE xl GrAEIOS Grrokoiumv , Ara 
uEye ÖEdas TE zul E000UEvoLaL 


nvIEOHa. 


6. Eoys, inhibuit. — noo0KyEıv, 
andringen, von Einzelnen sehr 
ungewöhnlich. Die Beschreibung der 
tollkühnen That ist bei Diodor 17, 
99. Curtius a, a. 0. mehrfach aus- 


geschmückt, im Wesentlichen mit 
Arr. übereinstimmend. 
10. 1. zas #Aluexes, nicht die 


eine 9, 4 erwähnte, sondern die 
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’ > N w ER > ER | \ "EV, er 
Iwoarog Es TO OTHFOG Tosevuatı VrtEo TOV UAOTOV, WOTE 
- ! R w - m mo 
Aeyeı ke OTL Kal 7rvedua Onod TO aiuarı &4 Tod 
c \ 5 6 
2 renUneTos ESerrveito. 6 ÖE, E0TE uEv Erı HEeguöv nv aürd 
B2 
To aiuo, ratreQ KOAWG EXIWV, nuüvero' rohhov de 07 To® 
aluaTog xaL a«9g0ov, oia On Eur. nveiuerı, Engvevros, 
LAryyös TE aÜTOV Aal lernte KaTEoyE nal uister aü- 
> \ \ > ’ 7 [4 \ x 
tod Errt nv aorııda Zuvvevoag. ITevreorag de regıßag 
TTEITWAOTL Aa Örregoywv THv Leoav nv EEIAlov aoride 
go airovd nur Aeovvarog EG Ta Errt Iarega oVrol TE 
0 > , 1243 ’ 2, \ 3 P]} CHEN 
Bahhovraı auporeooı rar AheSavboog Eyyvg nv non uno 
3 Too ainaros Exhurteiv. Tois yao Maxedooı nal vavın &v 
ATr0EW YEyEvNTO Ta TÄg rrgooßokig © OTı ol ToV AktSavdgov 
Bakköyevör TE Ertt TO Telyeu ıdovres xal ndövee ELOW 
&s mv argav, ÜrrO orovdie ve xal POßov um Tı aüroig Ö 
Baoıheüug naIn ov Eiv vO xıvdvveiwv, Tag vAluanag OVV- 
[4 2 P]} \ > \ n) 2 > \ \ 
rergıpores alhoı allas unyavas Es To avehdeiv Erri TO 
TEIYOG WG -EV ArL0g01g Eunyavovro, 0L EV ‚aooakovg 
w .. B7} 
Eurenyvoovreg EG TO TEIYOg, Ynivov OV, Kal KaTa TOVToVG 
> ’ w > m c ’ 4 > I 
Errgsuavvvuevor KahEerrwg Aveigrov, 0ı de, aAkoı Er Al- 
seine Person den König zu decken. 
— £n’ oAlyovs, zu Wenigen, d.h. 


Wenige auf einmal, wie &ri roeis 


(Teur). eu, da wo 


die Pforte er hielt, d. h. 


unten $ 3 genannten antieipirend. — 
zvevuc, also war der Schuss durch 
die Lunge gegangen (Schm.), Gurt. 
9,20, 9: Indus duorum cubitorum sa- 


gillam ila excussil, ul per thoracem 
paulum super latus dextrum ‚nfigeret. 
Diodor 17, 
uaorov EITEGEV EIS TO yovv. 

e Evyveüoas, zusammenknickend. 
— £yyus nv, 2. 3, 15, 3. — imo r. 
aiuaros, durch den Blutverlust. 

3A 3% ETTOOW Ta is no., der 
Sturm ward erschwert (D.). 22 


nn, L. 5, BAUS ic Er a7L0g01S, | 


wie es in der Rathlosigkeit geht 
(D.).. _ ynivov ov, deshalb war 
das &urnyvovau möglich. 

- 4. 6 no. aveidwv, der jedesmal 
zuerst hinaufgelangte, daher &wowv 
und zavres. — Euveiornzei, vgl. 
1,15, 3.— @Adov En aar, Einer 
über dem Andern, je nachdem sie 
einzeln hineingelangten, suchte für 


99: tosevBEis Uno Tov' 


den Zusammenhang der Mauer un- 
terbrach und dadurch das Einstos- 
sen möglich machte. Diess mit Kr. 
für unmöglich zu halten und zoo 
reiyovs zu schreiben, wird man An- 
stand nehmen, wenn man bedenkt, 
dass es sich hier um eine ausser- 
ordentliche That verzweifelter An- 
strengung handelt; vgl. Plut. mor. 
344a: xeval de ende 1900090- 
ual xut ahehayuol Mexedovwv, ov 
ungarns Tıvos, 00% 0oyavwv ap- 
ovrov, Ah Drro orovdijs Eipeot 
KonTovrWv Ta Teiyn Kal zeocl 
yvuvais nagagondaı zab 
uovov ov dıapayeiv Buc- 
Cou£vov und 327b: ei de m 
nosıryav Maxedoves To reiyos, 
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Aovg Enıßalvovreg. 6 de srewrog AveAdwv Evotsreı Eauvrov 4 


xota Tod reigovs &s emv roh, ivarıceo vov Baoılda Egwv 
neluevor, Eur oluayn xal alakayuo TLAVTES. 70m TE up 
AUTO TIETTTWAOTL XUaOTELd uayn Svveroninen aAkov Er’ 
FZERR tov Maxrsdbvwv rooworeikovrog, xal 2v Tobrw oi 
uEv Tov uoxAov Orw EiyETo 1) nara vo uerasigyıov eiim 
xaraoyloavreg Et oAlyovg naoneoov' or be on 
zıvim Ö1LEoye Todg Wuovg GnoFEvres nal Woavres 85 TO 
EI0W TO TEINOG Avenıetaoav TaÜTn Tmv Ongar. 


5} 
’Ev roirwo dE oL uev Enreiwov vovg Ivdovg,, ai are-11 


, ’ > \ ä wo IN ( (® ’ c 
xTeıvav YE T7ravrag 0VdE Yyuvalna n svalda vrrekeistovro* Ol 
de 2&&pegov Tov Baoılda Errt hg aoreldog nardg Eyovra, 

pP] ’ / ” \ \ Li > m 
ovrW YıyvWonovres Pıwoıuov Ovra. To dE Pehog ESeArdonı 
&x Tod TORVUATOG Erriveuovra nv zehmynv ol uev Kouo- 
Önuov aveyoaılav, Laroov Koov, To yEvog vov Aorkmrıc- 

c 1; \ ’ > / 
Onv‘ ou de, Heodınnav Tov Owuaropviare., 00 7ra00VTOg 
> m Ö wo » A: j) ’ A, &,’ Ö m & 
Ev To dEWwi& LaTooD, Eyrelevoauevov AksSavdoov To Sipei 
> ah SugnluN NUN \ ’ \ ’ > \ 
ersiteueiv iHv zuÄmynv nal xouioaosaı To Pehos. Ev dE 
ch rouıdn P0oa aluarog oAhod yiyveraı, WorE AeınoWv- 
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Edeı Tapov. Ars£avdgov ıyv Bag- 
Baoov Exeivnv zul avovvuov xW- 
unv yeveohau. 

11. 1. &xrewor, Währung, GrLE&- 
xreıwvev, Resultat, s. z. 7, 6: über 
die Sache Curtius 9, 5, 20: non seni- 
bus, non feminis, non infantibus par- 
cilur : quisquis occurreret, ab illo vul- 
neratum regem esse credebant landem- 
que internecione hostium iustae irae 
‚parentatum est. — #UxWs EXOVTG, 
Plut. Alex. 63: avaiodnTos 7m 
Tv TTEOL avrov ent GrnvnS Exoul- 
lero. — Bıwoıuov ovra, ob er mit 
dem Leben davon kommen würde. 
— £rereuovra, machdem er die 
Wunde durch einen Schnitt erwei- 
tert; CGurtius 9, 5, 23: corpore nu- 
dalo animadverterunt hamosinesse 
telo nec aliter id sine pernicie cor- 
poris extrahi posse, quam ut se- 
cando vulnus augerent; Ays- 
taı dE To utv nActos ToLwv (Teo- 


cagwv an einer andern Stelle) 
duxruiorv eivaı, To dE uMxos Teo- 
caowv (nEvre), Plut. Alex. 63. 

Koırödyuor, bei Gurtius a: 
bulus, vielleicht derselbe, von dem 
Plinius hist. nat. 7, 37, 37 berichtet: 
magna el Critobulo fama est extracta 
Philippi regis oculo sagılla el. cılra 
deformitatem oris curala orbitate lu- 
minis. — TO yEvos, der Zusatz zeigt, 
dass hier von einem Nachkommen 
des Asclepius als historischer 
Person, nicht von einem Mitgliede 
des nach dem Gott der Heilkunde 
benannten ärztlichen Ordens (AoxAn- 
zucdeı) die Rede ist. Cos u. Cnidus 
galten als Stammsitze der Nach- 
kommen des Asclepius und seiner 
Söhne Machaon und Podalirius. 

2. Asımorpvynoaı, Gurtius: pate- 
facto latius vulnere et spiculo evulso 
ingens vis sanguinis manare coepit 
linquique rex animo el caligine ocu- 


\ 


N 
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xdoaı avdız AhtEavdgov xai oVTW oyc+hvau air To aiuıa 
vo Th heunopoyig. olla dE xal alla Avayiygarıaı 
Toig Suyygageücıw ÜrEg Tod rasjuazog, el pin 7U- 
gadesauevn MUTE XaTa TOVGg 7TOWTOVg Wevoauztvovg Erı Kai 
eis juäs dıaowleı, oVdE aypmosı sragadıdovoa al Epesng 
ahhoıg va ıWevön, ei un Ürro Node vhs Evyyoapng ravoeraı. 
3. Lira Ev OSvVdgaxaıg TO sragmua Todto yeveogaı 
AhsSavöow 6 mäg Aoyog nareyeı To de &v Meakkois, EIveu 
adrovoum Tvdıro, Zuv&ßn, zal 7 ve zrölıg MaAlov nv xai 
oı Bahovreg AhtSavdoov Makkoi‘ ot ÖN 2Zyvonsoav EV 
Evunifavres tois "O&vdoonaus OUTW dıaywvilsodau, EP 
de dıa ng aviodoov Er avrovg EAdoag zreiv TIva OpE- 
heıav avroig raga vov "O&vdoaxov yevsodaı N avroVg 
4 &xeivoıs Tı Errwpeihonı. Ervei za nv Televralav uaynv 
ınv zoög Iagelov yervouevnv, naF° nyrwa Epvye Aagelog 
ovdE zrg00.IEv EAnse Hg Pvyng zeoiv EvhinpInvaı Örro vov 
Auugpi Bij000» xol 71000EYovTog nn Akssavdgov aroFa- 
veiv, 7rg0S AgBıhoıs yeveodaı 0 sräg Aoyog HaTeyel, KO- 
Farreg oUv al av 700 vavens ev IooQ, xar nv gWen» 
5 inzrouoxgiar zug08 r gavınd. ahhcı 70905 Tr gavınd uev EvV- 
ep uayn Isercinn Kal rrg0S Iooo N a: 908 Jageior 
uayn‘ Aoßnlo de Tod yagov Ev W Tnv Eoyaınv uaynv 
Awgeiös te nal AhtEavdoog Euay&oavro ol uEv Ta sıhelora 
Svyyocıbavreg AEyovow ori ESan00lovg OTAdIovg Mrreyet, 


lis offusa velut» moribundus exlendi. er getödtet wurde, st.: seine Flucht 
— vino m —; unter der Einwir- hatte nicht eher ein Ende als bis —. 





kung der —. xar« rovs, nach, ge- &v 1000, 9.2, Tff. — Toavızo, S. 
mäss den ersten Lügenberichten. 1,43 

3. aurixa, so zZ. B. gleich, 5. za rAsiore, die höchste An- 
führt ein sich unmittelbar 'ergeben- gabe. — Tevyaujaors, Plut. Alex. 
des Beispiel für die Behauptung 31: zyv de neydav uaynv. ‚908 
ein. — 0 zas A., die allgemeine Aegeiov 00x Ev Aopnkoıs , ‚WOrLEQ 
Sage. ot roAlol yoapovow, EAN ev Tav- 
‚4. &net zei — setzt die Beweis- yaumkoıs yersodaı ovvengoe‘ 0n- 
führung für die ausgesprochene Be- uaiveır de paoıy oizov zu un- 
hauptung steigernd fort. — eno- Aov ımv dıchezrov, ETTEL Toy ua 


Yaveiv, unlogische Fortsetzung der Aau rıs. BacıkEwv Expvyov wohe- 
begonnenen Construction : er hörle uiovs ni xaundov ‚doouddos, Ev- 
nicht eher auf zu fliehen, als bis raude zasidovoer aurnv anotagos 
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oi de ca EAayıora, drı 25 srevranooiovg. alla Ev Tavya- 
unkoıg. yao yevEodaı nv uayyv roög TWw rovaud Bov- 
uodıy A&yeı IIvolsuciog xaı Aoıoroßoviog. zroAıg de or 6 
5 \ / x > \ ’ ’ > U ARRE \ C 
vral evyanında, alla vom ‚neyakn, oVdE OVOuUaoTog 0 
090g oBdE eis axonv yse To voua' Evdev dE uoı doxel 
nolıs 0000 Ta Aopnko A7UnvEyaato amp Öogav Tng ueyd- 
ins udyng. ei de migög Aoßnkoıg yon oLEoFaı yevsodaı 
To Eoyov Exeivo, eis Tooövde Aoßnıwv arıeyov, nal nV Ev 
Zahapiv yeronerp vavuogier zug0s is 0 Kogwdlov 
&&80T1 Aeysıy OTı EyEvero, naı nv Ev DFB ch 
Evßolac 70908 Aiyim n Zovviw. 

Kai unv ünego Twv en Ev TO xwöivo 7 
AhsEavdoov, Hevrsorav uev yevEodaı Siuravres Ouoko- 
yovoı, brreo Acovvarov ÖdE ovnerı Fuupeoovraı oUdE vrreg 
-AßgEov Tod dınorgirov. al ol uev Suhp ehmyevra nara 
tod xoavovg AhzEavdoov za ılıyyıaoavra 1reosiv, wüdıg de 
b) ’ Or ’ \ m ’ “ \ wo 
avooravra BilmInvaı Pelsı dıa Tod Iwoaxog ES TO 0TH- 

- \ c ’ 4 4 \ \ 
og‘ Ilvolsucios de 6 Aayov Tavrnv uovnv nv zeinynv 
zelmyhvaı Acysı mv Es TO oThFog. TO dE ÖN ueyıorov 8 
sehnuueimua Tov Euyyoadavıov a aupı AhtEavdgov 
Exeivo viyeuaı Eywye. IlvoAsuciov yao Tov Aayov Eorıy 
ot aveyoaıdav Euvavaßivar ve AhsSavdow xara ınv xAl- 
uaxa Öuoo Tlevreore nal vrrEe0aosloaL xeıuEvov, nal Evi 
ki _ > w \ » ’ N 
Tode Iwrnoa ErrininIivaı vov IIroAsuniov‘ xalroı avrTög 


Tivas KWURS Kal T0000dovs Eis TyV 
enuueheier, wer.2.9,8, 1. 

»6. EvHev bei Späteren — &vreüderv 
(z.14,5), wenn hier nicht mit Kr. 
£v$ev On zu lesen ist. — eis — @neE- 
xov, der (Kampf der) so weit von 
Arb. entfernt vorfiel. 

7. zat unv führt zu etwas Neuem 
über. . Statt den Gedanken: aber 
auch in Betreff derer, die den Ale- 
xander mit ihren Schilden gedeckt, 
herrscht keine Uebereinstimmung, zu 
‘ Ende zu führen, unterbricht Arr. 
‚vorgreifend durch Angabe des Un- 
bestrittenen die Construction, um 


Arrian. I. 


sie d. Anfang gemäss durch © vrIEQ A. 
wieder aufzunehmen. a yev&odat, 
UNEQLONLOTHV, Tov vnıeguonioev- 
Te. — ovxerı, nicht mehr, wie in 
Betreff des Peuc. — diuoıpirov, 
2.:9,9. 

8. Den Beinamen Iwz7o erhielt 
Ptolemäus von den Rhodiern we- 
gen seines rettenden Beistandes ge- 
gen Demetrius Poliorcetes im J. 304, 
Pausanias 1, 8,6: MNroAsuciov rov 
Tov Aayov WER (zahovoı), 7U0L- 
oadovrwrv ‘Podiwv ro ovouc. Wen 
übrigens Arr. hier vor Augen ge- 
habt habe, sieht man aus Curtius 


9 
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IIrolsuciog Gvayeyoapev oddE magaysveodaı Tobzw To 
20yw* ahla orgarıäg yao MÜTog Nyovusvog alhag uaye- 
oIaı uayas xal 7ro0og (Ahovg Bagßagovg. Tadra Ev ÖM 
&v Erßohi) voö Aoyov avayeyodpIn wor, Ög un arakai- 
7E0Q0V yiyveodau Toig Erweita awIgamoıg mv üneEo Tov 
nhınovrov Eoywv TE Aal rosmuorev apynow. 

12 Ev ® de AktSavögog KUTod UEVWV TO owöue EI E- 
O7TEVETO, es To 0TEaTOTLEdoV EvdEvrreg VounIn Erei Tovg 
Mehkovs Ö uEv rigäivos Aöyos NREVv OTL Tedynmus ein Ex 
TOD TOMUUATOg. Aal Ta EV OWTa olumyn nV Kur: oTge- 
TLÄg Suuzraons, alkov AA ragadıdövrog ev pyump* 
wavoayevoL de ng oluoyüs agvuol TE nal Grrogoı car 

2 00Tıg Ev Eönyovusvog Eoraı vhg orgarıäg‘ (moAkoig yao 
öNn 89 low Ta tig adımoswg Edoxeı srgög Te avrod Ake- 
Savdoov nal 710095 Maxedovwv nadeornrevar) Orewg de 
LTTOOWINEOVTAL EIS TV olxelav, TOOOUTWV EV EIVOV ud- 
xiuov“ regıeipyovrwv Opüs Ev ini, TOV UEV 0077W 7T000- 
nEyWwenKöTwV, & IN ÜrLeg eis Ehzvdegiag eixaLlov aywvı- 
EIoIaL nagTegüg, TÜV ÖE Anoornoousvov, apaıgedevrog 
avroig tod Akssavdgov poßov' roTauav TE Ev uEoo adıa- 
Barwv zöre [d’] Edöxovv eivaı. xal zravra Opioı @7rroga 

3 xal Aungava Eonuoıs Ahstavdgov Epaivero. wc de NE 
7LOTE Aöyos OTL 27 AktSavögos, TOUTD ner wöyıs Evveyo- 
gnoar ei ÖE al Pworuös EoTıv, OU ERLOTEVETO. WG 
‚de xal Yoaunare 7700 aVToD NrEv Otı 000v 0UnW KaTe- 


Agvoeraı Erri TO OTgaTöredov, ovde radra voig oAhois 


9,5, 21: Ptolemaeum — huic pugnae 
affuisse auclor est Glitarchus et 
Timagenes, sed ipse, scilicet glo- 
riae suae non refragalus, afuisse mis- 
sum in expeditionem memoriae tradi- 
dit. Tanta componentium velusta rerum 
monumenta vel securilas vel par huic 
vitium ceredulitas fuil. — &xBoAn, der 
ältere Ausdruck für das spätere 
1agErBaCıS, Abschweifung, Excurs, 
Episode, Kr. z. Thuc. 1, 97, — OS 
un, d.h. zur Warnung für Spä- 


tere, sich die Mühe-des Forschens 
nicht verdriessen zu lassen, nach 
Wort und Inhalt Anspielung auf 
Thue. 1, 20: ovTwWs arakeinwgos 
tois nohhols U Entnaus ts aAy- 
Helas zaı Eri Ta Eroiun udAdor 
roEToVTaL. D. 

12.1. &9egarrevero, Curtius 5, 6, 
1: seplem diebus curato vulnere: 
glaublicher Plut. Al. 63: okuv X00- 
vov und Diodor 17, 99: ‚eri ‚nokhas 
nutoas, vgl. 14, 4. -- &is To oroa- 


e 
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Öno Tod ayav ÖEovg rrıora Eyaivero, alla iharreodau 
yao 7005 TOVv Aup” avTov OwuatopvAarwv TE nal 0T00- 
ınyov einalero, 

Kaı raüra Evvon0as AAEEavdoog, un Tu vonmegiodein13 
&v cn oToavı& OTe noW@rov NOVVNIN xowileraı Erri Tod 
zrorauod Tod “"Yogawrov Tog 0OxIag' nal srhewv Kara ToV 
zrorauov, (Mv yao To oroavoredov Erri tais Evußokalg Tod 
te Yooawrov xaı Tod Arsoivov, iva Hyaıoriwv ve Erri 
TUNG orgaTiäg 1 ra Neagyos TO vavrınov air Eiger) ws 
enrehalev 9 vaög non To orgaTorEd Tov Baoılda pE- 
g0v0R, nehedeı N dpeleiv env our arro TH zgüumns, 
BG xaraparng eivaı zr&ow. oi de &rı NYrelovovv, (9 vergod 2 
ÖHIEv rouılouevov Alesavögov, srolv ye ON 770000X000ng 
ThS veo@g TH 04In 6 uEv ımv yeiga aversıvev Es To Äh- 
og‘ ol dE aveßonoav, 85 TOV oÜgavOV MVAOXOVTES TAG 
yeigas, oı de soög avrov AltSavdgov‘ srokkois dE rail 
Öangva Erri cD avehniorp 77008XUIN Aroboıa. nal ol EV 
ov Önaorıorov aAlıyv 77900EYE00v aid Errouıbousvo 
&x Ing vewg‘ 6 de TovV Irrzcov srgooayayeiv En&hevoev. WG 3 
de Errıßag vor innov WPIN aödıc, zoocw IN roll Erre- 
xtunnoev 1 orgavıa näoa* Erımynoav ÖE al re 0y9aı nal 
ai chmolov airov varaı. 7900Gywv de non Th ORnvn 
naraßaiveı ano Tod Insov, Wore nal Badilwv OpPIHVaı. 
oL de Errehabov ahloc Allodev, ol uEv yeıo@v, ol dE yo- 
varwv, ol dE THg EOIMTog wvrng arcröusvor‘ ol dE rail 


toredov, wneigentlich von demsel- 
ben Lager (Heer), aber nicht mehr 
an demselben Ort, d.i. nicht mehr 
am Zusammenfluss des Hydaspes 
und Acesines, sondern des Hydrao- 
tes und Acesines, ‘ wohin er beor- 
dert war, 1, 11. 

2. &v (oo —, d.h. die Ansprüche 
auf Würdiskeit, zu welchen das 
Urtheil Alexanders und der Mace- 
donier berechtigte, waren bei Vielen 
gleich. — rorauwv re, durch den 
Zwischensatz bewirkter Wechsel 


der Construction statt noreuov de 
Ev ufow adıcoßarwv doxovvrwv 
eivat. 
3 EuvsyWonsar — £vidooer. 
1. xaı raüra, z. 4, 28, 4. — 
Curtius 9,6, 1: duobus navigiüis iun- 


.clis stalui in medium wundique con- 


spicuum tabernaculum iussil, ex quo 
se. ostenderet perisse credenlibus ; con- 
spectusque ab incolis- spem hostium 
falso nunlio conceplam inhibuit. 
d. ng00dywv : zov Innov. — 
Eodntos avrns, das blosse Kleid = 
9%* 
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ideiv Eyyudev nal vı nal Errevpnunoovreg arteh$eiv" ol de 
rawiaıg EBakhov, ol dE Avdeoı, 600 &v vd Tore ı) Ivdorv 
yh 1rageiye. 

4 Neaoyog de Aeysı Otı yahercor auTD Tov piAlwv EyE- 
vovro 0001 Exaxılov Or MUTOg 7100 TAG orgaräg ıwöv- 
velor' 00 Y0Q orgaunyod raora, aAac ‚GrgETUWITOD eivan. 
xal oı donel 24380 Al25ovögos Po voig Aoyoıs, 
orı ahmdeig TE Ovvag Eyivwore Aal aOTOV vrcalvıov CN 
erriruunoeı. Aal OuUWg Vrro UEvovg TE Tod Ey Taig uayaıs 
xal Tod Eowrog Thg Ö0&ng, adarreg oL allng Twög Ndo- 
vig 2öntiousvor, OÖ xugTegög nv Arreyeodaı Tov nıwdv- 

5vwv. &wIEWsov de Tıva srgsoßüregov A&yeı Boiwriov, To 
dE Ovoua Tod avIgWrov oD Aeysı, WS AXFOUEVOV TE 7r00G 
Tag Errıruumosıg vov Ylhov xarveuadev AhtEavdoov xui 
EoxvIowsraröta, srgooekhövra Toötov Bowrıdlovra ug 
17 pwvi tadra pavar © AhtEavdoe, avdoov ra Eoya' 
xai Tı xai laußelov Urreiteiv, TOv dE voov eivar Tod lau- 
Peiov orı TO Tı do@vrı xal radeiv EoTiv Opeıhönevor. 
xai Tovrov Ev TE TO ragavvixa eVdoxrıumoaı xal errun-. 
ÖELöTEegoV es TO E7reıta AlsSavdop JEVEOFAL. 

14 Ev roisw de apixovro sag’ "AltEavdoov cov Mal- 
Aov T@v Urrohsırrousvwv rg&oßeıg, Evdıdövresg TO &9vog, 
nal wage Osvögaxör of TE Nysuöves av srolewy Kal OL 
youagyau avrol xal ahhoı Aue Tovroıg EnaTov nal revin- 
xovra ol Yroguuararoı KUTOAEETOGES 7TEQL O7rOovOBV dögd 


te 600 ueyıora scag’ Ivdoig xouillovres xal To EIv0g xai 


auch nur das Kleid. — Idsiv — aned- 
Er 2 . . 2) [4 

Yeiv abhängig von erelaldov: so, 

2A: NxovV — OTEPAVDOAL. 


4. ov ya —, Plut. Pelopid. 2: 


407 Tov üyasov, orgarnyov ue- 
Aura usv Uno ynows, & de un, 
yEoovra ‚Ivnoxew. 

3. 77005, in Bezug auf. — Boıw- 
tıadovre, im böot. Dialekt redend, 
meist mit dem Nebenbegriff unge- 
bildeten und bänrischeg. Wesens, 
hier wohl um den Contrast der 


schlichten Erscheinung des Spre- 
chenden mit dem unerwarteten, dem 
König willkommenen Ausspruch 
anzudeuten. Der iamb. Vers ge- 
hört dem Aeschylus und lautete: 
dogoarrı yo Toı zul naseiv 6 Opei- 
kerau. — vrıeıteiv, Andere Ereıneiv, 
vgl. 1,4,8. — &wdoxıujoeı, habe 
Beifall gefunden. — Erzirnd. y., sei 
in seiner Gunst gestiegen (D.). 

14.1. zwv vnoAsınousvov, der 
noch übrigen. 
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en > , \ Bye w y ER ANE 
ovroı EvdLdovteg. OVYYvWOTA ÖbE Auaoteiv EWaoav 00 7ta- 2 
Acı ao avıov zrgsoßevoauevor Errıdvusiv YaQ, WOTLEQ 
\ » B]} w B) Wan. k ’ \ PN; 
TIVEg ‚@Aloı > ETı uaAAov avToL ehevdegiag TE XL AUTOVO- 
Eu eivan, jprıwa ehevdegiar EE OToV Awovvoog &s Ivdovg 
NE 0WaV opiow eivaı €g AltSavogov' ei de Ahsdavdow 
doroöv Eoriv, orı na ANEEavögov ano YEewv yeveodaı 
A0yog xateyeı, oargarımv TE avadegaodaı Oyrıva TATToL 
3, ’ \ ’ > ’ \ 5) ’ ’ 
4AeSavdoog xal pogovg Amoloeıw Tovg Akssavdgy dosow- 
/ \ \ > [4 c I m , 
tac’ dıdovaı dE xal öumgavs EIEheıw 00005 av an Alk- 
Savdoog. © de xıhtovs nenoe voüg rgaTLoTEVovrag Tod 3 
vous, obs, ei uev Bovkoıro, avri ‚sungwr nadeseıv‘ Ei 
de um, Suoroarevovrag EEsıv Eov av diascoleundn auto 
\ \ B7} > J c \ , ’ 9), 
7005 voug aAhovg Ivdoug. 01 de ToVg Te yıklovg Erreuder, 
TOUG xERTIOTOVg xal UE/ioTovg Opwv Errıheägusvoi, nal 
KOuUaTe revrarocıc 00x alınFEvreg al Tovg außarag ToV 
gc 7 > ’ \ ’ \ ’ \ 
couorwv. AhtSavdoos be VaTEaKıNnV WUEV TOVTOIG TE xaL 
tov MoAlov Tois Erı owloukvoıs Errerate Dihınıcov' 
\ E \ Be et \ Nr, AR 
ToVS Humoovg de avrois aphxe, va de vouara Elaper. 
Ds dE vaüra wurd xEr00unto zar zrAota Erri vn dıa- 4 
zoßn N Er Tod. vomuuarog oAAd 77000EVEVAVIENyYNTo, 
avoßıpaoag 25 Tag vadg T@v uEv Eralowv Irreag Erıta- 
xo0lovg xal yıklovg, vwv Wılav dE 000V07LEQ Kal 7Q0TE- 
\ \..3 ’ DIL W, ‚ wc ‚ 
00v, zreloug ÖE 85 uvoiovg, OAlyov ucv Tı cd Yodoawen 
woraud xarerhevoev’ wg de ovveuısev 0 Yooaweng TO 
> 14 c GuVsD ’ - e C ’ w B) 
4xreoivn, Otı 0 Axsolvng roarei Tov Yooawrov ın Enw- 
yvuig, nara vov Arcoivnv av Errheı, EoTE Erıi nv Evußo- 


AltEuvdoor, wie Dionysus. - — dva- 


2. Erı uäldov schliesst streng 
dEEaodcı, der Aor. von einer einzel- 


genommen das durch Vergleichung 


(z.3,28,5) steigernde wongo rıves — 
aus und überbietet es als noch 
nicht zureichend: wenn irgend An- 
dere, hegten sie noch grössere Liebe 
zur Unabhängigkeit: der Grund ist 
in jvzwa — enthalten. — avzovo- 
ou eivat vertritt die Stelle eines 
Casus, @eurovoules, nur dass durch 
eivcı der Begriff des Verharrens in 
einem Zustande hervortritt. — zat 


nen alsbald eintretenden Handlung. 

3. el BovAoıro, wenn er wollen 
würde, nach seinem Belieben. — 
Außares, ‚Strabo 15, 1, p- 286: dvo 
0" gioiv ini To couearı nagaßd- 
Tab 1008 Nviöyw. 

4. Errt, über, in Folge des Auf- 
enthaltes, über diesen s.12,1. 
varendeir ro nor. selten statt xe- 
tarıd. Kata ToV nor. 
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5 Anv vod Arsoivov var vod Ivdod Nre. TEOOAQEGS yag ovToL 
ueyakoı roranoi xaL vAavoLTtogoL OL TEooageg eis cov Iv- 
dov moranov To vOWE Syußahkovow, oÖ Sr 7 OpEerso« 
Exaotog Errwvvuie, ahha Ö “Yoaoreng LEV Ec Töv Arsoivnv 
ZußaAkcı, Eußahwv dE To av VOwE Arcoivnv srageyerau 
xahobusvov’ avdıs dE 6 Ansolvng ovrog Evußallsı vo 
c ’ \ \ wu y II, ’ > ’ \ 
Yooawrn, na scagakoßwv Tovtov Erı Axcsoivng EoTi‘ xal 

\ c > \ / € 3 ’ \ m c EN 
rov "Ypaoıy ei Tovsw 06 Ancoivng magahoßwv TO avTod 
dn Ovöuarı Es vov Ivdov Eußarkeı" 2ußahov de Euyywgei 
ndn vo Tvöh. &Ev$ev dn 6 Ivdög neiw Es ro Aelıa oyı- 
oInvaL 00x anıoTd Ort Hal EG Enarov OTadiovg Eoyerau 
nal Örreg ToVG Erarov Tvyov lvarreg Auuwaleı uöhkor. 

15 ° Evyraöde Erri reis Evußokcis Tod „Aneoivov Kal To 
7 Ö [4 272 > 1. 2 m & 0 w TI 
vOOV TLOOTEUEVEV EOTE APIKETO KUTW Svv TN OTOATIE LLEO- 

> 9 
Öixnas, nataorgedwauevog Ev ragodw To Aßaoravov EIvog 
” > 
avrovouov. 8v Tobtw de alhaı TE zrgooyiyvovraı "Alesav- 
Ö ;vroooı xal schoia orooyyika alla, & ONE 
99 TgLaxövrogor nal 7 orgoyyohe ; N & 
’ - [4 \ \ B]/ > mw 
Eadooıcs EvavınynIn auto, ot ön rar aAlo EIvog Tvdwv 
KVTOVOU0V 77000E8XWEn0aVv. al sraoa Oooadiwv, xal Tov- 
tov yEvovg avrovöuov Ivdınod, sro&oßsıg NAoV, Evdıdövreg 
\ € \ > ’ ’ \ \ m 
2 xaı ovroı rovg Oooadiovg. Dıilinsw uEv Ön THg V0TEa- 
} c 07} \ x Er > f] \ 
sreiag 000vg Etage Tag ovußolas Tod TE Arcoivov ui 
Ivdod, xai aroleineı iv auto voig ve OgGxag rravrasg 
xal. 2x Tov Tasewv 0001 E35 pvhannv THG yugag Ixavol 
Epaivovro. Tröhıy TE Evvadda urioaı Erehevoev Er’ aüTh) 


die für 


5. oi r&ooaoss, alle vier, der 
Artikel mit Rücksicht auf die eben 
gesetzte Zahl, vgl. 5, 6, 2. — zaoE- 


xEoFat, eigentlich: aus seinen Mit-, 


teln leisten, hier = bilden. — &u- 
Bahr, Conjectur statt SvußeaAov, 
das sicher aus dem Folgenden ent- 
standen ist; in solchen: Fällen ist 
wi Wiederholung desselb en Verb. 
Regel. — Evyywoel: zo ovouu. A 
Ever, demonstrativ, ”1,.06..16,V, 
26, 5.— oüx anıoro, mit Beziehung 
auf die 5, 4,2. 20,9 bezweifelte 


Behauptung des Ctesias, 
diese Punkte hier zugegeben wird. 
—Aıuuvafeı,mehr einen stehen- 
den See als einen Fluss bildet.- 

15.1. vo — aurovouor, zusam- 
mengezogen aus ‚co AB. EIVOS, aWV- 


“ rovouov E$vos ov (Kr.). 


2. Oo&zas, sowohl Reiter als 
Fussvolk, s.2, 9, 3. 3, 12,5. — Emı- 
par 85 -—, brachylogisch wird 
der Ruhm als hingelangend zu — 
ausgedrückt. Ist hier die von Dio- 
dor 17, 102 erwähnte Stadt gemeint, 
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w z 2 Er ’ 
ın Evußoin voiv zorauoiv, EArıioag ueyaknv TE E080Iaı 
xl Errıpavi) ES AVIOWITOVg, nal vEwoolxovg romdmvaı. 
> 7 \ pe | ’ c 4 ag ’ m 
Ev TovrW ÖE xal OSvagzns ) ‚Bexrguos, 0 Pwäavng vis 3 
yvvaınog AksSavögov TTATNO, NRE 7aQ’ AktSavdgov' nal 
7TE00TL.IN0LW vo Hagarauıoadöy oargamevew, arcal- 
Aa&ag Tigvaosınmv Tov r000IEv oaToasınv, Orı oüRn 8 
, > » DET JE ’ > / 
K00UuWw Eönyeiodaı .aucrd 0 Tievaosıng EiNyyeiro. 
\ J ’ [4 \ 
Ev3a ön dıaßıßaoas Koavegov 1e xl ThS Orgaräg A 
\ \ \ \ b) 2 
any mwohhmv na Tovg Elepavrag Ev auıorso& Tod Ivdov 
TOTEHOÖ, OTL EÜTTOOWTEIE TE TaÜTN Ta 70000 TOV TTOTA- 
uov orgarıa Pageia Epaivero xal va EIVn Ta 7100001- 
xoövra 00 ravın YlAua Tv, airog narerkeı Es vov Zoydıy 
\ ’ Nu Sp] m / > , Bl \ 
10 Baoıkeıov. al Evraddı oh TE Ereiyılev AAlıv nau 
> En m 
vewoolnovg Erroleı aAlovg xar ra hola aUTW Ta Trerovn- 
x0Ta Enreorsvaogn. Thg de ar6 Tov Evußolov Tod Te 
> _ N: 1,2, 4 ’ 2, > \ ’ J 
Ivdoo za Axsoivov Xwoag EOTE Errt FaAacoav GaToazEnV 
> [4 > 7 \ ’ \ nn ’ J 
aredeıser OSvaornyv za 1leıIwva Fuv 17 nogalıa aon 
ing Ivdwv yns. 
\ , \ > [4 5 \ m mw 
Kaı reger Kar PrReret audıs Sur en WEORLEG 5 
[dıa ing Aoaywrwv naı Aoayywv yng]’ aütog dE xarerdeı 
&s nv Movoinavod Ertixgareiav, Nyrıva evdauuoveoraenv 
- wm mw 57 > > 
ns Ivdov yig eivaı Einyyehhero, Orı OVnW oVre Anınv- 
Tnası auro Movoınavog Evdidovg aUTOV TE Kal TNv Woav 
ovte nrg&oßeıg Erri Qıhla Eures, O0ÖE TU 0VTE aVTOG 
> [4 e\ \ , m DA Y > NL > 
Errercoupeı & 0m usyalw Baoılei Einög, ovTE Tı nrineı E& 
tes erwähnt werden, findet viel 
leicht in dem verwandtschaftlichen 
Verhältniss zu Oxy. seine Erklä- 
rung. Oxy. mochte mehr nominell 
Satrap sein und die Stelle zu be- 


deutend, um sie ihm allein anzu- 
vertrauen. 


so erhielt auch sie den Namen 
Alexandria, nach Ritter Erdk. 5, 
471 das heutige Mittunkote. 

3. Pw&avns, s.4,19,5. 20, 4. — 
gooridnot, Curtius 9, 8,10: iure 
amoris amplioris imperis donalus est 
finibus. — Tıgvoonm, 8.4.22... 


00x Ev x00uU@, mulla avare ac superbe 
PR conviclum inte hei iussit, Gurt. 

4. dießıßaoos, Ev QLoTEgG, sehr 
auffallend statt &s 0d. En’ agıore- 
g@v, @gLoTEg« und nicht vergleich- 
bar mit 26, 5. — Der Umstand, dass 
hier zwei Satrapen eines Gebie- 


5. Die mit Schm. eingeschlossenen 
Worte sind hier widersinnig, — 
znv Movoizavod Enıxocreidv, bei 
Curtius 9, 8, 10 heissen die Bewoh- 
ner Musicani, so dass hier gleich- 
falls (z.4, 22, 6) Königs- und Lan- 
desnamen übereinstimmen. — ovde 
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> > _ | _ 

6 AlsSavdgov. xal yiyveraı aucd 6 tAoüg xara TOV oTa- 
uov Es Tooovds 20rovdaousvog WOTE EpIn Erei Toig ogloıg 
yeveodaı hg Movoıxavod xwoag zroiv nuJEogeı Movor- 

\ cı cr c > > EN > ’ cı \ 
xavov OT Wgumtaı WG Er avrov AkeSavögog. ovrw ON 
> \ \ ERS U : B) ‚ AN \ 
Enschaysis Kara TaXog annvra Alsfavdow, dWgeE TE Ta 

’ D7/ DS - ’ \ \ R) , 
rAeiorov aSıa sag Ivdois xouilwv nal vovg Elepavrag 

B]} \ \ \ 
Euuravrag aywv xal TO EIV0g TE nal abrov Evdıdoüg xal 
c n > v cı / 2.2 ’ 1 > 
ouoAoywv adınEiv, O7rso uEyıocov rag Ahssavdow nv Es 
7T0 TUVYeiv wv Tıg dEoıro. Ha 00V nat Movowmarod Erci 
roiode adsın E009n 25 AheSavdgov, zal vyv nöhıy EIab- 
uaoev AhtSavdgog al TNVv xXo00av, nal WoyEeıv avThg 
Movowmavı Edwne. Koareoog de &v TH moAsı Erayım 

17 

\ P7/ > ’ \ / PB} > ’ 2, 
TNV anoav Exreigioaı’ nal 7a0OVrog Erı Ereıylogn Alks- 
Eavdgov xal Yvharn) nareovedn, Otı Errındsov avıod 
Eparn TO Xwolov Es TO xareyeodaı Ta nurkm EIvn pv- 

Aorrouesvo. 

16 "EvYdev de avahapwv voüg Te toförag zal tovg Ayoıd- 

vag xal nv Ärrzcov mv ua oL scheovoav EEehavveı Ertl 
\ E - m „ 51 

Tov voucoynv Tg vabın yig, Ovoua de nv "O&vxavög, Orı 

unTE auTog Apixro unte rrgEoßeıg tag aVvTod nAoV Evdı- 

2 dOVreg aUToVv TE Kal nv 4Woav. ÖVo Ev ON Tag ueylorag 
zoleıs Tov Öno Ti Ogwnavd EE EPOÖdov xaTa x0aT0G 
B7/ B \ a HE , ’ \ > \ > \ (a 
ehaßev‘ Ev dE TH ETE0R ToVTWwv xal avrog OSvnavog Eaiw. 
c \ \ \ ’ m mw ’ \ ) / 

6 de nv uev Aciar TH Oroavıa didwor, ToVg ELEPavrag 

cr ns bJ, , AR. c er ET 

de Qua oi nyev. al ahhaı bE olsıg aucW al Ev ch auch 
(4 3) ’ > ’ > / > / B. > / 

XWOR Evedıdovro Ersiovvi ‚0VbE TIG ETOATTELO ES adumv‘ 


setzt die in 00720 enthaltene Negat. 
fort. 

6. u£yıorov, das 
Mittel. 

7. tnv nokıv glaubt Ritter 5, 472 
im heutigen Bukhur mit seinem 
Ruinenhaufen zu finden. — doyeır, 
fortbeherrschen. 

16.1. z7s ravrn yns, Curtius 9, 
8, 11: inde Praestos, et ipsam In- 
diae genlem, pervenlum est. Porti- 
canus (so auch Strabo und Diod.) 


wirksamste 


rezx erat, qui se munilae urbi cum magna 
manu popularium ineluserat. — Porti- 
canus cum paucıs repugnans  Oocti- 
ditur. _ 

2. nyev ai aAdar ist Conjectur 
statt des widersinnigen 7ye' zut 
addaı. - EdedovAwvro, z. 2, 10,1. 

3. Die Sitze dieser Berg-Indier 
sind nicht sicher bestimmbar. Pot- 
tinger (bei Droysen S. 448) hält da- 
für die Jungarberge im Süden des 
Indusarmes von Larkhanu und die 


+ 
e * BL 
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 oiro nal Ivdoi waytes EdedovAwvro non ch yvoun 7700 
Ahesavdgov TE ya Eng AhsSavögov Toms: 

| O de Eerri Daußov av nye, vom 0gelwr Ivdov oared- 3 
zınv Ürt’ abrod 1araoradEvrea, 05 zrepevyevar wurd Eäny- 
yelkero Orı Movoızavov apeuevor rgög Akesavögov EItV- 
Hero nal TNG xagas ING Ecvrod agyovra“ Ta yaQ 70008 
Movoıravov air wohne nv. wg de Errelalev nön Tn A 
mrohsı Mi baröooe Nvrıva untoorokıy eiyev 1 Tod Iaußov 
Xwoa, Ovoua nv 17 nöhsı Iivdiuava, al ve rohe auro 
avolyovraı 7r0000yovrı Kal 01 Oixeloı ol Tod Iaußov Ta 
ve yonuara armoldunoar zai vovg Elepavrag uEera Opov 
ayovres anıvrwv‘ 00 yao dn AleSavdow ye moleulwg 
&yovra Iaußov poyeiv, alla Movoınavod nv apeoıw del- 
vavra.' 6 dE xal aAlyv soAıw Ev Tobtw Grooraoav eihe, 5 
xai cov Boayuavov, ot Ön oogyıoru voig Ivdoig eioty, 
0001. altıoı INS ArLOOTADEDG EyEvovro arervewvev‘ ÜrLEQ 
wv 2/0 THG Vopieg, el On vig Eoıw, &v vH Tvdınn Eug- 
yoagpn Önkwow. 

Kaı &v rovcw Movotzavög AUTO EPEoTavau eönyyel-17 
Aero. xal Erct Toötov uev Erseureı lleiIwva vov Ayı)- 
v0005 oaroaıınv EVv OTEELLE AarOXEWON. aUvTog de Tag 
zrohsıg Tag bzo Movoiravo verayulvag Errel$Wv TOg uEv 
ESavdoarrodioug aurwv xaveoradev, eig 0g DE WOOVOAg 
elonyaye xal üngas ESereiyioe. Tadra dE dıengasauevog 
Ertl TO 0T00TO7LE00V TE Erravine xal Tov 0v0Aov. Evda On 2 
Movowavog Te Euhlmgpädeig ayeraı scoög IleiIwvog, xai 


Hauptstadt für Sihwan am Indus. Lücke in der Erzählung anzuneh- 
Auffallend aber ist es, wie von men. 

Einsetzung eines Satrapen durch 4. ovoug, eine Handschr. ovoue 
Alexander die Rede sein kann in de, wie l und 19,3. 5, 1,3; doch 
ein von ihm noch nicht unterjochtes s.21,5. 4,28,5. 5,22,2. 6, 21,5 
Gebiet. König nennen den Samb. u.z.1,2.2. 

Diodor 17, 102, Curt. 9, 8,13: viel- 5. dir, Pa & San 1 nn ° 
leicht also, dass Alexander ihn nach 17.1. Movoızavo, 7 Tilsung des 
vorausgegangener Erklärung seiner Artikels zo mit. einer Handschrift 
Unterwerfung unter dem Titel ei- verlangte d. CGonsequenz ; Arr. setzt 
nes Satrapen in seinem Reiche be- ihn vor'diesen Namen nie, vielleicht 
stätigte (Schm.): dann wäre eine aus dem z. 15, 5 bemerkten Grunde. 
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TodTov nosuaoaı neheveı AhtSavdoog Ev TH auTod yy, rei 
tov Boayuavwv 0001 alrıoı THg anooTaosewg Movowmavg 
xaTEOTnOaV' apixero dE avıod xal 6 wv Iarrarwv tig 
’ Bl} a \ \ ’ P]} 5 \ \ mw 
Xwoag Koywv; 0 dn ro Jeira Epnv eivaı TO rroög Tod 
zrorauod Too Ivdod, zeoıodusvov, usikov Erı Tod Aelra Tod 
> ’ \ Vf ’ , I m \ c ae | 
Aiyvreriov, Kal OVEOG TV TE Kwgav au) ımy auvod Eve- 
nd \ \ - Ind 
3 didov 7rK0RV Kal AUTOV TE KA Ta AUTOD ErvergsWe. TOod- 
Tov uEv ON Emmi Th avTod apyh Exrrräunteı aÜdıS, TraQaY- 
yeıhag wagaonevalsır 000 EG Urrodoynv Th organd' aurog 
de Koarsgov uev ınv ve 'Arrahov vasıy 0 ayova war emv 
Mehedygov xal Avuıyevovs xal TV voSorav & Eotıv OVS nal 
tov Eraigwv Te xal aAlıwv Maneddvwv 600vS &s Manxe- 
doviav amouayovg Ovvag nom Eovehle nv Er’ Agaxwrwv 
nat Zaoayywv Erreurev &s Koguaviav, nal Tovg Elepyavrag 
U 2} N) £ w EM 1 w c \ \ 
4 TOUTW Qyeıv Ebwae' cn de alln oroarı“, 00n Ye um vv 
3 ’ a ’ c \ N > ’ " 
avro narerkeı wg Errt Fahaooav, Hyaıoriwv Erreraydn 
IIsiIwva de vos ve ITTTTOKOVTLOTAS AYyovra nal ToUg 
Aygräves &s nv Et’ Eneiva OP tod Ivdoö duaßıpaoas, 
00% NTTEQ Hoeısriov nv orgarıav ayeıv Euehle, Tas TE 
EXTETELYLOULEVAG 77 zrolsıg Evvomioaı Erehevoe Kal ei MM 
Tıva vewregiLoıro 71005 Tov raiın Ivdov xa raüra £&g 
’ U , c 2) \ / 
x00uU0V xaraornoavra Svußakkeın or &g va Ilarraka. 
B7/ \ ’ c [4 ®, 27 - - % > 
5 Hön de toinv nusoav avıd Tod hob ExXovrı ESay- 
yelheraı Orı 6 vöv JTarralıv ürragyog EvAlapwv Tov 
IIorralewv Tovg roAAovg arcodedgaxwg 0LX0LTO, Arrokırcov 
nv xWwoav Eonuov" xal Erri Tovtw rehelovı N 70000IEV 
orovdn narerıheı AhtSavdgog. wg dE Apixero &g ra IIor- 
TaAc, TNv TE XWgav nal mv roh Eonuov navakaußaveı 


3. Harrada ist bei Arrian Name 
sowohl, der Insel als der Stadt; bei 


ueilov, Indie. 2, 6: 0v usiov roö 
Aiyvntiov: letzteres hatte an sei- 


Strabo 15, i, p. 701 heisst das Delta 
d.Indus HarzaAnvn, die Stadt darin 
ta Harroie. . Patäla soll im San- 
skrit Benennung für Unterwelt 
sein, also übergetragen Niede- 
rung. Den König nennt Gurtius 
9, 8, 28 Moeris. — Eypnv, 5,4,1.— 


ner Basis längs der See 1300, und 
an jeder seiner beiden Seiten 750 
Stadien ‚Länge. 

3. &zzi cn, unter, mit Gewährung 
(Belassung) seiner Herrschaft. — ın 
oroorız kann sowohl von raga- 
oxevalsıv als v. ürrodoyyv abhängig 


w BR 
tov Evowmobvrwv TE nal Erreoyalouevwv. 
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c \ \ 
0 dE xara 
diwEıv TOV pevyovrwv Errreudag TH OTEATLÄG TOUG KOVpo- 
taTovg, Errei Tıveg adrov EuveinpInoav, Arorräurteı TOoV- 
Tovg rag Tolg @Akovg, Evraıldusvog Erravıevaı Fadboüv- 
3 — 
Tag’ eivaı Yag avroig ıYv TE rıoAıv olxeiv wg 10003EV 
\ \ ’ P] , \ > c \ 
xl nv xwoav Eoyalsodaı. aa ErravniFov ol rohhot 
aüTov. | 
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Aörös de Hoauoriwvı srooorasog veıyilew 89 Toisl8 


Ilerrakoıg üroav armorreuneı 25 ıı)v Avvdgov Thg seAmolov 
NS YoEaTa TE 6glEoVrag al OInNoLuov Tv YWgaV naTa- 
GXEVAOOVTAG. Aal TOVTOIS EITEFEVTO TOV 7T000XWEWYV TIvEg 
Baoßaowv, xal Eorı uEv oVg dıepdeıgav airov apvo 
E00071800vTEG, zroAhovg dE nal Op@v anoßalovres Eyvyov 
eig iv EonuoV, WOTE Errivehsodhhvar Tolg Exrreupdeloı Ta 
Eoya, 7T000yEvoUEVng avroig al Ahlns oroaruüs, nv Ak- 
Eavdgog rrudousvog rov Baoßagwv nv Errideoıw EoTahreı 
uedEdovrag Tod Eoyov. 


IIeoı de voig Harrahoıg oyileraı vov Ivdoo vo vöwe 2 


&s Öbo zrovauovg ueyahovg‘ xal 00ToL Auporsooı OWLovOL 
w ) - \ 2. B7 > x \ / b} - 
tod Ivdov TO Ovoua EoTE Ent nv Fahaocav. EVraüdı 

4 [4 \ ’ : > ’ P] Ic c \ 
vadoTaduov TE nal vewoolxovg Erroleı AltSavdoog. wg de 


- > ’ IN m ee c \ 2 ) h 
TTOOUKENWONKEL UUTD Ta E0y/d, 0) dE yatartleiv EITEVOEL 


PB] > \ \ R} \ w ») PEN ar 
gote Errt unv ErßoAnv Tod Ev Ödeäı& 6bEovrog zrorTauod EG 
nv Iahaooav. Asovvarov uev ON, dois aisw Tov Te 
Instewv EG xıhlovg nal Tov Orchırov TE zal Wılav EG ORTe- 


’ \ \ a \ 4 > [4 > 
 xıoyLAlovs, vara nv vi00v Ta Jlarrala Eusreureı avdı- 


’ mw ’ BIER \ \ ’ w mw 
TrRDaYyEIV TO OTOAW* MiTOg ÖE Tag uahora TOV veav 


U >) F \ c c ’ \ \ 
Toxvvavrovoas valapwv 0001 vE nuokAıaı xaı Tag TOLR- 


sein; für letzteres spricht die Stel- 
lung, vgl 23,5.7%5;3. 

4. ovy neo, also auf dem linken 
Ufer, während Heph. auf dem rech- 
ten vorrückte. — ras nodsıs, s. 15, 
2,4. 

5. otyoıro, Moeris urbe deserta in 
montes profugeral, Curtius. 

6. za ErravnAdov, zei führt die 


Folge der vorhergehenden Handlung 
ein: quo factum est, ul —. 

18.1. reıyilew, anlegen. 

2. & r. HaAaooerv ist mit 6&ov- 
os zu verbinden. 

3. evrınaoaysıv, um auf der 
Insel P. neben der Flotte hinzu- 
ziehen. — nuiokıaı, 2.3, 2,4. — 
x20%0V0Wv, 2. 6, 2, 4. 
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KOVTOEOVG 7TA00G AAL TOVKEOKOVOWV EOTIV OVG EIChEL AATa 
\ \ nn > > Y m 
4 Tov_srorauov Tov Ev defıd. Ovn Eyovsı be aücd Nysuova 
w ES 4 ; 
tod shod, Orı egpevyeoan oL Tavrn Ivoot, E7EOQWTEgR To 
Tod xararchov nV° yeıov ve erriyiyverau &s nv voregalar 
ao Tg weaywyüs nal Ö aveuos To 60% ZEVEWV VITEVOV- 
tios xolhov TE Ervoleı TOV TTOTAU0V Aal Ta ORapn dıeosıEv, 
WorE Errövnoav aura au zrAsioraı TOV veov‘ TWv dE ToLa- 
/ B77 aA N. [4 ’ BP] \ 
xovr0oowv E0TIV ar Kal scaven dıelvdnoav. EPIAOaV de 
Erroneihavveg GUTOG 7IQIv Travrarcaoı dLarreoeiv &v TO 
5 dbdarı. ‚Fregau o0V SuvezunyvuvTo. rat TV yılov TOUG 
AOVpOT«TOUS enzreuivas % cnv rgoowregw ENG 04.908 
xwoav EvAlaußavsı rıvag rov Ivdav, xai ovroL TO 0700 
todde eönyoüvro Kur) TOV zc0gov. ws dE nx0V ivarıeg 
avayeivaı EG evgog ) oTauog, g xal dLexosiovg vacıy 
oradiovg erreyeiw ‚Mrreg eügürarog KUTOG aÜTOD iv, co Te 
zrveüu& xarneı uEya ao TNg E5w Jalaoong za di xo- 
m > [a 3 
rau Ev aAvdwvı yahercog AvepEoovvo, Evupevyovow av &g 
ÖLWIVKE ES Nyrıva ol NyEuovsg aut) KaInynoavro. 
> Laut [nd 
19 Evraoda o0uLoavrwv To agmua Ercıyiyverar THS UE- 
’ / RR 4 c > \ w > J 
yalns Fahaoons n Austwrıs, WOTE Erct Enood armeleipsn- 
cav avrolg al vheg. Aal TODTO 0V7LW 7E0TEI0V EyYvWA00L 
SDRER. 3 IE y \ Bei SHE > \ 
tois aup AhtSavdoov Errchngıv Ev nal 'auTo 00 Ouıngav 


dee — ano, t. @v., auf den fol-- 
der Abfahrt an 


senden Tag von 
gerechnet. u hohlgehend, 
Arr. Peripl. pont. eux. 3,3: 7IVEULG 
argıßos Evavriov rolhnv di’ oAi- 
yov unv HaAacouv Enoinoev, Ss 
un zara Tas KWTLaS uovorv, aAheı 
xl ürrEg. Tas 10 ESELQEOLUS EITELO- 
geiv nuirv EXOTEOWHEV apıhovws 
Tov bderos. 

5. EVOUTETOS avrov, seine grösste 
Breite. — zarneı, Mkhönder Aus- 
druck vom Winde: die Präposition 
beruht auf der ursprünglichen Vor- 
stellung, dass die Winde vom Him- 
mel herabfahren, Hom. 11.2, 
146: Nöros ve W000” Enratltas 
zraroos Aus 8x vepehawv. — 


«v mit Beziehung auf $ 4 Eroxei- 
Auvress. 

19. 1. Ebbe u. Fluth (aAnu vois, 
aestus et recessus) sind auf dem den 
Alten allein genauer bekannten Mit- 
telmeere nur unbedeutend, die Er- 
scheinung selbst war in verschie- 
denen Meeren schon früh beobachtet 
(Herodot 2, 11. 7,198), überraschend 
und erschreckend aber auf einem 
Flusse. Gurtius 9, 9, 9: tertia ferme 
hora erat, quum stata vice oceanus 
ezaesiuans invehi coepit et retro flu- 
men urgere. (Quod primo coercilum, 
deinde vehementius pulsum, maiore im- 
pelu adversum agebatur, quam torren- 
lia praecipili alveo incurrunt. Ignota 
vulgo freti natura eralt monsira- 
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grageoge‘ moAv de N Erı ueilova Onore dıehdoVong Ting 
WEaG 7TE00NEL TE TO VOWE xal Ta ORapn EuerewollLovro. 
000g Ev ON Tov vv Ev To nk Edoalag narekaßer, 
€: RR: m > ’ \ IHN \ 
avraı dE aßAaßog TE EuEsTeweioInoav xal 0VdEv yakeııov 
sagodoaı Errhleov aüdıg" 00a de Ev Enooreoe TE ch yı 
xaı ov Beßaiwg nv 0Ta0ıW Eyovoal vrreleipInoav, avvau 
de @I0000 Erreldovrog TOO xÜuarog ai uEv aurov Eurte- 
wm ») > ’ c \ \ m m > er 
-0ovoaı ES allnkag, aı de no0g TH yn aoaydFeloaı Zuve- 
Tolßnoav. Tabzag Te 00V Erreonevaoev AhtSavdoog Ex TOV 
TTEOOVEOV Kal EV KEOROVEOW OVOIP TVOOTTEUTTEL KAT TOV 
7LOTAUOV TOUG KaTaoneWouevovs mv vh0ov &g Nyrıva oU 
Erriycsgioi EPaOxov ÖgULOTER Eivaı ur) xara ToVv hodv 
\ a WEL n 

Tov Ertt IaAaooav" Kıllovra de Th vnoWw To Ovoua Eheyov. 
c A. DR y} c c > m ’ DIL IN 78 \ 2) \ 
ws ÖbE Einyyeidn Orı 0gu0L TE Ev TN NOW EIOL XL ach 
, 2.207 BI c \ Bl I m , > 
usyaln xal VOwo EX0v00, 0 uev allog auto OTOA0og EG 
mw \ I EV 

nv vH00v rar£oyev‘ aürog dE Taig agıora sheovoaug ToVv 
vEeov Et EXElva 70004WEEL, WG arcıdeiv TOO rorauod mv 
enßoAnv mv Es ıyv Hahaooav, EL 71agEyoı Tov Exzehovv 

Y \ m r 
EV7TOQOV. zrgoeAdovreg ÖdE AO TÄg vNo0V oTadiovg 000V 
’ ») - I wm / pP} >) mw 

ÖLamooioug apogWoıv aAlnv vjooV, tavınv NN Ev Th Ia- 
\ N > od B) \ > m 20 

1000n. TOTE uEev Om Erravnidov Es mv Ev vi moTaum 
2 d \ Ä - P77 w \ 4 29 
YMOOV, Kal 71005 TOIS RrO0LS avTng KAFOQULOFELG FVEL TOIg 


que ei irae deum indicia cernere vi- 
debuntur : weitläufiger schildert der- 
selbe die Verwirrung und Beschä- 
digung der Flotte. Vgl. d. Note auf 
d. Karte. — zei a@vzro, schon an 
und für sich (Kr.)— zati £uer., 
und alsbald —. 

2. 0005 u£v steht eigentlich nur 
in Beziehung zu 00«ı d£, nicht zu 
avraı de, wo de nach unserem Ge- 
fühl überflüssig den häufigen Ge- 
brauch im Nachsatz zeigt, der 
ursprünglich auf der Auffassung 
desselben als Gegensatz eines ver- 
schwiegenen Gedankens (z. 3, 19, 1) 
beruht. Ueber die Sache D.: ‚ein 
Theil der Schiffe lag auf dem 
‚ trockenen Sande und wurde be- 


- 


weglich, sobald das Wasser anfıng 
zu steigen; da es jedoch nicht tief 
genug war, um sie flott zu machen, 
so mussten sie nothwendig den an- 
gegebenen Schaden leiden. Besser 
daran war der andere Theil, der 
tief im weichen Schlamme: sass: 
die Fluth konnte solche Fahrzeuge 
nicht beim ersten Andrang aus der 
Stelle bringen ; d. Bewegung im wei- 
chen Grunde that keinen Schaden, 
u. sobald d. Wasser tiefer wurde, 
hatten sie alle Gefahr überstanden. ‘“ 

3. Killovre, jetzt unbestimmbar 
bei den grossen Veränderungen, die 
das Indusdelta erfahren hat. 

4. tavuznv 70m, diese bereits im 
Meere, nicht wie die vorige noch 
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m 2 eo WW 
Yeoig "AhtEavdoos H001g Eyaonev Orı raga Tod Auuwvog 
5 - > - 
Erenyyekusvov 79 Fboaı au. &G dE Tv voregalav Aar- 
" D7} E - E 
ercheı sg Erei av ahlnv nv EV TE TOVED vN00V‘ nal 
\ \ 14 B7/ NR m „ 5% N ’ 
70000X4WV Aal TAVTN EIVE nal Evravda aAhag au FVolag 
u n 13% ’ h \ ’ \ > 
alloıs TE FEoIg ya aA TOOTW* AaL Tavrag bE nat 
» \ er AL 
5 &rrı$eoscıouov Hbsı Tod Auuwvog. avdrog de Urreoßakwv 
es nn w N > \ > \ , > , 
tod Ivdod orauod rag Enßolag Es To nehayog avendeı, 
G uev Eleyev, amıdeiv EL 700 TIS X4WOa TeAmoiov Avioyeı 
&v TO övsw* Euol ÖE doxel, 00% NALOTa WG Tresthevnevar 
\ eg N DNA > 7 4 > m 4 
rnv ueyahnv ınv eSw Tvdov Jalaooav. Evradda TaVEOVG 
! m me E| 6 ) \ 4 \ 
te opasag ri lloosıdwvı Apinev ES mv JaAaocav naL 
orreioag Erıı Th Ivolga nv ve Qıaınv, Yovonv oV0av, nal 
xoathoag zovooüg Eveßahev EG TOV TEOVTOV YagLoTngLQ, 
EÜXOLLEVOS 0W00V 0L ragasseudaı TOVv OTEATOV TOV vavtı- 
EA co \ 4 a) ’ [4 c n) \ Bi [4 
xov, ovrıva Euv Neaoyw Errevosı OTehleıy WG Erri TOV KOA- 
\ \ \ N B) \ - > ’ \ 
zcov vov 11e001ı20v xaı tag Enßolag Tod re Evpoarov xat 
tod Tiyonrog. 
2 B7/ 

20 ’Enavs)Iov de Oriow &g To Ilarraha ıYv ve angav 
tersiyiousvnv narvahaußaveı xaı TleiIwva EV TH oroarık 
Apıyusvov zal TOVTW Eiuravra naranterrgayusva Ep OLOTEQ 
») , (Y ’ \ 8 > ’ % \ x 
&otahn. Hopaıoriwv uev In ErayIn ragaorevaleıy va 71009 
ToV Exrreiıyiouov TE TOD VAVvOTaFuovV Kal TOV vEwoolxwv 


im Fluss. Indie. 21,3: Errigov Eore dE Tn$vos za Nxeavod KATUOKEUG- 


Ertt diwovyya ahhnv oradiovs Toug- 
xovra, ahuvonv nd Tavınv Tnv 
duöguga. 

5: uneoßadv, Curtius 9, 9, 27: 
eveclus os eius (amnis) quadringenta 
stadia processil in mare, tandem voli 
sui compos. — arudeiv, um zu 
sehen,z. 13, 3. — ws nerrkevxkvat, 
2.5, 2,1. — ryvE££w, das Meer hin- 
ter Indien. — Diodor 17, 104: ad- 
os de »arankevoag eis Tov ÜXER- 
vov HETG tov plAwv xzal duo vn- 
covs evraoda zarıdav zUHVS Ev 
aurais rois Weois ueyakon ETTÖS 
EIVGE" za 7IoAie uev EANWUATE 
zal ueyahe ygvoa karenovrioe 
tais onovdais ovvagpıeis, Bwuovs 


cas vrehaße Terehevrnzevau Tnv 
7T004EyE10 L0uEvnVv orgareiav: Plut. 
Alex. 66 setzt hinzu: Enev&dusvos 
undeva uer auror wwsoWnwr 
üneoßnvau TovVSs 00005 TS 0TOR- 
Tele Eur N,.0SST, 20,9. 

20. 1. a@xoev, s. 18, 1. zei ITei- 
Fwva, Ss. 17, 4. — za yao xal, 
elenim eliam, N 3 zul yao, nam eliam, 
jenes ist bei Arr. häufiger, doch das 
Urtheil über die einzelnen Stellen 
bei dem Schwanken d. Handschriften 
unsicher. — vrrolsinsoea:, ‚„‚denn 
Patt., an der Stromscheide des In- 
dusdelta belegen, bot sich von selbst 
zur Vermittelung des Handels nach 
dem Innern und dem Ocean dar 
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| \ Be W \ \ m > , ‚ 
TV AATAOKEUNV* nal Y00 xal Evravda Errevosı OTOAov 
drroheinteoIaı veov obrn OAlywv moög Th rolsı voig Iler- 

U [d) > ’ € \ c. 3 ’ 
rakoıg, ivarıeo Eoyılevo 6 rorauog 6 Ivdos. 

Aörög de nara To Ereoov oröua Tod Ivdov xarerkeı 2 

) > \ , , c » c 
audıs Es nv ueyahnv Falcrocav, wg narauadeliv Om 
eürroowrega n E&rBoin Toü 'Ivdod Es Tov övrov yiveraı' 
> ’ \ > 7 N [A m w »- ) - 
arrexeı dE aAAmAwv Ta orouara Tod siorauovo tod Ivdoü 
Es OTadlovg udhıora ORTar0OLoVG xal xıklovg. Ev de TO 3 
xararıhm Apinero ng ExßoAng Tod morauod Es Aluvnv 
ueyainv, Nyrıva Avaysousvog 6 TOTAUOG, TUyovV ÖE nal &x 
ov regıs vdarwv zußahovrwv'es avııv, ueyahnv TE rouel 
xai xoArıw ualıora Fahaoong Eoıxviov' “al Yao INFTEG 
P2 w mw R w 
non &v auch Tov ano Hahcoong Epaivovro, ueiloveg TWv 
Ev chde TH NuEereo« Fahcoom. 7ig0000u10FEIg OUV Kata 
nv Auvnv lvarıeo ol nasgmysuoveg Eönyoovro, Tov ev 
oroarıwrov Tovg zvoAloüg xuraleiseı 00V Asovvaro av- 
TOD Aal TOVG nEgx0Vg0UVG Eburavrag. avroög dE Tais roua- 4 
xovvoooıg TE xaı nuokiaıg vreoßaiov nv EußoAmv Tod 
> w \ \ \ ’ 2, \ ’ p) 

Ivdov xaı rg0EAIWwv ar Tavın ES nv Fahaocav EVTTOOW- 

’ n ? \ B) \ / » ) m B} \\ \ 
TEORV TE naTeuadE nv Errı vade vov Ivdov Eußoinv xal 
 @VTOG 7700009u10FElg Ti aiyıald xal TWOV InTewv TIVüg 
aua 08 &4wv aoa Fahcooav neı OTaduoVg ToEig, nv Te 


und beherrschte zugleich in mili- 
tärischer Hinsicht das untere Indus- 
land, ‘‘ Droysen S. 456. 

2. ro Eregov, die linke oder öst- 
liche Mündung. — ezurogwr£oe, 
leichter für die Ausfahrt. — Arr. 
folgt der Angabe des Nearchus, 
während Aristobulus die Entfer- 
nung beider Mündungen auf. ge- 
gen 1000 Stadien angegeben hatte, 
Strabo 15. p- 701. 

3. ns &xßoAns kann von Aluvyv 
abhängen (Kr.), natürlicher aber 
scheint die Verbindung mit xarc- 
no, weil sonst die erst folgende 
Notiz antieipirt würde. — Aurnv, 
kennen die neuern Karten nicht. — 
Da der eingeschobene Satz zuyov 


%« 


— evrnv gleichfalls mit zo 6 
rorauos in Verbindung steht, 2 
&x widersinnig und wohl zu tilge 
Der Zwischensatz darf nicht eine 
neue Ansicht, sondern nur eine 
Vermuthung über die ausserdem 
mitwirkende Ursache zur Bildung 
der Aluvn aussprechen : vielleicht 
auch weil. — ueyakıy, zu einem 
grossen. — rwv ano Hal. , von 
der Art derer, die aus der See 
kommen. — ride ty nueteog 9, 
vom mittelländischen Meere (z. 2, 
16,5) mit demselben Ueberfluss ge- 
sagt wie 5, 6, 2.7. 

4. zei taurn, wie auf dem an- 
deren Flussarm. tyv Eni ade, 
die diesseitige, rechte Mündung des 
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x00av Orrola Tis Eovw 1 Ev TO sragasıhm Errıiorerttöuevog 
zal poEara HgVTTeodaL KElebwv, O7TWG Eyoıev VIEEVEOFEL 

501 sil&ovres. avTög uEv 0N Erraveldwv Ei Tas vadg 
avesıheı Es va Ilerrola‘ uEgog dE Tı THg orgoriäg Te 
ira TÜTE £0YaOouEvovg ara nv magaklav Erreunver, 
Erravievar xal ToVToıg srgootasog &g Ta Ilarrero. audıg 
de @g Erıt ınv Murnv vorarıhevoang ahhov vadoraFuov zai 
alhovg VvEWOOLXoVGg Evradda KATEOKEIAOE, za Pvharhv na- 
rahırıav TO KWwglW OlTOV TE 0009 xal EG TEOGAQag uNvag 
eSagr&caı TH orgarık Erınyayero zal vahla 000 &v TW 

- TCROAUA) TTAQEOKEUAOENV. 

21  Hb de &v uEv TO TöTE arcogog N) WER EG Tov zrhoüv‘ 
01 ao ErNoL0L Aveuoı xareiyov, ol 0M IN WE Exeivn OoV 
xadarıeg rag’ Nulv Arc’ agurov, alla ao vhg weyarhng 

2 FJaAroong zara vorov udkıora aveuov loravran. ao ÖdE 
Tod xeıudvog ng aoyig To arıo Illsıadwv dvoewg EorTe 
rei Toonds üg 29 yeııdvı 6 YAuog Lrriorgäper zehöiug 
eivaı air 2inyy&hhsro. Tore yag nara yiv uählor, oie 
ön wohl) vdarı 2 ougavov Beßgeyusvyv, avgag loraodaı 
uoldaras xal Es Tov sragarıhovv TaIg TE awrraıg Kal Toig 


Lotioıs Suuu£tgovg. 


Indus. — 7 &v —, verkürzter Aus- 
druck für: das Land, an dem man 
vorüberfahren musste. 

5. z@ avra umfasst ohne strenge 
Beziehung auf vdosveod«ı alle für 
die vorbeisegelnde Flotte zweck- 
dienlichen Anstalten, wie sie 23,1 
genannt sind. — 000 &v T. Ttaod- 
A kann heissen: Alles was man 
bei der Küstenfahrt braucht, wo 
freilich &is To» 7. gebräuchlicher 
sein würde, oder: so viel sich beim 
Vorüberfahren ausrichten lässt, vgl. 
25, 2 1.2: 135:9, 

21. 1. zareiyov, hielten an. 
D. nach Schm. : ‚‚Bekanntlich strei- 
chen Sommerszeit vom schwarzen 
Meere und dem Hellespont aus, d.h. 
von Norden gegen Süden über den 


Archipelagus und das Mittelmeer, 
Passatwinde nach Afrika und durch 
Aegypten bis nach Nubien und 
Aethiopien. Gerade das Gegentheil 
aber findet auf dem indischen Meere 
statt. Die mit arabischem Namen 
von Franzosen la Mousson, von 
Engländern the Moussoon genann- 
ten Strichwinde wechseln von 6 zu 
6 Monaten so, dass sie vom Mai 
bis October südwestlich, also vom 
Meere gegen das Land herein, und 
umgekehrt vom October bis April 
nordöstlich ' streichen, namentlich 
unter heftigen Orkanen zur Zeit, 


wo sie sich umsetzen.‘ — an 

a 

coxtrov, vom Norden her 
x [d2 . 

wehen, zarte v. toraoyaı, ım 


Süden stehen, d. h. dauernd 
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Neaoxog uEv On Enrıvaxydeis TO vavrınd o00&ueve 3 
\ c w ’ DIN So > ’ 
nv Wwoav Tod magasılov' avrog de aoas Ex Ilarralov 
B7/ x > \ \ \ S > ’ \ m m 
EOTE Ev Erri TOov scorauov cov Aoaßıov Eiv N oroarı“ 
7E00N rgo0XWoEL. Erzsidev de, avalapwv TÜV Ünaorıocav 
TE xal TV ToSoT@v ToVg Nulosag nal TWv sreletaigwv 
xahovusvav Tag vaseıg nal vhg Ürrrrov TÄS Erauginng TO 
P73 ® 
Te ayrua xal lAmv ap Endoung Irtzragyiag nal ToVg Ireno- 
toSorag Söunavrag, Wg Erri ın9 IaAcooav Ev AQLOTEQK 
ETOATTETO, VOTE TE 00LO0EIV, WG AaTa ToVv zragarıhovv 
bJ z & . BR 
aypFora eivar TH Orgarıa“ TH raparrheovon Kal alla WG 
Tolg Rgeiraıg tois vaurn Ivdoig, avrovouoıg &4 roAhod 
5 > - — 
ocoıw, Apvw Ertırteoeiv, Ovı undev plAıov avToig EG auToV 
TE nal Thv oTgavıav Errenrgarro. Thg de Önokeıpdeiong 
Ö [4 H ’ > m 3 a >4 » B\ don 
vvaucewg Hyaıoriwv auro apnyeiro. Aoapiraı uev N, 4 
EIVOG Kal TOÖTO auTovouov T@v regi Tov „Agaßıov srora- 
\ ’ P2} 5) ’ Y4 3 > J 
u0v veuousvwv, ovTE aSıouayoı bdosavreg eivaı Akssavdow 
yr iR 
ovTEe vrrodvvaı EIEANEAVTES, WG. 710001Yovra Errügovro 
> x 
AhtSavöoov, gevyovow Es nv Eonuov. AktEavdgog de 
\ ’ \ > 
dıaßas Tov Aoaßıov rorauov, OTEvov TE nal OAlyov VIa- 
Tog, nal dLehdwv Ev vunsi TuS egnnov cnv mohkv DLR) 
mv Ew rgög T7 olnovusın 1v' nal Toüg uev sreloüg Ev 
so nachher <. 


dorther kommen; ogvaosır wie os £&r. abhängig von 


yıv oT. 

2.0 «ano MA., die Zeit vom 
Untergang der Pl. bis zur Winter- 
sonnenwende; Plinius hist. nat. 2, 
471: Vergiliarum occasus hiemem in- 
choat, quod tempus in III Idus No- 
na incidere consuevit.— oia On, 
denn nach Aristoteles meteor. 1, 3 
und problem. 26, 39 entstehen alle 
Winde an feuchten Orten; noch 
richtiger leiten die Physiker, denen 
Diodor 3, 51 folgt, sie von den Aus- 
dünstungen grosser Wälder, Thä- 
‘ler und Flüsse her. 


3. woav rod ı., die günstige 


Zeit für die _Küstenfahrt. — &vs 


vdere, in 


aOLOTEO«: ovonv. — 
Brunnen. — 


dieser Verbindung = 
Arrian. II. 


ETOANIETO. — ‚‚Der Name der Ori- 
ten scheint in dem heutigen Flecken 
Huruana und Hoormora (25 Meilen 
westlich von der Arabiusmündung) 
erkennbar ; die heutigen Bewohner 
der Gegend nennen sich Urboo‘‘, 
Droysen, 3.470. Arr. Indie. 22, 10: 
Agdßıss & Eoyaroı Ivdorv BayEg WxL- 
ouevou, ta de ano todde SLoeiras 
£rreiyov: ih welchem Sinne er sie 
nicht mehr zu den Indern rechne, 
scheint aus 25, 2 hervorzugehen: 
Roeiran dE 0001 dvw ano Iardo- 
ans olxlovoı, Eorakuevou uev K0- 
TANEO ’Ivdoi gioı zaı ta Es noAguor 
WORÖTWS nagaguiovrar, yA0000 
de aA auroiaı zo dh vouate. 
4. orsvöov — OAlyov Vdaros, sinn- 
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N. > 
rascı Eunekevoev Enreogaı, Tovg bE Inneas avalaßov abröc 
xal 0 lVAag naraveiuag, Orwg Erri scheiotov Tod rediov 
/ - 5 w 
5 drreyoıev, Erıneı nv Xwoav cov Roeırwv. 0001 u&v ÖN &g 
aArnv Erod7ovro aÜTWV KATEAOTNOAV 700g TOV irırewv* 
\ x \ nn CH c \ / \ 
zcohlloi dE naı Lwvreg EaAwoav. © ÖbE TOTE UEV AATEOTOT- 


Tortedevoe. rrgös vderı od oAlo' 


c \ \ c \ 
ws de ar 01 regt 


Hoeıoziove auto önoö non yoav, rgOUKWgEL &g TO 7I000W. 
Gpınöuevog dE ES KWumv NrCeo 7 ueyioen Tod EIVoUg ToV 
Noeırov, Paußaxia Eraleito N xwum, TOV TE y0gov Errn- 
veos nal Edoneı av aürd zcolıg Evvomıodeloa ueyahn 
\ > U ’ c U a Na \ / 
xar evdaluwv yevsosaı. Aypaıoriwva Ev Om erıı ToVToLg 


c ! 
VIrslelsteto. 


\ > 3; - C - 2 
Jiros de avalaßwv aüdıs TO@V VTAOTIOTWV xal TOV 


Aygıcvov Toig Nuloeag nal 70 aynua Tov Inrewv nei 
toüg Irrorvoforag ooNEL WG Errl Ta Ogıa T@v Te I adow- 
00V zal Rosırov, lvarıeg OTevn TE N zragodog aurw eivaı 
eönyyehhervo xal ol Roeiraı voigT’ «ögwooig Suvrerayuevou 
00 TWV OTEv@V orgavonedsvew, ws eto&ovres Tng 7rago- 


2 dov Ah2Eavdoor. 


ya no0aVv Ev vaven TETAYUEVOL“ 


wc de 


zr0000ywv Non EönyyEhhero, oL uEv zcoAlor Epvyov &4 TÜV 


w J \ / 
oTevov Aınövvegs nv pvAonnv' 


oı dE Nyeuoveg Tov Roeı- 


TOV Üpixovro 7TaO MVTOV OPÄg TE aiTovg xal TO &Iv0g 
evdıdovreg. Tovroıg uev Ön rgootarreı, Evyaahdoavrag TO 
schndog Twv Roeırov zreumeıw Erci Ta OpErega nIN, @G 
deıwov oVÖEv zreisousvovg’ OaTEAınV ÖbE Aal ToVToLg Ertı- 
3 va008ı Anoklopavnv. al Ziv voirw arcoleineı Acovva- 


ähnlich bei verschiedener Form. — 
&s has, die einzelnen Schwadronen 
durchzogen das Land natürlich in 
Zwischenräumen. 

5. zrodıs, Diod. 17, 104: ’AA. 71000 
Hahorrav Epıkoruundn ztioct TIO- 
kıv, Aueva uev Evgwv üdxhvoror, 
nıAnoiov d“ aurod Tonov eüderor, 
Extioev Ev avın noAw Akskav- 
dosiev.— Am Ende fehlt vielleicht 
die Angabe der mit Heph. zurück- 
gelassenen Truppen, s. 22,3. 


22.2. pulaxyv, W achposten. 
— zati tovroıs, auch diesen (wie 
anderen) und zwar den Apoll. 

3. &v 2015 kann nicht Bezeich- 
nung einer Stadt (ee) sein, da 
21, 5 nur von einer xWun usylorn 
die Rede war, sondern des Gebiets 
der Oriten, vgl. 28,5. — brrouevei,. 
abhängig von Grolsinei, zurück- 


a RER mit dem Befehl. — zyv noAıv, 


s.21,5. — Egnuov r. hin, auf 
einem gpösstentheils wüsten Wege. 
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\ N ’ au DM B7 ’ 3 w 

Tov Tov OwuaTopviana Ev Rooıg, Eyovra vovg ve Ayoıö- 
- - \ \ _ ö 
vas Siunavrag nal Tov ToEoTWv Eotıv OVS Kal TOV Irtzrewv 
In. 
nal vovg aAhovg zrelovg ve nal Ieıeeag "EAAnvag uıoI0opo- 
# 

00VG, TO TE vavrınov Vrrouevew 80T Uv 7reguhevon TnV 
xWwgav nal ınv röhıy Evvoinileiv nor Ta xara Tvovg Rgei- 
TG xoonei, Org uahhov Ti 779008X01Ev TO sorgen Tov 
voÜv. würog de Sur cn orgarıd cn oAld, za yag nal 
Hoeusıiov apixevo ayWv aÜTD TOUg brwokeupdevras, zrg00- 
xwgeı wg Ent T' adgwooug ‚Egnt1ov nv ohknv. 

Kai &v vn Eonuw vavın Leyei Agueößoukog ouugung 4 
zroAdd devdge wepvrivan ueilove N xora nv ahlnv 
oigvav‘ xal Tovg Doivixag ToVg xar Eurcogiav Ti) 0T00- 

mi ’ R \ ’ m ‚ 
tig Suvenousvovg Svhleyorvag To dangvov TS Oyvgvng 
(moAv yag eivaı, oia Ön Ex uEyahwv TE TWV roEuvwv Aal 
P7/ 7 ’ > ’ \ c ’ 
ovı@ 7r000IEv Suhlekeyusvov) Eurminoavrag Ta vroboyıa 
e 24 . 2 < 
ayeın. Eysıw ÖE.CHV Eonuov vavınv xar vogdov Öllav zrol- 5 
5.4 ’ \ 
Anv ve nat evoduov* zal tavınv EvAltyeıw toüg Doivınag' 
old dE Eelvaı avcng TO KOTUTTOTOUnLEVvoN 77008 vis oTg0- 
TLÜS, Kal Aro Tod TEATOULLEVOU odyunp 7delay nartyeıw Ent 
old ng xagas' tooovds eivaı TO nAndog. Eva de nal 6 
7 \ \ 
ahho devdon Ev TH Eonuw, TO Ev Tı dapvn Eowmog Tö 
\ m > a) , w ’ 
pvAlov, xaı ToiTo Ev Tolg nrooorAvlousvog TH HaAaoon 
xweloıg repvrevaı' xal arroleineodaı Ev Ta ÖEvdga 7rg0g 
62 2 ’ B) \ w > / \ - cc > 
TNG Aurwrewg Er En000, Erveidovrog ÖE TOD VÖarog Ev 
cn IJalaoon repınöra Yalveodaı’ Tüv dE nal aei Tag 
4. xard, 2.4,6.7.— d@xgvov, p.721 vergleicht: Egwuaropögos 
wie lacrima, der ausgeschwitzte Saft. de vagdov udkıuora za Suvgvns, 


Plinius hist. nat. 12, 35: inciduntur wore tyv Adsgavdgov orgarıav 
(arbores) bis, üsdemque lemporibus, 6devovoav drri 6gopov zul Orgw- 


sed a radice usque ad ramos qui va- udrwv Tovrois Ka ‚chat euwdıado- 
lent. Sudani aulem sponte prius- uevnv au zal Vy1EwwörEgov Tov 
quam incidunlur stacten dielam, cui u. Eyovouv 71006 ToVTO. 

nulla praefertur. (Sehm.) 6. daprn, Kr ver gleicht Strabo 


5. vigdov, Plinius 12, 26: fru- 15, 2, p: 722: nv JE vu ouoLov 177] 
tex est yravi et crassa radice, sed ddprn purov, 0ov To yevodusvov 
brevi ac nigra fragilique, guamvis ToV unocvylov anEsvnoRE uer@ 
pingui, situm redolente, ut cyperi, enimpias xal Gppod. — rwv de 
aspero sapore, folio parvo densogque xe«t «ei, von anderen würden sogar 
(Schm.), der noch Strabo 15,2, immer — 
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öilas 7 Yahaoon Ersırköolsodaı, 000 Ev nolAoıg ywgloıg 
' Ertepuneı, 2vIEvzveg 00x Urrevooreı TO VOwp, xal Owg OV 
7 dıapdeigsodaı To ÖdEvdgov rrg0g tig Fahaoang. eivaı de 
ca ÖEvdoan Tadım UNyEewv Aal TELMRoVTa Eorıw & aurwy, 
tuyeiv TE Av$oüvra Exeivn TH WER, Kal TO avdog eivaı 
- - ’ ’ f 
to Aevnd uakıora 1 77000pEgES, mv Odumv de oAv vu 
B7} 3 w 
Örreopeoov. xal ahkov Eivaı AavAov E14 ig TIEPUROT« 
d ae > 
anvIng, nal Tobtw Erreivar lOyvoav THVv Onavdav, WOTE 
non Tw@v al sragısızevovwv Eurchoreioav Th EOIMTL 
naraoraoaı ano Tod irrrcov uähhov Tı Tov Isııea N avınv 
8 drrooxıoInvaı 6 Tod »avlod. xaı Twv hayav heyerau 
c ’ BJ, 3 » \ ae dl 
Otı rragaFEovrwv EIXovro Ev Talg Foıfiv ar anavIaı, yal 
c c c ’ € - ’ c \ >) - 14 
öTı ovrwg NAloRovro ol Aayo, naFazeo vo LSOD ai 00V1- 
es N Toic ayniorooız ol IXFÜec‘ oLdnow dE Orı dıaxoren 
sh volg dyniorgoig ol iydies: oudıjgw de & ü- 
N 3 \ \ c ’ \ \ m 
var 00 yahesın NV" al 0700v OTı Avisı voAvv O KavAog TNg 
AravINg Tevoueyng, Erı zıcheiova 1 aL OvRal TOD N005 rail 
ÖeLuLUTEgoV. 
B7/ mw w P7/ 
23 Ev$Jsv de dıa vig Tadewoov ywoas neı 000v yaks- 
| w m P7/ 
zInv nal Grcogov T@v Errırndeiwv, T@v ve ahhıwv Ka VW 
nn w m 5) 62 > > 
zrohhayod TH orgarı“ oVn Tv‘ alla vinrwo Nvaynabovro 
\ 4 \ \ 
nv nohhnv 7cogeveodaı Kal e00WrTEEw mo Fahaoong, 
Eertei UT Ye Ev 0novdH NV Ervehdelv Ta 7aga ınv Ia- 
haooav TG xwoag rail Aıuevag ve ldEiv ToVg Ovrag nal 


7. rauen, doch wohl redre, 
da nur von der einen besprochenen 
Species die Rede sein kann. — xat 
zo., sogar v. 30: die Angabe ist 
von der Höhe zu verstehen (Schm.). 
— dxcvsns, „— kann nichts Än- 
deres sein als eine Akazienart. 
Schon Diosecorides 1, 133 braucht 
von diesen Dornen den Ausdruck 
@<oxie, und naeh Willdenow ist 
die Akazia Katechu, ein Gummi- 
baum Indiens, ausgezeichnet durch 
seine hakenförmigen Stacheln, und 
schon Dioscorides kennt den ver- 
dickten Saft (Gatechu) dieses Bau- 
mes und sagt ausdrücklich, er sei 


eine Art &x@v&n (1, 132). D.— 7dn 
tıvov, 2.3, 4, A. — zal nap., sogar 
Vorbeireitenden, nicht bloss Fuss- 
gängern, hinderlich. 

23.1. Der Wechsel der Con- 


_ struetion ist bedingt durch das un- 


gleiche Verhältniss von £rıryde 
und vdwe: jene fehlten gänzlich, 
dieses nur zroAdayov, vgl. 2.4, 30, 
6. — zyv noAlnv Pflugk stalt yav 
7t., vgl. 25, 3: vuxtos to noAv tas 
TI00ELRS TTOLOVUEVOL. — TTLOROKEUG- 
01 ist zweimal zu denken. — yE& 
hebt beschränkend hervor. — &yood, 
Markt, wohl nur von der Beschaf- 
fung von Lebensmitteln: die bei 


\ 
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000 ye Ev ‚regödp Övvarc yevoro TO vavrırd waga- 
Oxevaocı, N Pocara 0gUSavTag n ayooäg mov 7 öguov 
Zrruusindevvrag. alla nV yag gone 7TAVTAITAOL TA 77006 2 
17 JaAdoon vis Tadowowv yig, 0. de Odavra tov Mav- 
doodwgov xaranetureı Ercı Hahaocav Eiv OAlyoıg Irsrevoı, 
KATAOHREWOUEVOV EL 700 TIg OQUOG Wv TUyyavsı vaven ı) 
cı > DS > \ ’ 77 »„ Be > ’ 
vöwWo OU zr060W ao FaAaoongs 7 Tı aAAo TWOv Errırndeiwv. 

\ c > \ > ‚ C ‚ \ » 
xal oUrog Erraveidwv anımyyeılev ahıcag Tıvag norvahaßeiv 3 
erti Tod alyıakod Ev zakvßaıg evıyngals‘ rerroımogaı de 
Tag nahlßag Euvdevrag Tüg xoyyag’ oveynv dE eivaı ad- 
Tais Tas anavdas Tv IXIwv* Kal Tobtovg Tovg dhueag 
c > ’ nd nd 14 \ (a 
vdarı OoAlyw dıaxonosaı, yaherrög dıauwueEvovg TOV Ad- 
yhnaa, nal 00ÖE vobtw zraven ykunei To vderı. 

De de pixevo Ah£Savdgos EG X000v Tıva züs Ta- 4 
dgwotag | Iva ap FoVWTEgog 7v olrog, duaveusı EC TO ÜnO- 
Coyıa Tov naraanpIEevra' al Todrov Onumvausvog Th Eav- 
tod opogayidı, naraxoutleodaı neheveı wg Errt Iahaooav. 

G P]} \ \ z 
‚ev @ ÖdE meı wg Erri Tov OTaduov Ev$evreg Eyyvraro nV 
7 Jahaooa, Ev Toirw OoAlyd Yoovrioavreg 0 OTEETLWTaL 
hs opoayidogs avroi Te 01 pihanes Ti) Olrw EYENOAVTO 
rei 0001 uakıora Ad Errıelovro nal Tovvoıg ueredwrav. 
&g TOOOVdE 71009 TOD KaXo® EvınW@vro, wg Tov zrg0dnAov 5 

P7 I w wm \ 
xai zcagövra non 0AEIE0V TO apavoög TE xal 770000 Ei 
P 7} > m , ’ \ w % ww) 
ovvog &+ Tod Baoıkewg xıvdivov Suv Aoyıoumd Edose Oyıoıv 


comae hirsutae 


Xenophon häufige Bedeutung Le- 
bensmittel zum Verkauf ist 
hier nicht passend. 


2.6 de bildet auch hier d. Gegensatz’ 


eines verschwiegenen Gedankens. 
3. @dıkas, gemeint sind die Ich- 
thyophagen, deren Schilderung Arr. 
Indie. 29 und 30, Diodor 17, 105, 
Plut. Al. 66 geben, am kürzesten 
Curtius 9, 10, 8: ‚pervenit ad mariti- 
mos Indos. Desertam vastamque "regio- 
nem late teneni ac ne cum finitimis 
quidem ullo commerci iure miscen- 
tur. Ipsa solitudo natura quoque im- 
‚milia efferavit ingenia. Prominent un- 


gues nunguam recist, 
ei inlonsae sunt. Tuguria conchis et 
ceteris purgamenlis maris instruunt. 
Ferarum (Arr. Indie. 24, 10: EFT 
de Epogsov Öeguara Ingeın, ol de 
xal IyYiwv TWv uEyaAwv Ta TIC- 
ya) pellibus tecli piscibus sole du- 
ralıs ä maiorum quoque beluarum, 
quas fluclus eiecil, carne vescunlur. — 
diruaosaı T. Bu g sagt auch 
Thucyd. 4, 26, wo d. Schol.: Bov- 
herau dE gineiv, ori Uidoräii 
Tov adyinaa »al BoFgovS Er Tov 
age noL0Övres nugLoxoV VIWR. 

. vv Aoyıcuo, nicht in Folge 
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Zuro00Iev roımoaodaı. nal AltEavdgog navauadov nv 


avayanv ovveyyw volg ro@saoır. 


> \ \ c P} - 
auTog ÖbE 000 En Tng 


Xwgag Errıdoauwv Euvayayeiv NIVVNIN eig Errioriouov Th 
orgarıg 177 weguckeovon SV TO 0TOAQ, Tadra xogloovTEr 
6 zreurreu Kondea Tov Kakkorıavön. xaL roig Eyywoloıg 
mgooerayg & TOVv vw Torwv OlTöv TE 000v Övveroi 
loav »araxouloaı dAkoavrag xal vüg BaAdvovg tag vov 


gowiwv nal noößera Es dYooav TW OTEaTW. 


BEN > 
xl €&C 


aAhov av Törsov Tnhepov xorersreuwde TOv Eraigwv OVv 


oito od roll ahmkeousvw. 
Avrog dbE noo0gwesı wg Erri va Baolksıa ov Ta- 


dewo@v, Ö de 10005 Hloöge Oroudlerau, lvarreg GpixETO 
5 Dowv öguPeis Ev Nuegaus taig wagaıs eöljxovre. zal 
Aeyovow.oi zcoAlol Tor Suyyoayarrov Ta up AheSov- 
d00ov ode ra Eiuravra H0@ ErahaııWonoev AUTO XaTa 
‚Aolav 7 orgarıa EvußimInvaır aSıa eivar voig vHde zrovn- 


2 Felcı mrövoıc. 


od umv ayvonoavra AhtEavögov ng Odov 


cnv gaherıornva, vavın EiYeliv, Tobro uev uovog NEaoxog 


Aeyeı WdE, 


>, \ B) / \ cı Bl} ’ 
alla MROoVCaVTa 70 OTL 0VIW TIG 77000.FEV 


N ’ \ - > J c \ I 
dıelIwv Tavın Ziv orgarıa aneowsn OTı un Deuigauug 


e& "Ivdov Epvye‘ 


\. 4 VERDR c y 7 \ 
na Tavınv ÖE EhEyov 01 Ermıywouoı FUV 
elxocı UOVOLS Tg OTYavLag ANO0WIHVAL° 

? \ € \ ’ \ w 
3 Kaußvoov ZUv Erera UOVOLIS Kal TOVToV. 


Köoov de Tov 


EAFEelv yao ON 


\ - a \ / / c =) - p] \ 
xoı Küoov ES ToVS XWOOVg TovVTovVg wg EOßahAovvra ES nV 


von Uebereilung oder Vergessen- 
heit, sondern mit vollem Bewusst- 
sein. — 77 orgarıa u. 6. TO oroc- 
To, Z. 1118. 

6. && T. Gvo Tonwv, aus dem 
Innern d. Landes (D.). Nach Strabo 


15, 2, p. 722 verdankte das Heer _ 


seine Rettung den Früchten und 
dem Mark des Palmbaums. — zo- 
zrov, nach einem andern Punkte 
gleichfalls am Meere zu demselben 
Zwecke. 3 

24.2. roöro — WdE stehen nur 
dann nicht im Widerspruch mit $ 3 
und 4, wenn man sie so versteht, 


vom N. sei behauptet worden, Al. 
habe die Schwierigkeiten des Mar- 
sches nicht in hin vollen Um- 
fang gekannt (D.), sondern nur im 
Allgemeinen aus den Erzählungen 
früherer Expeditionen abnehmen 
können, sonst würde er z. B. auch 
keine Wagen mitgenommen haben 
(25, 2). So lassen sich die Worte 
wohl rechtfertigen, die man auch 
wegen. der Recapitulation $ 3, rov- 
zwv ovr —, nicht gern entbehrt. — 
ori un, ausser dass Sem. auf der 
Flucht aus Indien hier durchkam ; 
die Nachrichten über den Zug der 
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Ivdov yiv, P9aocı dE üno vig Eomuiag Te xal Arogiag 
vis 0dod Tavıng anohtoavra mv wolhıv Thg orgaruäg. 


xui vadre AleSavdow esayyehkousva gu eußaheiv rgöS | 


Köioov xaır Zeuipauw. ToiTwv TE oiv Evera nal kua wg 
TO vavrınd EyyoIev Errcogilsodaı Ta avayncieı, Agyeı 
N£aoyog vavınp Toazhvau AktSavdgor. TO TE 00V Kadua 
Enrıpheyov na Tod Vdarog nv Aroolav oAlmv TÄg OTeu- 
Tıüs dıepFeigaı xaı uahıora ON Ta Vrolvoyıa“ Taüta uEV 
ön roög vo PaFovg ve vhs Waunov zal vhs HEgung, OTı 
, 3 \ \ \ \ ’ 3) ‚ \ 
xexavusvn Yv, ca soll dE naı due anoAAvogaı" nal 
\ \ ’ h} [4 c 5 [4 ’ 
yao nal ynhopoıg Errivvyyaveıy vudmAois wauuov PaFelag, 
B) ’ > > c ’ ’ > \ >\ 
oV vevayusvng, all olas ÖEXeoFaı Kadarreo Es zumAov N 
Etı uahhov Es Xıova Araınvov Errıßaivovrag. xal üua &v 
Teig 77000ß0801 TE xal xaraßalvovrag Toig TE irrzovg 
xaL TOoVg Nuıovovg Erı uiAlov Hnanonadelv TO avoudky 
m c Rn %, 167 > ’ w \ _ \ ’ 
zig 0dod na Ana ou Beßaiw. Tov de oraducv Ta unam 
zLEOaL 00% NrLIOTa THV orgarıav’ arogla yao vdarog 0V 
m ER > 
Evuuetoovg uahhov Tı NyE 71008 Avayanv Tag 7rogelag 
zroLsioFaL. OTLOTE EV Om Thg vunvog Errehdovreg TnV 
c N c > / 6] m c \ c B7} B 
0009 Nyrıva avvoaı EXohv EwdEv 71009 VOwWg EAFoLEV, OV 
zavın EraAcırrwgoövro‘ 71004W90VOng ÖE TNS NUEgag ÜrrO 
unxovg Thg 00dod, ei Odoımogoüvreg Erı EynavainpIeler, 
Evraüda av Erahcırı)govVv 700g TOD xaluarog TE nal 
Aue Öle araiorw Ovvezdusvot. 


151. 


6 


Tov de dn ünolvylov zeoAüg 6 PI000g zul ErovcLog2) 


— 0v Euuuergovs, Gonjectur statt 
ov Euuusroos 0V0« , unverhältniss- 
mässig weile ; udAAov — avayanv, 
mehr (weiter) als ihren Kräften ge- 


Sem. lauten verschieden ; wie Arr., 
erzählt nach demselben Nearchus 
auch Strabo 15, p. 1007a u. 1051e, 
anders Diodor 2,19 und 20: Zeu. 


enavijadev eis Baxrga dvo u£on mäss war. 
züs dvvausws anoßeßAnzvie und 6. EneA$ovres, zurückgelegt hat- 
noch anders Megasthenes bei Arr. ten. — Erahaınwgooyro — ET@AUL- 


Indie. 5,7: Zeuigauw — erriyeigkeiv 
uev orihlsode eis ‚Ivdovs, A7TO- 
Haveiv dE nolv vehos Enideivan 
Toioı BovAsvuuoı. 

4. xEzavuEvm , 
(D.). 


5. zarußaivovros = xorußaoeoı. 


durchglühet 


zooovv, auffallend ist der schnelle 
Wechsel des Med. und Act. sowie 
die verschiedene Bildung der Nach- 
sätze mit und ohne @v. — Eyzare- 
Anpssiev, auf dem Marsche von 
der Hitze überfallen wurden. 
95.1. zei &x., auch, nicht wie 
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m w [4 : / a 
ch orgarık Eyiyvero’, Evviovreg Y00, Orcöte Errıheisror OA 
Ta oırla xal Tov inııwv Tovg moAhovg Arroopalovreg Aal 

- - \ \ > 
Tv Nudvwv va xo&a Eowroövro, nal Ekeyov Ölıbeı arıo- 
Haveiv avrovg N Vrro xauatov Eukimovvrag' xal 6 mV 
Grosxsıav Tod Eoyov ESeheySwv Örro TE TOD 10voV oVdeig 
3 N, ACH / \ 2 MAN c ’ Nr [; 
nv nal Orı Svuravres Ta aüra nuagravov. ar Ahtsav- 
ö \ Re ER‘ \ Ey 77 FRI RR 

009 uev ovn EheAndEı Ta Yıyvöueva, taoıv dE TOV 7raQ0V- 

wo m IN 
Twv E09 TNV THG ayvolag 770007010 wmahhov vı n ımv 

7} U 

WG Yıyvworousvwv ErtiXWENGW. 0UVROVV OVdE TOVGS VvO0@ 
xouvovrag THG OroaTıäg o0dE Tovg dia xauatov Vrrokeı- 

EN En) BJ} ’ Et ne $) 
zrousvovg Ev vaig Ödoig aysın Er NV EVUAEDG Arrogie TE 
Tov vrrolvyiwv xal Hrı Tag Auafag AVTOl KATExOTTOV, 

Br y N EC RE a w ’ Br 
K7r0E0VG 0VOag avToig vrco PaFovS TNg Woauuov aysoFat, 
xal Ovı Ev Toig rowWroıg oraduoig dıa Tara Eänvayra- 
Covro oü rag Boayvrarag lEvaı Tov 00Wv, AAAR Tag EV7TO- 
gwrarag Toig Lebyeoı. Aal OVTWG OL UEV V00W NaTa TAG 
ödovg Urrehelscovro, 01 dE Öno nauarov N xaluarog ı) To 

\ / B7} 5 r 
dhrbeı oin avregovrsg, nal OVTE 0L aSovreg 10V oVTE ol 
uevovveg Heoaneioovreg‘ Onovöh yag soAAn Eyiyvero 6 


’ \ B) 2 c \ DS \ 18 \ > - 
oröhog, al EV TO) V7TEO TOU TTAVTOS TTOOFVUW TO Ka 


Enaotovg FVV va) nuekeito' 
xara Tas odovs yzröuevot, oia N vurvog To N Tag 
rrogelag oLoUuEvOL, Ertsita LERVAOTAVTEG, oig uev duvanıs 
ETL ı)v Kara Ta Iyvn TNg OTgarıäg Epouagrjoavres OAlyoı 


c \ \ cı / 
oL dE nal vv KoToxor 


sonst in Verbindung mit zzoAus: an 


> [4 ” .. . 
«rrogovS ayeoher, unmöglich fort- 
Lastthieren war auch der freiwil- 


zuschaffen. 


lige, von ihnen selbst bewirkte Ver- 
lust gross. — drgäxeier T. Eoyov, 
die Wahrheit der Thatsache, den 
wahren Thatbestand. 

2. u£v würde schicklicher hinter 
EhehnPEu stehen. — ®s yıyr. En- 
ywonow, als die Gestaltung 
der Sache als einer ihm be- 
kannten, d.h.als liesse er mer- 
ken, dass er darum wisse und es 
gestatte. 
— ovdE, noch auch. — 7v, war 
möglich, daher mit dem Adverb. — 


ovdE, nicht einmal 


3. 06 MEevovtTes HEORTTEUOOVTES, 
solche die zurückbleibend sie ver- 
pflegt haben würden. ev Io — 
nuskeiro, über der Sorge für das 
Ganze wurde nothwendig die Sorge 
für den Einzelnen ‚vernachlässigt 
(D.). erg statt &rrWAovro 
Handschriften, s. z. 7,6. 

4. zuFareQ H Ivdir, Arr. Indie. 
6,4: vera de 7 Ivdav yn co #E- 
005, ‚uchuora ‚ev To 00E@ —_——, 
xal ao, Tovriwrv ‚ueyahoı za "0- 
Aeool oi zrarauol d£ovoww, vEerat 
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arco mohAiv EoWInoav" oı soAloi dE WOoreQ Ev srekayeı 
ExtEoovteg Ev TH wouuw araAhvvro. 

Evvmweygn de TH orgarık xai allo nadnua, 0 M 
o0y Nrıova Ervleoev aiToVg TE zul ToVg knmovg nal TU 
dnoloyıa. vera yao n Tadowolwv yh ürr’ aveuwv Tv 
ernolwv, nadarıeo oiv xai n Ivdov yi, oö va redia TWv 
T adgwarun, alla va 0gn, ivereg rg00pEg0vTaLL Te al ve- 
pehar Ex Tod IVEUHOTOG nal wayeovvan, 00% ürregßakhov- 
 caı TÜV 0EWV Tag xogUpae. ws de nohlo9Y N oroarıa 
700g xEıuadöw Oklyov Vdavog, aurod dn Evena Tod Vdarog, 
aupi Öevregav puhannv THg vunzog Eurchnodseig Vo ToV 
oußowv 6 yeıddbovg 6 Tavın bEwv ayavov ch orgarıd 
yeysynusvov ToV Oußowv, vooovrw Enhhde TE vdarı, wg 
yivara xal sraıdagıa Ta zoAla TOv Errousvwv Th Orgavı“ 
dbLamFeigaı na ENv navaonevnv ınv Baoıkınnv Suuraoav 
apavioaı nal @v vrrolvyiwv 000 arreheisrero, aurovg de 
uoAıs. nal yaherı wg Eiv Toig Orchoıg oVdE ToVToLg 7rÄcıv 
aroowsnva. 0oi moAkoL dE xal srivovreg, ÖTOTE En Aab- 
uaTog TE nal Ölovs vdarı AIROW ErrirüyoLev, 70009 aUTOD 
TOD ATaVOTOV noTod arwAvvro, nal Tobtwv Evena Aht- 
Eavdgog Tag OTgarosedeiag 00 71005 Tois Vdaoıw auroig 
to mov Emoısito, alla arıeywv 0009 Elnocı OTadiovg 
uakıora, WS um aIE00vVG Eunintovrag TO bdarı aUTovüg 
TE xal xınvn anokllvodaı nai Aua ToVg uaALora ArQATO- 
005 0pWV, Erreußaivovrag E5 Tag ınyag N Ta beluare, 
dıapseigeiw xal ch aAln orearık TO Vdwe. 


de Toü HEgEos za ra nedia. — 00V 
Ta nedie beschränkt nachträglich 
das allgemeine 7 T«d. yp. —71000- 
p£govraı,nach Theophrastrzegi @v£- 

wv 5 entsteht der Regen durch den 
Druck d. Wolken gegen hohe Berge. 

5. (aparov — oußewv motivirt 
die Ueberraschung der Macedonier. 
_ enyhde, überschwemnte das La- 
ger. — arueheinteto, noch übrig war. 
_ ovdk tovroıs, gewöhnlicher wäre 
“al ovde Tr. mit "Pilugk. 


6. vdarı @900W, grossen Was- 
servorrath (D.): besser liest man 
wohl @#900:, wie nachher; zu gan- 
zen Schaaren mochten sie Wasser 
suchen. — xrnvn gute Handschriften 
statt z& xt. (das gesammte Vieh): 
»e1..1,°16, 1. Xen. CGyrop. 8,8, 22: 
$woaxioas dE xal avToVS xal IN- 
zrovs. Plut. Pelop. 33: zeige de 
innovs, reigaodau de xai ‚wurovs. 
Sertor. 17: Eveuos aurovs, TE xl 
Bora dvamıywv. dxo«rogas 
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"Ev$a ön Eoyov naAöv eineo vı aAlo vav „AleSavdoov 


> 2/ ’ P) ’ DINIUNY m mw / \ I 
ovn EdosE uoı ayavıoaı, N Ev THOE TH XWoa sroaysev N 
BP} Y > ’ y eg ’ EN) 
 Erı Eurto00dev Ev Ilaoamauıoadaıg, wg ueresevegoı avE- 


EN 


yY \ \ N \ I N,''s 
vEvaL EV TNnV TOTER dıa BARIRGOR TE xaL TOV 


Duos non errupheyovcos, OTL 77008 vöwg Eyohv ESavv- 


oaı‘ vo de nV g00.der chg 6dod" 


[rei] aurov ve AhtEov- 


doov Ölryeı naveyouevov ulhıg uev nal yaherösg, uelöv de 
m c B7} T 

duw@g nyelogaı, WOTE Kal TOVG AAAOVS OTORTLWTAS, OLETLEQ 

gılei Ev TO TOoLWdE, KOVPOTEOWS PEQEIV TOVg 710v0UvG Ev 


loornvı THg TaAULTWENTEwS. 


Ev ÖE ToiTW Tor Wılav 


tıvas nara [Nenow VÖRTOg A7roTgartevrag 76 TNG 0TE0- 
IR: CH are ’ e)) ’ Ya 
riäg Evoeiv VOwWE OvAheheyusvov Ev tivi Xaoador ou Pa- 


Hein, oAynv za Yavımv zeidana* 


TovVTo 00V yahksııwg 


ovAhtfavrag 07ovdn levar sag Ahzsavögov, wg ueya On 

B) \ , Ale DE 103 , 2 > , > 

Tı ayadov peoovvag‘ wg dE Ervehabov Non, Eußahovrag Es 

3 xoavog To VÖWE rg00EvEyrEiIv vo Baoıkei. Tov de Außeiv 
\ % 

uEv nal Erraıveocı Tovg nouioavrag' Außovva bE Ev OWeu 


TTAVTWV ErYEat' 


% \ > \ a7) w 7 ’ Ö B) >) 
xal Ertl TOOE TO 80/W ES TOOOVÖE Ertid- 


c nd ‚ > 
Ö6woInver nv oroarıav Euunaoev WOTE Eindoaı Av Tiva 
N N) w 3) Be) NE) rt \ \ > ’ 
z0Tov yevsodaı 7rAcıw Eueivo TO VOwo TO 100g Aksdav- 


Öoov Eryuser. 


w p) ’ 2% B2} 3.4 > 
TovTo £/W, Eireg Tı AAO, TO E0Y0V eig 


’ N, ICH ’ > - ) ’ 
xaprsgiav TE Kal Au OTganyıav Erraıww Akszavdoov. 
dd ’ [4 j \ ’ m - 2, w w 
Zuvnveygn ÖE Ti nal ToWovde TH oToaTı& Ev m N 


> U 
Ereivn. 


oporv,: Gurtius 4, 7,14: quidam ob 
silim impotentes sui (Raph.). 

26.1. Die berühmte Erzählung 
wird mit mancherlei Abweichungen 
berichtet; in die Zeit der Verfol- 
sung des Bessus setzt sie Plut. Al. 
42, in das Land der Parapamisaden 
Curtius 7, 5, S, nach Afrika Fron- 
tinus 1, 7,7, ohne Ortsangabe Po- 
Iyaenus 4, 3, 25. — into Tı, 2.1, 
34, 2: — Apavioaı,, mit Stillschwei- 
gen übergehen. — i£vaı, als Bericht 
Anderer abhängig von einem durch 
ave&yoonpav angedeuteten Verbal- 
begriff. — u£v findet seinen Gegen- 


c \ c ’ w c w - > ! 
ol yao Nysuovss TNG 6000 TElevrWvres OUHETL 


satz in &v de rovrw 8 2. — dia 
Yüuuov — dnupktyorzos, z.1,18,5. 

ndn, nicht wie sonst, vor der 
Hitze Halt machend. — zovs @Adovs 
07Q., 2. 3, 26, 4. — guAsl, 2.1,7,3. 

2. Todro ‚oöv, Conjectur statt 
xal todrto 0v.— ws, als ob, in der 
Meinung. 

3. Eat tode, die Ermuthigung er- 
scheint im Gr. nach seltener Constr. 
(statt des blossen Dativ) als be- 
ruhend auf der That; wir: durch 
die That.— zoözo wiederholt den zu 
Anfang ausgesprochenen Gedanken. 
— oro«arnylav, Feldherrnklugheit. 


et 
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usunoda Epaoxov mv Ödov, all aymwıodhvaı yao Ta 

Pr MER \ w > 
onusla avLng ro0g Tod Av&uov Emisveioavrog' nal 00% 

mn mw / 
eivaı &v TH Wauum mohin TE xaı Öuoig ravın vernusvm 
c / \ c [a »’ ,) BJ ’ [A 
Örp Texumgiwoorcen zıv ‚odor, ovT 0vVV dEvdga sv 
ag avenv MEgpvnöTe, ovre Tıva ynkoypov Beßauov. avE- 
gunnova' oDbdE 7o0g Ta Korea &v von N es nusoav 
770058 T0v NAıov ueuelerhodai Opıoı Tag zrogsiag, KaIa- 
m ae 2 

789 TOIg vavvaıg 77005 TOV Aonıwv ınv ucv Doivisı, vnv 
Inr \ \ Te B) ’ \ / e)) 
oAlynv, nv de Toig ahhoıs WwIowrorg, nv ueılova. EvIa 5 
On AhtSavdgov Evvevra Hrı Ev agıoreo& dei aroxkivavva 
pP] x 
aysır, avalaßovra OAiyovg Aua OL IITTTEag 7TEOREXWONKE- 
var“ WS dbE nal Toiraw oL irımoı EFErauvov Uno Tod Aal- 
uarog, arohıreiv nal vobrwv Tovg zrolAodg, avrov de Eüv 
zLevte TOIGS 7U0LW ApIrrraoaodaı, nal evgeiv nv Iahao- 
cav* ÖLaumoauEvov TE auToV Erıl Tod alyıahod TOV aayAnaa 
Ercıruyeiv vdarı yAvrei nal nadagd, za ovrw uereidelv 
TV OTOaTIAV üoav* aa EIS Erta Nusgag levar aga 
\ ’ 6 ’ > m Io. / B7} , 
nv FaAn0oav, VODEVOUEVOVg Ex TNG MLoVog. EvdEV ÖdE, 
Pl] \ \ w 
NN y&o yıyvworesın mv 000v ToVg Nyesuovog, Erti TH UE- 
coyalag zrosiogaı Tov orokov. 

Ns dE apinero Es cov Tadowoliwv ta Paolksıa, ava-27 

[4 P] u \ Li \ > % \ 
maveı Evrauvda nv OoToarıav. var Arnollopavnv uev 
zaveı THg oaTeastelag, Orı oVdevog Eyvw Erruueindevra 
Toy mooEnnyYEhusvwov, Hoavra ÖbE ORToRTTEVELV TOV vavrn 


als im 


4. uzuvnodeı, wissen, 
Gedächtniss fortbestehendes Ergeb- 
niss der Erfahrung. Die folgenden 
Worte sind nach freilich sehr un- 
sicherer Muthmassung geschrieben. 
— oür ovv, 210.2, "2, — ynAogorv 
BEB. av., ein bleibend aufgethürm- 
ter Hügel (BD) „ueusherjodes, 
seien eingeübt. — or eoxrwv, = 
hängig von ‚Tnv. uEv — ınv de: 
1g0s TuS Goxtovs, Tnv uev hen 
tois D., ryv de ueldova Tois aı- 
Aoıs ist der Genitiv vor das ihn 
regierende, von einer Präposition 


abhängige Nomen gestellt. 


5. AdtEavdoov —, Rückkehr zur 
Darstellung als Bericht Anderer. — 
Ev @oL0TEOG, mit @yeır zu verbin- 
den; doch enthält die Stelle noch 
einen Fehler, wahrscheinlich in 
Folge einer Lücke, die durch dei 
und ooxeywonzevaı, das beides 
schlecht beglaubigt, falsch ergänzt 
istı- ustehdeiv, lovıken gezogen. — 


Evder, 714,5. 


at. Padgwaiun Bao. 24 N, 
— AnoAAog., Ss. 22, 2. — Nach Plut. 
Al. 66 verlor Mean auf dem be- 
schriebenen Marsche mehr als drei 
Viertheile seines streitbaren Heeres. 
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vobrov dE voow Tekevrnoavsog Zıßvgrıog nv 00- 


I h) ’ c > \ \ \ ’ , 
Toaselav Exdeyerar‘ 6 avrog dE var Kopuavias VATEATEng 


7v vewori 25 Ahssavdgov Taygelg‘ 


7% \ ’ \ 
TOTE ÖbE TOUTW EV 


Agaywrov Te ra vov Tadowolwv woxeıw 20690, Kapue- 


2 viav de Eoxe Tinmohsuog 6 Ilv$opavove. 


P]} > \ 
non Te Ent 


Kaouaviag rroouywosı 6 PBaoıkedg nal ayyeikereı air 
“Quaviag mrgodgeöge Leüg yY 
Dilınzıov Tov oaroarıınv thg Ivdwv yng ErrıßovAsvdevre 
905 ToV uıoFopoowv ÖoAw ArtoFaveiv, ToVg dE arrontel- 
vavrag Orı 0L Owuaropvkaneg Tod Bıkiserov oi Munxedo- 


> w 22 
veg TOVg UV 9 aiTd TO 80/0, 


Aaßovrss arextewvov. 


\ \ \ c 
TOVS ÖE Aal TVOTE0OV 


_ \ c D]} Mi 14 G 
ravra bE WG EyvW, EXTTEusteL Yoau- 


nara Es Ivdoüg sraga Evdnuov ve naı TasiAnv Erruuskei- 
oFaı TNg xwoag TÄg 7700048 Uno Dukirssew verayuevng 
E0T UV AUTOG OaTE«TEnV erzreudn ET’ @ÜTÄG. 

"Hön Ö’ & Koouaviav HRovLog Akegardgov Koaregos 
Opınveitaı, ev ve ahhnv OTgaTıc Sue ol ayov xal TOVG 
Elepavrag nal Ogdavnv TOV ATOOTavTa Kal VEWTEgloavta 


ovveuinpws. 


w > c 
evradda dE Iraoavwo Te 0 Aosiwv xal 6 


Zagayywv oarganng Nre nal Euv urols Dagıouarns Ö 
Doavapegvov Tov IIogY vaio xaı Yoraviwv cargdov 


Trac. 


nrov ÖE nal 08 oTgarmyoL ol bmoleıpdevres auc 


IIeoueviovı Erri vng oroarıäg thg &v Mndie, Kieavdoog 
te „al Sıralang val Hocawr, mv scoAlmv Thg orgarıag 


\ [4 PU 
4 xaı 0VTOL AYOVTES. 


2. orc—, der freilich auch sonst 
nicht seltene Wechsel der Constr. 
beabsichtigt hier wohl das Zusam- 
NOETERE NAT verschiedenartiger Ac- 
cusalive (TovVs dE anoxreivavras 
TOVS OWURTOpVARLaS — ÜTIOKTEI- 
vct) oder ihre Häufung zu vermei- 
den, vgl. 28, 3. — Evdnuov, Philippo 
substituit Eudaemonem; dux erat 
Thracum, Gurtius 10,1, 21. 

ar Oodarıv, Curtius 3:10,19: 
a Gratero quoque nunlius venil Ozi- 
nen et Zariaspem, nobiles Persas, 
defectionem miolientes oppressos a se 
in vinculis esse, und 10, 1,9: sum- 


vobg uev ON aupi KAeavdgov TE nal 


ptum est supplicium de is quoque, 
quos auctores defectionis Persarum Ura- 
terus adduzxerat: Ort und nähere Um- 
stände sind nicht bekannt. — 6 vor 
Zaoayywrvist wohl zu tilgen, denn 
der eine Stasanor war Satrap bei- 
der Völkerschaften. — KA£avdoos, 
3, 26, 3. 

4. ös, wie zum Beispiel: 
die Vergehen zählt Gurt. 10, 1 auf 
(invisum Macedonum nomen avarilia 
eorum ac libido barbaris fecerat) und 
setzt hinzu: DC militum, qui saevi- 
liae eorum ministri fuerant, interfici 
iussit. Zweifel an der Rückkehr 


- 
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, / N. 1,9 ’ > 62 m Dir: ’ \ 
Iırakınv wolle Errinahovyrwv avToig TaV TE EYXWOLWV Kal 
TS OTQaTLäg auThg, WG 1804 TE ro0g aurov 0EsovVAnueva 

\ ’ \ ’ Sl B7, 7) > 
ya IMnag mahaıas xexıynusvag na aAha Abıra E0Yya EG 
ToVg ÜrEnn0oVG Terolunusva nai araodhahe, vadra wg Ein- 

12 \ \ B) [4 c \ - „ [4 
AEyXIN, Tovg UEV Anertewev, WG nal volg aAkoıg dEog 
3 
elvaı 0001 Varoasaı N vrragyoı N) vouaoxaı arrokeistoıvro, 
Ta 100 Exeivog zihmuuskoövrag reiosodaı‘ (nal TodTo, 

2 / 
elreg Tı AAho, narkogev Ev noouw va &Ivm va 8& Ahedarv- 
doov dogıalwra N EXOVTR 70000XWENOAVTa, TOORDTa WEV 

Ya % ’ \ > A > ’ cı > m 
suAnmFEı Ovra, T000v be alAnıwv aWEoTnxoTa, Otı ou EEhv 
vo ch Ahssavdgov Baoıleia adırslodaı Toüg agxouevovg 
Urro TV agyorıwv.) Hocıwv de Tore ner apeldn hg 
airiag‘ oAiyov de voTegov eseheyyYeis zrgög avdgüv ZSov- 
olwv veovinevaı To & Zovooıs 1E009 nal 0VTog EdWwrE 
diunv. or de Eiv Iraoavogı nal Doarapeovn ÄnFog TE 


vrobvyiov sag’ Ahgsavdoov üyovres NAIov zal naunkovg 


Y4 6 ’ 3 \ \ ” 
mohhas, ws euador OTL un ei T adgwoiem ayet, EIKAOV- 
Tes OTL AUTa ExEiva nreloeraı ovTQ N oTgeruc & on Ertade. 
xl 00V xal Ev eu ner xal o0TOL Gpixovzo, EV XAUOW 
de ol naumkoi ve xai va drrobbyıa“ dıeveıue yag Euurcavte 
Ah2Savd Ic uEv Nyeudocı rar vd is de xar' 
ESav000g TOIg UEv Nyeuoocı rar avdoa, Tolg dE narc 
P2} N 
Las TE xal EraTootiag, Toics dE nara Aodyovs, Onwe TO 
me w c I \ 2 > m ’ 
sclNFog TOv vVrrolvyiwv TE al zaunkwv avrd Evveßaıvev. 
— 0vra Exeiva 
— & dn,s gerade das, was 


eben, wirklich. — za ovv xal, 
. c 
used annderithatiauch. +. 


Alexanders liess seine entfernten 
Feldherren und Beamten solcherlei 
wagen, Plut. Al. 68. — xıvesiv, oft 
von unerlaubten, rohen und frevel- 


der Sohn genannt. 


a 
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haften Handlungen. — E&nA£yy9n, 
‚Conjeetur statt des widersinnigen 
EEnyy£&idn: auf die Anklage (irı- 
zaksiodeı) folgte die Untersuchung 
(rew cognila caussa pronunliavil, 
Curtius 10, «41, 7), und, als sie in 
derselben überführt waren, die 
Strafe, vgl.$ 5 und 30,2. 

5. ori 0ov% 2&7v — führt die durch 


 toöro gegebene allgemeine Rück- 


weisung weiter aus. — TO000V, 2. 
2 19, 6. 


6. Poorap£ovn, oben (3) war 


xaumkol, richtiger wohl auch hier 
@i xau. — tois de, ziemlich hart 
ist die Auslassung des den Gegen- 
satz bildenden bestimmten Begriffs, 
doch die richtige Beziehung durch 
die Zusätze zer’ idos und xar& 
Aöyovs, nach welchen das erste 
nothwendig von der Reiterei, das 
zweite vom Fussvolk zu verstehen 
ist, vermittelt. — £vveßaıvev, aus- 
reichte (D.), eigentlich zutraf, 
in Bezug auf das Vertheilungsprin- 
eip. 
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P7} \ | 3, 
28 Hör de rıves nal roLade aveyoadav, Ob 7LLOTE Euol 
Fe c c ’E Er c ; ve ur Ei 
Eyovrss, wg ovleigag dVo aguaudsag naraxelusvog UV 
Tois Eraigoıg xaravkovusvog nv dıa Kopuavias Nyev, N 
\ > nd 
oTgatıa dE AUTO EoOTepavwusvn TE Aal srallovoa Eirteto, 
m w BI 
7E90VxEITO dE auch oira TE nal 000 alla 2g TEVpNV scagc 
TeS 6dovg Ovyrsnouioueva 790g Tov Kapuaviwv, nal vadra 
905 wiunow ng Jıovvoov Banryslag areınaodn Akssav- 
2 dow, Orı naı vrreg Erelvov A0yog EAEYETO KOTAOTEEWALEVOV 
/ w 65 
Ivdovg Aıovvoov ovrw nv mohlnv vhg Aoiag Erveldelv, 
\ ’ ’ I > w \ ’ Re il: 
xaı Ogiaußov ve avrov ErnınimInvaı vov Aıovvoov Kal TG 
Eret Tois viraıg Teig &% rroh&uov zrourdg Erti TO AUTO 
w ai ee 
roüsw Hoıcußovg. Taöra de ovre Iroleuciog 6 Aayov 
> 
ovre AgıoroßovAog 6 Agıoroßobkov aveygaılav oVde Tıg 
B 7} j DB] - 
aAkos Ovrıva Inavov av TIG 7COIMOCLTO TExUMELWOAL VIVEo 
TV TOLWVdE. Aal OL WG OU 7rLOTa Avaysyoapsal 2£ENO- 
> De | mw I > / c [A ’ 
3 xe0Ev. aAl Ereliva ndn Aoıoroßoviw Errouevog Svyyoapo, 
Yöoaı Ev Kaouavia AltEavögov gagıornoıa ng nar Iv- 
wm w me U 3 / 
ÖWv viang xal Urreo hg orgarıäg, Orı areowIn &r Ta- 
dowolwv, al aywva dıaseivaı UOVOLROV TE xal Yuuvırov“ 
\ ’ pP] 
xararasaı dE nal Ilevneorav &g Toüg Ow@uaTopvhanag, NIN 
uev Eyv@norTa VaTgazEnV xaraorijoa ens IIeootldog, &IE- 
Aovra de 7190 ng oargareiag umde Tavıng zus wuuns nat 
4 7tioTewg areigarov eivaı, Errt To &v MaAhoig Eoyw‘ eivaı 


28.1. nd de scheint hier wie 
iam vero den Üebergang zu etwas 
Neuem zu bilden, vgl. z. 3, 4, 4. — 


auf den Gott selbst übergetragene 
Name bezeichnete eigentlich den bei 
bacchischen Aufzügen gesungenen 


xaravkAovuevos, indem ihm aufder Hymnus, dann, wie hier Arr. be- 
Flöte aufgespielt wurde, d.h.unter merkt, den dem latein. triumphus 
Flötenschall. — zroovzeıro, lag zu entsprechenden Aufzug des sieg- 
beliebigem Gebrauch frei da. — & reichen Feldherrn. Ausführliche 


Tovpiv, zum Wohlleben (D. Je 
zal tavra, abhängig von @s. 

2. Oolaußor, Diod. 4,5: Opiau- 
‚Bov d” aurov ovouaodnval paoır 
ArTo Toü 100T0v TWv uvnuovevo- 
uvov zarayaysiv ano Ts 0Tou- 
Teias Yolaußov eis any noroide 
tnv 8E Ivdorv 101 modusvov ETTAV- 
odov uErTG zoAAwv lapvowr. Der 


Schilderungen dieses Zuges ohne 
Zweifel an der Wahrheit der Tra- 
dition s. bei Plut. Al. 67, Diod. 17, 


. 106, Curt. 9, 10,23 ff. — re avrov, 


richtiger aurov Te. 
3. jdn, Fortschritt vom Unbe- 
slaubig ten zum Verbürgten. -— &vy- 
yo@po, z. Vorr.1.— orı,der Wech- 
sel der Constr. beruht vielleicht auf 
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de auto Enrta eig Tore owuaropikanag, Asovvarov Av- 
reov, Hoyauoziova vov Auövrooog, Avoinayov AyaIo- 
xAgovg, Ageıorovovv IIsıoaiov, tovrovg uev IleAAalovg, 
ITsodinnav dE 'Ooovrov &r ıhs 'Oosoridog, IIroksuciov de 
tov Aayov xal IIsiIwva Koarsba "Eogdalovg‘ 0ydoov de 
noooyev&odaı abroig Ilevzsorav vov Aleäavdgov vrrege- 
orloavra. IM 

’Ev vourw de ai NEaoyog reoınheioag ıyv Qowv ve 
xai Tadowolwv ynv nal un» IyIvopaywv narjgev ES TAG 
Kaouaviag ca sroög IaAaooav wrıousva' Evdev de aveh- 
Iov o0v oAlyoıs Ahstavdow arınyysıle Ta auıpı Tov nregl- 
ehovv TOV yEvousvov alıı ara nv EEw Jalaooav. To- 
Tov Ev IM narareurteı abudıg Errregihevoovra E0TE Erel 
nv Novomavov Te yhv nal vod Tiyonvog norauod Tag 
&ußoAas‘ Onwg de Errhevodn aiıd Ta ano od Ivdoü 
zrorauod Zi ınv Iahaooav wmv Ilsooıznv nal To oTou« 
Tod Tiyonrog, taora Idie avayoaıdw aurod Neaoxw Er10- 
uevog, wg xal anvde eivaı Ureo AheSavdgov Ellnvınnv 
Evyyoaprv. Tadra Ev ON Ev Vore&ow Eoraı vuyov, & 6 
TE Ivuog us nal ö dalıuwv aysı Tavın. 

AltEavdoos de Hyauoriwva ucv Oiv ve ch schelorn 
nolga THg orgarıäg xal vois vmolvyloıg, nat Toug ElE- 
yavrag Aua oL &yovra nv vaga Iahacoav ano ig Kao- 


’ c b) \ \ ’ ®}, ar? c w 
uaviag WG Ertı TNV Ileogoıda ayeıv erehevoev, OTı YEılıdvog 


demselben Grunde wie 27,2. — 
diassivaı, öfter vom Festordner: 
dic —, weil das Ordnen im Ver- 
theilen besteht. — 7dn, schon da- 
mals. —&v Madois, s. 10. 

4. &is Tore, seltene, doch auch 
bei guten Schriftstellern vorkom- 
mende Zusammenstellung der Prä- 
position mit d. arlikellosen Adverb. 

5. Nearchus’ Rückkehr und Zu- 
sammenkunft mit Alexander nach 
vielen Beschwerden schildert Arr. 
Indie. 34. 

6. Exrrepinlevoovre, die active 
Form gehört der spätern Gräeität 


an.— Bei der Beziehung von ravr« 
auf orzws schwebt‘ der Begriff der 
einzelnen Umstände und Erlebnisse 
vor. — Hvuös, eigener Antrieb, Nei- 
gung. — deiuwv, denn die Gottheit 
waltet auch im Geiste des Men- 


. schen und leitet nicht nur die That, 


sondern schafft auch den Gedanken 
und Entschluss. Auch dieses Werk 
bekennt Arrian 00% avev HEoDV ge- 


schrieben zu haben, s. 7, 30,3. Ue- 


brigens ist die Lesart hier sehr 
unsicher. — ravrn, eigentlich: auf 
dieser Bahn. 


7. xeıuovos, des Jahres 325. — 
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c ! B) m w / \ \ - [d 
WER yıyvousvov avrw Tod OTOA0v Ta 7009 Ti Jelacoy 
TNG Hegoidos head ve nv; nal ToV Bel pI0- 


vwg 'Eyovra. 


Avrtög de Eiv Toic a tov relov nal Eüv 


m nd C [4 - - 
TV Inızrewv ToIg Eraigoıg xal uEgEL Twi TOv ToSorav Neu 


ınv Ercı IIaoaoyadag tig IIegoidog. 
2 r&usteı Erci NV 4WOav Tnv Eavrod. 
nv hg IIsoolidog, Doaoaogrnv uev 


Itaoavoga de nara- 

c \ p} \ - c 5 

ws dE Evi Toig 00018 

oÜ xatehaße 00TEA- 
\ 


revovra Evi, (00% yag TEerelevrnawg Eruyyavev_&v "Ivdoig 
Erı AhsSavögov Ovrog) 'Ogslvng de Errsushero ing Ilegoi- 
dog, OÖ 70908 Ahs5ovögov xaraotadeig, ahh” Orı 00% Arın- 
Sinoey aurov &v rooug Il&eooag dapvkasaı Akz5avögo, 


3 00x Ovrog &hkov GgXovrog. 


je de &g IIaoagyadag nai 


Aroonarng 6 Mndiag oargarıng, aywv Bagvasnv avdoa 
Mndov Svvehnunevor, oT 009Mv nV xidagı Frege FEEvog 
‚Baoıhea ROGEITEN auToV FIagae re naı Mndwv, za ZuV 
TouTw Tovg nEraoyövvas CUT TOD VvEwTegLouod TE xal TNG 


ATTOOTROEWC. 


TobTovg uEV on arıextewev Ah2Savdoog. 


D) ’ \ DRLEN c ’ CT AD \ ’ Du 
Ehvrenoe de auvtov N sragavonia 1 Es Tov Kvoov Tod 
Kaußvoov Tapov, Ortı ÖL0gWwgVyuEvov TE nal 0E0VAnuEvoV 


navehaße vob Kigov Tov Tapov, 


wg Aeysı Aguoroßovkog. 


eivaı Yag Ev IIaoapyadaıs Ev TO nagadeiow TO Baoıklaw 
' \ \ 7 m 
Kigov Exeivov TAPov, xal 7regl auTov AA00G Trepvrevodaı 


“psovws, wie andere Adverbia der 
Beschaffenheit mit dem Genitiv des 
Objectes , an dem sie gedacht ist. 

2U), 1. xoouv £avrov, -s. 27,3. 

2. 00% ünntiwooev, etwas ab- 
weichend Gurtius 10, 1, 22: salrapes 
Orsines erat,, nobilitate ac 
inter omnes barbaros eminens. Genus 
ducebat a Cyro quondam rege Persa- 
rum, opes et a maioribus lradılas ha- 
bebat et ipse longa imperii pos- 
sesstwone cumulaverat. 

3. oodv, 2.3, 292: 

4. &v ro Acıuwvı, auf der dort 
befindlichen Wiese, deren Exi- 
stenz als natürliche Voraussetzung 
gedacht ist. 


divilüs 


5. Tapov — nenomoreı, das 
Grab sei in seinen untern Theilen 
aus Quadern in Gestalt eines Vier- 
ecks erbaut gewesen; Aldov rero., 
Genitiv des Stoffes, abhängig von 
Tagpov, vollständig : Tov Tagpor, 
Ta x0rw, tapov Al$ov. — Nach 
neuern Reisenden ist das Grabmal 
des.&.,. das auch:.Strabe. 15, 3, 
p. 730, Gurt. 10, 1,30 beschreiben, 
noch jetzt vorhanden : ‚‚nicht gar 
weit vom sogenannten Tempel der 
Mutter Salomons steht dieses Ge- 
bäude, wegen seiner Sonderbarkeit 
der Teufelshof genannt, noch ganz 
so, wie es Arr. beschreibt, ‘‘ G. F. 
Grotefend, Beilage z. Herders Ideen, 
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R ’ NEN 5, af Mi € \ ’ 
dEVbEWV TTAVTOLWV, xaL VÖATı Eivaı KATAI6VTOV Kal 70V 
Baselav rrepvrevar Ev To heıuovı. avTov dE TOVv TEpov 
Ta uEv narw AlFov TEergastEdov ES TETEAYWVov OXhua 7re- 

ES) \ a Be ’ > ’ 
romosaı" avwFEev ÖE olmnua Erceivaı Au$ıvov EOTEYAOUE- 
vov, Jvolda &x09 pEoovoav E0W OTEvNnV, @g uohıg Av Evi 
[eivoı] avdoi 00 usyalw moAha xanoragoüvrı ragel$eiv. 
&v dE TO olamuarı srVehov yovonv xeiodaı, Iva TO 0@ua 

- 4 > [4 \ ’ \ a , ’ 
tod Kvoov ETEIarıTo, nal nAivnv 7000 TN rvehp* odag 

5 m - / 
de eivaı TH anAlvn X0VO00g OYvonAarovg, Kal TONNTa Ertt- 

’ m 
Bimuarwov BaßvAwviov, nal xavvaxag 700PVE0DS VrTOOTEW- 
A > | 
- 2 . m m 
nora. Ereivaı dE nal xavdvg xal aAlovg yırdvag TÄg 
BaßvAwviov Eoyaolag. nal avafvoidss Mndınaı nat 0T0- 
Laı varıwdwoßagpeis Aeysı Orı Eneivvo, al ÖE zcogpVgusg, 

c NEL ae) I \ \ 
aı de Aing rar hing Xo0ag, Aal OTQETTTOL 
xal EVWTIAa xgvood te xaı AIwv »ohlnee , 
EXEIGO. &V ufoQ de eng xhirng N Vehog Exeıro N TO 
sone od Kovgov 70000. eivaı dE Evrög Tod regıßohov 
7008 TH ovaßaosı Th Ertl TOVv TAPov PEgoVon olAmud 
ouıxg0v Toig Mayoıg zrerromusvov, 0L ÖN EPiha0oov ToV 

y ‚ ve; BR ’ w ’ v \ 
Kovoov rapov, erı anno Koußvoov Tov Avgon, zalg 70R0U 
7TaTOOg ErdexouEvoL em» pvharnv. na Tobvoıg zgögarzon 
Te EG Nusgav Edidoro &x Pasıkews xl aheigwr TE xai 
olWwov Terayusva xal Irrrog xava uhva Es Ivolav TE 


2) J 
Kol AxXıvaHal 
rar Toasteld 


1,1, S. 649 f., wo mehr darüber zu 
finden ist. — zaoa r. nıveio, aus 
$ 6 sieht man, dass der Sarg auf 
der Bahre stand. — enıßAyuctov 
B«ß., Plin. hist. nat. 8, 48, 74: co- 
lores diversos picturae inte- 
'zere Babylon mazxime ‚celebravil et 
nomen imposuil. —- Kavvaxas TO0O@.; 
purpurfarbiges Pelzwerk, als Bar- 
barentracht auch von Aristophanes 
erwähnt. — Den Ueberwurf bildeten 
babylonische Decken, die Unterlage 
purpurfarbiges Pelzwerk (D.). 

6. vorws., schwarz- oder dun- 
kelroth. — ai "% (z. 1,5,1), andere 
von anderer und wieder anderer 
Farbe. — &vWrın — xoAinta, Ohr- 

Arrian. 1. 


ringe aus Gold u. Edelsteinen, bei 
Strabo a.2.0. #öouos Au$oxohAn- 
Tos. — roonela, 00V EXnWuaol 
setzt Strabo hinzu. 

7. reis —, jedesmal der Sohn 
vomVater, epexeg zetische Apposition, 
Indie. 8, 3: zara YEvos Qusißew 


nv Baoıkninv, raid 770.00 raTQOs 


&xdeyousvov. — Hvoiav to Kvow, 
zu 1908, ,. Hier ist ein ausländi- 
scher Gebrauch nach griechischen 
Vorstellungen gemodelt. Niemals 
opferten die Perser einem Verstor- 
benen, wohl aber an seinem Grabe 
der Sonne.“‘ D. Auch erwähnt 
Strabo“ nichts von einem Opfer: 
pviarıjs reoızeiuevns Moywv ot- 


11 


161 


(er) 


162 AAEZANAPOY 


8 Koow. Eneyeyparıro dE Ö Tapos Hogowmoie ygaunaoı“ 

. nal ed kov JIsooıwoti trade‘ w avIgwre, &yo Köoog 
eluı 6 Kaußioov 6 nv aoxnv TTegocıs zaraorn- 
oGusvog nal tüg Aoiag Paoıkevoag. Mn oüv 
PHOVNONg uoı Tod urnuarog. 

9 dheSavdgog dE (Errıuehts yao nv avr@, Önore Ehor 
IIzooasg, sragıevaı Es Tod Kigov Tov Tapov) Ta uEv alle 
xarakoußavsı Errrepoonusva zcAmv ING mvehov xal TÄg 
xhlvng‘ oil de nal To o@ua Tod Kögov EAwßnoavro, ape- 
Aovrss TO n@ua vhg zrvelov, nal Tov veroov ESeßakov" 
adımv dE ınv mVehov Erreug@vro Evoyaov OpLoı omMoaoFaL 
xal TavEn EVPOROV TA UEV ragarosırovres, Ta de Euv- 
YAovres aurhg. wg dE 00 TE0UXWEEL avroig Toiro To 

10 &oyov, ovrw dn Eaoavreg Tv srbehov archAFovV. nat Aeyeı 
Agusroßovhos aUTOg voysivar zU008 AleSaydgov roouijoaL 
5 Örragyijs To Kigp vov vapor' na Tod uev FOTOS 
00arreg Erı 00a NV naradeivaı & env scbehov nal To ron 
errıdeivaı 000 de AelwPnto avıhg xavogIWoaı‘ Kal nV 
xAivnv Evreivaı rawiaıg xal alla 000 25 x0ou0v Ereıro 
xaT’ agıduor TE nal Toig zcahaı Ouoıa aroseivar za ınV 
Yvolda de ayparicaı Ta uev avıng Aldw Evomodounoarre, 
16 de zınAo Eurchaoavra‘ al Ertıßaheiv TO nad TO 

11 onueiov To PBaoıkınov. Ahttovdgog de EvAloßwv Tovg. 
Meyovg vovg pihoxag Tod Tapov E0T0EBAWOEV, WG Kareı- 
sreiv vovg Ögaoavras' ol de oVdEv ovre OpWv ovre AAkov 


Tıiow Aaußavovrov za ‚nutgav den Infinit. abhängig von Atyeı. — 


ngößarov, dia unvos d’ tnnov. Tänien und Kränze dienten auch in 
8. Edndov BR besagte auf Griechenland zum Schmucke der 
persisch ‘D.). Grabmäler. — £x£1r0, hingelegt wor- 
9. Zrmuwehts, war ihm angelegen. den war, dagelegen hatte. — xar’ 
-- $nöre EAoı kann wohl nur heis- God uor, nach Zahl: statt dass nun 


sen: wenn-er die Perser (Persien) folgen sollte: und Beschaffenheit, 
bezwungen haben würde, aus der wird die Rede fortgeführt, als wäre 
Seele Alexanders gesagt. Einen tocoıd+ua vorhergegangen. — Evor- 
früheren Besuch bei seiner ersten zodoueiv, durch Einsetzen ver- 
Anwesenheit (3,18,10) erwähnt Stra- bauen. | 
bo: damals habe er noch Alles un- 11. Aristobulus b. Strabo a.a. 0. 
versehrt gefunden. (P701) djkov yevEodat, duori 7100- 
10. zeraseivaı, wie die folgen- vousvrov Eoyov nv, ovyi tod 00- 
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xareiscov OToeßhAovusvor, ovde all sun EEnA&yyovro Evver- 
döTeg TO EoyWp' nal Erri ode apeidnoav EE Ahetavögor. 
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’Evdev de &5 va Baolleıa neı va Ilsoowv, & dn 7006-30 


’ > ’ c ’ 3 c > > A 
oFEV nateplesev avrög, WG uoı Aechertaı, OTE 00% Erry- 
vovv TO &0y0v° all 00 avrog AkgEavdgog Erraveidwv 


Erenvei. al uEv IN rar nana Ogäivov sroAkol Aoyoı EAE- 


xIn0av" zroög Ileoowv, O5 NoSe Heoowv Erreıidn) Doaoaogrng 
> ’ Na ’ B) ’ c ’ c , 
ETEAEUTNOE. nal EönleyyIn OoSivng 1800 TE Orı 0E0VANKEL 
s \ 4 ’ \ m \ c > \ 
rar Tapovg PBaoıkınovg, var Jleoowv zroAlovg Orı ov ZuV 
’ > ’ m \ \ FE WENN. CENT ‚’ 
ÖL MrterTeıve. TOodTov uEv On olg Eraydn vro Ahssav- 
Ög0v Ergsuaoav. oargasınv de Tleoocıg Erafe Ilevreoraov 
Tov Owuaropvkarc, TIL0TOV TE 01 Es Ta uakıora Tıdeus- 


e) m SS . 
vog, 70 te alla nal Erri To Ev MaAloig Eoyw, iva 700€- 


NETT, m 
xıvduvevoe TE naı Ovvesgowoev AltSavdgov, al aAAwS TO 
Peoßaoınd Toosw tig dıiaiıng oün aslupooov' EiNAwoe 
bE EOIHTE TE EÜFÜG WG XaTsoTaIn oargartebeıw IIsgowv 
uovog Tov aAlwv Maxrsdovwv ustaßaAwov ınv Mndınnv xai 

\ \ \ > \ \ 3 , > 
Ypwvnv ınv Lleooınnv Eruadwv xar Talla Zuuravra € 
To0710v Tov Tlegoıx0v xaraoxsvaoauevog. Ep’ oig AlE- 

LA > ’ DON \ C ’ E \ N ’ 
Eavdoog ye Erımveı avrov nal oı Ileooaı wg Ta apa Opioı 
\ - ’ BJ} 
7700 TOV aTglwv 7T0EOßEvovrı EXaLpoV. 


Toanov (2.30, 2), xarahınöovrwv zu finden wusste (D.): das passt 


eo um dvvarov ı7v badiws Exxo- 
lod1. 

30.1. Atdzxraı, 3, 18,12. — xal 
u£v dj, Uebergang zu etwas Neuem. 
— ®Boao., 5.29, 2. — Nach Curtius 
10, 1, 38 ward Ors. in Folge von 
Kabalen der Beraubung des Grab- 
mals des Cyrus fälschlich angeklagt 
und hingerichtet. 

2. &v MoAdois, s.10 u. 28, 3.— 
za @AAws, und der ausserdem in 
die persische Weise nicht übel sich 


zum Folgenden, sonst könnte es 
auch heissen: der durch seine Bar- 
barenweise ihm genehm, zweck- 
dienlich war, vgl.7,6,3. . 

3. ueraßaAdeıy, einwechseln, d.h. 
durch Wechsel annehmen, kommt 
gerade in dieser Verbindung so 
häufig vor, dass die wenn auch 
leichte Aenderung ueralaßwv un- 
nöthig ist. — yY£ lässt, wenn nieht 
te zu schreiben ist, im Gegensatz 
zu Alex. anders Gesonnene denken. 
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€ 
1 0 d& & IIoocoyadas te xal Es ITTegosmohı apixero 
AhtSavdgog, 70.$0G Aaupßaveı auTov xartarledonı Kata 
Tov Evgpgaenv TE nal KaTa TOV Tiyonva Erei unv IaAa0- 
cav en» IIegoınmv nal TOv TE noraumv LOEiv vag enßohag 
TOG EC TOV OVToV, KAFETTEO tod Tvdod, xai cnv taevcn 
2 Yahaooor. 0L dE nal Trade aveyoadar, Ovı Errevosı AkE- 
w [4 > U \ BIEN \ x 
Eavdoog regınhedoaı ıyv ve Agaßiav ınv woAlnv var vnv 
AıIı0nov yhv na vnv Außonv Te nal voüg Nouddag Ürreo 
\ B7/ N c Via‘ / B 74 h} \ c 
tov Arkavra TO 0005 wg Erri Tadeıoa EIOW Es mv Nus- 
teoav Hahaooav' var ınv Außünv TE KaTaoTgeWauevog nal 
’ c \ m BER Y ’ / ’ IN 
Kooyndova ovrw dn ıng Aoiag raong dınalwg av Paoı- 
3 Aevg naleloIoı" Tovg yag Tor Tlegow@v naı Mndwv Paoı- 
Aeas, ovde Tod zcoAh00Tod u£govg ng Aolag Erragyovras, 
> \ ’ es) w / [a I \ ® 
ov 00V Ölun naheiv opag ueyahovg Baoıleag. EvIEV dE 0L 
uev [AEyovow] Orı &G Tov zuovvov Tov EvSeıwov Eorheiv 
1. 1. Haoaoyadas — Ileoo&no- 
Av, 2. 3 18, 10. 
2. 06 d£, Curtius 10, 1, 17: ipse 
anımo infinita complexus staluerat ex 


Syria petere Africam, Carthagini in- 
fensus : inde Numidiae‘ soliludinibus 


getroffenen Rüstungen, ähnlich Plut. 
Bier 68. Diodor 18,4. — ovrw — 
zrcons, nach der Ansicht, die Afrika 
als Theil Asiens betrachtete, s. z. 
3,30,9, über ovuzw dr 6,1,3. 

3. Evdev, 2.6, 11,6. — Atyovom, 


peragralis cursum Gadis dirigere —: 
Hispanias deinde, quas Iberiam Graeci 
a flumine Ibero vocabant, adire et 
praelerveht Alpes Italiaeque oram, 
unde in Epirum brevis cursus est: 
derselbe berichtet von den dazu 


von zwei Handschriften SUSBOLHEBEN, 
ist gewiss Interpolation. 

4. Das zweite &y@ ist aus einer 
Handschrift zugesetzt, vgl. z. Vorr. 
3: sixaleıv , blosse Vermüthing 
im Gegensatz zu sicherer Gombi- 
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&rtevosı ES IrbIag TE nal nv Maıwwrw Aiuvnv, ol de, Otı 
> ’ 2) 2) ’ >} \ NA UC 
&s Iinehiov TE na anoav Iamwvyiav’ 7Ödn yao nal Unonı- 
veiv airov TO Pouaiwv Dvoua 7700xWg00V Erti uEYa. 
Eyo de ornola uev nv AleSavdgov Ta Ev$uunmuara 
P7/ I/ > N > m m 277 Ü B7} > ’ 
ovTE E4W Eyw Arosnog Zuußakleiv ovre ueleı EuoryE Eind- 
Leiv‘ Exneivo dE xal avrög av uoı dorn® Ioyvoloaodat, OVTE 
’ \ w b) Es > > 4. P7} En IN 
wuıx00v vı naı padkov Errwoeiv AhtSavdgov ovrE ueivar av 
arosuodvra Er obdevi TOv NOn xerrnusvov, obde ei mv. 
> [4 e ) ’ ’ 30) > N - 
»Evgwrnv cn Aoia n000EI1uEv, 000  &ı Tag Bosrravov 
’ w > ’ D) See N) I\ > >) 22 a m 
vmoovg ch Evowrm, alla Erı av Em Exeiva Inreiv vı Tov 
> ’ > N ud ’ B) AR en EN | 
Nyvonusvwv, EI nal un allm TW, Aahhı MuToV yE aurı) Eol- 
 lovsa. nal Erii vide Errawo Toüg ooyıorag rav "Ivdov, 
” N 
ov AEyovow Eovıv oUg narahnpdevrag Üre" Ahsgavdoov 
vrraıdolovg Ev Asıuövı, Tvancsg aüvroig dıargußai no00v, 
% ü ww \ N m m 
aAlo Ev older zroımoaı 77005 mv OWiv aüvod TE xal ang 
oToariüg, nooVeıw dE volg ooL nv yiv &p ng Peßnnöreg 
‚3 c We 14 ZA [4 2 BR | , cı - 
noav. wg de nosto AhtSavdoog dı Eounveov 0 Tı vooi 
> w NV: \ \AYSE ‚ 1 3 
.aUTOlg TO E0Yy0v, Tovg dE Unongiwaosaı WdE Ww Paoılev 
AhtSavöge, av Iowrcog uEv Exaovog TOooöVdE NS Yig nark- 
Xeı 000v78E9 ToöroO Eorıw Ep Horw Peßnnauev‘ 00 de av- 
>\ ’ ER. ’ Yo 
Howrogs Wv zcaparıimouog roigs Ahhoıg, zılmv yE IN Orı 
zroAvrsıoayuwv al ATaOHaA0g, AO TTS Olneiag TooadTnv 
w- > 
yhv Ertesgoyn nroayuara &4wv TE nal ragkywv ahhoıg“ nal 
00V xal OAlyov VOTEg0v anoFavWv TOOOVTOv nadeseıg TNG 
vhs 000v ESagxei Evredapdaı TO OWuarı. 
Kovraoga Erıyveoe uEv AhtSavögog Toüg ve Aoyovg 


nation. Die Frage: quinam eventus 
Romanis rebus, si cum Alexandro rege 
foret bellatum, futurus fuerit, behan- 
delt Livius9, 17 ff. — ovde — ovd£, 
selbst nicht — noch aueh. 
5. oogıoras, z. 6, 16, 5. Indic. 
11,7: ovroı yvuvoi dinizarrau oi 
copıoral, TOD usv YELUWVos Unal- 
Yguoı Ev TO nhip, Toü de HEgeos, 
Enmv 6 nAos xareyn, Ev voloı Aeı- 
usoı xal rolow £Asoıw Uno dev- 
 dosoı ueyakoıcıw. — PEß. noav, 


standen. — di’ £gunviwv, nach 
Önesieritus b. Strabo 15, 1. p. 716 
fand die Unterredung zwischen ihm 
(Ones.), nicht zwischen Alexander 
und den Sophisten statt, de &oun- 
veuv ToLWV. 

6. 67w, für Krüger’s 0r0v ist der 
Sprachgebrauch. — ovv, Folgesatz 
von @vIEWTTOS Wv. — EVTEIAPHRL, 
begraben liegen. 

2. 1. x«@vraöde, auch hier, 
mit Bezug auf den verwandten Auf- 
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> e Y BT, 
KÜTOUG Kal Tovg EimOvTag, E7C0000E ÖE Huwg all al Ta- 
vavzia oig Erınveoev‘ Ener nal Aıoyernv Tov Er Iivazıng 
> Do \ w 
Javucocı keyerar, Ev IoIud Evruywv vo HÄuoyeveı Kara- 
xeıuevw Ev YAlm, Erriovag Z0v Toig Vrraorsıorals al Toig 
’ \ > / B77 ’ € \ [4 
releraipoıg xal E£00uEv0g EL Tov dEoıo‘ 0 de HAıuoyerng 
B7/ \ e77 n > [ > ae we Car, I, 
ahhov uEv Eypn deloF+aı OVÖEVOg, AO Tod mAlov de areh- 
2 Helv Enehevoev abT6V TE Kal TOVG 00V AUTW. OVTW ToL OV 
‚ e]] 3 ee | - \ ’ ie) ’ > > 
zavın E5w 19 TOD Errwoesiv Ta xoeıta Akzsavdoog, aA) 
R} 4 \ m R} - > \ N U I)- m 
Er ÖOöng yao ÖEıv®g Engareito. Ervei var &g Tasıla avıo 
Apıixousvw nal Löovrı ToV Vopıorav vov Ivdwv Tovg yv- 
nd nd & _ 
uvovg rto.I0g Eyevero Evvelval Tıva ol To@v MVdoWv TovTwy, 
OTL TNV xagrsolav aurov EIavuaoe’ nal 6 uEv rgsoßura- 
no a c € \ € B 7} 5 ’ 
TOS TWV 00YLOTOV, 0Tov ouulmrar or alloı noav, Javda- 
” »„ BL,.N >/ p / c P 7} 
wis OvouUa, OVTE avTog Epn scao „Ahtsavdoov N&eıv ovTE 
\ r B7/ > I ’ \ ’ c \ 
3 Tovg ahhovg Eia, aAA vroneIvaodaı yao Aeyeraı ws Aıög 
[N \ DArEN B 7} P]/ €) N. / N €) 
vIOog Kal aUTOg Ein, Eireg ovv var Alssavdoog, Kai OTL 
e]] ‚’ ‚ m 3.8 ‚ 7 , c 63 
ovTE ÖEoıro Tov T@v rag Ahesavboov, EXEıv yag OL Ev 
Ta ag0Vra, xal Aa 6gAv Tovg EÜv auro schavwusvovg 
4 w \ 4 b) 3, 2 2 > ’ \ ’ 
TOGaVENV yhv var Falarocav Err Ayadım ovderi, unde 1ue- 
a - nd — 3 
005 Tı aürois Yıwöuevov Tav scolhAwv schavav. OUT 0ovV 
w IHEN U ’ 67 > ’ m PISCH 
TTOFELIV TI AUTOG OTOV xVOLoS nV AktSavögog dovvaı, OUT 


tritt mit Diogenes; sonst ist Zei 
xct (denn auch) beziehungslos. 


Asloıev aurods poırar ag av- 
tous und: Ta ‚co at GOXK0DOL 


— xal tavavrie, und zwar, und 
noch dazu Entgegengesetztes. — &v 
’Io$uo, bei der 1, 1, 2 erzählten 
Gelegenheit. 

2. 0VTW —, diese Fortsetzung 
liess vorher einen Zusatz wie den 
bekannten: ei un Ak&Sardgos nunv, 
Awoy. @v nunv (Plut. Alex.14) er- 
warten, wird indessen auch durch 
die Beziehung auf Yavudocı ge- 
rechtfertigt. — zov vor dor ist 
aus Conjeet. zugesetzt. — x0oTeE- 
otev, Onesieritus b. Strabo a. a. O.: 
0XovVEeır Ya zov A. ws yuyuvoi 
dinrehoiev al Kapregias Erruus- 
Aoivro ot KrFoWroL &v tuun re 
&yowro nAelorn, TaO 2Aovs dR 
un Badiloıev ahmdlvres, akhıt XE- 


1905 zövov, iv ai yrouaı swv- 
vvowvro. Indie. 12, 9: 
ToioL copıory cv Elol ra onyuare, 
AA navrav raAaınogWrure. 

3. os Auos vios, denn die Boten 
hatten ihn eingeladen zzo0os rov 
Auos viov, Strabo p. 718, wo der 
Gedanke eine andere Färbung er- 
hält, indem Dand. die Göttlichkeit 
Alexanders leugnet, weil er unde 
zroAh00roV uEgovS ig yas GOYEL. 
— ovre d£oıro, denn Alexander 
hatte ihm versprechen lassen: rzeı- 
Fousvo dwga EOEOFUL, Strabo a. 
a. 0. — xai aua ögäv, als ob 
statt Ös und ozu Accus. cum Infin. 
vorhergegangen wäre. — 7» tritt 
aus der Abhängigkeit heraus. — 


ov uahdaxa 
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. » — 
£ m 74 
av dedıevar, OTov xoaroln Exelvog, EoTiv 00V E1oysodaı* 
Covrı uev yag ol ınv Ivdwv yhv ESagxeiv, pEoovoav Ta 4 
vocia’ Anosavövra dE anallayYosodIaı Our Errieinoög 
m ’ e]] IE ’ > 
Evvoinov TOD OWuaros. ovrovv ovVdE AhtSavdgov Ertiyei- 
52 ’ [4 R] 4 B24 \ Pl} 2 > \ 
onocaı PLaoaodsaı, yvovca EAEUFEIOV Ovra Tov avdoa‘ Aha 
Kalavov yag avansıodhvyaı TOv Tadın 00WLoTWV, Ovrıva 
’ \ c m > 4 )4 > ’ 3 
nalıora ON avrovd aroatooa Meyaoderns aveyoaıdev wü- 
ToVg ToVg Vopıorag Aeyeır, narilovrag Tov Kahavov Orı 
arrolımov TNv cag& Opiow evdauuoviav, 6 de deonornv 
B7} P)) \ \ > ’ . 
ahhov m Tov FE0Vv EFEDATTEVE. 
Tedra 2y0 aveyoawa, Orı nal ürreo Kahavov Eyonv 3 
eistelv &v vH meoi Ahsavdgov EvyyoapT‘ uehnıoImnvar 
_ -_— -_ > 
yoo Tı TO owuarı vov Kalavov &v vH Tegoidı yij, ovrw 
[4 7 R B2} > \ ’ mw > [4 
7000. FE9 VOONOAVTa’ Ovxovv oVdE diaıav dıauıTaodaı EIE- 
Asıv aß6wWorov @vdgög, aAAa Eirıeiv yag sroog AhzEavdgov, 
m > wid > w m ’ ’ 
naldg aUT@ Eysıv Ev TO ToıWde xaraorgsiaı, rolv Tivog 
- i - ’ c > ’ > 
&s rreigav EiFElv sradruarog 0 Treo ESavayraosı auToV 
ueraßalhsıy ınv 11000989 Ötaırav. var AhzEavögov avr- 2 
eutelv Ev aUTD Erri ohb‘ WG d 06% NTTNO0OUEVoV Ewga, 
> 1... IN P) ,’ > , (4 c ’ 
Ahr Ahlwg Ov arahhayevra, EL UN Tig TAUVTN VIrsixaFot, 
ca vr € B) ’ 37 m m I) m 
 OVUTO Om Orın erımyyehhev avTOg, nelevoanı vNOIMvaı avTd 


orov — ov, zu construiren: our’ ang heisst er bei Strabo. 
av dedıevaı Eorw 0Ö E „ewös) D2,.,2. 227,9: 

£loyEsodaL,  0rov xgaroln £xeivos 3 1. Sinn: Vorstehendes Hal 
{Kr.). ich erzählt, weil es mit Kal. zu- 


4. 00% Enısixoös, Strabo: anab- 
AdEaıro uns CAOKOS LO ‚yngos 
Terguywusrns ueraoras eis Bei- 
Tiw zul KaFaowWreoov Piov. 
Kalavov, die Erklärung des Na- 
mens bei Plut. Alex. SR ExaAeiro 
de Zgpivns: ine de xar Ivdı- 
xyv yAorrav To xahE 770000Y0- 
gE0Wr avi Tovü ywigeıw zous Ev- 
Tuyyavovras NorıaLero Koaiavos 
uno tav Ellnvwv Wvoudosn: hier- 
nach dürfte KaAavos, nach Analo- 
gie der übrigen griechischen N amen 
auf avos, richtiger sein. — «vrov 
Axgaroge, RE vFEWTToS 
za tais Arstavrdoov Toaneiaıs 


sammenhängt, der in einer Ge- 
schichte Alexanders wegen der 
Ausserordentlichkeit des Falls nicht 
übergangen werden kann. — yo, 
nämlich. — uokoxıodnvat, Strabo 
AR &v Iaoegyadaıs (Aelian v. 
h.5,6: ro xahhloro n9000TEiW 
ns BaßvAövos) dE vVoonoavte, Tore 
noWrorv 220) vo00V yevousvns, 
&Sayayeiv Eavrov ayovra Eros £ß- 
doumxoorov xal Tolror, um 71000- 
&yovra Tais tod PBaoıkiws dey- 
ogot. — Die Infinitive als Wieder- 
sabe der Erzählung Anderer. 

2. 00% yrrnoousvov, denn die 
indischen Philosophen betrachteten 
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zrvo@v, xal Tavıng ErrıueinInvar IIvolsuciov vov Aayov 
Tov OWuaTopbhara. 01 bE nal 7TOUTEmv Tıva 7T0070UTEl- 
oa altod A&yovow Ärtzvovg TE nal Avbgag, Tobg uEv wırht- 
ou£vovg, Toög dE Fuuiauare zravroia TH EVER Ertıpeoov- 
Tag‘ ol dE nal Er ouare X9v0& nal agyvo& nal EOIMTE 


3 Baoıkınnv Ayova OTL EPEgov. 


> w- ON m 
AUTO ‚de magaonevacHij- 


vau ner Irtreov, OTL Badioau aövvarwg eiyev Ürro TAG vooov* 
od umv dvvndhval ys oüde Tod knırov Enıßnvaı, AAAa Erei 


nAlvng Yyag KOmıoF+hvaı PEoouEVoV, 
3 P7/ m ms 

4 Ivdov voum nat adovra ch Ivdov yAwoon. 

Aeyovow HTı Vuvor FEewv 10V Kal auTWv Errawoı. 


EOTEPAWWUEVOV TE TO 
or de Ivdoi 
nat 


Tov. uEv Ürezcov ToöTov Orov Errıußnosodtaı zuehle, Bacılı- 
7} m \ me 

x0v Ovra tov Nnoalwv, zrgiv waßhvaı Erci nv cvoav 

Avoıuayw xaoloaosaı, TV Tıvı FEIATTEVOVEWV AUToV Erei 

oopia‘ twv dE ÖN Euwuarwv N OTewudtwv 000 Zußkn- 

Invaı 5 nv mwvgiv x00u0v air Teraysı AhtEavdgog, 


5 alla ahhoıs doövaı TOv Aup avrov. 
cn rvo& navanlıdHvar Ev &V x00UW, 


tng orgavıag Zuuzraong. 


c’ \ > 7 
0VTW .dn Eercıßavre 
c me \ S 
0060. Faı ÖE 700g 


AhsSavdgw de 00% Ertusineg Ppa- 
vivaı To Jeaua Ercı pilw avdol Yıyvdusvov‘ 
N t ti gQırG oL Yıyvol 


Aha Toic 


yag ahloıg Haba ragaoyEoda ovdEn Tı ragexwmoavTa 


6 Ev. To zwugi Tod OWuarosS. 


og dE TO 700 EG NV 7rugav 


Brlßalov oig 71900TETayuEvor ıjv, Tag ve oakrıyyag pIEy- 
Saogaı Aöysı Neagyog, ovrwg E85 AleSavdgov srgooTeTaJUE- 


den Tod als yEveoıs eis Tov Ovrws 
Biov. xai Tov evdaluove Tois PiLo- 
‚cop70«0W, Strabo 15, 1.p. 714: — 
„eine solche Auflösung in dem hei- 
ligen Element galt für eine feier- 
liche Opferhandlung, welche unmit- 
telbar in den Himmel führe.‘“‘ D. 
= 0 Dr 
3. ovdE Tr. Innov, geschweige 
denn zu Fuss gehen. -—- «avrorv kann 
eben so gut blos auf die Sophisten 
als auf die Indier im Allgemeinen 
gehen. Loblieder auf Wersiorhene 
statt der Denkmäler bei den In- 
diern erwähnt Arrian Indic. 10, 


1.; über vuvoı und Errawoı, z. 4, 
Li | 

4. Errıß70soHaı EusAle, halte be- 
steigen sollen. — Nno«uiwv, s.13, 
1. — zwi, z. 2, 26, 4. 

5. za wog, 2.5, 1,3. — & 
xK00UW, mit Anstand (D. ).. — \750- 
ouoyeodau: tov Kadavov. 

6. 1Q00TETaYuEvoV, 2.1; 28, 1. 
— 79 0&0 x. rr04., ihre durchdrin- 
genden u. kriegerischen Töne (D.): 
natürlich mussten die Elephanten 
dazu abgerichtet sein. — ixavol, 
BE HREERR d.h. glaubwürdige, wie- 
wohl es auch auf die Zahl gehen » 


Es 


kr, 


" ANABAZI2. 7, 3.4. 


vov, xal wmv oroarıav Enrahehafnı rüoav ÖTolov Tı nal 
&s tag uayag Lodoa Ermhahale, nal vovg Ehepavrag OVVeıt- 
nyhocı vo 0&0 xal sroheuınov, ruußvrag Kakavov. Tavca 
xal ca Towüra Grreo Kaldvov vod 'Ivdod IxavoL avaye- 
yocpaoıy, 00% aygela nawın ES AvdoWrovg, OTp yrovaı 
Errıuslägs Otı WG nagTEg0ov TE EoTı xal Awinntov yvaum 
avIgwrivn 6 Tıreg EIEAELı ELE0ya0a0Haı. 

Ev vobtw de AhtSavögos Aroorıaınv uev Erei mV 
avTod oergareiay Enzreurrei zrageAI$wWv Es Zovoca“ Aßov- 
Aienv ÖE nal Tov Tovcov rraida O5asenp, OTL KURS Erte- 
ueheito TOV "Zovoiow, ovAlaßwv arertewe. roll Ev 
Ön zrereimuneinto En TWOV xareXovrov TÜg XWgag 0oaL 


 dooiaenroı sroög Ahstavdoov EyEvovro EG TE Ta 1800 nal 


TEPOVS Kal aÜTOÜG ToVg VrLnmoovg, Ortı yo0vUog 6 eis Iv- 
dous oroAog Eyeyevnto vo Baoılei za 00 rıoTov Eyalvero 
A7LOVOOTNOEIV aUToVv Ex TooWvdE EIv@v xal Toowvde Ehe- 
N; c \ \ > ’ DLC / \ \ > ’ 
pavıwv, urceo tov Ivdov Te naı Yoaosınv var Tov Arcot- 
\.C: ’ \ c B) ’ \ 
Se Ypaoıv pYFElWoueEvVoVv. al ai &v Tadewaroıg de 
avro Syupogai Evveveydeloaı Et’ uchAov ercjguv Tovg 
vaven sargaevovrag xarapgovigc AUTOD TNS 0lrR0L ANO- 
vooTnoswe. oV unv alla nar avrog AhzSavdgos HF0rTEg0og 
Aeysrar yeveodcı Ev TO TOTE EG TO TI0TELOAL TE Toig Ertı- 
nahovuevoıs, WG 7rLFavoig ON Ev zcavri 0001, xal Errl TO 
Tıuwenoaodaı weyakwg ToVg xal Erri uıgoig ESsheyyIev- 





kann. — 00% ayoeie navrn, nicht ov umv rapovs, ohne Artikel, 
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ganz unnütz, Conject. statt TIEVTE, 


 v8l.7, 8,2. — 070, collectivisch auf 


den Plur. bezogen. Entwueiks, 
daran Shoe Karl 2 GEL 8S, 
pleonastisch neben einander auch 
bei Xenoph. Hell. 3, 2, 14. 

BE carganeliar, Medien, s. 6, 
29,3. — Apßovkiryv, Plut. Alex. 68: 
tov d’ Aßovkitov naidwv Eva uev 
’OE£vaornv MUTOS ATIexrteıve 0u0lon 
dısAdoos, AßovAtrov de under tov 
aveyreiov NO ROKEUKGUVTOS 
xaeigSe rov ’AP. 

2. uev, der Gegensatz folgt $ 3 


weil nur einzelne gemeint sein kön- 
nen. — &Aeparrwv, diese werden 
als die furchtbarsten Feinde, be- 
sonders der macedonischen Phalanx, 
statt aller anderen Gefahren ge- 
nannt.' = - pPFEIWOUEVor, in’s Vans 
derben gehend, in’s Unglück gera- 
thend: Ei seltener Gehranch, 

3. KOTÜPgOVHOLL, übermüthig be- 
zweifeln. — © unv, indessen nicht 
bloss wirkliche Vergehen reizten 
ihn zu Bestrafungen, sondern —, 
Curtius 10, 1,39: coeperat esse prae- 
ceps ad repraesenlanda supplicia, item 
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Tag, Ortı xol va ueyaha &v Edoxovv aoro cn auch yvoun 
e5egya0a0daı. | 
4 ‘O de xai yauovg Ervoinger Ev Zovooıg Eauvrod TE xal 
w > 
Tv Eraigwv‘ avvog uEv vav Aagsiov Jvyareowv mv 
’ > 4 < 
zroeoßvrarnv Bagoivnv nyaysro, wg de Aeysı „Aoıoroßov- 
2 \ Wi \ ’ m N $ ’ \ 
09, rat allnv roög Tavın, Twav Ayov HJvyarowv nv 
’ ’ PU WR ; Fries > , \ c 
vewrarnv Ilaovoarıy. ndn dE 179 avTo Nyuen al N 
5 ’O&vaorov Tod Baxroiov reis Pw&ayn. Aogbmerw de 
Hocaıotlwvı didwoı, Aaosiov raida za Tavınv, aderAgpnv 
TG avrod yuvamog‘ EIEheıv YaQ ol aveıovg TOV raldwrv 
yeveodaı vovg Hyaıoriovog rraldag‘ Koareow de Auc- 
orolvmv ınv "O&vagrov tod Aageiov adeApod raida* IIeo- 
ding de ınv Arooncrov Tod Mnodiag oarganov aid 
6 2dwxrs* ITrolsuciw de TO Owuaropvkarı zal Evueveı To 
yocuuorei vo Baoıkırn rag Aorapalov sraidag TW wer 
Aoranduav, vo de Agrwvıv" Neaoyw de nv Bagolvng Te 
\ ’ - A. yr 4 de \ Qy ’ mw 
xal Mevrooog sraida‘ SIeheunm de Tnv Irrırausvovg Tod 
EN - B | 
Bexreiov rraida‘ Woaitwg dE nal Tois ahkoıg Eraigoıg 
\ [4 - \ ’ v > > ’ 
tags Ödonıuwrarag Ileoowv Te naı Mndwv sraidag Es 0y0on- 
Txovra. 01 yauoı de ErromInoav vouw to IIegoınd" I00- 
an ’ m \ {f 
vor ETEINEAV Tolig vuupioıg EPeäng Hal WET TOV 710TOV 
Nr09 al yauovusvar xal rragszagElovro Exaorn To Euv- 
tng’ oı dE EdefiWoavro TE avrag xal EpLAmoav* TOWTOG 
N 8 \ 3 a B} _ 2) w \ ’ DD 
de 0 Baoılevg NoSev" Ev TO MUTW Yao TTAVTWv EyLyvovro 
c ’ \ nn I. B2} B7} ’ 
oL yauoı. Aal TOVTO, Eisteo Tı aAAo, EbogE ÖMUoTIRoV TE 


Curtius 10, 3, 12 kurz und erschö- 
pfend so aus: ut hoc sacro foedere 


ad deteriora credenda. Scilicet res 
secundae valent commutare naluram. 


— ra usyake, das bis jetzt noch 
nicht gethane Grosse. 

4. Boogoivnv, diese Tochter des 
Darius nennt Photius 68 Agowvon, 
. dagegen Diodor 17, 107 Plut. Alex. 
70 und A. Zrareioe. Eine detail- 
lirte Schilderung der Feier giebt 
Chares bei Athenaeus 12. p. 538; 
die Bedeutung derselben, Versöh- 
nung und Einigung des Abend- und 
Morgenlandes, drückt Alexander bei 


% 


omne discrimen vicli et victoris exelu- 
derem, und: Asiae ei Europae unum 
atgue idem regnum est. — Pw&avn, 
s.4, 19, d. 

7 T. airo, Chares bei Athe- 
naeus: \EvevKovta, za dVo Hard- 
uovs KUTROKEUAOAUEVOS ev To 
AUTO TOnNW. — einEg TI, 2. L, 
24,2. 

5. 1. Curtius 10, 2, 9: edizit ut 
omnes milites aes alienum profite- 
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A,» m N 
xai pılerangov sroüsaı AlzSavögov. oi de sragakaßövreg 
Ah yov ınv Euvrod Enaotog‘ srooixag dE Suurraoaıg Erredw- 
3 ’ 
xev AhEEav0gog. Hai 0001 dE @Akoı nyuevoı 700V Maxsdo- 
ves tov AoLavwv TIvag yvvaııv, arroygaphvaı EREAEVGE Kal 
> i j] \ 
TOVUTWV Ta OvOuaTa, nal 2YEVvovTo reg ToVg uvglovg, al 
. ’ 
tovroıg Öwgesal AhsEavögov EdOINEAV Erst ToIg yauoıc. 
w mw ı ’ 

Kai ra yoea EnıkvoaoFaı Tg oTgaTıäg 00015 X9EU 

5 b) en ty, \ . ’ > ’ c ’ 
79 Ev naı® ol Edose, nal nelevsı Arroyoapeosaı 07.000V 
ogelhksı EXOTOg, WG Amwdouevovg. Hal Ta UEV TTOWTA 

? w >) 
öklyoı arreyoadavr Op@v va Ovouara, dedıoreg EEE Als- 
Eavdoov m; zreioa avın Ein naseıuevn, OTw oüX A7TO- 
X000a N MIOFOPODa T@v oTgaTıWrov Eoti nal OTp ohv- 
\ c ’ c \ b} ’ cı y > ’ 

eins n dlaıra. ws dE Einyyelro OTı 00x ATTOYERPovOL 
ee c n2 IE Pe ‚’ c „ ‚ 
opüs oı zvolloi, Al Ertingizrrovow OTW Tı Ein Ovußo- 
Aaıov, mv UEV Arıorlav TOV OTEATIWTOV Exdxı0ev’ OÖ 

\ % HD 5 \ } , b), 2. N ’ 
yao xonvaı ovr oiv Tov Paoılea alho Tı n alm$evev 

w \ B 7} 
7005 TOVG VENAOOVS, OVTE TOV Koxousvwv wa ahlo Tun 
aAmYeveıv Tov BaoıleEa Öoxeiv. naradeig dE roanelag &V 3 
TO OTOATOTEID Aal Et TOUTWV YQVOLOV XaL TOVG Errius- 
Amoouevovg ng b00Ewg Eraoroıg, HoTıg ovußokauov Eıte- 
deixvvro, Errıldeodaı Ta 19a ErEhevev, 00% ATTOygapoue- 
\ > / 
vovg ETı TÜ Ovöuara. Aal 0UTW IN Erriotevoav ve ahmyebeıv 
AhtSavdoov za 00V yapırı ueiLovı Eyiyvero avroig To um 
er - I IN \ J > ’ f} 

yvwosnvaı uaAAov Tın To navoaodtaı opeikovrag. Aeyeraı 

\ ’ [5 ’ c ne wo ,» ’ f) 
dE yevsodaı N dooıg avın Th orgarıd Es Tahavra dıoudgıa. 


rentur. Grave plerisque esse com- 2. ovußoAcıov, ausgestellte Schuld- 
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pererat ei quamgquam ipsorum luzu 
contractum erat;, dissolvere lamen 
ipse decreverat. Illı lentari ıpsos ratı, 
quo facilius ab inlegris sumptuosos 
discerneret, prolatando aliquantum ex- 
traxerant temporis. Et rex satis gna- 
rus professioni aeris pudorem, non 
conlumaciam obstare, mensas tolis 
castris pomi iussit ei decem milia ta- 
lentum proferri. Tum demum fide facta 
professi sunt nec amplius ex tanta 
pecunia quam cenlum et triginta ta- 
enla superfuere. 


verschreibung. — 007’ ovv, z.1,12,2. 

3. Die ungewöhnliche Verbindung 
xoradeis — Errtueino. findet ihre 
Rechtfertigung durch die nächste 
Beziehung des Verb. auf roaredas. 
— .J00Ews &xdoroıs, 2.6, 11,3. — 
uaAlov, vielmehr, erneuert den 
Begriff des Compar. mit besonderer 
Beziehung auf yroodnvaı. — dio- 
wvoıe, so auch Justin 12, 11: die 


‘,von Gurtius (z. $ 1) angegebene 


Summe bestätigen Diodor 17, 109. 
Plut. Alex. 70 (Schm.). 
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4 "Edwrs de zai dooa hhoıg alla, Orwg TIg xar’ 


aElwoıw EZriuäto N rar’ MgErNv EL TIg Ertıpavng EyeyoveL 
Ev ToIg xıvdvvoıs. Kal EOTEPEVWOE xgvoolg oTepavoıg voüg 
wögayardic Övargenovtes , 7TOWTOV wer Ilevxeorov Tov 

5 ÜTTEGAOTLLOAVTE, Erreiıva Acovvarov, Kal TOodToV Pet 
oavra, nal dıa Tovg Ev Ivdoig xıvdüvovg na nv Ev’ Rooıs 
virmv yevousvnv, Otı scagarasausvog OVv TH vrrokeıpdeion 
Övvausı 7005 Tovg vewregilovrag TOV TE Ageızav nal Tov 
zchnolov TovTwv Yruouevuwp ch Te max Ergarnoe nal Tahhe 

6 zahös &0oSe Ta &v Rooıg xooumoat. Ertb TOVTOLG de Neog- 
xov Et TO egischi to &x ns Ivdov vüs nava UV ue- 
yeah IEAa0cav eoreparwoe al yag rel oÖTog No apı- 
yusvog Es Zoöoa nv° Errt Tovroıg bE Ovnoingırov ToV 
xvßeovijenv tig veog ng Baoıkırng‘ Erı de Hyauoriwva 
xal TOVG ahhovs swuaropvhares. 

6 ° Ha de ade zai 01 varoaraı ol &u wv rölewv TE 
Tov veortlorwv xal we aAlıng vüs vis soguahdron, zral- 
das NHPaoRovras Non EG TOLOWVgLOVG Ayovres, NV adınv 
YAınlav yeyovorag, OUG »al Ertıyovovg Erahsı AhtSavdoog, 
xenoounusvovg Maxedovıxoig Orrhoıg xal Ta scoleua EG Tov 

2 voörov tov Maxedovınov Noxnusvovg. Aal 00TOL Apınd- 
uevor Atyovraı avıaoaı Maxedovag, wg zravra ON unya- 
vouevov Ahstavögov üreg Tod unnerı WoaUTwg deio+aL 
Maxedovwv* eivaı yag oiv nal Mmdınnyv uyv Ahssavdgov 
ovoAmv alyog ob ouınoov» Maxrsedöoıw Ögwueımv, zul Todg 
yauovg Ev Ti voup vi Ilegooınd momsevrag 00 700g 
Jvuod yevsodaı voig roAloig auTov, oVdE TWV Ynuavrov 

hielt, so gab er ihnen auch einen 


griechischen Namen. Epigonen hies- 
sen vorzugsweise die Nachkommen 


4. Onws, jenachdem. — a&iw- 
os, "Rang. = "Eu 0, 22,15, 3. - 
Ievx£orav, s.6, 10,1. 


5. zaı dia fügt zu vregaoni- 


ocvra« in anderer Fassung einen 
zweiten Grund. — &v "Do0%, s. 6, 
22,3. — orı, weiler nämlich, 


führt die detaillirte Angabe ein. 
6. 1. zei Enıyovovs, auch Ep., 

wie er sie in Hinsicht auf Rüstung 

u. Waffenübuug den Griechen gleich 


der sieben gegen Theben gefallenen 
Helden. 

2; Mndunmv (ovo«r) ist prädica- 
tiv mit H0wuEvnv zu verbinden und 
bedarf daher keines Artikels, s.z. 
154,7. — 1005 Hvuod, 2. 3, 4,5. 

3. Ilevzeoros, 8. 6, 30, 2. — 
Evazaı, was der Name bedeute 
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EoTıv 0iß, Kaltoı ci loornri Th Es Tov Baoılca ueyahwg 
Teruumuvong. Ilsevxeorag ve 6 IIeg0@v oareasıng vn ve 3 
oxevn rar ch Pwvn) Ilegoilwv Ehureı avrovg, Orı co Pag- 

w Nr e) N : N \ 
Paoıoud avtov zyaıgev AhgSavdoos, naı ol Barroiwv de 
za 01 Doydıavov xai Agaywrav inmeis, nal Zagayywv 
de naı Aosiwv za IlagIvarwv nat &x Ilsgoov ol Evaxaı 
xaAovuEvos Irreeis navakogıodevres Eig mv Trercov Tnv 
c - j nd 
ETaıgLanv 0001 aurav zart’ aEIwoıw xal xahhsı TOO OWUR- 
tog 7 vH all Ggerh Uneopeoovreg Epaivovro, xal sreu- 4 
run Eret Tobvoıg Insragyia zrg00yevousvn, ov Baoßagım N 
700, AhAa ErravsndEvvog Y00 Too avrog Inzuinod rate- 

‚ > > ERER e ’ FEN NN, 

Aeynoav ES auto Tor Pagpagwv, To Te aynuarı srgooxe- 

[4 > ’ \ \ 
Taheyevreg Kupiv ve 0 Aoraßalov xarı Yoaovng xai 
Aorıßolng oı MaLelov, xai Zıoivng rail Doadaouevng ol 
Docrvapegvov Tod Taposvalwv Hal "Yoraviag oaTgasoV 

m rel ’ p) ’ \ w c ,’ \ m 
raides, var LIovavns OSvaorov uev rais, PuSavng de ng 
yuvamnos Ahssavdgov adehpog, var Avtoßdeng nal 0 Tov- 5 

P) N - \ c \ > \ 7 > 
Tov adeAyog MıIooßaiog, za Nyszuwv Erri TOVTOIg Ertı- 

N Cy ’ c 7 \ 4 ’ 
orayeis Yoraorıns 6 Banroıog, at vovroıs dogara Mea- 
xedovıza avi av Baoßagınav usoayr'klwv boFEVra, TAÜTa 

U P} ’ \ ’ C ’ \ ’ 
gravra, Ehvrreı Tovg Manedovas, wg zcaven dn Paoßaoıkov- 
tos ch yvoun AhsSavdoov, Ta de Maxedovına vouıua Te 

\ B) \ ’ b) Din ’ Y 
zul auToVg Menedovag Ev arlıum XWo« ayYovroc. 

[4 m \ w nd \ \ 
AlhzSavdoog de ng uev melig oroarıäg ınv vohknv 7 
< ’ r/ 7 B7/ > \ \ ’ \ 
Hocıorıwva aysıy neheveı E0OTE Errt mv JaAaooav mV 
Ileooınv. wvrog de avarılsioavrog auTD Tod vavtınod 
&g nv Zovoiav yhiv Errıßag T@v vew@v Eiv Toig Örraortıoraig 


und ob er überhaupt richtig, ist 
ungewiss. 

4. xare)l£ynoav Es auto, eben 
dieser Umstand, dass er die Frem- 
den suorum militum corpori immi- 
scuit (Gurtius 10, 3, 10), kränkte die 
Macedonier. 

5. ussayzule ein Gxovriov Ev 
uEop ondgrp dedsutvor, 0 zare- 
yovrss ypleoav, Schol. Eurip. An- 
drom. 1133: die ursprünglich bar- 


barische Waffe kommt auch bei den 
Griechen vor seit den Kriegen in 
Asien. 

want. avanhevoavros, stromauf- 
wärts, wie nachher @vaxouoFei- 
ocı. — Der Evkcios gilt gewöhn- 
lich für identisch mit dem Choaspes 
bei Susa (Herod. 1, 188), allein die 
Verschiedenheit beider machen neu- 
ere Untersuchungen wahrscheinlich ; 
nach ihnen entspricht der Choaspes 
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TE xal TO aynuarı nal ToV Inmewv Tov Eraiowv Cvaßı- 
Baoausvog ov mokhovg xarercheı ara Töv EvAaiov rora- 
\ Bl; w w 
2 uov wg Erri Fahaooav. non de zuAmolov av wng Eußoing 
Tng EG TovV covrov Tag ev mwAelovag TE nal 1vertovnnViag 
TOV veov xaraheirıeı MUTODV‘ avvog dE Tais uahıora Tu- 
yuvavrovoaug zragercheı arco Tod EvAalov morauod xard 
\ [g \ - 
nv Jalaocav wg Ercı rag ExßoAag vod Tiyonrog‘ ai de 
BP} a 6 m \ = 
ahhaı aürW vheg avarouıoFeliocı xara TOv EvAaiov Eore 
DIESUN \ ’ a ’ > m ’ | > \ > 
Erct nv ÖIwovya n Terunraı &4 Tod Tiygnvog 2 vov Ev- 
Aciov, vaven ÖLeroulosnoev &g Tov Tiyonra. 
9 \ \ _ - > ’ \ ! 
3 Tov yao dn morau@v vov re Evpoarov xaı tod Ti- 
x - 
yonvog, 0L env uEonv OpWv Ivglav arceieyovow, OFev ul 
\ 7 w hr 
to ovoua Meoororauia 100g Twv Errıywolwv aAnileraı, 
0 uev Tiyong mohb Ti Taseıworegog bEwv Tod Evpgdrov 
Öuovgag ve mohlag &r Tod Evgpoarov EG adrov deyerau 
\ \ DB} \ N \ > > w 
za volkovg ahhovg otauovg agalapwv aa EE aurwv 
4 avänFeig Eoßakleı Es Tov zeovrov vov ITTegoıxov, ueyag TE 
\ > \ BJ] > \ \ > ’ [4 > 
xaı ovdauod _dıaparog EOTE Erct mv enßohn? , KaFoOTL 00 
»aravakloneraı auTod OVdEv Es mv yugav. z0Tı yag ue- 
TEwgorege n rauen yh Tod vVdarog, oVdE Endidworv 0VTog 
xora Tag Öiwovyag ovde &g aAlov morauov, aAAa deyerar 
w P77 > 
yao Exeivovg uähkov" aodeodal TE Arı6 00 Tnv Xwoav 
5 ovdaun zraotyeı. © dE Evgpoaıng uerewoog Te del nal 
iooyeiAng ravreyod cn y7, rat dıwWgvyeg ve ollai ar’ 
Flüssen. Von den Griechen ward 


es bald zu Syrien bald zu Assyrien 
gerechnet, vgl. 9, 8und5, 25, 4. 


dem Kera oder Kerkha, der Eul. 
dem obern Kuran oder Karun. 
2. tas uev — nenovnzvias, die 


Mehrzahl und namentlich beschä- 
digte. — @Alaı, aizaraleıpdeicau. 
— diwovya, vom Eul. | 
Kanal He el-Hafar nach Mignan, 
14 engl. Meilen lang, zum Tigris, 
een Alex. S. 508. 

3. Meoororauie — Anikerau, 
d. h. die Eingeborenen geben ihm 
einen Namen, der dem griechischen 
Mesopotamia entspricht, denn Aram 
Naharaim (im alten Testament) be- 
deutet eben Syrien zwischen den 


führt der 


4. ovdauod dıaßaros, d.h. nach 
Aufnahme anderer Flüsse; dass er 
vorher, wo er langsamer fliesst, zu 
durchwaden war, folgt aus 3, 7,5 
(Schm.). -— rod vderos, als der 
Wasserspiegel (D.). — ras diwe., 
in die vorhandenen Kanäle. 

5. re vor rroAAet ist beziehungs- 
los, also entweder zu streichen oder 
in dE zu ändern (und auch). — 
71005 xcıoov, auf (die) Leit des 
jedesmaligen Bedürfnisses. — &s ro 
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D) mw BR c N MW} 2 c ’ c 
MUTOD 7VemolmvraL, Al UEV AEvaoL, AP Wv vÖgevovraL OL 
700° EraTe0u WaıouEvor‘ TAG ÖE xal 700g KaLE0V 7r0100V- 
raı, OnoTe Oplow Vdarog Evds@g &%01, EG TO Erragdesıy nv 
xdoav‘ 00 yag vera TO cold N yn avın 85 00gavo0' nal 

c > > NHRr c > ’ 2 \ 
oVUTwg ES 00 moAv VOwe 6 Evpoarng TEehevrov Kal TEVa- 
yodes Todro [ovrwe] anoraveraı. | 

Akt&avdoog dE mregırcheiong nava nv Jahaooav H00v 6 
uerosv Tod ve EvAatov norauod xaı tod Tiyonvog Ervei- 
xev 6 alyıalög Tod x6Artov Tod IIsg0ınod avenhsı xavı 
vov Tiyonra Eore Ei To oTgavosedov va Hoyeaıoriwv 
vTo mv Öbvauın näcav &y4wv Eorgarosredeizeı. Exreidev 
de audıg Errheı E5 Aw, zıöhıv Erst vob Tiyonrog wiı- 
oyuevm. ev de TO avasıla Tovg narelöexras ToVg nara 7 
Tov worauor ipavitan öuaköv zraven enoieı tov ‚soör, ot 
On &x Ileoo@v srerromutvoı Noav, Tod un tıva ano Ia- 

‚Tod ı 
Aaooms avarıhevocı eig Tmv xugar aurov ven oToAw 
xoanoavra. Tadra de ueumydrnro arte m 00 vavrınoig 
Toig Ilegoous‘ ovzw iM Gvreyeis ol raragbarrar wenom- 
HEVOL r000v TOv avarılovv Erolovv TOv xara tov Ti- 
B) , \ B) B7] w ’ » 

vonta. AlktSavdoog dE oVn Epn TOV xAoaToVvrwWv ToIg 

\ nd > \ - 
Orchoig Eivaı Ta TOL@ÜTa V0PLOUATa" OVXOVV 700g RUTOD 
Erro1eiro Talıyv nv aopaleıav, Nyrıva Eoym olde Aoyov 
I-/ B) ,’ > I , m m \ 
adiav arneopmve, ov yaherıwg Ötarowag vov Ileoowv Ta 
orrovdaouara. 
6. 000v — IIeooıxod, den gan- 


zen Küstenstrich des persischen 
Meerbusens zwischen dem Eul. und 


Erraodeıv, nach Strabo 15. p. 511 
auch zur Schifffahrt und zur Ablei- 
tung des zu hohen Wasserstandes. 


u Herod. r 193: N de yn tov Ao- 
he vEeral uev ollyw —, Q- 
adodver uEvrou &4 ToV noTauod 
& vveral TE To Aniov za 0 0- 
yiveraı 6 0irog. — ATOTLRDET«L, 
dass der Euphrat sich in Sümpfe 
verliere, sagt auch Mela3, 8,5, zo 
oTouc T. Eögodrov erwähnt Arr. 
Indie. 41, 6. 8. Die richtige Ansicht, 
dass er mit dem Tigris vereinigt 
ausfliesse, findet sich bei Strabo 2. 
7152 m A. 


Tigris (D.). | | 
7. xaraodexraeı, Dämme und 
Schleussen, nicht zu dem von Arr. 
und Strabo 16, 1. p. 740 (poßo rov 
EEwrev Epodwr) erwähnten Zweck, 
sondern zur Regelung des Wasser- 
standes erbaut, TREE um das 
Wasser aufhalten und zur Bewäs- 
serung der Umgegend benutzen zu 
können. — rod un, z. 1,1, 9. 
Oopilouure, ausgeklügelte Vorkeh- 
rungen. — 71005 avrov, z. 1,13, 7. 
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8 Ic de &c ev rw Gpixero, Suvayayav tovc Maxs- 
Öövag zroosistev OTı TOVg VO YNEWS N 7UnEWOEWS TOD 
> \ w 
oWuarog aygslovg Es a moltue Ovrag magahvsı uEv Täg 
orgarıäg, amoräureı ÖE &S Ta OpErega nIn' Errıudwoeı 
de anıoöcıw 000 avrovg Te InAwrorsgovg root ToIg 
olxoı za tovc Alhovg Maxedövas eSogunoeu EC TO EIENEIV 
2 voV auTOv xıvdivwv TE nal zcovov wereyew. AhtSavdoog. 
UEV WG XagLobuevog ÖnJyEv voigs Maxredooı vadra Eleyev' 
c \ c c ’ ’ P]} \ > [4 \ 
01 ÖdE WG vVrreoogwusvor TE Non n00g AhsSovögov xau 
> mw 6} 
aygsioı zravın Es va srol&uıa vouılouevor oin AAOYWG aü 
To Aoyw NXIE0IN0aV vo ro0og Ahssavdgov Aeyderri, Kata 

\ \ w - IH. > 
NV OTOATIav Tavınv caoav zoAhoig var ahhoıg aXFE- 
/ c "4 4 > ’ > \ c P] \ € 
oFEvres, OTı mohharıg non Ehvsreı MUTOVE N TE EOING N 
lleooınn Es Toro YEoovoa xal vav Enıyovav cwv Pao- 

U 6 > \ \ I [4 \ > 7 
Poowv 7 Es a Maxedorına nIN H00umoıg na Avauıfıg 
30V ahkopühwv Irırr&wv 2g Tag Tov Eraigwv Taseıg. OVxovV 
oryi) EXOVTES EragTegnoav, ahha covrag yag arrahAavveıw 
ing oroarıas Er&levov, aLTOV bE UETA TOD 7TaTE0g 0T00- 
reveodaı, Tov Ayuwva IN To Aoyw Ertiregtouodvreg. 
wo b) ’ b) v; 3 Nu Ph N ee ’ > PR 
ravra anovoag AhzSavdogg (HP yao dm OSVTEo0g TE &v TO 
Tore za ao vhs Paoßagınng Fegarrelag oinerı wg rrahaı 
Errisiung &g Tobg Maxedövag) xararındyoag 00V Toig aup 
avrov Nyeuocıw arco Tod Bruarog EvAhaßeiv voüg Errıpa- 
veovarovg TWv Tagafavıwv To suhhFog nehever, auTog Ti 


30 geschah diess erst nach der Rede. 
— #avarov, Bezeichnung der Rich- 


— onovdaouare, 


Werke per- 
sischen Fleisses (D.), 


Kunstarbei- 


ten (Pape). 

2. os — dnsrev sprechen die 
Ansicht Alexanders als subjeetive 
Täuschung aus. — «dv stellt diesen 
Fall als Wiederholung ähnlicher 
früherer (roAAois x. eh dar. 

&S ToÜTo, £s To unEgoEGEdAL, Eu 
2.5, 28, 4. — ’Enıyovov, 2.6,1. 
3. 0 Eyovrss, 22100; 1: 
ETTIKEOTOUODVTES , höhnisch anspie- 
lend (D.). — ano — Heganıeias, in 
Folge der — Bedienung (D.). 
EvAhaußavsıv, nach Curtius 10, 2, 





tung, die frühere Lesart Favaro 
würde den Zweck bezeichnen. — 
EAeyev eine Handschrift statt EAe- 
Sev: wenn das Gesprochene selbst 
eingeführt und damit eine dauernde 
Wirkung der Anführung angedeutet 
wird, steht gewöhnlich das Imperf. 

9. 1. Sinn: damit ihr erkennet, 
wie undankbar ihr durch eure Ent- 
fernung gegen um euch Wohlver- 
diente, meinen Vater und mich, 
handelt —. 

2. &ixos, denn er war der Schö- 


ANABAZIZ. 7,8.9. 177 


Yn5E ’ » C - ca \ - 
yEıoı ErrideinvuWv ToIS VrTa0TTLıoTaig 0VOTIVag yon Evhhan- 
Baveın' nal EyEvovro oVroı Es ToEig nal Ödera. ToVTovg 
\ \ B) ’ ’ \ P) \ ’ < \ 
uEv ON amaysır nelevsı 719 Erri Javarov. WG dE xare- 
’ Er, > ey > \ 5 DEN \ 
oıwzamoav ol alkoı Euschayevres, avaßag audıg Erri TO 
Piua Eheyev wde. 
> c \ me m ge w 57 ’ \ 
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vuiv arıevar Oroı POVAEoIE Euov yE Evena, aAk WG Yvo- 
w ww >» FR) 
var Üuüg roög Örrolovg Tivag Nuäg Ovrag Orolol Tiveg 
> \ ’ > ’ \ 25 ’ 2 > \ 
AVToL yEevousvor Arralha00E0FE. Kal roWra Ye aro Di- 2 
w Van - ww » 7} 
Alsızcov TOD 7raTgQOG, Yrreg xal Einög, Tod Aöyov aofoucı. 
U \ £ m ’ Yu ur2 L 
Dikınrog yao ragahapßwv vuög zukavntag xal ArLogovg, 
N \ B 2 
&v ÖıpFegaıg Tovg roAhoüg vEuovrag Ava Ta 00 reoßara 
}! I [0 
‚ oAlya xal Üneg Tolıwv nar®g uaxouetvovg ’IAhvouois Te 
xaı Toußaklois va zois ouogoıs Oogäi, yAaubdag uev 
co oe w PR) 
üulv avıi vov ÖıpIEoWv Yogeiv Edwre, zaımyays dE &% 
- > mw » 27 
TOV 000v &g Ta redia, KEIOUKXOVG KATLOTNOAG TOIg 7T000- 
J eo 
xwooıs ov Paoßaowv, @g um Xwolwv Erı 0xvgOTHTL TLL- 
oTEvovrag uahlovy N Th oineia ger OWLeodaı" eohsav 
4 we 
TE OIANTOQAS ANTEpyvVE al vouoıg Kal NIECL YENOTOIG Ex0- 
ounoev. aurwv dE Exreivov av Paoßaowv, Up Wwv rg00JEV 3 
P]} ; \ 
NYEOFE nal EPEOEOIE MUTOL TE nal Ta Uuerega, Nyeuovag 
KOTEOTNOEV Ex doVAWwv xal VLnnowWv, nal hg Vgaung Te 
wolle v7 Manesdovia ro00EImE, na Tov Erci Jaharın 
Kwolwv va, Errıxaıporava varalaßousvog nv Eurcogiav TE 


pfer seines Staats.;. Phil. kam zur 
Regierung 359: inwiefern das hier 
entworfene Bild vom Zustand Ma- 
cedoniens vor seiner Thronbestei- 
gung übertrieben sei, lässt sich bei 
dem gänzlichen Mängel an detail- 
lirten Zeugnissen nicht entscheiden. 
— Ev dipdeocıs, modo sub Phi- 
lippvo seminudos nennt sie Alexan- 
der bei Curtius 10, 2, 23. — z#ux0s, 
kläglich, mit geringem Erfolg. 

3. tov Baoßaowv, bald nach sei- 
ner Thronbesteigung gewann Phil. 

Arrian. II. 


durch Besiegung des Illyrierkönigs 
Bardylis die verlorenen macedoni- 
schen Besitzungen wieder nebst 
einem Theil Illyriens: — ‚‚hierauf 
durch die Wegnahme von Amphi- 
polis (358) den Zugang zu Thracien 
und den Bergwerken des Pangaeum 
und ward nach und nach Herr von 
Potidaea, Pydna, Methone, Olynth 


und den Inseln Imbros und Lem- 


nos.“ D. — £g£osods passt im 

eigentlichen Sinne nur zu z@ vue- 

teoao, doch s. z. 1, 5,3. — rwv 
12° 
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X00R Averteraos, nal Tov uerallwv nv Eoyaoiav avevden 


4 7T0QEOYE' 


w % \ 
Osooahiv dE Koxovrag, o00g nahaı Ersdvmzeıre 


R ‚ 34419 \ \ ie yY ’ \ 
To des, arepnve, nal TO Dunewv EIVog TareıvWoag TnV 
> \ c / 4 a \ 37 > \ w 
&s nv "EiAhlada 7rag0dov srhareiav Kal EV7COgOV Ti OTEvNG 


TE nal arcogov Vuiv Ertoinoev‘ 


4Invalovg Te nal Onßei- 


b) [4 B m ’ h ’ > ’ 

ovg, Eyedosvovrag aei 17 Maxedovie, EG TOOOVdE Erasrei- 
B7} - w m 
vWwoEV, NÖN Tadra ye nal Nuov avc@ Evurovoivrwv, WG 
> \ w , er > ’ \ c 4 
avrı Tod Yooovg Teleiv Admvaioıs nal vraroveıv Om- 
a m \ ’ 

Balwv, rag’ Nu@v Ev TO yegeı Exelvorg nv aopahsıav 


ogıcı rogilsoHat. 
Erei av EXR00UNGE' 


€s Jlehorcovvnoov de rageldwv TU 
zul NYEUWOV RÜTOREATWO OVuTLKONg TNG 


allns 'Eihadog arodsıy$eig chg Erri vov IlEoonv orgarıäg 
004 .Eavro uaklov vı nv boSav nvde N TO now TWv 


Meaxedovwv zro00E.INME. 


Tevra usv Ta 8% TOO srargög Tod Euod 5 vuäg 
Unmoyusva, © UEV adra Ep Eavrwv orEWwaodaı ueyahe, 
\ 6 \ 

nuırga de og ye IN noög Ta nuereoa Suußaheiv‘ O5 raoa- 
Aaßwv tag& TOD rargog XKOVOa UEV nal agyvo& EATTWUATa 
> Ü ; \ B) NE ’ B) - m m 
oAlya, valavra dE OUdE ESNKXoVra Ev TOIS INOARVO0LS, KOEDV 
de ogpeılousva ro Dıhlsrnov Es zrevrarocıa Tahavre, 
\ DB} \ 

Öavsıodusvog Erei Tobtoıg abrog Ahr OrTaR00La ÖgumFElg 
&x TS XWoag Ting ye oudE Duäg avrovg Booxovong zalog 


eraAAwv, besonders der ergiebigen 
Gold- und Silbergruben des Gebir- 
ges Pangaeum, deren (jährlichen ) 
Ertrag Phil. nach Diodor 16, 8 bis 
auf 1000 Talente gebracht haben 
soll. Doch erwähnt Herodot 5, 17 
auch noch andere Bergwerke, die 
schon dem Alexander, Sohn des 
Amyntas, täglich ein Talent ein- 
gebracht hätten. 

4. Gegen den Tyrannen Lyco- 
phron von Pherae von den Aleuaden 
zu Hülfe gerufen (357), gewann 
Phil. dauernden Einfluss in Thes- 
salien, besonders durch die spätere 
Einnahme von Larissa. — oüs £re- 
Fynzeıre To dee, ‚prägnant statt 
oVTw poßsiodeu, WoTE TEIVavaL 


to d£eı, und diess gesteigerter Aus- 
druck für vrreopoßeioher: so mehr- 
mals Demosthenes. — DoxEwv, Phil. 
von den Böotern 346 zu Hülfe ge- 
rufen, beendigte den heiligen Krieg 
dureh Unterwerfung und politische 
Vernichtung von Bas. — Asr- 
valovs — Onpatows, durch den Sieg 
bei Chaeronea 338, an welchem 
Alexander den wesentlichsten An- 
theil hatte, gW0Tos to GuvEges TnS 
Tor noksuiwv TÜREEWS Edönse, Diod. 
16, 86. -— pögovs teleiv bestätigt 
die Rede zeot Adovvnoov unter den 
Demosthenischen, p. 79: &p' nur 
yag nv n Mezedovie xal Pogovs 
nuiv Eipeoe. — VLaXoVeıv Onpßeior 
bezieht sich wohl auf die Vermit- 


rk 
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Eotıv Idie uoı Es 0 Tı PvAasw alrovg, OLTovVUErW TE Ta 
> N) ’ ! > > 
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zro00yorzevov dE vuov olda, wg nadeVdeıv Eyoıre Dudlc. 


telung des Streites zwischen Alex., 
dem Sohne des Amyntas, und Pto- 
lemäus Alorites, zu welcher Pelo- 
pidas berufen ward, in dessen Folge 
Phil. mit 30 andern vornehmen Kna- 
ben als Geisel nach Theben kam. — 
Ev ro ueoeı, 2.1,9,5. 
5. yysuwWv, 2.1,2,2. 


6. Ws — oxedaodeı, an und für 


sich betrachtet (D.).— os, als ginge 
Euod statt yuerega vorher. — td. 
7IEvTEK00L«, quingenta talenta aeris 
alieni, quum omnis regia suppellex 
haud amplius quam sezxaginta talen- 
lorum essel, meorum operum funda- 
menta accepi, Gurt. 10, 2, 24. Ueber 
Alexanders Geldmittel zur pers. Ex- 
pedition Plut. Al. 15: Egpodıov de 


Tovroıs ou nAfov EBdounzovra Ta- 


Aavrwv Eysıw avrav Agıoroßovios 
iotogei, doögıs de TgLdxovte uö- 
vov nusowv diergognv, Ovnolt- 
xoıros dE zul diaxöocın TaAavte 
70000@Elleır. 

7. rovs Ace. st. rov Aog. aus 
Qonjectür,'s. 2.3, 22,1. 

9. üuerepa — Öuerega Ovra, & 
c [4 4 P] e]} ” . . 
vueteoa Eorı. — idig, persönliches, 
von dem eurigen gesondertes In- 
teresse. — xaltot, wiewohl, mo- 
difieirt und berichtigt das eben Aus- 
gesprochene. — rrgoeyovnveiv, ge- 
bildet wie zgozıwdvveveıwr (Tivos). 
Sinn: was aber den Schlaf anlangt, 
so weiss ich, dass ich (kenne ich 
Fälle, wo ich) für euch gewacht 
habe, damit ihr schlafen könntet: 
über d. Optat. z. 5, 2, 3. 

12 * 
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10 H4& Tara yio vuov rovobvswv xal Tahaıtweov- 
uevwv Eurnodunv avTög Arıovwg nal arahaırWdowg EEnyod- 
usvoc. xal vig Öußv N rovioag oldev Zuod ualkov N Eya 
Öreo Ersivov; aye ON nal dtp Teaduere duov ori yuuro- 
cas alte Erridsifarw nal E70 Ta Eua Errideisw Ev uEgeı“ 

205 Zuoıys 00% Eorıv 6 Tı TOD OWuaTog Tav Ye di) Eu- 
mgooder ‚uegdiv KTEWTOV vrrohekeıntaı, ovde Orrkov Tu 
goTıv N En YEıaög N Tav apızuevoy 00 yE 00x Iyvn & 
&uavro YEow‘ alla nut Eiger &4 XEıQög vergmuas rat 
Terogevuaı non vol 0 ungaväg Peßkmuan, xal M90S 
moon xl Svloıg aLöwevog ÜTTEE VuUDv nal eis UnE- 
teoag ÖÖöEng xal Tod bueregov zrAodvov vIirW@vrag duäg ayw 
dıa rraong yig al HaAROOng nal TUEVTWV TTOTEUÜV nu 

3 00» xal nedlwv TTavTWV. yayuovg Te Üulv Toüg ‚würodg 
yeyaunra za 1ohlov vor ol ‚eideg guyyaveis E00OVTaL 
Tols sraıoı Tolig Euoig. ET TE a neca nV, 00 nokvrrgay- 
Hovnoag Ep’ Ort EyEvsro, TOOGaDTa Ev WLOFOPOgOUVEWvV, 
rooaöra de ügmalovrwv, OroTE 84 rrokıogriag GoayN 
yiyvoıro, diahehuuaı Tabra. OTepavol TE x0vOoL Toig 
zrAeiotoic vuov Elol urnusia TG TE AOEINS TG Üueregag 

Axai hg 2E 2uot vuwig aIavara. Oorıg de dn xal ane- 
Favev, EUKÄENG UEV aucQ 1 Tehevrn EyEvero, TregLparı)g 
dE 0 Tapos, yalnai de al Eirnoveg 'T@v zrheiorwv OlxoL 
Eoräoıw, ol yoveis Ö° Evriuoi eivı, heırovoylag Te Evund- 


10. 1. @Ada führt einen durch. ehrenhaft war (vulnera adversa). 


yco begründeten Einwurf ein, um 
ihn zu widerlegen. Hinter dem 
'zweiten 7 scheint, vielleicht in Folge 
eines Homoeoteleuton (u@AAov), et- 
was ausgefallen; der Zusammen- 
hang verlang st ungefähr diesen Ge- 
danken‘; n novn0os older £uod 
 ualdov 7 ‚zıvdvvevons ürLEQ Euod 
uahhov 7 yo vreg E&xeivov, Kr. 
— £nudeızvüvaı, als Beweis auf- 
zeigen. 

2. tov yes dy Eung. beschränkt 
die Behauptung auf die Körper- 
theile, deren Verwundung allein 


Orıkov Ex eıoos , Faustwalfe (D.), 
ToV apızusvwv,W ur fgeschoss (D.). 

3. noAvngayuovnocs , ohne 
viel zu fragen (D.).- zooavzra ur- 
oFopopoVvrwv, obwohl bei der 
Höhe des Soldes und der Menge 


‘ der Beute die Frage natürlich ge- 


wesen wäre. — ylyvoıro, iteraliv. 
— rıuns, ehrenden Anerkennung 
(D.) dieser Tapferkeit. 

4, Oorıs da DRAKE. NET 
aber ja —, selbst für den äus- 
sersten Fall habe ich es nicht feh- 
len lassen. — oixoı, .z.1, 16,4. — 
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ans nal etopogäs orkhayyevor' 

vuov Ereheura euod ayovToS. 
Kal vöv ToVg Anol£uovg vuov Inkorovg: vois olxoL 
arrorreudeı Eueilov‘ AA Erreidn siavreg Arıdvaı PBob- 

„ 

NEOIE, arrıre Ürcavreg, nal arel$ovreg olnoı Arayyellarve 
orı ov Paoılda Guov AltEavdgov, vıravra uev ITEooag 

\ 1) \ ’ \ Q [4 5 I 
nut Mmoovg xcı Baxtolovg ar Zaxag, AATAOTVEVWAUEVoV 
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de xal Haosvalovg zaı Kwoaouiovg xar "Yoraviovg E0TE 
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ov yco — schliesst sich dem Ge- 
danken nach nicht an das unmittel- 
bar Vorhergehende, sondern an &v- 
KhENS, uev — an. 

5. AdEavdoov ist nicht müssiger 
Zusatz, sondern Ausdruck des stol- 
zen Selbstbewusstseins alles an die- 
sen Namen sich Knüpfenden. 
vIXWVTa, den Besieger, 
nrrouar, ich bin besiegt. 

6. VIRÖVTE , KUTaoToEDJAUEVorV, 
»exrnuetvov, d. Wechsel der Verba 
beruht weniger auf einer in der 
Sache begründeten Verschiedenheit 
des Sinnes, als dem Streben nach 


wie 


Mannigfaltigkeit des Ausdruckes. — 
rov Kuvzaoov vneo —, den K. 
jenseits der kaspischen Pässe, vgl. 
51:25, 8. 

1. anwxvnoarte, S.5, 25 f.— ne- 
owrerthgvxoros, dessen Flotte bereits 
das Meer von Indien bis Persien 
durehschifft hatte (D.).— Erravaysır 
wird sonst gewöhnlich umgekehrt 
vom Befehlshaber gesagt, ist aber 
auch in diesem Zusammenhange ohne 
allen Anstoss, zugleich nicht ohne 
Bitterkeit andeutend, dass jetzt, wo 
die Hauptgefahren überstanden, ih- 
nen der Muth gesunken sei. 
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Tira noboavres vov Aöywv Exmerchmyuevor on Euevov 
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Arahharrousvo Orı un ol aup avrov Eraigoi Te xal ol 

owuaropvharsg‘ ol dE rroAloi oVTE uEvovreg 0 Ti nodt- 
3 P) 

3 wow N Aeywoıw eiyov, ovre ArrahAaoceosgaı nFEhov. WG 
de ra Jleooöv Te xaı Mndwv wvroig Eönyyehhero, ab Te 
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nysuoviaı lleooaıs dıdousvaı na n oroarıa n Paoßagınn 
&s Aöyovg ve xaraleyousvn al Ta Maxredovıza :ovöuara 
> 
aynud vı Ilegoıxöv xakoluevov, nal sreberaıgoı Ilegocı 
rat a0sErsooı AAhoı] za aoyvononidwv ta&ıg MHeooıxn 
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xal m TWv Eralowv Ürrreog, nal tavıng aAlo aynua Baoı- 

4 Aınöv, oönETı Hagreg0oı Opov Noav‘ alla Evvdoauovreg 
vg zroög va Baoıkeıa va uEv Onka avTod 7100 TOv IJvoWv 
Eölrstovv, Inerngiag tavrag To Baoıkei‘ autor d’ Eßowv 
zcg0 TV JvoWv Eotnnöreg ÖsöuevoL ragehteiv EIOW* Toug 
Te altiovg THg Ev TO TOTE TAagEXNg Kal Tovg doavrag tng 
Bong Exdıdovar EIEheıv‘ oVrovv ArcahhaynosoFaı ToV Iv- 


3...al TE, erklärende Ausfüh- 
rung des durch z« IIsgoov allge- 


11. 1. zarenydnos, desiluwit 
deinde frendens de tribunali, Gurtius 


10, 2,30. — ovyyeveis, nach pers. 
Etikette, vgl.z.3, 11,5. — pıleiv, 
Xenoph. Agesil. 5, 4: Erıywolov 
övros rois IM£oowıs pıkeiv oVs av 
TıuWoıw (Raph. ). 

2. te — ws de, Uebergang aus 
der Conjunction zur Opposition, be- 
wirkt durch das Uebergewicht des 
zweiten Gedankens. — noarrwoır 
— 4£ywoıv statt des gebräuchliche- 
ren Optat.: d. Conj. beruht auf 
‚einem Uebergriffe zur selbständigen 
Rede: 0 rı no«rzworv 00x Eyovoıv. 


mein Angedeuteten. — ta« Maxedo- 
vıza Ovouare, mit macedonischen 
Namen, d.Plur., als sollte folgen : 
pers. Heeresabtheilungen benannt 
würden: dafür treten die einzelnen 
Abtheilungen selbst ein. — @«o#£re- 
ooı ist in den Handschriften Ar- 
rians gewöhnliche wunderliche Ver- 
schreibung statt zel£ragor, a@AMoı 
Zusatz eines Abschreibers, der die 
Abweichung anderer Hand- 
schriften am Rande bemerkte, 
von wo beides später in den Text 
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avO oVTE Nusgag oVTE vurtög, El wu) wa olxtov opüv 
&Eeı AktSavögos. 

Taöra wg annyyelhsro adrı, 6 de omovdn 2&foyeraı, 
xal lÖWV TE Tarreıvdg dıarsıuEvovg nal MROVOAG. 00V 0l- 
uwyn ov soAlov PoW@vrov nal aür« rrooyeiraı Ödxova. 
xal Ö UEV Avnyero WG Tı 20W@vV* ol dE Eucvov Aımagovvrec. 
xel Tıs adrwv a9" NAıniav TE xal Irerragylav THg Ärerrov 
vhs Eramgın)g 00x apavıg, Kakklvng Ovoua, toLaüra elrev’ 
©o Baoıled, 1& Avroövra &orı Maxedövag Orı 00 ITlsoowv 
uEV TIwag Non rerroinoaı VavrWD OVyyEveis nal xahoüvrau 
Ilegocı Guyyzreig Akssardgov rat Qıhodol 08‘ Maxedovwv 
dE 007W Tıg yEysvraı vavıns eis uns. Evda ON -Unro- 
Jaßwv AhgSavdoog, AAN unäg Y&; Ep Stuavvag & EUaVTO 
ti>euaı OvyYYEveig Kal TO yE ano Toitov 0VUTW xalE0W. 
radra eistovra 70008AIWwv OÖ Kakktivns ve Epiimoev nal 
dorıs aAhos pıljoaı 779 EAyoe. xal OUT) on avahaßovreg 
Ta Orha Po@vreg TE Kal maunvilovreg &s TO 0TEATOTTEdoV 
arınevav. AhzEavdgog dE Erri vobroig Jvolav Te Hbsı Toig 
Heoig oig auro vöuog xal Holvnv Önuorein Erroinos, na$- 
Nusvög TE aÜTOg xal ıravrwv Kagnuevwv, Aup' aroV 
uev Maxredovwv, Ev de ro Eyeäng rourwv IIeoowv, Erri de 
Tovroıs Tov Ally 2Ivov 0001 xar’ a8lwoıw n wa allmv 
gEınv srgsoßevouevoL, Kal AO TOD AUTO AEETHE0S a - 
TOG TE Hal OL Cup WMVToOV MgVOUEVOL E0rev0ov TAG MUTag 
o7tovödg, zaTagyousvov tov Te EAlnvwv ucvrewv xal To’ 


gerielh. — Die &@eyvodonıdes wer- 
den von Arrian sonst nirgends er- 
wähnt: er behält den Namen dr«- 
orıorai bei; der kostbare Walfen- 
schmuck ward, nach Justin. 12, 7, 
auf dem Marsche nach Indien ein- 
geführt: Indiam petit, ut oceano ul- 
timoque oriente finirel imperium. Cui 
gloriae ul etiam exercitus ornamenta 
convenirent, phaleras equorum et arma 
militum argento inducit ezxercitumque 
suum ab argenteis clipeis argyraspidas 
appellavit: damit stimmt Gurtius 8, 


5,4, anders derselbe 4,13, 27 und 
Diodor 17, 57 (schon bei Gauga- 
mela). 

4. teures, nicht reöre, denn im | 
Griechischen richtet sich das Genus 
d. Demonstr. regelmässig nach dem 


folgenden Prädieat. 


5. 6 de, 2.3, 19,1. — Gvnyero, 
2.5, 18,7. — Eusvov Aınapoüvrss, 
beharrien in ihrer flehenden Siel- 


lung (D.). 
6. Ileoowv u. AAs&avdoov stehen 
in scharfem Gegensatz. 
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EuyETo de va re alla ayadc rl öndvoran ve 
nal xoWwwWviav TÜG oxhs Meaxsdooı xai Ilzgocus. 


ebvaı 


dE nareyeı A6yog ToVg weraoyovrag ThS Holvns EG Evvaxıo- 
zıhlovg, xal Toirovg ravrag iav TE OrovöNv oreiocaı 


xal Er aUTh zraavioaı. 


"Ev$a ön &Iehoyral non aure armeoav vv Maxe- 


dovwv d001ı dıa yhoas mn Tıva Ela Fvupogiv arcohsuoı 


57 > ww 7 
. N00V* nal 00TOL AUTO EyEvovro EG TOVG Uvolorg. 


TOUTOLC 


° de an» TE uıoFopogav od Tod EEnnovrog Ndn X00v0v Edw- 
> ! ’ > \ \ ee | \ > [4 
nev AheSavdoog uovov, AAAa xaL TOD EG TNV A7TOVOOTnOLWV 


2 nv oinade Evußalvovrog. 


> ’ \ \ N € ’ 
ErTEÖWKE bE Xi TaAOvTOV EX&- 


€ \ \ ’ \ 51% 5 > w 
0TW Vrreo nv uoFopogav* zraldeg dE EI TW Noav Ex TV 
Ascımvov yvvamov, 71008 oi narahımeiv Erehevoe umde 

’ U ) ’ p) 4 Var w 
oTaoıw xnaraysır &g Maxedoviav alhopvhovg TE Kal EX TWv 
Baoßaowv yuvaııov zraidag Tois olroı Vrcolekeıuevorg 


j4 m 
7ERIOL TE Aal UNTOLoLWw aUToV' 


avrog dE ErriueiNosodat 


w > 
og Errg&poıwro Maxredovırdg, Ta ve aAlı al Es Tu srohe- 


ka Ko0uoVuEVoL‘ 


)4 \ B7} 77 > \ y 
VEvVOUEVOVGg dE avdoag @sEıw AUTOS €EG 
3 Maxrsdoviav xal 7ragadwosıy Toig TaToadı. 


Tadta TE 


> ’ > ’ , h N > 27, > , 
arcaAlarrouesvois KOTAFUNTa Kal ATEeruagTa ErrnyyEhheto 
> 
xal Orog &yEı Pıklag ve Hal mOFoV &g auTovg TO Arge- 
EN) v > , 
NEOTATOV TErUMgOLOV Ereivo zro1eiodaı NSiov, Ori TOV TTLOTO- 
m 4 m m - BZ 
TAaTOv TE AUTD xal Ovrıva 100v Th Eavvod nepain aye, 
17 U 


9. En’ aueh nawavioaı, nach dem 
Trankopfer den Lobgesang anstim- 
men: diess geschah vor dem Beginn 
des eigentlichen Symposion. 

12.1. &9sAovrat Yon, nicht wie 
vorher auf Geheiss, 8,1. — z. ndn 
&£nxovros, für die bereits abgelau- 
fene, Tod -- Evußeivovros, für die 
zur Rückkehr zutreffende, d.h. bis 
zu ihrer Ankunft muthmasslich ver- 
fliessende Zeit. 

2. orcow, als Veranlassung zu 
Hader. Erruueinocohut, abhängig 
von einem aus Exthevoe zu ergän- 
zenden eine — K00UOVUEVOL, ge- 
bührend ausgebildet. 


Br. aorahunte, wandelbar 
(Kr.), ATEZUROTE , nicht bere- 
chenbar (Kr.), beides als Urtheil 
des Schriftstellers, weil die Erfül- 
lung des Versprechens von wandel- 
baren und nicht vorher zu berech- 
nenden Zeiten und Umständen ab- 
hing. — Ko@rsoov, doch stellte Al. 
den Hephästion noch über Krat., 
Diod. 17, 114: Koaregor uev yaQ 
eivaı pihloßaoıkka, Hopaıotiwva, 
dE pıhaktiavdgor. 

4. Koareow — Avrinargor, der 
durch nichts gerechtfertigte Wech- 
sel der Constr. und der Tempora 
Ex&heve u. &x£hevos, sowie der son- 
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(28 FR ! > Bi. ha J nu ‚ ae 
Koareoov Suumeureı avtois puhara TE xal yovnevoy TOD 
U 2) / / 7 
oroAov. oVTW ON oraoauEvog Zuurtavrag aurog Te da- 
Pa N , > , Du. ee! in £ 
xob@v nal Öangvovrag Ereivovg ano ov arımakase. Koa- 4 
TEOWw ÖdE Tobrovg TE üayeıv Erkhevs nal arayayovrı Maxe- 
doviag Te nal Oodung ar Ocrrarhov Einyeiodaı nal vv 
Elinvov ing EhsvIeglag" Avrinargov de dıadöyovg Toig 
Grrorreurcousvoıg üysıv Marsdovag Tov Anualovrwv EHE- 
Nevosv. Eoteıhe ÖE nal IToAvosreogovra Öuod co Koateow, 
deuteoov de Arco Kowreoov nyeuova, wg El vı nara mv 
scoosiav Koateow Svurintoi, Orı xai uehorog TO 0@Ua 
EyovTa GArrerreunev avToV, um 7oIMoaı OTgaınyov TOVg 
LÖVTaC. 
Aöyog dE Tıs nal 00ToS Epoira Aparng nraod tois 5 
S 
\ \ 14 cı > 7 . w 
Ta Baouhına voeyuora, 009 Emingunteron, Toowde Pıho- 
Tuuötegov eönyovusvorg, nal TO muoTöV EG TO xeigov nüh- 
Aov, 7 TO Einög Te xal n) aurov uoyInola aysı, 1 7090G 
\ > 
To aA des EXTQETTOVOLD, eSrranevon AhtEavdoov non Täg 
untoös Twov dıaßolov TÜV &s Avuimargov, orahhasaı 
&IE)sıv Er Manxedoviag Avtivargor. rat. Tuxov our 86 6 
aruuiar un Avruvargov N were avrod ‚EVeger, 
Ah ws un ru & ons dapogäs avroig yEvoıro ayagı EC 
aAlmAovg xal oVdE wurd LAoLuoV. Ervei 00dEV Erralovto 


stige Sprachgebrauch Arrians (vgl. 
zu der einzigen Ausnahme 1, 26, 3) 
lassen an einem Textfehler nicht 
zweifeln. Arr. schrieb wohl &rzE&- 
OTELVdE st. &xeleve. -- Zu tov "EA- 
Anvwv Ehsvdeglas durch ein Zeugma 
den Begriff schützender Obhut zu 
ergänzen, -ist ziemlich hart; sinn- 
gemäss und paläographisch leicht 
wäre die Besserung: Esnyei rat 
xal Enıuckeioher (xl) tov 
“EAR. — Krat. trat also an die Stelle 
des als Verweser von Macedonien 
zurückgelassenen Antipater, s. 1, 11, 
3. — ano Ko., von Kr. an gerech- 
net — nach. — Evuninroi wie & 
tı na$ot, bei den Römern si quid 
accidisset, bei uns zustossen, eu- 


phemistisch v. Tode. — orı zei, weil 
auch wirklich, die Besorgniss recht- 
fertigend. 

5. 009, aus dem folgenden Com- 
parativ (— udhhov pihoriuws) ) ist 
uaAkov zu ergänzen. ---7 TO EiX0s, 
wie es der Schein auslegt. Uebri- 
gsens gedenkt eines noch schlimme- 
ren Gerüchtes auch Curt. 10, 10, 14: 
saepe certe audita erat vox Alexandri, 
Antipatrem regium affectare fastigium 


maioremque esse praefecli opibus ac. 


titulo Spartanae victoriae inflatum 
omnia «a se data asserentem sibi. ÜCre- 
debant etiam Üralerum cum veterum 
militum manu ad interficciendum eum 
missum. 


6. zuyov, z. 1, 10,6. — Epeger, 
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"Ahs5avdow yocpovrss 6 uEv ımv audadeınv ve ing Okvu- 
zrucdog xal OSvrnra nal rohvsroayuoocvnv, NrıoTa ON Tn 
! ı 
"Ahs£avdgov umtoi evoynuove, WoTEe xal Abyog Tıs ToLdode 
3:20 > ’ EEE IR RN w \ en 
Epeoero Ahssavdgov uk obg VTVEO TS UNTOOG AUTO Eöny- 
yEhAETO, Bagv N To Evolxıov TOV dexra BERKER: ELOTTQAT- 
7 TE0Iaı auToVv nv umrega' 1 ÖE, Vrr&ooyaov eivaı Th Te 
afıwosı za TH hl Fegarweie Avriscaroov ovde ueuvn- 
031 Tod xaraoınoavrog Eri, aAl” avTovVv yao aSıoöv Ta 
j w - I \ 
zroöta pEgeoF+aı Ev voig ahloıg Maxedooı ve mar "Eiimoı. 
\ ao w [4 y. ’ PIE ’ ) 4 
‚xaı ravra uaAlöov Tı ioyveıv vao Alssavdow Epaıvero, 
a h] wo ) ’ \ \ ‚ z T \ 
000 Es tod Avrimaroov ınv dıaßoAnv PEoovra NV, ola IN 
ra poßegorega ev Baoıkleig Ovra. 00 uevrou zarapardg 
ye sun Eoyov N Aöyos esnyyehkero Akssavögov &p OToV 
av Tıg OVvEINKEV olX WORUTWg Eivaı auTO rg08 Fuuod 
Avyrinargor. %*** Hpauoriwrv. 
Handschriften angedeuteten Lücke 


lässt sich nur ganz allgemein be- 
stimmen : zwei Punkte kann man 


2. 5, 28, 4. — wwdadeiorv, anmassen- 
des Wesen (D.): BaguIyuor zu 
Jvocnkor yvveoixa nennt sie Plut. 


Al.9. — oEvrnTe, Hefiigkeit, zoAv- 
ngayuoovvnv, unberufenes Einmi- 
schen in alle Dinge (D.). zei Ao- 
yos, dagegen erwähnt Plut. Al. 39 
aber auch folgende Aeusserung: 
anag note uaxoav Avtınargov 
xar' auens yompavros enıoroknv 
dvayvovs , dyvociv, eirtev, Avri- 
argov, orı uvglas Zrruorohus | Ev 
. Jaxgvor Grahelgper untgos. — dE- 
xa, im gemeinen Leben rechnete 
man RN dem Mondwechsel, daher 
hier 10 Monate statt 9 (Kr.). 

7. @&ıwoeı, hier subjeetiv, von 
angemassten Ansprüchen, wie #80. 
von beanspruchter Aufwartung. — 
ngora pEgeod#aı, den ersten Rang 
einnehmen. —- oi@a — ovra, da es ja 
auch (wirklich) bei königlicher Macht 
gefährlicher war, als es bei einem 
Privatmann gewesen sein würde. — 
ovv£dnzev, hätte folgern können, 
durch Zusammenstellung der Be- 
weisgründe; statt &p’ ist wohl && 


zu lesen, wie 5, 20,9. —Der Inhalt . 


der bedeutenden auch durch die 


mit ziemlicher Sicherheit annehmen: 
1. die Flucht des Harpalus, der, als 
Schatzmeister in Eebatana zurück- 
gelassen (3, 19,7), auf die Nach- 
richt von Alexanders Strenge gegen 
pflichtvergessene Statthalter, im 
Bewusstsein treuloser Verwaltung 
(Diod. 17, 108) mit 5000 Talenten 
entfloh, zuerst nach Athen, von da 
ausgewiesen nach Greta, wo er 
seinen Tod fand. Dass Arr. diesen 
Vorgang erwähnt habe, scheint aus 
Photius XCI zu folgen, auch ist 
sonst ec. 14 zusammenhanglos, denn 
der Zug nach Eebatana stand ver- 
muthlich mit jener Veruntreuung in 
Verbindung; 2. Händel zwischen 
Eumenes und Hephästion, die nach 
Plutarch Eum. 2 überhaupt nicht im 
besten Vernehmen zu einander stan- 
den. Welche besondere Veranlas- 
sung der hier erwähnte Zwist ge- 
habt habe, ist unbestimmbar ; Ale- 
xanders Bemühung, sie zu versöh- 
nen, muss am Schluss gestanden 
haben. Daran schliesst sich die 
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Tovto To Aoyw vreisavre Hpaoıiova ovvollayn-13 
vaı Eüuevei, o0y Erövra Enovrı. &v vavın TH 000 xai To 
srediov Akyeraı Ldelv _Al2Eavögov TO AvsıuEvov Taig krrrroig 
tais Baoılıraig, airo Te srediov Nnociov aakobusvov xai 
ai irrrcor otı Nyociaı vAmibovraı Akysı "Hoodorog' eivau 
dE scohcı Ev 25 srevrenaldera uvgiadog Twv innwv* TOTE 
de AltEavdgov oV zroAv zrAsiovag TÜV seevve narahapeiv 
zroög Anorov yao dıegrayivar rag mollag avıor. | 

’Evraöde Aeyovow Hrı Aroorscarns 6 rüg Mmodiag. 2 
caroasıng yvvalxıg ExaTov aUıD EbwrE, TaVTag PAoAWV 
eivaı rov Aualövwv, xal Tabrag Oxsu7 AvdgWv Irrriwv 
goralyuevag, Amy ye ÖN ori mehtreıg avrı dogaTwv .Epö- 
g0vv xal Avıi Aoridwv srehrag‘ ol ÖE xal TOV UROTOV 
AEyovow drı uelova Eiyov Töv defıöv, Ov ÖN nal EEw siyov 


&v Teig uoxaıc. 


Fortsetzung der vollständigen Er- 
zöhlung an. — 71005 Fvuoü, 2. 3, 
4,5. 

13. 1. ooy &xovra &xovri, d.h. 
beiderseits widerstrebend. — 00@, 
von Opis nach Echatana. — 1sdiov 
N., Prädicat zu avro, vollständig: 
UT TE To ediov sdiou.N. ol. — 
xahovuevov setzt ohne Beziehung auf 
Atygı orı die angefangene Constr. 
- fort. Herod. 1,40: Nnoaioı dE x0- 
Aovraı Innoı Erıı tovde Eotı nIE- 
diorv ueya uns Mndızns To ovvoud 
Eorı Nnociov, vovs Wv di intnovs 
tovs usyahovs pEosı To 7ıEdiov 
zovro. Das N. Gefilde der medi- 
schen Provinz Rhagiana enthielt die 
ausgedehnten Stutereien der pers. 
Könige; auch Diodor 17, 110 giebt 
die Zahl der Pferde bei Alexanders 
Ankunft auf 60,000 an, die frühern 
auf 160,000:  Strabo die Zahl der 
Stuten &ri tov Ileoowv auf 50,000. 
Ob die gleichnamigen Prachtrosse, 
die allein für würdig gehalten wur- 
den, den Wagen des Königs zu 
ziehen, von hier stammten, ist un- 
gewiss, Sirabo 11, 13, p.525: zovs 
d& Nnociovs Inrtovs, ois &YEWvro 


Tabtag uEv IN aralhasaı tig Orgarıäg 


ol Baoukeis, “glorois 0U01 xal us- 
yioros, oi uev evdEvde AEyovaı 
To yEvos, old € Aousvies. De 
eivat, es wären gewesen, abhängig 
von Atyeraı. 

2. Die von Arr. mitgetheilte Sage 
über die Ankunft der Amazonen 
weicht von der von Strabg 11, p.505, 
Diodor 17, 77, Justin 12, 3, Curtius 
0.9524 erzählten nicht unwesentlich 
ab: nach ihr kam Thalestris, die 
Königin der an den Grenzen von 
Hyrkanien am Fluss Thermodon 
wohnenden Amazonen, zu Alexan- 
der, um durch ihn Mutter zu wer- 
den. Die Glaubwürdigkeit d. Sage 
bezweifelt aus ähnlichen Gründen 
wie Arrian auch Strabo und cha- 
rakterisirt die hübsche Anekdote bei 
Plut. Al. 46: Atyeraı de moAlois 
xg9v018 Orvnsizgıros voregov 7dn 
Baoıksvorri Avouudyg tor Bıßklwy 
To TEragTovV üvayıwoorew, &v @ 
yeyganrau 71E0L uns Aduedoövos : Tov 
ovV Avoiueyov & arggum ueıdıdoar- 
vo za od, pavat, Tor nunv Eyo; 
— ori usiove, anders die gewöhn- 
liche Sage: ultera papilla intacta ser- 
valur, qua muliebris sexzus liberos 
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’Ah2Eavögov, u) Tı vewregiodein var’ adrag Es VBow 7rgög 
tov Manedövuv 7 PBaoßaowv‘ nehlevonı de arayyeikaı 
zo0g nv Paoilıooav Opaov Orı aüvog NE oös abemv 
’ f \ Zu, Fi ’ b7, 
7raıdorroLmoouEVvog. Tavra de ovre AoıoroßovAog. oVreE 
» e7, 7; or cı T: \ BR 
ITro)sucios ovTe Tıg @aAAog Aveygardev 00TIG INaVOg VTTEQ 
ATOV TOLWÜTWv Terumgı@oaı. OoVdE doxel ol &v TO Tore 
owWLleoIaı TO yEvog vov Aualovov, 000 Erı sroo Ale- 
| ’ IN san w IN > ’ > m _ 
Savdoov, n ZEVOoPwv av EurNoIN avrav, Daoıavov Te 
mrodeis nat KoAyov xal 000 alla arro Toasreboövrog 
3 [4 IN \ B) 2 f a cc 
oouwusvor N srotiv Es Toasceloövra navehdeiv 01 Eiinves 
erchiI0ov EIvn Baoßaoıra, lvasmeo nal vaig Auabooıv Evre- 
Bl 57 67 
5 Tugijneoev av, eireg o0v Erı n0@v Aualoveg. un yeveodaı 
uEv yag sravreilog TO YEVOS TOVTWVv TOV yuvamıov 00 Ttl- 
0ToV boxel Euorys, 71005 TOOOOTWV Kal TOLDUTWWv vurnFEv. 
c c [4 B} B_ > \ ’ , cı > 4 \ 
vs Hoar)ea ve Err avvag Aoyog xarveyeı Orı Eotain Kal 
Cworjoa vıwa IrroAörng Tög Paoıkioong airov Orı EG 
ınv Elhada Exodus, na 01 Siv Omoei Ag9yvaioı Orı 
ErrLOV00G Tag yuvalsag vavrag nv Evowrmv nowroı uayn 
vıryoavrss aveorsıkav" nal yeyoarcıaı 5 Adnvalwv xau 
> ’ 4 \ ’ P) m Y 43 ’ 
AuaLovwv uayn 1005 Nixwvog ou uelov nreeg n Ayyvarwv 


alant, aduritur dextera, ut arcus fa- sogenannten Arbeiten des Hercules, 


cilius intendant et tela vibrent, Gurt. 
6, 5, 28, daher auch die gewöhn- 
liche Ableitung von & ich: uaLos, 
Brustlose. 

4. nei de un, oder, sonst, 
wie im Lat. aut = alioquin : av guvn- 
0%n Gonjeetur statk dveurnosn. 
Uebrigens erwähnt Xen. allerdings 
in anderer Beziehung die Kinder 
in einer Weise, die ihre Existenz 
nicht in Zweifel zieht, Anab. 44, 
16: oayagıw otavrıeg za ai Auo- 
loves Eyovoı. — @v hinter &vrer. 
ist aus CGonj. zugefügt. — Peaoıc- 
vov, Anab. 5, 7, 18. — Kolywr, 
Ana. 4,8. ER 

5. Hoaxiea Aoyos zareyeı, sonst 
braucht Arrian die Redensart ab- 
solut. — Der Raub des Gürtels der 
Amazonenkönigin gehört zu den 12 


s.z. 2, 16, 5, erzählt von Diodor 4, 
16 u. Plut. Thes. 26, der auch über 
den Sieg der Athener nachzulesen 
ist. — Nizwvos (so statt Kluwvos 
schon Kuhn z. Pausanias 8, 11, 2), 
einer der grossen athen. Maler im 
Zeitalter des Phidias; seine Ama- 
zonenschlacht in der oro«& woıwlAn 
erwähnt auch Pausan. 1, 15,2. — 
Das zweite Gemälde, die Schlacht 
bei Marathon, wird von Pausan. 5, 
11,6 dem Panaenos zugeschrieben, 
doch sind auch ausser dieser Stelle 
des Arr. Gründe für die Annahme 
vorhanden, dass N. an demselben 
Antheil gehabt habe. 

6. renointaer — ovyYeypanral 
(Kr.), vgl. Herod. 4, 110. 111 #. 117. 
— A0y9 £200unoev, d.h. die Ver- 
fasser epitaphischer Reden, so zu 


4 % 
nat x 
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xal Ilego@v. ai Hoodörw mollaxıg iegi Tov yuvanov 6 
To'zWwv rercointaı, za 0001 Agmvalov ToUg Ev srohgum 

‘ Pr Br 
televamoavrag Aoyw E400unoav, xal Tod 700g Aualovag 
zoyov Adnvalwv Ev Tois uaklıora uyjunv Eromoavro. E&ı 
de Irsrinag Om Twag yvvalnıg Aroonaıng Edsıtev Ake- 

, P2} EN 
Savdow, Baoßagovg Tıvag ahhag yuvalsag Isıebew NoRN- 

[4 » CC I/ 3 \ ’ \ mw > 14 
uevas don@ Orı Edeıdev € TOv Aeyousvov On rov Aucalo- 
vwv x00u0v Eotahuevas. 

Ev ’Erßaravoıg de Yvolav ve EIvoev AhtEavdoog,14 
Wworreg abıd Erri Evugpogais ayadais vouog zul ayava 
Erreveleı yuuvırov TE Kal UOVOIKOV, Kal TOTOL AUTO Eyi- 
yvovvo 7L00& Tois Eralgoıg. za Ev vovcw Hoaıuoriov 
u \ m sr [4 Ci) pl Dr ) w m , 
Exaue TO COue eßdoum TE Nusoe non Tv avcw TNG vOOOV 

\ \ \ / Nm © ’ \ 
xal Aeyovoı TO uEev oTadıov nıÄmgeg Eeivaı’ raidwv yYag 
& \ 3 2 IK TUR]; POUR ae | \ de 3% yy 

yov nv Ereivm TH NUEog yuwınog' Errei ÖE EönyyE&lkero 
P} / / w 8) C 
AlsSavdow Otı xanog &yeı Hyamılov, 0 de sragsAdwv 
7005 avrov 0novdn oüinerı Covra narelaßev. 

P7/ ’ B7/ m 

EvJa On [xci] aAkoı ala aveyoaıan ürreg Tod srev- 2 
Hovg Tod AhsEavögov" weya Ev yeveodaı eurd TO 
7LEVFOg, zeavreg ToVTo wveygarbav, Ta de noaydevra 
er avco ahhoı alla, G Exaorog N) Eüvol os H 

© akhoı alla, WG Exaorog N eüvolag zıgog Hyar- 


‘Anfang der unter dem Namen des 
'Lysias vorhandenen und bei Isoer. 
Panegyr. 19. Uebrigens darf man 
“ wohl in dieser Amazonensage eines 
der mythisch -heroischen Elemente 
erkennen, mit welchen schon gleich- 
zeitige Schriftsteller die Geschichte 
Alexanders verseizten, damit er 
auch hierin seinem Vorbilde, dem 
Herakles, nicht nachstehe: ‚,— Die 
Frauen in den sogenannten wan- 
dernden Stämmen der Berge sind 
freier, kühner und kräftiger als 
sonst die, Asialinnen, sie nehmen 
an allen Wagnissen und Gefahren 
der Horden thätigen Antheil, ‘‘ Droy- 
sen Alex. 554. -- &v rois udlıore, 
vorzugsweise, (D.). 

14.1. E9voev, einzelne, abge- 
-schlossene, &ner&izı — Eyiyvovro, 


dauernde Handlungen, während das 
zu Erzählende stattfand. — ayova, 
2.2,5,8.— Eßdoun re, der Anfang: 
und es war am 7. Tage seiner 
Krankheit, liess etwa folgende Fort- 
setzung erwarten: als (z«t) Alex. 
erfuhr, dass — : dieser Nachsatz 
ist verschoben und hat selbständige 
Gestalt erhalten durch die Unter- 
brechung des erklärenden Zwischen- 
satzes. Aus der Erwähnung des 
siebenten Tages als kritischen 
folgert man, dass Heph. an einem 
hitzigen Fieber gestorben sei. — 
reidwv, Wettkämpfe von Knaben 
fanden auch in Griechenland schon 
Buch. statt. U 6,0% 2.9.7.0. 

2. evvolas. — P9ovov, Genitive 
der näheren Bestimmung zu @s. — 


zovro hebt die Uebereinstimmung 
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oTiwva N pIovov,eiyer N ai 0908 avToV AktSavögor. 
ov ol Ta Araodakı Avaygaıyarreg 01 ner ES x00uov QE- 
gem uoı doroöcıw oimgnvaı AheSavdow 000 ürregaiynoag 
Edoaoev 7 eistev Ei TO sravıwov ÖdN WIEWrwv pılraıy“ 
ol dE Es aioyuvnv uähkov Tı WG 00 rgENOVTa oVT oüv 
er 7} > mei 
Baoılei oure AleSavdow, 01 uev, TO rohv uE00g Th Nue- 
> , IDG [4 y \ w [4 w € U > 
005 Ereivng Edbruuevov Erti TOD OWUATOG Tod Eraigov OdV- 
0Ee0Iaı oUd EIEhew arrahkaynvaı, seglv ye ON rroög Plav 
arınveyIn 70005 Tov Eraigwv‘ oı de, mv TE Yucoav On 
\ \ ’ co I Ic» > \ m , R € \ ’ 
zul ınv vüRTa Oknp EdÖipIaı Erri TO OWuarı' ol dE xal, 
\ \ c > ’ \ m s c 
tov Laroov Ihavrıav Orı ErgEUROE, Hal TOOÜTOV wg Ertl 
paguanw rnardg boFEevrı, ol de, OTı olvov zregLeidev Eu- 
ziinsdEvra HeEwgoWov avrög. nal nelgaogaı AlcEavdgov Erti 
TO vErQW TNv xounv, Ta Te Ühhd O0R Oreinora TiyEucaL 
\ \ m ah > ’ \ ca > \ 
rar ara InAov Tov Ayıklewg, 779095 Ovrıva &4 7raudog 
pılorıula auco nv' oL de xal, TO dgua Ep Orw To OO“ 
Epe&gero avrog Eotıv Orte [ori] Nvıöyeı, ToöTo oüdaun rrı- 
j I - w 
orov Euoıye Aöyovrss‘ ahkoı de, Orı nal tot „Aorknrruod 
co Edog Ev 'Erßaravoıs aaraoraıdaı Erehevoe, Bagßagınov 
- 9 \ 2 EN ) / ’ > \ 2 
Toto ye, xaı ovdaun Alssavdow 7r9009000v, Ahhı Th 
Heofov uählov vı araodahla Th 25 TO Helov aa Taig 
[A ei ’ > ie , m u} 
zredaıg ag Aeyovoıw Eis Tov EAAnonovrov nadeivaı Zeosnv, 
te aAle, sowohl aus andern Grün- 


den’, vol; 18,043, 272: 18, TE: 
23, 7 (Raph.). — &ui r. v., nicht 


in diesem Punkte im Gegensatz 
zu einem andern (7 ngoy»evra, 
vol. $5) hervor. — Er avro, To 


Hoeısotiwrı. 

3. ta@ arao#eAe, der Artikel von 
etwas Notorischem. — pegew, 2.5, 
28,4. — ol uev— ot I; nachträg- 
liche Partition von ot avaygapar- 
tes, ebenso nachher. — oÜr ovv, 
z.1,12,2. — oi uev, araygaıyar- 
TES. — 005 Bley = Bucios. — enm- 
ee stärker als any». 

4. eoöiphau, hingeworfen liegen. 
_— ExQEUGDE , dvsstaugwoev Plut. 
Al. 27. — xal rovrov, vielleicht rich- 
tiger xat Tovro, und zwar. — 
Hewgav auros verstärkt den Vor- 
wurf der Vernachlässigung. — r« 


aRo; sondern propter (Raph.). 

Aylkos, Hom. Il. 23,141: Aya- 
Aeds Tas andvevdE ons (d. Pa- 
troclus ) Eavdnv arıexeioaro ai- 
Tnv, u. 152: Ev yEool Koumv Era- 
0010 gpiAoıo Inxev. 

5. [örı) ist Zusatz aus freilich 
unsicherer Conjeetur. aAdoı dE, 
Arrian selbst in d. Vorträgen Epi- 
etets 2, 22: AltSuvdgos Ex£lgvoev 
gungnodivau ca Aoakyneıa &I0- 
$avovros Tod Eowuevov. — Tais 
redaıs, s. Herodot 7, 35, der aus- 
serdem noch Geisselung des Meeres 
erwähnt. 
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Tıumgovuevov ÖHIev rov "EllNonoveor. 
00 seaven EEw TOD Einörog avaysygapdaı oı doxel, wg 
erst Baßviwvog nAavvev AktEavdoog, Evruyeiv auto xarc 
mv 06009 nollag sıoeoßeiag arco vhs "Eiladog, eivaı de 
Ön Ev tovroıg xal Enidavotwv ro&oßsıs" nal TovTovg Wv 
te E2deovro 2& AleEavögov riyeiv nal .avadnua doüvaı 
avcois Ahztavdoov nouilew oO Aormrıy, Erceiovra Otı 
xairteo oix Errisinog neyontal uoı 6 Aorknnıog, 00 0W- 
cag uoL TOVv Eraioov Ovııva L00v Th Euavrod xepail Nyov. 
Evayileıw ve Orı dei WG Nowi Erelevev Hyaıoriwvı, ToiTo 7 
uEV 77005 Tov srAelorwv avaysygarırar“ 01 de Aeyovow Orı 
xar eis Auuwvog ErreuWdev E0nNoouEvoug Tov HEdv El nal wg 
HE Hvsıw ovyywoei Hyaıoriovı‘ vov de oü ovyywenhoaı. 
’Exrsiva de rg0g avrwv Evupwvovueva, 2 telımv ano 8 
Tod Javarov vod Hyaıoriwvogs nNusgav unte olrov yev- 
000Iaı AltEavdgov unte vıwa Yegarelav ahlnv Fegarev- 
ocı TO 0Wua, ahha xEeioIaı yag N OÖvgöuerov N srev$ır@c 
ov/OVra" xal rvgav nehebocı auro Eroalceodaı Ev Ba- 
"Pvhovı ao vahovrwv uvolwv, ol dE nal sıhsı0vwv AvE- 
yoawav" xal Orı revdog nosiodyaı regınyyein nara nü- 9 
oav nv xwoav vnv Bagßagov‘ xal Orı sroAloi Tov Eraigwv 
tov AhsSavdoov Es Fegarıelav nv Erelvov Opäg TE aurovg 


> e 
alla rar Exeivo 6 


6. @AAa xat kann, wenn es rich- 8. uveiwv, so auch Plut. Al. 72; 
tig ist, nur diesen Sinn haben: 12,000 Diodor 17, 115 und Justin 
weit entfernt das zu glauben, meine 12, 12,12 (Schm.). 
ich sogar, dass das Folgende (ent- 9. ‚„Nach Diodor 17, 114 befahl 
gegengesetzt Lautende) nicht un- Alex. bis nach Heph. Leichenfeier 
wahrscheinlich berichtet worden ist. alle heiligen Feuer auszulöschen, 
— In Epidaurus war der berühm- wie diess nach dem Tode der pers. 


teste Tempel des Aesculap, der dort 
in Gestalt einer Schlange verehrt 
ward. — örreınovre, bei der Ueber- 
gabe. — xeaireg mit verschwiege- 
nem, weil selbst verständlichen 
Nachsatz, wie im Deutschen ob- 
gleich, wiewohl. 

7. Evayiicıv — Fösiw, mitgenauer 
Beobachtung der gewöhnlichen Un- 
terscheidung, Ss. z. 2, 5, 9: anders 7, 
23, 6. 


Könige geschehen, sei.‘ D. Plut. 
Pelop. 34: AAtEavdgos ‚Hoaustiw- 
vos anosavovros oV uovor innovs 
Exreige za nuıovous, aha za Tas | 
enaAgeıs dapeikt TWv TELYWV, os 
&v doxoisv ai nokdıs evheiv avıl 
Tis n000.Fev uoopns xovgLuov 
oyyua xal @rıuor avadaußavov- 
0. — opüs — av&}eoev, sich und 
ihre Waffen dem Heph. geweiht 
haben (putaverim ita eos se Hephae- 
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za va Orcha "Hyaıoriovı vEFEeoav ArroFavovrı' TTOWTOV 
\ > Er 2 w ’ ca > Ü ’ 
de Evuern aosaı ‚TOO ‚GO pIGHPEREA ORTEN ollyw 7r000.FEV 
3 c Se 
Epausv Orı dunvexd$n 700g Hoyeıoriwva‘ Aal roüro de 
m w / < ’ £ 
doäceı, vi) AksSavdow wg un Eyideodaı doroin relsvin- 
c ’ P]} IN \ P]] > \ 
10 oavrı Hyaıorıwvı. oVvrovv 0VdE @aAAov Tıva ETa&sv Avri 
Hoauoriwvog xıhlagyov Ervi u Inno vH Eramgınn AhE- 
Eavdgog, Ws un aröhoıro TO ovoua Tod Hoyaıoziwvog & 
vis vasewg" aAlca ‚Hgauoziwvög ve n xılıagyla Exahsivo 
xal TO oneior abrs jyeito €8 Hpaeioziovog MErLoNUEvor. 
EyOva TE Errevosı 7rO1MoaL yuuvınov TE Kal novoLnoV UAN- 
Hei Te Tov aywvılousvwv xal TH Eig abrov gognyia oA 
tı vov aAlwv TOv 71000.FEV aguönkoregon' zguogıklovg yaQ 
Ayavıozas ToVg Sbustavrag ragEoREÜAE. xaL 00TOL Ohiyov 
vOTEgoV Et Alzsardgov TO TapW Aeyovonn € OTL Nyarioevro. 
15 _ .Xoovog ze ar Svxvös TO nEvHEL Kal aÜTög TE aüToV 
I. 
N0n uerexdheı ar avrod nal ol Ervaigoı uälhov Tı Ev TO 
n 37 B7} AR) [4 - > N ’ 
roıwde nyvrov. EvIa On ESehaoıw zrosivaı Erci Koooalovg, 
BJ] ’ c mw IV DEN Na M, € 
2 E9v05 zroksuınov, 0U000v TO OvSiwv. Eioi ÖdE 098101 OL 
wo \ 2) \ [4 
Kooocioı xal ywgia 0xvoa ara xwoag veuoveaı, [xai] 
DB} m m 
ÖrröTE 7000@yoL Öbvauıg EG Ta X0u TV 0EWV ArToyW- 
a IN nn c 
g00VrES 0I0001 N O7LWG AV 700XWEN ErA0TOLIg obrw dıa- 
4 \ 
pebyovow, 25 arcogiav BaAlovreg Tovg EVv duvausı opiow 
Errıyswoövrag‘ Grrehdovrwv ÖE aüdıg eig TO Amoredeı 
[A > \ / \ ’ - > ’ 
3 TOssLÖuEVv0L Arro Tobrov TOv Piov mowüvraı. AhsSavdgog 


stioni devovisse, ul eum quasi «quendam 
tulelarem deum sibi oplarent, Kr.); 
etwas Aehnliches berichtet Diodor 
17, 115: zwrv nyzuoxwv zal pilwrv 
EXOTOS ‚sroyaLousvos ins voö Ba- 
oLUAEWE gE0xEITS KUTEoxEVaLEv &l- 
dnda di Ehepavros xl XOvo0oV 
Kal Toy aAlov TOV Yavuasousvov 
za avHoWntoLs. — OAYYOOOHEV, 
c. 12, an der jetzt lückenhaften 

Stelle. 

10. zo 0voUuG, z14022. 1. xci 
to onueiov, und. das Feldzeichen 
zog voran, wie es vom Heph. ge- 
wählt war; vielleicht richti; ger nyel- 


to ro E£E 'Hp.—yoonyia, zunächst 
Aufwand zur Ausrüstung eines Cho- 
res, dann von jedem Kostenauf- 
wand... Em Aksgtavdoov es 
dieser nur hingeworfene Gedanke 
hat in seiner Kurze etwas Tragi- 
sches. 

15.1. xoovos ovyvös, wie lange, 
ist mit Sieherheit nicht anzugeben: 
der Zug gegen die Cossäer fand 
im Winter 324 — 23 statt. — &v oO 
toıwde, bei solcher Lage, d.h. 
bei solcher Umstimmung Alexan- 
ders. 

2. zwola Oyvow' x. ywoas, feste 
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ÖE eSeiher avrov TO 89v0G, ‚waizveg xeınövog OTgaTEVOaL. 
Ah ovrE yeıov eurcodar EyEVETO aÜTO OVTE ai Övoxe@- 
gian, OVTE MUTD OVTE ‚Hrokzueio To Adyov, 0G WEOOg 
tig oroariäg Er’ aürodg ner. odrwg ovdEv arcogov "Ale- 
Eavdow Tor roheuuxiöv yv &s 8 Tı Öpunoaıe. | 

 Karwvrı de aüro eis, Bapßvköve Aptov Te ruge- 
oßelaı Everbyyavov Errawvoivswv TE nal OTEpavobvrwv Ertl 
th Baoıkeie vhs Aolag xal 25 Irahiag Bosrrioi Te zal 
Asvravoi nal Tugönvol Ervi Toig airolg Errg&oßevor. ai 
Kaoyndoviovg Tore zgeoßedocı Aeyeraı xl arıo AlYıoscov 
nrgeoßeıs EAFEiv nal rvIov TOV Ex TUg Bvgwrens, nal 
Kekrovs xl IBnges, ÜrEQ ‚Yıhlag denoouevong' Wv Ta Te 
ovouara xal TAG OxsvVAag TOTE 1reWTov OpIhvaı rroög EA- 
Anvwv ve nal Maxedovwv. Toüg dE zal Urreo TOV Eig al- 
Ankovg dıapoo@v Acyovoıw orı Ahssavdow dıaxgivau Erte- 
TOETToV* nal TOTE uchıora airov Te auro AhtEavdgov xai 


Tois aup' 


avrov pavijvaı yig TE anaong na Fahaoong 


/ E In. 
xvoıov. Agıorog de nal Aonimnıadng vov va AhsEavdgov 
avayoawarrwv za Pouclovg Akyovoıw Orı Errgsoßevoav' 
NE. [A w ’ > / SEN WERE 3 ’ 
za Evrvyovra Taig roeoßeiaıs Ahgzavdoov vreo Pouaiwv 
zı THg Es TO Erreita E00u&vng Övvauswg uavrevoaodaı, 
ToVv TE R00U0v TOv avdo@v Idovra Aal To @Wılorcovöv TE 
vol EhevdEgLov Kal regt Tod mohıreiuarog aua dıasvv- 


Plätze im flachen Lande oder den 
Gebirgsthälern ; Kr. liest zara xw- 
pas, in Ehrielnen Dorfschaften. — 
71004w07, z..1,1, 12. — ßiov, Un- 
terhalt. 

3. ££elde, vernichtete, würde 
zu Plut. Al. 72 passen: vo Kooocior 
EIVOS KOTEOTOEDETO nayras nßn- 
dov anooparrwv - tovro d Hopaı- 
oriwvos Evayıouos Exakeiro: in- 
dessen scheint diese Nachricht über- 
trieben (vgl. unten 23, 1) und der 
Sinn nur: durch Eroberung ihrer 
Plätze unterjochen. — Doch wohl 
ovre © yeıuwv, denn der Gedanke 
| darf kein allgemeiner sein. — ovze 

 evro, die Wiederholung des Pron. 


Arrian: 1. 


zur nachdrücklicheren Bezeichnung 
des Gegensatzes ist ganz unan- 
stössig. | 

4. Erteiwvovvrov, die ihn beglück- 
wünschten (D.), vgl. 19,1. — ‚,‚Dio- 
dor 17, 112 sagt ganz allgemein, alle 
die, welche an der Nordküste des 
adriatischen Meeres (Celten) und 
an den Säulen des Herkules (Ibe- 
rer) wohnten, haben Gesandtschaften 
geschickt. “D.— ovouare — 0xEvas 
— opsIVve, Zeugma, d.h. Zusam- 


‚menfassung des Ungleichartigen un- 


ter einen einzigen gemeinschaftlichen 
Verbalbegriff. 
5. rovs — Orı — EnErgenov, Ver- 
mischung zweier Gonstructionen. 
13 


195 


194 AAEZANAPOY 


\ w u | c > \ P7} G ” 

6 Yaröuevor. al TOÜTO OVTE WG AIGERES OVTE WE ArrıoTov 
zLaven aveyganya' ach ye öNn ovre vis Pouaiwv ürreg TG 
rigeoßeias TavenS os za00 Ah£Sovögov oraheions uerunp 
Errouoaco viva, ovre vov va Ahssavdgov ygayarıwv, olg 
rıoi uahhov E90 Suugpeooucı, IlvoAsuciog 6 Acyov xai 
> 7 s > \ oe cC j} ! b) \ 

doıcotoßovlog‘ ovde TO Pwuaiwv moAırevuarı Erteoinög 
3 3, , \ ’ > \ ’ DB] IN ’ 
nv, ELEVFEOW. ÖM TOTE EG Ta ualıora Ovrı, zcaga BaoılEa 
> N Y \ ) [4 3, N _ > ! 
aAlopviov, AAlwg TE xal ES TOOOVde Amo Tig olxelag 
Ri y„ ’ ) ’ b7] ea n 
zrgsoßevoaı, OVTE poßov eSavaynaSovcog ovte rat Eircida 
wgehtiag, uioeı TE, Elrreg TIvag Ahhovg, voö TVgavvınod 
yEVOUG TE xal 0VOUATOS KaTeyouevong. 
16 Ex roirov dn Howankelönv Tov Agyalov Errräurtei Es 
CAM 
‘Yoxaviav vavsınyovg üua ol ayovva, neheloag VAyv Te- 
“ ubvra Er TOV 00V TOv "Yoraviwv vavıınyeiogaı vadg 
uarodG AYEAKTOVG TE nal repoayusvag EG TOV n00uov Tov 

2 EAlmvınöv. 76F0g ya Eiyev aurov nal vavınv Eruadelv 
; \ / \ Y ’ VIE ’ [4 
ınv Halaooav nv Kagrsıav ve xaı Yonaviav nalovusvnv 
zroig tivi Evußahheı FaAaoon, 7OTEIA« TH TOD r0vrov Tod 
Ev&slvov 7 ano wg Ewag vig nav Ivdoug Exzregıeoyouevn 
€ / 4 > n > / R c ’ 

n usyaln Falccoa avaysivaı Eig %oArrov Tov Yoxavıov, 
xadyarreo oüv nal Tov Ileooıov ESeüge, ınv Eovdoav Om 
xalovuernv Hahacoav, KoArıov 0voav Thg uEeyalng Iahao- 

3 0ng. oü yao nrw ESeionvro ar apyali ig Kaoriag Ia- 
Aa00nS, ralvoı EIVOV TAUTN 7VEQLOIKOVVTWV 00% OAlywv xal 


6. Toöüro — aveygaıya, „— ich e£ineg, zZ. 3,22, 2. — xareyoudvovs, 


sehe gar keinen Grund, die Erzäh- 
lung zu verwerfen:: das Stillschwei- 
gen der römischen Annalisten, wenn 
wir auch Arr. ohne Einschränkung 
glauben könnten, dass keiner etwas 
davon erwähnt habe, bewiese nichts, 
da dergleichen Demüthi gungen ge- 
wiss aus der Geschichte getilgt 
wurden.‘‘ Niebuhr röm. Gesch. 3, 
194: die oben erwähnten Tyrrhener, 
meint derselbe, könnten Römer ge- 
wesen sein. — zıAnv yeE dn, wie 5, 
1,2. — ovre tov, Gonjectur statt 
oVdETWV.— oVdE, auch nicht.— 


als wäre vorhergegangen 07J:10) eEa- 
vaykuodEvras. 

16.1. Apgdxrovs, Schiffe ohne 
Verdeck, rrepoayuevaı, mit Ver- 
deck. Hirtius bell. Alex. il: con- 
siralae'naves el plures aperlae. 
— xo0uov, Bauart (D.). 

9%. Kooniow —, 2.5, 5,4. — &ov- 
$oov, 2.3,8,5. 

3 revrn, Conjectur stati re a®- 
zyv, was nicht richtig sein kann; 
Krügers Conj. ve eüurnv nregoızovv- 
zwv- entbehrt paläograph. Wahr- 
scheinlichkeit. — nlotuwv, die den 
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zrorauwv zchoiuwv Eußakkovrwv eis avinv" naı Er Bantowv 

\ 5, ’ - > e w ww J \ 
uev Sog, ueyıorog vwv Acıavov rorauwv, clmv Ye On 
ov Tvdov, ESimoıw Es tavenv nv Yalaooav, dıa Invdov 
de Tasaguns’ nal TOV Agasıy de. Tor 2 Aquevio 6eovrar 
& vavımv. goßaAleıv © zrAeiv Aöyos AaTegEl. ueyıoroı A 
uev ovroı' srohhoi dE IM nal aAhoı Es TE vovrovg zußal- 
Aovrsg nal avTol u 0pWv Es nv Jahaooav vaicnv ESLd- 

n c \ \ ’ \ m b) 3.5 ’ 
ow, OL UEV xal YyırorouesvoL 71005 TWv aup Alesavdoov 
R} ’ N » r m c \ N NR on m 
ErtelI0vrwv Ta EIVn Taüra, 01 dE nara Ta Er Ereiva Tod 

’ € PAR > \ Er \ ’ N \ 
xoArt0V, WG gEIROg, ES ToVg Srudag tovg Noucdas, 0 On 
&yvworov scaven Eotiv. 
.. Ahedavdgog ÖE ws cov Tiyonra zrorauov Suv ch oroa- 5 
rıa dıeßn Ehavvwv Evi Baßvkövog, EVTAÜH« Erzuyyavovaw 
avro Kaldalwv ol Aöoyıoı, nal Arrayayovres ano TOv Erai- 
DW. > > \ EN o 77 ’ 
du EdEovTo erruoyeiv Tv Ent Baßvkovog ehacı. Aoyıov 
yao yeyovevaı opiow &x Tod Jeod ob Bnkov un 77008 
ayadod oı eivaı nv recgodor zn» &£s Baßviova &v To 
Tote. Tov de anorgivaodaı auroig Aoyog [toi] Eöonridie 6 
Tod zroimvod Erog' &xcı de To Enog Evginidn wde' 

> Ä m 
Mavrıs 0° agıorog dorıg einaleı xaAwc. 

\ ’ 5 wo B)] C x7r m \ \ \ 
oVv de, @ Baoılev, eyaocav oı Aakdaloı, un 770095 Övouag 
EYoEWVv avrög umde Tv Orgarıav abrn Erreyovoav aywv 
ragehdeiv: wahr Errregieidwv zro0g Ew uäklov. vo de 7 

IHN m > \ \ ’ , B) N I \ 
ovdE TovTo zvuagsg dıa Övoxworav Suveßn‘ ahha NyE yag 


Verkehr erleichtern , so dass man 
auf vo &£evojodaı ras aoyas hätte 
rechnen können. 

4. Vielleicht richtiger &ußadovres, 
nachdem sie sich mit diesen ver- 
einigt. — xara ra Er’ Exeiveo, d.h. 
jenseits, im Norden des kaspischen 
Meeres. — 6, ohne Rücksicht auf 
die Form des Vorhergehenden nur 


auf den Inhalt bezüglich, ein Land- 


“strich, der —. 

5. Xaideiwv, Cicero de divin. 
1,1,2: Chaldaei — diuturna observa- 
tione siderum scienliam pulantur effe- 
cisse, ul praedici posset, quid cuique 


evenlurum et quo quisque fato nalus 
esset. — köyıov, 2.2,9, 8. song 
De eivaı, zum Guten ausschla- 
gen ıD.). 

6. Aoyos Kr. st. Aoyov wie 2, 
5,,2. 5, 19, 2. . Der: auch ‚sonst ‚er- 
wähnte Vers des Euripides gehört 
einer verlorenen Tragödie an. — 
&zeı, lautete. 0v de — un, so hüte 
dich wenigstens (D.): der Anfang 
der Rede ist als Gegensatz zur ab- 
lehnenden Antwort Alexanders ge- 
dacht. — raurn Entyovoav, nach 
jener Gegend hingew endet. — 7700- 
eideiv, 2.4, 20,3. 
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DR ‚ \ , vn ’ > wo % 
KvTov Taven TO daıuovıov N Trageidtovra Exonv non Telev- 


noaı. 


’ \ \ Id > w 3 > > w - 
Kal 7TOV TUXOV Aal Auleiıvov AUTO NV Ev anun TNG 
24 ’ \ - ’ w > 
Te alng Öoäng xal Tod nOJoVv TOoDV 7100 


avggurv 


ammklaydaı, srgiv vıva Evußnvaı auco Syupogav rIgW- 


zuivnv, 


S Evena nal ZoAwva Kooiow wagaveocı eixog 


tehos 0E&v uarood PLov unde rg00.dEr Tıva sg 


> » , ’ 
8 arropaiveıv EvÖdaLuovo. 


ErTEL Kal AUTO Ahesovögi ki 


Hoeuosiwvog televen ov Ooumga 8 ıpoga YEYEVNTO, NG 
xai aurog AktEavdoog zrooasehdelv Av doxei uoı EIeAN- 


ocı uallov 7 [av egadmvaı, 00 uelov N ,% 


ai Ayıllea 


dond av EAEoJaı goamodaveiv IIargoxAov uchhov N Tod 
Yavarov aüTod Tuungor yercodaı. 


’Hv dE Tı nal Vrontov auto &g Tovg Xahdeiong, (öG 


00 xara uavrelav Tı uähhov m ES Wgpelsıav mv auLov 
pegoı avroig m awAvoıg vhs AlsSavdgov Es Baßviova Ev 


w ’ > [4 
To Tore EIAGEWC. 


6 y&o tod Bnhov vewg & ucon ec 


more nv ToVv Baßvkwvio, meyEdeu TE meyıorog xal &% 
2 sckivFoV ömehs ev sopahrıy NQHOOHEIMS. ToDTov TOV ve, 
woreg za ra alla Iega va Baßviwmviwv, Zegäng nare- 
oraev, Ore &x vhs EAlados Oriow amevooınoev" AME- 
Eavögog dE Ev vO Eiyev avoınodoueliv 01 uEv Aeyovoıw drı 
Ertt Toig Heuskloıg TOoig 7rE00IEV, Kal TObTov Evera TOV 


1; ny& — £ygiiv, 2.2, 6,6.7. — 

&v run; „ls eine Gunst der Götter 
preist es Arr. Peripl. 23, 4: veov 
uerahhagiı & ve WUNWV. -3'T0oV 
10%0v T. 71. @vg., des ihm von den 
Menschen nachfolgenden Bedauerns, 
d.h. des allgemeinen Bedauerns. — 
Die Unterredung Solons mit Croe- 
sus erzählen Herod. 1, 30. ( 020- 
ueeiv dE Xen, 7ravros KoyUuaros ryV 
TEAEUTv xn Grroßnoeret, c.32) und 
Plut. Sol. 27: nach ihr wurde rehos 
00«@ ßiov sprüchwörtlich. 

17.1. rı uäddorv, z. 4, 1, 2. — pE- 
00:, abzwecke, so 4, 1, 2, etwas 
anders 5, 28,4: das Verb. bezieht 
sich zunächst nur auf &s Welser, 
während zuxara uavrsiav nur der 


allgemeine Begriff verhindern 
(zwAvovrwv avrov) zu denken ist. 
— BnAov vews, der Thurm zu Ba- 
bel, dessen Ruinen noch jetzt Birs 
Nimrod heissen, seine Beschreibung 
bei Herodot 1,178 #. Diod. 2,7 ff. 
Strabo 16, 1, p. 738. ,‚‚Er bestand 
aus einem Thurme von 8 immer 
kleiner werdenden Absätzen oder 
Stockwerken, deren unterstes vier 
Stadien im Umfang hatte. Auswärts 
führte um das ganze, nach Strabo 
625 Fuss hohe Gebäude eine grosse 


“Wendeltreppe, in deren Mitte Ruhe- 


plätze angebracht waren. In dem 
obersten Stockwerke befand sich 
eine Tempelhalle mit einem golde- 
nen Bett und Tisch, von welchem 
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xodv Enchevev Enpegeıw vobg BaßvAwviovg'’oL dE, Orı xal 
a, > m 
uellova Erı Tod ıahaı Ovvog. Errei be QnOOTaVTOg avtod 3 
- > - “ m 
nah$arog avdiiyavro Tod &0y0v oig TaUTa Errer&tgarto, 
6 de ın oToarı& sraon Errevosı TO &80/0v E0ya0aoFaL. 
5 Ö \ _ I w m B 1 vy \ \ \ ’ > 
eivaı dE co In co ByAw ohhmv uEv nv ywgav Wweı- 
[4 > nd > ’ [4 N \ {4 
 UEVnV Eu vov Aoovoiwv Puaoılewv, zıokvv dE Y0v0oV. 
! > \ mw aa 
xal ArrO Tod srahcı UEVv TOV vewv ErriorevaleoFaı nal Tas A 
. Yvolag co Heid HbgoIaı“ Tore de Touüg Kaldalovg Ta TOD 
- WM 2 
HEeod veusoFaı, 0ün Ovrog Es 6 Tı walwsmnoETaL Ta 7reQt- 
[£ [4 ! \ c c > / 57 
yuyvousva. Toirwv ON Elvena Vmonvoı Akssavdow Noav 
> 2 m ‚ 
oin EIEhewvrsrageideiv ion BaßvAwvog AhzSavöoov, WG 
\ > >19 \ \ > ’ > ’ > x 
un dı OAlyov Tov vewv Ertivelsosevra ApEeh£eoFaı AUTOVg 
‚Tag &4 TOV yonuctwv wwpehelag. Ouwg dE ra ye ig emı- 5 
OT00PNG THg xara nv Eloodov Tnv &g mv roh EIEAToaı 
> 2 m \ _ 
avroig neuodhvaı Aeysı AgıoroßovAog, xal Th eWen uEv 
zcag& Tov rcorauov Tov Eüpgarnv xaraorgarorredsvogı, 
Es dE mv voregalav Ev defı& Eyovra ToVv roTauoV cap’ 
> \ 4 x > ’ c in - [4 \ 
AUTOV 700EVEOFUL, EIEAOVTa Vrreoßahheın TG 7TOAEWG TO 
WEOOG TO ES Övouag Tergauuevov, WG Tavrn Erriorgäwavve 
\ cı Bu I \ > \ m GET N ‚ 
7008 &w aysıv" alla 00 yao dvvnsivaı uno Övoxwolag 6 
ovrwg EAooaı FUv N orgarık, Orı Ta arco Övouß@v Tng 
7OAEWG ElOLöVTL, EL Taurn 77008 &w Err&orgegpev, Elwon TE 


der Gott zuweilen Gebrauch machen 
sollte. ‘“ Forbiger Geogr. 2, 619 f. — 
uey&de, die Wortstellung liess im 
Folgenden einen entsprechenden all- 
gemeinen Begriff der Beschaffen- 
heit erwarten (Schönheit, Kunst, 
Festigkeit) : dafür tritt, gleich die 
specielle Angabe ein. — &x rAiv$ov, 
also wie die Mauer von Babylon, 
murus instructus: laterculo coctili, bi- 
tumine, inlerlitus, CGurtius 5, 4, 24. 
‚2. Ev vo eiye, schon oben 3, 16, 
4 war gesagt, Al. habe bei seiner 
damaligen Anwesenheit die Herstel- 
lung befohlen : nach seiner Entfer- 
nung (@rtootevros «@urov) war das 
Werk nur lässig betrieben worden 
aus Privatinteressen der Priester. 


Nur durch. diese Erklärung wider- 
spricht sich Arr. selbst nicht. 

3. zn oroarı“, nach Strabo 16, 
1, p. 738 waren blos mit Wegschaf- 
fung des ‚Schuttes -2 Monate lang 
10, 000 Menschen beschäftigt. 

4. tod naAcı ist wohl aus dem 


Vorhergehenden entstandene Cor- 


ruptel statt TovTov act. — 00% 
0vToS, da keine Öpfer stattfanden. — 
Ta negLyıyvoueve, d. Ueberschüsse. 
5. öuws de, Lrotz dieses Ver- 
dachtes.— r« ye —, wenigstens in 
Bezug auf die veränderte Richtung 
seines Einzugs (D.). — vrreoßadeır, 
darüber hinziehen, d.h. umgehen. 
6. Ta ano dvouwr, der ‚westliche 
Eingang zur Stadt. — eirevrn, wenn 
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1a Tevayadn Tv. nal oVrw zul Erovra nei drovra ane- 
IHMocı od IE. 
18 Errei nal toıövde vıva Aoyov "doioToßovlog avaye- 
p) ’ \ > ’ _ € ’ er 
yoager‘ Arrollodwgov Tov Augpımokirnv TOv Eraiowv Tov 
wo w a 
AheSavdoov, orgaınyov ‚tig orgarıöäg nv ag& MeaLalw 
hi Ar ’ Ma > ’ > \ 
to BaßvAdvog oargasın arelımev Alhzsavöoog, Erreudn 
’ > e )») > mw c 22 w ‚ 
ovveuızev Erravıoyrı avrod ES Ivdiwv, 00@VTa zuıro®g Tıuw- 
7] > 
g0lusvov Todg oaredrag 0001 Er ahlm nal Alm Xwo« 
Terayusvoı 00, Errioveikaı IleıIayoog To adeApo, udvrıv 
3 y TA 
yag eivaı vov Ieidayooav Tig arıo onAayyvwv uavrelag, 
2 UAVTEVOaoFaı Kal VrEg AVTOÖ THg OWwrnglag. Avrertıoreikaı 
de auzod Ileidayooav zrvv$avousvov Tiva uckıora poßov- 
uevog xgno0a0Faı EIEhoL TH uavreia. Tov dE yoaaı aü- 
cı / ’ 2 JR \E€ ’ / 
Hıs Orı Tov TE BaoıLEa aüvrov nat Hyaımorıwva. HVeodaı 
ön ov Ilsıdayooav ro@ra uev Errı vo Hoyauoriwvi' wg 
\ - 0 wc ’ c \ > \ 3 / 
de Ertt TOD Nrcarog Tod 1808100 0 Aoßog aparrg NV, ovTw 
ÖN Eyyoawavra Kal KaTaonunvauevov TO yoauudTıov reu- 
\ > # i w P} > ’ 
‚wa scaga vov Arcohlodwoov Er BaßvA@vog eis Exrßarave, 
Önhoövra undev vı dedıevaı Hlpaıoriwva‘ E0E0Iaı yCQ 
3 auroig OAlyov X00v0v E4rtodwv. Aal Taurnv vnV Erruovohnv 
[4 > [A ’ > [4 DI ’ 
Aeyeı dgıoroßovAog xouloaoda Anokodwgor wid 700- 
Ü mw b} \ ’ 

“ OYEv NUEEeN vehevchoa Hoaıoriova. wudıg bEFVEOFAL 
tov Ilsı$ayooav Errı To  Aksavdgp xal yercodaı nal EC 
Alssavdgy ahoßor To Nrrag Tod v2gelov. xaı Ileı$ayogav 
a avra nat vrreo AkeSavdgov yoaıar Arcollodwew. 


# 


er bei demselben eine östliche Rich- men u.s. w., die Zukunft zu er- 
tung einschlagen wollte. kunden. 

18.1. &reı xai bringt für die 2. Aoßös, der Mangel eines Le- 
Behauptung, dass Alex. halb mit, berlappen (exta sine capite) galt für 
halb wider seinen Willen der Gott- das unglücklichste Zeichen, s. z. $4. 


heit ungehorsam gewesen, einen — Inkovvra, Isı$ayooar. —. OAi- 
neuen Beweis. — oroarnyov, 5.3, ,yov xg09vov, binnen Kurzem. 

16, 4. — ovv&uıfev, zu ihm gestos- 3. u@AAov Tı, als wenn er es 
sen war (Apollodorus). -— «720  verheimlichte. | 

orAcyyvov, aus der Eingeweiden- 4. @Aoßov To yrrag, wenn auch 


schau (1£000%o0r1ie, AR zum das ganze Innere des Opferthieres 
Unterschied von andern Arten, so von normaler Beschaffenheit sein 
durch Beobachtung der Vögel, Stim- musste, so fand doch die Leber 
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Pr 
Anoll6dwgov dE oV xaraoıwrmoaı, alha YPocoaı Yag, 
% & m 
zroög AhtEavdoov va Erreovahueva, WG EvvoLav uühlov Tu 
b) , - - > ’ , ’ ’ 
Errideisouevov TO Baoıkel, Ei pVAarrsodaı wagavsoeız u 
> w ’ m [di [ \ LU 
TI EÜTO Aivdvvog Ev TO Tore Svusreooı. na Anollodw- 4 
00v ve Aeysı Orı AleEavdgog Erenveoe nal vov Ilsı$ayo- 
& > \ m > m I cı ’ 
oav, Erreidn sraohAIev eis Baßvlwvea, N0ET0 OTov yEvous- 
vov aÜTD Omusiov vadra Err&oteıle 71009 Tov adehpov* 
Tov dE eineiv Hrı AAoßov ol TO nrrag EyEvero Tod legelov’ 
Zoou&vov de 6 Tı vool TO Omuslov ueya eistelv eivaı yaks- 
cov. »AhtSavdgov dE ToooVrov denoaı yakerınvaı vo Ileı- 
Fayoga, WG al’ dı' Errıushelag EyEeıv aürov iAeiovog, Orı 
> "% \ > ’ 4 c B4 m DI HN > [4 
adoAws nv aAmdeuav 01 EpgaoE. TadTa avTOg Aogı0T0- 5 
Povkog Aeysı raga Ileısayogov VFEOFaL" Kal Hegdixg 
dE narreioaodaı uTOV Aeyeı xal Avuıyovo X90vW VATE- 
00v° al Tod avTod onusiov aupoiv yevoutvov ITleodixxav 
te Erci HroAsuciov orgarevoavra anodaveiv zaı Avriyo- 
vov &v TH uayn m 7rooög Dehevxov naı Avoiuagov Ti) & 
7 w & ’ s \ \ ör \ ICE K 7 ’ m 6 
Vw yEvousvn. Aal UEV ON nal VITEQ KaAavov TOV 00pL- 
m we ) m j4 > ’ 

otod tod Ivdov ToL000dE rıg avaysyoasıraı A0Y0S, OTLOTE 
Ercl TNV Vgav neı AroFavobusvog, TOTE Tobg uev aAhovg 
c ’ > ’ > Lu > 4 \ > y m 
ETAaLEOVG vorraleodaı auToV, Ahzsavdgo de 00% Edehhoat 
mrgosehdeiv Aomaoouevov, ahkc ‚pavau yao OTı &v a 
Aovı GVTD EvrvywWv Koraoeraı. nal Tobrov Tov Aoyov & 
uEv vo Tore aueindhvaı‘ voTegov ÖE, Erreidn Erehevrnoev 
&ev Baßvhovı AhzSavdoog, &5 urjunv EAdElv TOV axov- 
oavıWv, Orı Ei vi vehevri, aoa vi, AleSavdgov EIeıao9Mm. 


eine Meuterei der Soldaten. — Bei 
Ipsus in Phrygien verlor Antig. 301 
Reich und Leben durch Lysimachus 
und Seleucus 

6. za usv dn, bestätigender Ue- 


(die dah. vorzugsweise unter orrAdy- 
xva, exla, zu verstehen ist) ganz 
besondere Berücksichtigung. _ Phi- 
lostratus vita Apollon. 8, 1,5: 700, 
tv O0 Yaoı Tov as aurov uov- 
Tiens roinodu eivaı ol teora deı- bergang zu etwas neuem Verwand- 
vol. — vooi, 2.2,26,4. — u£ya, ten. Sonstige Vorzeichen erwäh- 
adverbial, ziemlich ungewöhnlich. nen Plut. Al. 73, 75. Diod.'17 7124: 


— di’ - &yeıv, grössere Aufmerk- 
samkeit bezeigen (D.). 

5. anosaveiv, im J. 321 auf sei- 
nem Zuge gegen Ptolemaeus durch 


— O0, also, 


gleichsam die Ent- 
täuschung von einer früheren An- 
sieht einführend: also auf d. Tod 
Alex., und nicht —. 
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' yiaaıs vais ve alhcıg rail udkıora vaig Ivdıxais, xal drı 
000g && Ivdorı eraviaeı yaigeıvy PROxOVIeWv. Hal TovTovg 
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‚Acias, tadra doövaı aysır Toig nro&oßsoı” nal rag Ao- 
uodiov xai Aguovoyeitovog EIKOÖVOG TAG xahrüs 0vTW heys- 
Tau arevey Ivan Orriow € green: za TNg ... 
thg Kehnatag TO E0og. 

Son Kurehape de &v Bapßvkönı, ws dysı Arıorößovioe, 
xal TO yavrınöv, TO UEV Kara TOV Eögpgaunp oTauor 
avarverchevnog 7rO FaAaoons 2 Ileooı@ng, © Tırreo 00V 
Neogyw n7° To bE &u Dowinng Avanexouıousvov, evrn- 
0815 Ev dvo Tav Ex Dowixwv, Terongsıg dE TEEIG, TOLNgEIG 
dE Öwdera, TgLEXoVTOgOVG dE EG TOLExovra" Tavvag EuV- 
zundeloag nowoINvar Er vov Eüpoarnv zrovauov Ex Doı- 
vinng 25 Ooiaxov sıölıy, rei dE Euurmydeioag audıg 

Axararhevocı 2 BaßvAwvo. Aktysı de Orı nal aAAog euro 
Evavsınyeivo OTOA0g TEuvovTı Tag KVrtagl0ooVg Tag Ev Th 
BapßvAwvig‘ Tobrwv yag uovww Tov ÖEvdowv eEürcoglav 
eivaı 89 17 xwoe av Avovgiwv, tov de alhlwv 00a &5 


AAEZANAPOY 


durch die Ganäle in den Euphrat 
(Schm.). — £uvrundeises , ıAoic 
diedvra TE xat youpwra erwähnt 
als in Phönicien und Cyprus gefer- 
tigt und nach Thapsacus geschafft 


19. 1. ngEoBevoÖuevot, d. Futur. 
wie 15, 4. — inuwovvrwr, z. 15, 4. 
— TR EIX0Ta TLUN00sS, nachdem er 
sie gebührend geehrt, wie Ta u8- 
yıora tuudv, nach Analogie von 


rıunv Tıuar. 

2. &i dn ri, 2.2, 15, 3. — ayew, 
mitnehmen. — Aouodiov, 239416; 7. 
— Kelxeies, die Richtigkeit d. Form 
wird durch Inschriften bezeugt, die 
Bedeutung ist unbekannt. 

3. zero rov Evgpe., auf d. Tigris 


Strabo 16, 1, p. 741. 

4. 000 €, z. 3, 2; Ar — UnNQE- 
oles, hier im engern Sinne die Ru- 
derer, vgl.2/4, 20, 1: 

37 soidoasan mit dem Seewesen 
sich beschäftigende (Kr.). 

6. zrovs noMovs, 2.1,3,2. — 
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Ovoavov auToVv TE ÖEWUEVOV xal TA GoTga Ev ol &Xovva 
B]/ \ 
Ta ve Aha nal Tov HAıov, ap OTov N ueylorn na pa- 
voran wpelsıa Es cavra Ircı Ta wIowsteıa" Juovvoov 
w 77 we 
de nara doSav vng Es ’Ivdovg orgarsiag. oVrovv arrasıovv 
\ BURN ’ IN m \ > Vidr 14 > 
KUL AUTOV TELTov av vonıodhvaı zroog -AooPpwv FEov, OV 
paviorsga Eoya HAıovboov arodsıgauevov, Eirteg 06V Kal 
>q 7 [4 > [4 > - I 4 I: Ö - 
0Bwv Hoarnoag, Errirgäieisv avroig, nadarreo Ivdois, 


neöpaow, z. 1, 25, 3. — ovre rı des Verkehrs, glaubt Droysen Alex. 
&Aho Ertieizes, noch ya eine Art S$.972 annehmen zu müssen. 

von Unterwürfigkeit (D.); eigent- 20.1. Als die beiden einzigen 
lich: Geziemendes, vom Standpunkt Gottheiten der Araber nennt Hero- 
Alexanders aus. — ws y£ wor do- dot 3,8 den Orotal, den er für den 


zei, so urtheilte auch Aristobulus Dionysus, und die Alilat, die er 
bei Strabo 16, 1, p. 741 (To am FEs für die Aphrodite erklärt; Strabo 
00EY0uEv0v Navrwv Eivaı xzugiov), 16, 1, p. 741 nennt sie Zeus und 
Kr.; tiefer liegende politische Grün- Dionysus (Tovs Ta zugLWrara 77005 
de, zur Förderung und Sicherung ro 7» napeyovras). — Öowuevov 


N 
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2 nolzebew xota Ta par vögune. ‚wis TE Kosonc n evdar- 
novie Ürtenivei aucor, OTL Nroven En UEv TOV Amar en» 
xaolav yiyveoyaı auroig, ano de vov ÖEvdgwv nv Ouve- 
vav TE al TOV Außavwror, &x de TOv Hauviorwv TO xıyd- 
ouov veuveodaL, ol Asıuoveg de OTL „vagdor avrouaToL 
Erpegovor‘ TO TE meysdog vis, Xwoug, Ovı oin Elertwv N 
srogahıos vhs Agaplag nreeo 7 vhs Tvdınng air EEnyyEl- 
Aero, za vhooı auch zrgooxeiodaı roAlal, nal Auuıeveg 
avrayod Tig XWoag Eveivaı, 0l0L ragaOYEIv uEv dguovg 
TO vavctınd, ragaoyeiv dE nal rröhsıg- EvonıoIMNvaı nal 
vavıas VEVEOFAL svdaiuovas. 

3. FJio de vhooL xara To oroua Tod Eüpoarov srelayıaı 
Eönyy&hhovro avTQ, 1) UV 7TEWTN 00 70000 Tov ErßoA@v 
vob Eipoavov, eig Enarov xal EIR00L OTAdlovg A7rEXOVOAa 
arr0 Tod alyıakod TE xal TOD 0TOUATOS Tod 7roTauoD, ut- 
x00TE00 avın zal daoela vAn svavrola‘ eivaı de Ev auch 
zul 12909 Agreuidog, nal Toig OIANTogaG adroVg Aupi TO 

4 18009 ca vg dıeirng roıslodaı veusodal ve avınv auft 
TE aygiaıs za Ehapoıs, xal Tabrag aveiodaı aperoug Ti 
Aorsuıdı, oöde eivar IEuıs Ingav sroısiodaı Ar avrov 
orı un FJioal wa Th IED EIEhovra* Erri Tode Imgäv 
uövov‘ Erıi TOdE Yag o0n Eivar AHIEULToVv. 1al Tavenv TnV 


— £yovra, enthalten den Grund der 
göttlichen Verehrung. 

2. tyv xaoiev, im Widerspruch 
hiermit behauptet Plinius hist. nat. 
12,19, weder diese bisweilen die 
Stelle d. Zimmts vertretende Staude, 
noch der Zimmt selbst (zıvauwuo») 
wachse in Arabien (D.). — „‚ Die 


dern daselbst eingeführt wurden, “ 
Forbiger Geogr. 2, 730. — otoı, von 
der Art, dass — =geeignet, vgl. 
4, 3, 2. 6, 22,5. — yevkodaı, ab- 
hängig von nao@oyeir. 

3. 7 utv nowrn, mit Sicherheit 
nach dieser Angabe nicht bestimm- 
bar; dass sie ns TvAos die heu- 


N 


Alten täuschten sich nieht wenig 
hinsichtlich der Ergiebigkeit des süd- 
lichern Arabiens und nahmen, von 
den Arabern selbst getäuscht, wel- 
che die eigentlichen Quellen ihrer 
Handelsartikel schlau zu verheim- 
 liehen , wussten, eine Menge von 
Dingen für Erzeugnisse des Lan- 
des, die blos durch den Handel aus 
Indien, Aethiopien und andern Län- 


tigen Bahrein-Inseln bilde, scheint 
mit Recht in Abrede gestellt zu 
werden. — «vzovs, das Pron. be- 
ruht auf dem Gegensatz zur Göttin, 
die im Tempel weilend gedacht 
ward. 


4. aveioyau GgpErovs, beide Aus- 


drücke sind stehend von geheiligten 
Plätzen und Thieren. — YEuıs ist 
in dieser Formel indeklinabel, vgl. 


ANABAZIZ. 7,20. 


w B7/ Pe 
vnoov Atysı Aoıoröoßoviog Orı Inagov Er&hevoe naheioIaı 
j DS 62 m m ’ 
"AhtEavdoog Erst vhg vnoov zig Indgov vig Ev co Alyary 
’ „ ’ Ind - 
zeovtop, ES Nvrıva Incoov vov Aaıdakov TarEvrog Tod ungoÖ 
ÖTO 7LE00N0TNTO Ta 7Lreg& Treoeiv Aoyog nareysı, Otı OÖ 
N - \ \ w - 3 > \ 
KATa TÜG Evrohas Tod argös 7rQ05 ch ym EpEQETO, alAc 
METEWYOG Yag Uro avolas eröuevog wageoge To ykip 
Yalıyaı Te nal aveivar TOV xno0V, al Arno Eavrod ToV 
"Inagov TH Te jow nal To nehaysı wmv Enrwvuulav Eyra- 
: Er B7} - \ a} ’ 
takıreiv nv uev Ixagov xaleiodaı, To dE Ixapıov. n de 
 Er&oa vh00g arıeyeıv uEv A7rCO Tod 0TOuaTog tod Eipgarov 
&heyero 0009 schoöv NUEoag Aal vurTOg Kat 0U00v HEodon 
02 G \ Daher 67 Bil / \ %1 \ 
vni’ ToAog de auch Eeivaı Ovoua' ueyahn de eivar xal 
oVTE vgoyEie N nohht oVTE Ühudns, ahh 0la nagmoüg Te 
- NUEQOVS Erpegeıv xal zravra Woale. 
 Tavri annyyEldn Ahssavdow ta uEv 71909 Agyiov, 
05 Eiv ToLanovsoow Enreupdeis Erti KaTOoXorT Too 1ra- 
oorıkov Tod wg Erri vovg Aoaßas wergı uev Tag vnooV 
&' , 5 N / \ "ER; m B,.7 
ns Tolov NAYEV, TO 77000W dE ovxEtı regawshVaL Ero)- 
 umoev: "Avdooodevng de Fiv ahln Toaxovroow oraheig 
xaL TUNG XEbbovnoov vı v@v Aoapwv rageshevoe’ 1URXQO- 
, \ - > [4 I / 6 [4 (g xy \ 
Tarw ÖE TOV ErrteupdEvrwv stgo04WenoEv Tegwv 6 Dohevg 
c ’ \ \ 5 DD ta N) 
6 xußeovnrng, Außwv ar ovrog svag AhsSavdoov roLanov- 


>36. un, z.1,1,4. — &ni yeı, dem südöstlichen Theile des 
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zode, zu diesem Zwecke 

N "Ixaoov, die seltsame Ueber- 
tragung des Namens beruht viel- 
leicht auf der Aehnlichkeit dieser 
Insel mit der griech. als Weide- 
insel. Denn den Namen dersel- 
ben leiteten einige Etymologen nicht 
vom mythischen Icarus, sondern von 
Ra ab, Hesychius: #090 ' ale 


NUEO0OS —, "Iwvis T& nooßare, und. 


die Insel selbst ward nach Strabo 
10, 488 (747) nur als Weideplatz 
von den Samiern ‚benutzt: N uev 
our Ixogia Eonwös Eoti, vouas 
Ö’_ Eysı zal yowvraı avrais Sc- 
wor. — Acıdahov, auf der Flucht 
aus Creta vor Minos.— ro nreie- 


ägäischen Meeres. — zaAsiod«ı, so 
dass genannt wurde. 


6. .ToAos, bei Andern Tovoos: 
auch die Angaben über die Lage 
weichen von einander ab. — ot«, 


2.89.28 f 

7. tavzi, die einzige Stelle, an 
welcher die auch für den Sinn we- 
nig geeignete Form bei Arr. vort 
kommt; richtiger wohl zeör'. — 
ra ucv, der freier gebildete Ge- 
gensatz beginnt mit Avdooc#&vns 
RY „und a auch die Erkundi- 
gungen des Hieron. — Eine Hand- 
schrift zareoxonyv, vgl. $ 9 u. 10. 
— T0 71000W, 2.5, 2, 1. -— Andro- 
sthenes beschrieb seine Fahrt in 
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5 b) Led ud 
8 TogoV. 19 UEV Yag AUTW 77000TETaYyuEvov regın)edoat 
> IM \ > ' a 
nv xebbovnoov nv Agaßwv rrüoav Eote Erti TOP nOkrtov 
vov srgös Alyinto Tov Agaßıov Tov a9” “Howwv srökıv' 
> \ RA; ‚ \ ‚ > 6 ’ 2 RER \ 
oVv umv Erolunoe yE TO n000w EAFEIV, nalvoı Errı 7roAV 
’ \ > ’ n aaa ’ \ 
zrogarchevoag nv Aoaßwv yiv‘ hl Mvaoroeıdas yag 
‚» 4 a 4 \ [4 ’ Ic ’ 
zoo AhtSavdoov Eönyyeıhe TO uEyEFog TE THg XEbbovnoov 
Favuaotov Tı Eeivaı xal 000 0V zcoAv Amodeov vhs Ivdwrv 
w »” - 
YIg, Onogav TE aveyeıw Emmi mod vg ueyaang Iakaoong* 
9 e\ ör \ \ N N. / : > \ w T Öö w YR 
Inv ON ai voüg Ziv Neaoyw arıo wng Ivdınng rAeovrag, 
zroiv Errinaudeı Es Tov noArtov vovV Ileooınov, oü zroddw 
> ’ > 2 \ IN NDURER, > wo - 
avareivovoav LIEIV TE xal rag ohıyov EiIFeiv dıaßaleiv 
&s avınv, nat Ovnowoliw TO xvßegvnen Taven donoöv" 
> \ / ’ cr Br s c y. 
aAla Neaoyog Aeysı OTı aUTog dıenwÄvoEeVv, WG ExIVEeol- 
(4 \ 2 \ \ B]} > 2 > 
zhev0ag Tov noArcov Tov.Ileooınov exoı amayyeıkaı Aks- 
10 Ervdow 2 B) = oL rot > 5 20toAn° > \ IT. TO 
0W EP OLG TIoL 7rg0g airod Eoraln‘ 0V Yyag Erri To 
me \ "% ’ > , Pi > > \ - 
zrAeüoaı nv usyahıv, Fahacoav Eorahdaı, AAh Et To 
xarauadteiv ınV XWoav Tnv 7r0008% vH JaAacon Kal Tovg 
KaTOLNoÖVTag avTnv AIEWTTOVG, OQUoVg TE Ev auch xal 
vdara xal Ta vouaa TOv OVÖgWV xal EL Tıg AYaIN x0Q- 
7OVG Exrpegew N EL TIS nann' Xal 00V XaL TODTO altıov 
‚ b) wo > £/ \ Be > \ 
ysveodaı Grroowsnvar Ahssavdow TOV OTEATOV" O0 Yao 
a w ’ EN 3 Be N 7; 
av 0WINVaL schevoavrag vreo hg Aoaßiag Ta Eonue, 
BD \ CC Cy} > ’ U, ur; 
Ep orw naı 0 1eowv Eriorgewar On10w Aeyevau. 
Ev w dE aiTo Evavıınyoövro wev al Teimgeıs, 6 Auumv 
de coog BaßvAovı WgVo0oEro, Exrchel &4 Baßviovog nara 
\ > / c h) \ N | [4 ’ 
tov Evpoarnv wg Ercı Tov IlaAlanorcav nahovusvov TTOTa- 
'uov. asexeı de ovrog hg. BaßvA@vog oradtovg 000v 
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einem eigenen Werke: IIeparıdovs 
tijs Ivdıxns, Athenaeus 3, p. 93b. 
8. @xoav, nach Arr. Indie. 32, 7 
Mexser«& genannt, jetzt Ras Mus- 
sendom, an der schmalsten Stelle 
‚des persischen Meerbusens. — Ent 
zroAv ts —, weit hinein in —. 
9. disxWAvoev, Indie. a. a. O.: 
Neagyos dE anoxgiverai, vonıov 
eivaı Ovnoixgırory, Ei ayvoci En 


orw EoraAn noos Adekavdgov Ö 
orokos. 

10. ov yap @v —, so dachte 
auch Arrian selbst, Indie.: wot do- 
ze TTEOLPAVEDS 0WOAL TNV OTER- 
Tınv ınde cn BovAn Neaoyos‘ tnv 
yao In Grgnv Exeivnv au nv noös 
eur ywonv EQNUmv TE eivau Aoyos 


xareyeı xal vdaros anopin EXE- 


Fat. 


ANABASIE. 7,2. 205 


PR ER, RAND. I ‚ c c ’ > = 
ORXTEROGLOVG, Kal Eorı dıwovz auın 6 Ilahkanonag E4 Tod 
Eigpoarov, oüyi dE &x zuny@v Tıg avioywv orauög. Öyao 2 
c Up > > nd - 
Eögpoarng rrorauog bEwv Ex Tov Agusviov 00W@v KEıu@vog 
Fe ‚ »/ z _ 
u2v Wo« TTE0XWEEL xara Tag 04I0G, oia ION oü sroAkoö 
Ovrog aurD Tod Vdarog‘ 17005 de Urropalvovrog xal told 
ON uahıora Örro TooaG Gorıvag Tod FE0oVG Ö NAuog Ertt- 
orgEpeı ueyag TE Erreoyeraı nal vreoßahleı Ürreo Tag 
01IaS EG emv yhv eov Aoovglav. Tyınaöra yao al yıoveg 3 
al Erct vois 09801 Fois Aguevioıg KOTaTınönevan avgovow 
aUTLd TO vIwg Erti ueya, Otı ÖE ‚Erirohig EoTiv aüTo xal 
Sumkös 6 6oög Urrepßahhsı Es nv ywoav, ei um Tıg ava- 
ii 7 DMNN \ \ ’ > \ c > 
OTOUWOAG AuTov nara Tov IlalAaxorsıav Es Ta Ein TE &r- 
Tosweıe nal Tag Aluvas, at ÖN aoydusvaı AO Tavrng TG 
Öuwgvxog Eote Ercı nv Euveyn v5 Aoapov yn** nal EvIev 
\ > ’ > x ’ > \ - .) 4 \ 
 UEV EG TEvayog Errı molv, Ex dE Toü & Halacoav xara 
I \ > D2 ’ > U 2 \ 62 
wolle TE Kal apa OTouaTa Erdidwoı. TErnKviag de ng 4 
[4 > \ 4 £ 'n/ DA9 c o) ’ 
xıovos ai Illeıadwv uaAıora Övoıwv oAıyog Te 0 Eupoo- 
eng ÖEsı nal oVdEv uelov TO roli aürod xara vov IIa)- 
Aomosrav Endıdoi Es rag Aluvag. ei ÖM Tıg um aropooseıe 
\ [a 5 c \ \ B2 > \ 
t0v lIaAAaxorcav ugs, ©s KATa TOG oXIas ErTgartev 
pegeodaı To Bug XOTa TOV 70000V, En&vwoev Gv vov Ev- 
yoarnv Es aurov, wg und Erragdeodaı Gt vTod nV 
Aoovglav yıv. Ah Grrepoaooovro yao al Es. vov IIal- 5 
Aaxorav vob Eugpoarov Erßohat 00 To 0aToaToV TNg 
BaßvAwviag zoll övw, xnalneo 0v xaheıög MwaoTo- 
wovuevaı, Orı IAu@dng TE N vavın yn rar sumAög n oA) 
autng, old dexonevn To VOwE Tod orauod um euuagn 


21.1. aurn (Conject. statt avrn) 4. IMeıcdwv, z. 6, 21, 2.— ovder 


ist Subj., und es ist diess, der Pal- 
lacopas, ein Kanal; dieser soll jetzt 
fast ganz versandet sein. 

2. Toongs, 2.5, 9, 4. 

3% enınoljs — (soyeihns, 1m 5: 
— Hinter y7 scheint ein Verbum 
(sich erstrecken, reichen) ausgefal- 
len. — & tevayos Ent oA, eine 
lange Strecke in einen moorigen 
Grund (D.). 


ueiov, als bei hohem Wasserstand. 
— #000 Tas 0ySas Extoanev, 
gegen das Ufer vom Ausfluss in 
den Kanal zurückgedrängt. — 
&x&vwosv &v, unzweifelhafte Folge 
einer nur als möglich gedachten 
(eropodseıe) Annahme. 

D. ANTEPEEEOOVTO, pflegten ver- 
stopft zu werden. — deyousvn, ein- 
schluckend (D.).— ote, z. 20, 2. 


\ 
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TV ANO0TEOPNV adrod ragkyew‘ Alk nal 25 voivov unva 
> ’ P7/ c \ \ [4 b} nv - [4 
AocovgoLwv w@vÖgEgS VrTEQ TOVG UVOLOVg Ev TOdE TO 7E0VW 
Evvelyovro. 

6 Tevra anayyeldevva & EIENYayEV Ah£Eovdgor wgehjont 

x00av ınv Aoovotav. Evdev uev IN &g ov Hal- 

‚ > , m > U Ey Klle ’ REN 
Aonorow ETGETGETO TOD Evpgavov 6 Bobs, vavım 08 eyvo 
Befaiwg amorkeioaı nv EnßoAnv‘ mooeAdovrı de 0009 
oradlovg TYOLARoVTa UrrözVETgog n yn Egpatvero, oia ÖLaxo- 
zreioa, & Svvagns yevoızo en aha dumgugu 2 XaTı ToV 
IIekhororav, ovr av duoyeioden wageyew To vVOWE VrrO 
oregdornrog vis yRs, nv TE airooTgogmp avtod Th veray- 
7 wen wo@ un yahsııag yiyveodau. Tobzwv Evena Ertt TE 
tov IaAkarorıav Errhevos aal zart’ aiTov navarnıhei Es Tag 
hiurag Ws Eret TnV Agapov ynV. da 4000» Tıva &V ah 
\ B] [A Sa AN, 

ıdwv zrokıy ESiwnodounge TE Aal ETEiyloE, Aal Ev TAavTn 
natumıoe Tov Ehımvwv Tivas TOv uoIopooewWv, 0001 TE 
Erövreg nal 0001 Vo Y70Wg 1) Hard nmgwow amoke- 
uou noav. . x 

22 Lorös de wc EelEySag dn Tov Xakdatov nv uav- 
teiav, Orı obdEv werrovdoL Ev Baßvacwı ayagı, nadyarıeg _ 
E&reivoı Euavrevoavro, alh EpIn yag Ehaoag E50 Baßv- 

m ’ m EIRE. 3 \ N Ch > 

Aovog zroiv Tı vadelv, Avescheı auFız Kara Ta Ein Iab- 
cm > > wo I N w cr N Ne! 
6Wv, Ev agL0TEg& &Xwv nv Baßvkwva’ wa dm xar Errka- 
vnINn AUTO WEEOS TOD vavrınod XaTa TA OTEVa Qrogle 
nyguovosg, zıolv ye dn aürog mreudag Tov Nynoousvov Errav- 


Tı cnv 


in uev aneyvo mit Kr. zu ändern 
ist. — £vvagpns; n diexonn, n die- 
zoneioe diwgvs. — „Jayeiodat, 
durchsickern. dv gehört zu 


6. &v$ev —, Sinn: die gewöhnl. 
Mündung des Euphr. in den Pall. 
beschloss er fest und für immer 
(nicht blos für die Zeit des niedern 


Wasserstandes) zu verschliessen, 
dagegen 30 Stadien unterwärts, wo 
der Boden fester und steiniger war 
(so dass eine zeitweilige Ver däm- 
mung leichter bewerkstelliet wer- 
den Könnt. einen Kanal zu graben 


und diesen in das alte Bett des 
Pall. hineinzuleiten. Hieraus sieht 
man, dass de Eyvo richlig, nicht 


zaoEyeıv, von diesem ist yiyveod#au 
abhängig. 
22.1. 8£eAtySas, zuSchanden 


"gemacht (D.). — os dns von sub- 


jeetiver Täuschung. — 44’ — ra- 
Jeiv, erklärender Zusatz d. Schrift- 


‚stellers. — z@ orev«, das enge Fahr- 


wasser in den sumpfigen Gewäs- 
sern. 


\ 


\ 


Nyaysv aÜToVg EG TOP 76000. 


ANABASITS. 7,22. 


Aöyos de Aeyeraı toldode. 


TV Baoıhewv TV Aoovgior Tovg Tapovg Ev vaig kluvaug 
ve eivaı ToVg mohloig xal &v vois Ele0ı dedounuevovg. 
ws de Erchei Ah£Savögos yara cu Ein, wußegvär vo av- 
c0v A6yog- nv Toon, mveiuarog usyakov Eurreoovrog 
AUTO 89 TNV xavolav xal To dıcönua auch Ovveyousvor, 


\ ’ \ EN 
nv usv, ola On Pagvreoov, 


D Pe ») 5 c \ ’ 
rEOElIV EG TO VOWE, To dId- 


Önua de areveydEv 7rg0G The vong oyeIhvaı Ev naldum* 
\ m ’ 3 , 27 
Tov nalauov bE TOV Ertistepvnorwv eivaı TApw Tıvi TV 


scahaı BacılEwv. 


-  ) 3 DIN \ m ’ 
TOVTO TE 00V auTO 7700 T@v uErlhovrwv 


m m 27 2 4 c 
onuhvaı xal Orı ToV Tıs vavr@v ErvnSauevog wg Erci TO 
> m > a > 
dıadnuan aperhov Tod nalauov avTO UETA XEIOaS UEV 004 
oT, rn ” 
Nveyrev, OTL vnYoLEVov Ov avTod EPOEYETO, TreQLFElg de Th 


h m m c m c ’ 
xepain Tn auvov oVTWw dımveyae. 


\ C \ \ mw 
na oL uev scoAllor TWV 


avaygaıdavıov va AlhgSavdoov Aeyovow Orı TaLavrov uEv 
> 7 > w ) n.9 2 ’ c > 

Edweonoaro avıı AlgSavdoog tig zroosvulag Elvera, A7To- 
reueiv dE Erelevoe nv neyahyv, Tov uavrewv Taten E&n- 


ynoauevov, 


\ - 2 > [4 \ ’ 
To dıadnua EpoonoE To Paoıkeıov' 
Aavrov.ucv Orı Elaßev Aeysı avrov, 
Thg reg dEoewg Evera Tod dLadnuarog. 
ön Tov Tıva Dowixwv Tov vevrav Aeysı HOrı TO ÖLadnua 
RAN \ a ‚ 
eioı de 01 Zehevnov Aeyovoı. 


10 AhsSavdow Enouıoev' 


um zregudeiv OWav Ereivnyv TnV 


nepahnv Nrig 
Agıcroßovlog dE Te- 
arla sıhmyag hapßeiv 

AgıoroßovAog uev 


\ w 29 > 4 w \ \ \ - 
rar rovro vo ve AlsSavdow onufvaı ınv Televinv nal TO 


Zeleinw ıyv Paoıkeiav vnv ueyalı. 


2. dedounusvovs, die Sache be- 
stätigt Strabo 16, 1, p. 741 (Kr.): 
die bessere ‘Form ist dedunuevovs. 
— xvßeov&v yco, der Grund, wie 
das folgende Ereigniss habe statt- 
finden können, ist, wie gewöhnlich, 
vorgestellt. — xa@voie, macedoni- 
sche Kopfbedeckung, ein Hut mit 
oben plattem Kopf und breiter 
‘ Krämpe; die Könige trugen um 
denselben eine weisse Binde (Jie- 
dnue). 
TRB. onumvar, 


intransitiv = 07- 


‘ Krügers Vermuthung 


Sehevnov Yag UEyL- 


wie 24,1, bei Atti- 
kern selten. — ris, z. 2, 26,4. 

4. tehavrov, die Wortstellung 
hebt die Uebereinstimmung des Ari- 
stob. nur in dem einen Theil der 
Ueberlieferung, die Abweichung im 
andern hervor. Ansprechend ist 
einer durch 
ein Homoeoteleuton entstandenen 
Lücke statt des ursprünglichen: orı 
EAqBev AEyEL, anorundnvar dE 
tnv xepaAnv 0 AEysı, MR —. 

Br tue Ale, TR 


uelov eivat, 
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orov ray era AhtEavdgov dıadeSausvov nv aoynv Pa- 
oılEa YEvEoFau eV TE yroyınp Baoıkınrarov nal zcheiotng 
yis errogsau uera ye avıov AhtSavdgov 0V uoı donel . 
levaı &5 Auıpikoyov. 
+23  "Enwweidswv de £ig Baßvlova zarahaußaveı ITzvre- 
€ w p} es x 
orav Trovra &r Ilso0@v, ayovra orgarıav Megoov 25 
dıouvolovg‘ nye de naı Koooaiwv xal Tarrovowv oUn Okl- 
yovg, OTL Kal Tadra Ta EIvn TOV 70000XW0Wwv tn TIegoldı 
’ e} > , E, x > wm \ ‚ 
uoxıuwrara eivaı Einyyelhero. NE dE avr® nal Dılose- 
\ e7, RN ’ qq, > 
vog oTootıav aywv 00 Kapıag var Mevavdoog &r Av- 
diag aAlovg aut Mevidäg Tovg Inreag ayov Toog avzd 
2 Evvroy$Evrag. nal rroeoßsiaı de Ev Tobtıw &x tng EAlG- 
dog Nov, nal voitwv 01 rg&oßeıg adTol TE Eorepavmusvon 
> ’ m N D U Dina! ’ 
AhzSavdoo 7000n1F0v Kal E0TepErovy UBOy Orepavois 


xgvaois, WG FEwgot Oder &s rıunv FEoü en To 
de oöü nödbw n Teheven NV. x 
3 ’Ev$a ON voög Te A errauveoag abe zr00Fvulag, 


ı ori sedvra Ilevreore Erreidovro, nal aurov IIsvreotav TUNG 
Ev n00uUWw avıov EEnynoswg, nareheyev auvovg &g rag Ma- 


‚ AEIOTNS YnS, ‚‚Sel. wurde seit 311 
nach der Schlacht bei Gaza Herr 
aller Länder zwischen dem Euphrat, 
Indus und Oxus, und nach der 
Schlacht bei Corupedium (282 vor 
Chr.), wenngleich nur «noch auf 
kurze. Zeit, sogar von Macedonien, 
Thraeien und Klein-Asien, allein 
281 von Ptolemaeus CGeraunus er- 
mordet.‘‘ D. | 

23.1. ze raüra — uoyıuWrare, 
auch diese Völkerschaften (wie die 
Perser) sehr streitbar und von den 
angrenzenden die streitbarsten. 
M£vavdoos, 5. 3,6,8. — Mevidas 
war nach Macedonien gesandt, um 
Ergänzungsmannschaft zu holen, s. 
4,18,3. — rods auro Evvray$Erv- 
tos, ipsi adiunctos, additos (Raph.), 
mit der ihm untergebenen Reiterei 
(D.), wohl richtiger Ellendt: qui ab 
eo erant collecti. 


‚waffnete Perser 


2. ro de — „‚bedeutungsvolle Kür- 
ze: Al.,in demselben Augenblicke, 
wo er göttlich verehrt wird, am 
Rande des Grabes stehend, ein sterb- 
licher Mensch. “}D% 

3. TiS Ev x00uW ie, wegen sei- 
ner besonnenen Amtsführung (D.). 
— dexzados, ohne Rücksicht auf die 
wörtliche Bedeutung von 16M. Die 
Neuerung bestand darin, dass die 
Phalanx statt der früheren Bildung 
aus 16 Gliedern macedonischer Ho- 
pliten, jetzt nur in den drei ersten 
und im letzten macedonische Ho- 
pliten, in den mittlern 12 leicht be- 
hatte. In dieser 
Neuerung erkennt Droysen S. 577 
eine Verbindung der Vorzüge der 
Legion mit denen der früheren Pha- 
lanx, Festigkeit, Massenwirkung, 
Beweglichkafs und vor Allem für 
die leichten Truppen Sicherung und 


% 
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xedovindg Tassıg, Öerxadagynv uEv vhs deradog NyElodaı 
'Maxsdova xai Erti vodTw diuoigirnv Meaxcdova xar dexa- 
oTarng0v, ovrwg Ovoualdusvov ao THS uiogopopäg, NV- 
Tıva welova ner Tod Öunoigirov ‚ cheiova ÖE TOV oUx &v 
zum oTgaTevouEvor Epeoev‘ Ei rovroıg de Öwdere Ileo- 4 
cas xl televralov vhs denadog Maxsdove, deraorarngov 
al Toütov, WOTE Ev Ti deradı TEOOARgag uev eivaı Maxe- 
dovas , Todg uEv Tosig TH ULoFopood 7gOVKOVTOS, rov de 
Th 00x WE denadog, Öwdera de 1leoocs, Tovg uev Me- 
edovas umv zeatgıov Orchıoı unhonevovg, ToVg de Ileo- 
00G ToVg uev To5oTag, Tovg ÖE nal ueoayrvka Eyovrac. 

’Ev zovrw de noAlanıg uEVv Tod vavrınod Arerreigäro, 5 
solhal dE Egudeg aürd TOV TEIME@V Kal 001 TETONEELG 
KET& TOV 7OTaU0V eyiyvovco ‚ nal OyWveg TOv TE E&gETWvV 
xal TWv rußegunr@v xal ‚orEgaroı TOV vIinWvrwv. 

Hrov de xai wagc Auuwvos oi Fewgoi ovörwag 6 
Eoralrsı Egmoousvovg Orwg Heuıs wiro Tıuav "Hoypaı- 
oTiwva’ ol dE wg Nowi Epnoav Orı Fbsıv JEuıs 6 Auuwv 
Aeyeı. 6 dE Eyaıg& TE TH uavreig xai TO ao Tode wg 


schnelle Verwendbarkeit. — &rzt rov- 
zo, nach diesem im Rang und in 
der Stellung. — duuoigirn», 2.6, 9, 
3. — dexaorarngov, da die mace- 
donischen Goldstücke nach d. Fuss 
der Dareiken gemünzt waren, der 
Dareikus aber mit dem Agio etwa 
5 Thaler betrug (z. 4, 18, 7), muss 
der monatliche. Sold der Soldaten 
sehr hoch erscheinen. Anderthalb 
Dareiken versprach der jüngere Cy- 
rus seinen Soldaten, Xen. Anab. 1, 
3,21. — 00% &v rıun, die gemeinen 
Soldaten (D.). 

4. reAevraiov — Mexedöve, denn 
wie der Vorderste der Tüchtigste 
sein musste (Tact. 5), so erforderte 
die Stellung des Schliessenden Ein- 
sicht und Erfahrung, Taet. 12, 11: 
Tous oVg«yoDS ov xar dhrhv Ss 
Kara OoVveoıw xal £urreigiar Ttov 
zoAsuızov Enikkxtovs Xon eivaı, 


Arrian. II. 


os Enuuskeiodaı Tod oToysiv Ta 
Cvya xal Tois EIEAOXRKoVOL un 
Epieva ‚nodidgdoxeır 90) vis To- 
Eews * o710v TE OVvaonLauod den- 
GELEV , 0VUTOS Eorıw ö udhıora &s 
UKVOTNTE Tovs 7100 ‚gavrod TETO- 
yuevovs £vvoywv, 05° uyv TAOaV 
loyvv To svvrayuarı TOoVUTW agE- 
yeraı. — Tovs toeis, die drei er- 
wähnten. _ uEoayxvAo, 2.6,8: 
5: AIENIELOKTO, stellte Proben an. 
6. ws zewi, vgl. 14, 7, etwas 
anders Diod. 17, 115: rev eis TWv 
Fa Dikınnos Konguorv pEowv 
Auuwvos Idew Hoeısriwrı 
9 109800W, ding — neWros 
znv Yvolar Enerähsoe — UvoLe Toy 
corduov HVoas legsia navrodand. 
Nach Lucian de calumn. 17 ward 
ihm geopfert als HEos adskixaxos. 
— Her, 2.20, 4. — Auuor, der 
Gott durch sein Organ, die Prie- 
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now Eyeouıge. rail Khsousveı, Avdoi nano xal rohhc 
adınnuara adınnoavrı Ev Alyirıto, Errıovehkeı Erriotoinv*. 
xl Tadınv vis uev & Hpaımoriwva xal arogavovra pı- 
kias Ever Hal yijung 00 usupoucı Eywye’ ahkwv de 

7 mollov Evera ueupoucı. Eieye yao 9) Erriovoin xara- 
GREVaoHVaL Hoasoriovi ned ev AksSovögeig a7 Ayv- 
weiß, &v TE eh zröheı eich za Ev Th v)0@ 4 ‚Pag, i iva 
6 7V0Y08 Eoviv 6 & N 0%, ueyedeu TE ueyıorov nor 
sohvveheie Enrtgeseotarov" xal O7TWg Erringasnon naldi- 
o$aı arcö Hoyaıosiwvog, xal Toig ovußokaloıg xuF” 000 
oL Eurrogou Almkoıs Svußahlovaıy eyygapsodau To Ovoua 

8 Hoaustiwvos. radra uEv 00V o0n &w ueuwdaodeı, ulmv 
ye ön Orvı ovn Erıi ueyaloıs usyakwg  dLeozcovdalero.. 
Exeiva ÖE Ka avv ulupouaı. nv Yyag naraleßw 2yo, 
Eleye TA yoduuarı, Ta 1800 va Ev Alyinto als Kate- 
OREVaouEve ya Ta joDa va Hypaıoriovog, & Te Tı nrgö- 
TEOOV NUAKETNAAS, APNOW GE Tour, nal TO Aoucöv, Ören- 
Ainov Gv Gudorng, obdEv reion 2F EZuod üyagı. Toüro 
avdgi agyovrı ohlng EV Xwoag, roAllov de avgowrwv 
&r BaoılEwg ueyakov Ereovaluevov, AAAwg TE al nur 
avdal, obn &Xw Erraweoaı. 


ster. — KAesou£veı, als Getreide- 
wucherer erwähnt ihn Demosthenes 
gegen Dionys. p. 1285, seine scham- 
lose Habsucht Aristoteles Oecon. 2. 
Uebrigens kann Droys. S. 581 Recht 
haben, wenn er tiefere Gründe an- 
nimmt, die den Alexand. bestimmen 
mochten, ihn in seinem Amte zu 
lassen: ‚‚jedenfalls war Kl. ein 
ausgezeichneter Finanzier und ein 
höchst brauchbarer Verwaltungs- 
beamter; seine Satrapie war für 
die zunächst bevorstehenden Feld- 
züge von der höchsten Wichtigkeit, 
und er, im ägyptischen Lande ge- 
boren, kannte das Land wie kein 
anderer; ja vielleicht machten es 
die Verhältnisse unmöglich, ihn zur 
Rechenschaft zu ziehen, vielleicht 


hätte ein Zeichen königl. Ungnade 
genügt, ihn zur Flucht zu veran- 
lassen, und die grossen Schätze, 
die er gesammelt, wären der Sa- 
trapie und dem Königthume ent- 
rissen gewesen. ‘‘ 

7. EAeye enthält zugleich den Be- 
griffder Aufforderung, deshalb nach- 
her orzws, worauf die Construction 
zum Infinitiv zurückkehrt. — avrn, 
denn die Insel ward zum Festlande 
gerechnet, seit Al. sie durch einen 
7 Stadien langen Damm mit dem- 
selben verbunden hatte (Strabo 17, 
p- 791). — zzieyos, der berühmte 
gleichnamige Leuchtthurm, Caesar 
b.e. 3, 112: Pharus est in insula tur- | 
ris magna altitudine, mirifieis operi- 
bus ezstructa, quae nomen ab insula 
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eo a ’ 3 < 

Alla yao vr ndn Ahstavdow Eyyüg iv vo TEhog.24 
nal Tı nal Toiovde go Tov uellövrwv onunvaı Aeyeı 
-AoworoßovAog‘ xuarahoyilew uEv auTov nv OTEATIav nv 
Ev Ilevneore ve &4 IIeg0@v xar ano Ialaoong Eiv Dı- 
lossvom na Mevavdow Nrovoav Es rag Maxedovızag TA- 
Esıg‘ dudyoavra ÖE Arroywonoaı Er vhs Edoag navalııovva 
e]] } x ‚ \ ‚ 3 \ ERDE c ’ 

eonuov Tov Hoovov vov BaoılEıov. ezivaı dE uAivag Erare- 2 
.0WwF+EVv TOD I00v0ov aoyvodrodag, EP WV ol Aup’ aürov 

Do 3 > 
Eralooı ExaInvro. TOv vıva oiv Nueinusvov WIEVTTWV, 
nd » PL} 
ol dE nal. Tov Ev pvları; adEeoum ovra AEyovoıw, EnLoV 
> ’ \ j4 \ \ ’ \ _ 12 \ 
Ldovra TOV I00v0v nal Tag xAivag, regt TO Foovw de 
EOTNRAOTAG TOÖG EÜVoVyoVG, xal yag xal 0L Eralgoı Suvave- 
ornoav co Baoıkei arroxgwoodvrı, dıeldovra dıa TWv evvol- 
> _ ’ > \ \ 14 \ ’ \ 

xov awvaßhvar TE Errı Tov Fo0ovov ra nadelcoHaı. TOoUg 3 
dE ob“ Avaoıhocı EV abToV Ex Tod I00vov xard IN Tıva 
vouov ITegoınov‘ zreguböngausvovg dE TÜnteodaı Ta TE 
' 09 xel va no00Wwna 105 Ercı ueyal Kard. TauTa @g 
Eönyyeldn AheSavdgıp, nehevocı orgephogvaı Tov nasi- 
oavra, unmore E& ErrıßovAng Euvrerayusvov ToiTo Ed0«0E 
en N) \ \ ya Yr ) PT, le ER 
yrvovaı EFEhovra. Tov be ovdev aAAo ESeutelv OTı um Erct 


accepil. — usyesei, vgl: 5, 19,5. — 
xal 0nWS Te und dass die Benen- 
nung (der 7o@e) nach Heph. die 
herrschende werde. — „Suußadkov- 
oıw, verkehren. - ro ovou« Hy., 
wohl zu grösserer Bekräftigung der 
Contracte, als gleichsam durch 
Heph. ‚ gewährleisteter. In einer 
vielfach übertriebenen Schilderung 
der dem Heph. erwiesenen Ehren 
bei Lucian a.a. 0. heisst es: &o&sos 
00V veus TE Av&ornoav al nIoAgıS 
xl Teuevn zadıdgvero xaı Bwuol 
Kat Yvoicı zei gograi, TO xawo 
IE Enereloövro za ö ueyıoros 
00x05 jv anaow Hoaustior. 

8. 00% Emi ueyahoıs, aaa Ertl 
uıxoois, nicht = Ent ov ueyakoıs. 
— rı, colleetiv, dah. rovrwv nach- 
‚her. 

24.1. onunvaı, z. 22,3. — Nev- 


xEota, S.23, 1. — dubnoavre, nach 
Plut. Al. 73 geschah es unter andern 
Umständen : anodvoauevov gös 
aAsıuua Kal RE avrod nai- 
Covros. 

2. rıwa, 2. 2, 26,4. — gpviaxn 
ad. , 2. 2, 15, 5. Bodor '17..110: 
tov Eyywoiov rıs dedeutvos &Avdy 
Tas nedas MUTOULTWS. — EUVOVYOUS, 
nach pers.- Sitte. 

9. egıgönsauevovs , nv E097- 
ta, dieses, wie das Folgende, als 
Zeichen der Trauer. — unnore, ob 
nicht etwa. — £49%0v, dem vorher- 
gehenden £vvrerayusvov entspre- 
eheidi. als etwas, das ihm in den 
Sinn gekommen. Uebrigens liess 
Al. nach Diodor 17, 116 (nung T& 
onuawousve dvoyeon eis Exelivov 
toenntaı) u. Plut. Al. 74 den Men- 
schen auf den Rath der Priester 
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vovv 0L ELF0V O0VTW meäsen 7 on xal ualkov Ere’ oVderi 
oyaI$o Evußhvar würd ol se Eönyoövro. 

4 » Husiocı ve ov mohkar Erei TOVTW EyEvovso rail TeIv- 
xdg vois Feois Tag ve vouılousvag Fvoiag Erei Euupogaig 
ayaais nal Tıvag nal Er uavreiag Ebwyeito &ua Toig 
pihoıs xal Errive 70060 TWV vuxrorv. dodvar dE Agyeraı 
xal TH oTgavıa LegEia “al olvov xara Aöyovg xal Ex0To- 
oTias. Arco dE Tod oTov abTov uev anahhorreodaı 
EIEheıw Erri yoıravı eloiv ol aveyoaıdav* Mndıov de avzo 
Evruyovra, TOV Eraigwv Ev TE TOTE ToV eırFavWTaror, 
dendivaı nwudoaı rag& 0L' yeveodaı yüo Gv Hdv Tov 
xouov. 

25 Kai ai Baorksıoı eymwegides ode &yovoı‘ zriveı age 
Mndiw avrov auuaoavra‘ Erreıra ESavaoravre xal Aov- 
oQusvov yadebdeıw TE nal audıg deivelv cag& Mndiw 
xal audıg sıiveıv ob6w Tv vurcov‘ anahhaygevra de 
tod covov Aovoaogaı" nal Aovoauevov OAiyov vı Eupayeiv 

nal naFebdeıv avrod, Orı HIN Errigsooev. Ernouiodevre 
dE Evi xhlvng 77005 Ta 1200 Fbocı wg vouog Ep Exdorn 
NUEoQ, nal Ta 1290 Erridevra narareioIıaı Ev TO Avdowvı 
goTe Ertl vegan. Ev TOUTW dE TOIg iysnöcı wagayydhhsın 
UrTEQ TNG 7rogElag nal Tod zchod, voUg Ev ws rel ü Wövrag 
wagaonsvaLeoda &s TETagTnv Nusgav,‘ Tovg dE üua ol 

3 sch&ovvag WG eig sreureenv zehevoousvovg. Eusidev dE KaTa- 
xowiosmvar Erri Tng aAlvng WG Erri Tov 1roTauoV, Kal Erti- 


hinrichten. — 7 de, 2.5, 12,3. — evdew , Mnodiov Jen#Evros Wyero 


Svußnvoi, Fr Subj. ist ein allge- 
meines (es) 

4. re schliesst nach Thueydidei- 
scher Weise etwas Neues an. — 
71006w rt. vuxtov, tiefin die Nacht 
hinein; so 25, 1 u.de Venat. 13,1: 
0060 T. nutoas dienoveioden.— 
xoıWvı, der natürliche Gedanke 
verlangt die Bezeichnung des wo- 
hin, d.h. KoLTOVO. — Mpndior, 
Plut. Al. 75: £otıcoas de Auungos 
tovs zregi Neaoyov, ira Aovoc- 
uvos wonEp EiWFE uehlav KaF- 


KWUROOUEVOS 71908 aurov, xrel 
zıuwv OAnv zmv Eriodoev nulgav 
no&aro zvoerrew. 

25.1. Auch Plut. Al. 76, 77 excer- 


_ pirt über die letzten Tage Al. die 


königl. Tagebücher, bei grösserer 
Kürze im Wesentlichen überein- 
stimmend, in Einzelheiten und im 
Ausdruck von Arrian abweichend ; 
da er seine Mittheilungen für gröss- 
tentheils wörtliche (ra rAsiora zara 
AEEıv ovrw yEypanıreı) ausgiebt, 
aber auch Arrians Darstellung sicht- 
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Bavca zcholov dıiarchevonı zr&oav Tod moTauoo EG TOV 
FR N I sw 5 ’ E > ’ > \ 
7000081009, nürel aüdıg Aovoauevov Mvasraveohaı. EG bE 
nv Öoregaiav Aodoaodeal ve aüdıg nai Iboaı Ta vonıLo- 
usva’ xal Eis TNv zauagav elochdovra naraneiodaı dıa- 
- \ ’ a \ \ - 
uvdohoyoövra 78005 Mndıov' magayyeikaı dE al Toig 
Yyzudoıw oravchoaı EwIev. Tadra modsavra deinvnoa 4 
OAlyov’ xouiodEvra bE MudIg EG TNV Kauaoav 7VQEOTELV 
non Evveyas mv vinva Olmv’ cn dE voregala AovoaoFau 
u N N DR 
xai Aovoauevov Jöoaı. Necoyw de nar voig ahloıg Nye- 
[4 - \ > \ \ r mw c B7/ > ’ 
uooı magayyeiker Ta aupi Tov 7rhoVv O7TWG E0TaL EG TOl- 
nv Husoav. cn de Öoregaie Aovoaodtaı audıg nal Idoaı 
1 Huegen. di geig 1 Hg zul Hör 
# [4 \ N \ % [4 2) 
Ta Terayusva, xal Ta 100 Errıdevra oünerı Elivvvew 
1 \ 
rvg&ooovra. alla Hal WG vous nysuovag Eionaheoavre 
zaogayyehhsıv TU 77006 TOv Eurchovv 070g auTDd EOTaL 
c Ä 1% ’ 2] \ wo cc , \ U P]} 
Erouma" A0V0ROIAL TE Ertl CN E07VE0R, nal Aovoauevov MOM 
Eysıv ang. cn dE Voregeie usranouodhvar Es mv 5 
n | ’ % \ _ / \ - \ \ 
oiniav up 0oög TH rohvußjIeg ai Hoaı uEv Ta vera- 
2 )A N\ [4 cı ? Du GC ’ 
yueva, Eyovva de novNowg Ouwg Eonaheoaı TWv NYEuovwv 
0 - 67 
TOUG ErtinaigoTeToVvg xal ÜrTEg Tod schod audıg ragayyEh- 
Aew. TH de Enriovon uoyıs ErrouioINvaı 77009 T& 1E00 
na Fooaı, nal umdev uelov Erı sragayyehheıv Orreo Tod 
zchod Tois Hysuooıw. Ec de Tmv voregaiav nanog non 6 
&xovra Ouwg Fboaı Ta Terayusva. zragayyeikaı dE TOUG 
uEv orgaenyoVg dLaroißsw xara ınv auinv, xılıaoyag de 
nal TTEvranooLdoyag 7190 TOv Jvo@v. dm dE sravrarcaoı 


lich den Charakter authentischer 
Mittheilung trägt, liegt die Vermu- 
thung nahe, dass beide Schriftsteller 
nicht vollständig übereinstimmenden 
Abschriften gefolgt seien, wie denn 
bei der Beschaffenheit der Nach- 
richten selbst solche Abweichungen 
sehr leicht möglich waren. -- «urov, 
&v TO Aovrgwvı dia To nvotäaı, 
Plut. Al. 76. | 

2. Errıdevro, auf d. Opferaltar. 

3. zaucpav, Es Tov FaAauov 
ueryAdE nat dinufozve noos Mn- 
diov xußevwv, Plut. Al. 76. 


5. Errixaugorarovs, bei Xenophon 
(Errizaigioı) an mehreren Stellen 
Bezeichnung der Befehlshaber als 
der geschiektesten u. einflussreich- 
sten: hier scheinen von den An- 
führern die zu dem beabsichtigten 
Unternehmen (nAovs) geeignetsten 
bezeichnet zu werden. - 

6. zara nv avAnv, Curt. 9, 6,4: 
mos erat principibus amicorum el cu- 
stodibus corporis excubare ante prae- 
forium, quotiens adversa regi valetudo 
incidisset. — TTEVTAK00LEOXAS, Arr. 
Tact. 10: dvo ovvrayuara yiveraı 
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E w » 7} x - > nn | us x 
70vn08g EXovra dıaxowosmvar 4 TOD agRdElVoV Eig TU 
Baolksıc. eioelI0vrwv ÖbE TOV Nyzuovwv yrovaı uEv av- 
/ m \ \ P]] b) > 5 PLA \ \ 
Toüg, Pwvnoaı de umdev Erı, AAN Eivaı Ovavdov' za ınv 
vonta TEVGEODEIV KaXDG al NV Nusgav, nal any Ahımv 
vinca nal Tv Nucgav. | 
-26 Oörwgs Ev vais Epnuegloı vaig Baoıkeloıg avayeyoc- 
zUvaL, xaL Erri TOVTOLIS Orı ol OTgavıWrar ErroInoav Ldeiv 
> [4 < ’ c - B2) B7} c ’ c [4 
aUToV, ol uEv, wg Lovra Etı LÖoLEev* oL ÖE, OTı TEIVNMEVaL 
Bd > / > , \ e) a \ 
Nndn ESnyyEllero, EriingvVrTeogaL bE avTod EromaLov 77009 
Tov OWuaTopviAarwv Tov Iavarov, @g Eywye bon‘ TOvg 
\ c \ mw 
zohhovg ÖdE Vo srev$ovs nal 00V Tod BaoıLEwg PBıa- 
> a > % a7) e, . 
oaodaı ıwdEeiv AlctSavögov. Tov bE apPWvov ev eivaı AE- 
yovOL TTAEATTOGEVOULEVINg THS orgarıüg‘ defiovodaı dE nal 
e\ C ’ 1; 6 
WG EXAOTOVG Tv TE nepahnv Emalgovra uoyıg nal vow. 
4, - 
2 0opIahuoiv Errıonuaivovra. Aeyovoı dE al Epmusgidss al 
14 nd Br m 
Baoiksıoı Ev Tod Zegasıdog TW 180W ITTeiIwva TE Eyroı- 
P7} w 
undevra na Artahov near Anuopwvra var Ilevrsorev, 
\ \ 
zcoog de Kisouevnv ve var Mevidav var. DelevrovV, Erreow- 
ww \ 0 / 
tüv Tov FEov ei ADov al ausıvov AheSavdow eig TO 100% 


ardowv dadexıu zei nevraxoociwv, 
zo Toirwv 6 NYovuevos TIEVTR- 
LO0LAOYNS-. 

26. 1. rovs noAAovs—BıaoaoHei, 
abhängig v. @vay&yganruı. — na- 
oarogsvouevns, Plut. Al. 76 berich- 
tet, die Soldaten seien Mann für 
Mann an seinem Bette vorüber zu 
einer Thür hinein, zur andern hin- 
ausgezogen. 

2. EyzouunFEvre (incubantem), der 
eigentliche Ausdruck vom divinato- 
rischen Schlaf: es gab in Griechen- 
land, Italien u. Aegypten nicht wenige 
Orakel, wo man sich nach bestimm- 
ten feierlichen Geremonien im Tem- 
pel zum Schlaf niederlegte und durch 
Träume über die Zukunft Raths 
erholte. Am berühnitesten war der 
Tempel des Serapis in Canobus 
(Strabo 17, p. 801). — Awor x. ausı- 
vov, stehende Formel beim Befragen 
der Götter durch Opfer u. Orakel: 


massbestimmend ist das Gegentheil 
des Inhaltes der Frage. 

3. 00 720660, d.h. nicht sehr ab- 
weichend, fast übereinstimmend, 
vgl. 5, 20,9; ja nicht: Ar. und Pt. 
haben nieht weiter geschrieben. 
— TO xoerioro, dem Tapfersten: 
dasselbe Wort hat Diodor 17, 117. 
Curtius 10, 5,5: quaerenlibus cui re- 
lingueret regnum respondit, ei qui 
esset optimus: celterum providere 
iam se, ob id certamen magnos fune- 
bres ludos parari sibi. Justin. 12, 15 
sagt dignissimus. Uebrigens recht- 
fertigt Arrians leicht zu erkennen- 
den Zweifel an dieser u. ähnlicher 
Ueberlieferungen der Mangel innerer 
Wahrscheinlichkeit. 

27.1. poouaxov, Gurt. 10, 10, 
14: veneno necatum esse credidere 
plerique; filium Antipatri inter mini- 
stros, Jollam nomine, palris iussu de- 
disse: dieser Nachricht glaubte Ju- 
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Tod FE0d KouosEvra nal Inevevoavra HEgarreveodaL 77008 
m - ’ m m 
Tod FEod’ ar yev&odaı Pnyunv Tıwa Ex Tod FEoU un roul- 
; Diese SER © [4 P} > > ad ’ e]} e7} 

LeoIaı Eis TO LE00V, aAh MVTod uEvovsı E080Iaı Aueıvov. 
DO} > N c [A „Urne, ’ > 
Tadra TE amayyeikaı TOVg Eraigovg xar AhtEavdoor oV 3 

Na 0) > - c nn P]} P]} IN \ ” j 
scokv VoTsgov ArtoFaveiv, WG TodTo ag non 0v TO Aueı- 
r e)] ») 
vov. 0d nobow dE Tobrwv ovre Agıoroßovikw ovre IIro- 
Aeualo Wwayeygarırar. ol de xal TadE Aveygaılav, 20E0IaL 
Ev Toog Eraloovg aürov Oro wmv Baoıhleiav arohkelsreı‘ 
zov de Urrorgivaodaı oTı TO xgerioro" ol ö8, rrgoodeiven 
zugög Toiro TO Aöyw Orı ueyav Errivapıov ayova 60& Ep 
auro 200uEvov. 
- e\ > w 
Eee Me olda Avayeygauneva reg cHg2T 
WAheEcvd Azvrng, rail pd örı Ereups 
AeSavdgov TEeleving, nal Paouarov Orı Er&upIn 7ragd 
Avtınaroov Ahstavdow nal Ex Tod papudrov Orı Are- 
Have’ nal TO paguaxov. Orı Aguorvoreing uev Ayrınaroa 
m 8, ’ 4 
2&evoe, Ödedoımas ndn -AhtSavdgov Kahhıo$evovg Evexa, 
Kooavdoogs dE 6 „Avrırargov Exduıoev' 01 de nal ori & 
t c ’ c w 3 RR £ x DS DR w \ 
7uıovov OrAm ErouıoE nal Todro aveyoawav. dovvaı de 2 


stin 12, 13, unentschieden lässt sie krank, ‘‘ Niebuhr Vorträge 2, 506. 


Pausanias 1, 6 (vsapos utv ovx — KadlıoHEvovs Evexa, denn er 
oida, Asyousvov de olde), entschie- war sein Verwandter, s.z.4,10,1, 
denen Widerspruch erhebt Plutarch vgl. 4, 14,3. — 8» nuiovov öndn, 


Al.77, erst 6 Jahre nach seinem die, welche diess berichten, spre- 
Tode sei durch Olympias, die Fein- chen nicht von einem von Aristo- 


din Antipaters, die Sage entstanden, teles erfundenen Gifte, sondern von 
”. . * . . . J [2 

der längere Zeit unbeerdigte Leich- einem Giftwasser, das, wie Curt. 

nam &v zortols, ‚Hequois, za nvı- 10,10,16 sagt, in Macedonia gigni- 


yadesır ovder & &oyE TOL«UTNS po- tur, und: Siygem appellant ‚fonlem, 
05 onuelov, @Ah” Eusiwve zaFa00v ex quo pestiferum virus emanat, nach 
zul n000@arov. Dieser Wider- Plut. (77) aus einem Felsen bei No- 
spruch muss um so begründeter, der nacris in Arecadien tropft und so 
Verlauf der Krankheit um so na- stark war, dass es Eisen durch- 
türlicher erscheinen, wenn man die  frass (0706 wvyoornros za doLuv- 
stufenweise Entwickelung, wie sie z»7zos) und nur im Huf eines Esels 
. die Tagebücher mittheilen, und die aufbewahrt werden konnte. Plinius 
fortgesetzte Ausschweifung im Trin- h.n. 30, 16, 53: ungulas tantum mu- 


ken erwägt. — ‚Alex. ist viel zu .larum repertas neque aliam ullam ma- 
lange krank gewesen, als dass er teriam, quae non perroderelur a veneno 
durch Gift gestorben sein sollte. Stygis aquae, quum id dandum Ale- 


Alles Gift im Alterthum tödtet in zandro magno Antipater milteret, me- 
24 Stunden oder wirkt ganz schlei- moria dignum est, magna Aristotelis 
chend; Al. war aber 10—12 Tage infamia excogilatum. — x0l Todro, 
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ö 
avro IoAlav Tov adeApov voü Kaoavdgov TV vewtegov” 
eivaı Yao olvoydov Baoıkıov vov ToAkav xai vı xal Aehv- 
rosa 70905 Ahsöavögov oAiyo ‚rg009e vis vehzvrhg" 
ol dE xat Mndıov ueraoyeiv Tod &gyov, ‚egaoııv Ovra Toü 
ToAAa" nal avTöv yag eivaı ToV etonynanv yevousvov Aks- 
Eavdow Tod xWuov‘ Oduvnv TE aurW Ertl en woAını yeve- 
0Iaı OSelav, nal Erst 1) 0dUwm drahkeyivan 2 &x TOD röTov. 
b7, ’ Da > ’ cr > Br > 
3ndn de Tıg 00x NOoXWVIN avaypawar OTı aloF0uEVvog oÜ 
[4 BJ CHUR e) ’ > \ > ’ 
Bıwoıuov ovra avrov AhtSavdoog Es Tov Evpoarıv roru- 
uöv ne Eußahodv, ©g aparıg EE avdowsumw yevöusvog 
zrıovoTegav ınv 005av zraga Toilg Erreıva Eymavakeiscor Otı 
&% FE00 TE aüıo n yE Evve } Y JeoVc N 
UTO N yYEvscıg Suveßn ab TTa0G FEoUg N 
> ’ c ’ \ \ - > m > / 
aroywenois. . Posavnv ÖdE nv yuvalna oV hadeiv ESıovro, 
ahıc eigyönevor 702 7005 aUTng Eroogaree eistelv OTh 
EyIornoer age euro dosns vis &s ürcav, WS Fed IN yeye- 
yuevo. xal TadTa euoi (G en ayvosiv Böker ucaAhov 
Orı Aeyousvd E0TWW N WG TIOTA ES APNYNoLW AvayeygapIw. 
28  Ersleira uev On AltSavdoog TH Teragın nal dernden 
xal Enaroorn Okvursıadı Erci Hynoiov aoxovrog Adnvn- 
oıw* EBiw dE Öbo nal TOLEXoOVTa Ern Kal TOD TELTov unvag 
enrchaßer OnU, (öG heyei Aguoroßovkog' eßasihevge de 
Öwdsra En nal ToVg OxTW vovrovg unvag, TO Te ou 
xalhluoros xal. pıhorcovWrarog Hal OSUTETog TmV rap 
yevöusvogs nal Avdgeıöorarog zul YPihoriuotarog xal pıho- 
2 xıvövvoravog xal Tod Helov Errıueh£otarog‘ Hdovav de Tov 





auch diesen (absonderlichen, spe- 
ciellen) Umstand: die Wiederholung 
der Partikel wird durch die Ein- 


des vollständigen, vgl. 1, 15,4: an- 
ders 4; 11,8. 
28.1. Nach den wahrscheinlich- 


schiebung des Pron. gerechtfertigt, 
wie öfter bei ovde. 

3. 7dn bezeichnet einen weitern 
Fortschritt, ein noch Weitergehen 
der unglaublichen Berichte, vgl. z. 
3, 4,4. -— eußahwv , hart ist die 
Auslassung von «vdrov, trotzdem 


. dass es im eben Vorhergehenden 


stand; besser hätte Arr. geschrie- 
ben wich. MW Biworuos WVv "AnkEav- 
doos aurov —, Kr. — is & ünev, 


sten Berechnungen starb Alex. den 
11. Juni (Andere den 13.) 323. 
o#to , Diod. 17, 11T Erre. vr 
reros hat neben dem Begriff der 
Schnelligkeit in seinen Entschlüssen 
auch ä der Gewandtheit. 

2. ndovov T. Wuaros, in sinn- 
lichen Genüssen, zas yvauns in 
geistigen (D.). — Evvideiv -- Enırv- 
x£0taros, erinnert im Ausdruck u. 
Gedanken an das Lob des Themi- 
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uEv TOD OWURTog 2yrgaveotarog, TOV dE THgS Yvoung Ervai- 
vov uövov arıhmorörarog' Surıdeiv de TO ÖEov Er &v To 
apavsi OV dswöraros, nal Ex TV pawouzvo To einög 
Suußaheiv EITLTUXEOTATOG, Ka TaSaı Orgazıav nat Orchloaı 
TE nal X00uNoaL bamuoveorarog' nal Tov Fuuov Tolg 0TO0- 
Tuwraug E2rrägcı nal Ehrıidwv ayadyaov Eurkhoaı xal TO 
deiun 2v Tois xwdivors OD adeei To adrod Apavicaı, 
Edurcavra Taura yervandrarog. nal 00V xal 00a &v W 3 
apaveı noäsaı, Eiv ueylorw Fagosı Errgagev‘ 000 Te PpIa- 
005 Öpaprıaocı T@v rohsutwv, zrgiv nal deioaı Tıva adra 
cs 200ueva, sroohAaßeiv Ösıworavog‘ nal Ta uev Suvredevra 
n öuokoynFevra pvhlasaı Beßaıotarog, zrgög de Twv Eda- 
garwvrov um Ahldvar Aopah£ovarog’ Konudıov ÖbE EG uev 
Hdovag Tüg aurod Yeiöwlörarog, Es dE evoliav Tv 
rehog APFOVOTATOS. 

Ei de vı ErchmuueinIn AlsSavdow di’ oSienta n29 
Öre” 00yhg, N El TU Es TO Ürre0oyaoTegov zgonyIn Baoßa- 
eioaı, oo ueyala TiIeunı Eywye, EL TmV veornte TE Tıg 
nv Ahsöavdoov un avenısın®g EvFUuNFEein nal To dımve- 
nes TG EÜTvylag nal Toüg 7ro0g ndornv ovx Erci vo Beh- 
-tiorw, toig Baoıkleöcı Zuvovrag TE xal Ertı Hard Evveoo- 
u&vovug‘ AAla uerayvoval ye 2p oig Erchnuueinoe uovo 
oida Twv srahaı Bacıkewv AhsSavdow üragfaı Uno yev- 
vaıoınrog. oı dE nokkol, ei var vı Eyvwoav sehmuuein- 2 
oavreg, OL de TO 00nYogEIv avrod, wg nahög IN rroa- 


stokles bei Thucyd. 1,138: To TE 
Gusıworv 7 zEigov ev TO apavei 
ri 190EW_« ‚uakıora, und: zWv 
ueAkovrwv Ertl nıleiorov Tov yern- 
couevov «gLoTos EIKROTNS. — €% 
ztWv pawousvwv, aus dem Vorlie- 
genden auf das wahrscheinlich Er- 
folgende zu schliessen (D.). 
Ida zZ. A, BI Fr To ‚upe- 
vei, auf’s Ungewisse (D.). - 00« re 
p9coas -— , wo es darauf ankam, 
dem Feinde einen Vortheil abzuge- 
winnen. -- zzoiv xai, bevor ach 
nur, geschweige sich dagegen rü- 


tis admittenda rebus : 


stete. — Evvre#evre, förmlich ab- 
geschlossene Verträge, ouodoyn- 
YEvre, mündliche Aus sanı 

29.1. ö&vrnte, Hitze. — & vo 
UnEQ., 2. 5, 3, 1. — veornta, Curt. 
10,5, 29: gloriae laudisque, ut iusto 
maior cupido, ila ut iuveni et in lan- 
vgl. hiermit 
das harte Urtheil des Livius 9, 18 
und die Parallele zwischen Philipp 
und Alex. bei Justin. 9, 8. — 7roos 
7dovnv, z. 2,4. 

2. oi dE, z. 2, 7,9.— evVrod: Tod 
znuusAnFEvros. — WS — Pawo- 


' 
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’ > ’ P)] \ c ’ n le 
KIEVTOS, erringuabew otovzaı EV GHOOROR wens Yuyvi- 
OXOVTEG. uovn ya Eworye Jonel ı vaoıg Auogrias öuohoyeiv 
TE Auagrovre xar di7hov eivaı Et” adcıd Here ywWoxovTe, 
gs Tois naFodol Tı ayayı 00 avın yaderrd Ta nagNuaTe 

i | 
pawöueva, & 6 doaoag aura Evyywooin Orı 00 nald 
B7, > ’ > \ ’ A} > ’ > 
E0000EV, AUTE TE Tıvı ES TO uEhAov Tavınv Eiida aya- 
INv Ürohsınousvyv, un) move av magasclmoı0v Tı Auag- 
teiv, ei Toig 71000 IEv schnuueinFeloıv aXFOuEVvog Ppaivoızo. 
cc \ > \ \ ’ \ c ee 1. I AN 
3 0v1 de eis FEOV vv yEvsoıw AV ’adrod avegpege», ovdE 
TOUTO euol doxei Elvau ueye avro To sehmuuehnue, & u) 
wol 0opLou« nv Tugor EG TOUG VrINAOOVS TOD 0EUuVoD Evena. 
'obxovv dorei Euoıye 7 Mivwog yevsodyaı Baoıkevg apa- 
[a4 2 
veorsoog 7 Alarod n Padauavdvog‘ oig IN 85 Jia ave- 
vexdEioa 1 yEvsoıg 77005 TOV alcı WIEWTWv ovdeud 

> _ c ’ > \ ’ - m 
curov vBgEı sroooTiFeraı‘ ovde Omoswg Tod Tloosıdavog 

4 ovde "Iwvog tod Aröhhewog. wg Euorye xai ı) ITeooımm 
GREUN oöpıoua doxei eivaı 77905 ve vovg Paoßagovg, os en 
waren aAhorgeLov airov paiveodau cov Paoıkea, waL wgög 
tobg Maxedövag, ©S ErtOOTEOPNV Tıwva eivaı aid arto 
ENG OSUTNTOg TE ol vPgEWG ng Maxedovınng‘ &p OT 


nen. — Mivwos statt der 


usva — vouilovri paiveosar, od. 
wenn &v ausgefallen ist paveiohat, 
vgl. z. 1,9, 7.— ouro, To doaoav- 
zu: ti, weil die Person eine all- 
gemeine, nur in Bezug auf d. Hand- 
lung bestimmte ist. — zadryv &- 
ride, dieses als Hoffnung. 

3. El um zei, wenn es Arch viel- 
leicht gar ein Kunstgriff war, gar 
nicht seine wirkliche Ueberzeugung ; 
zu den vitiis fortunae rechnet es 
Curt. 10, 5, 33.— Tod 0guvoD Evexa, 
um ihnen ehrwürdiger zu erschei- 
gewöhnl. 
Min., Aeae. u. Rhad. 


Form Mivo. 


. galten sämmtlich für Söhne d. Zeus: 


wegen ihrer Gerechtigkeit bestellte 
sie die Sage zu Richtern in der 
Unterwelt, Plato Gorg. p. 523e: &yo 
(Zevs) Eroimoaunv et vieis 
Euavrod, dvo uev E£ Astes, Mivo 


zal Padduerdvr, € Eva j8 & Evow- 
7uns, Alaxov, Kal Tovs usv &x TnS 
Aotas Padauersvs rgwel, tovs dE 
&x TNsS Evoorns Alaxos, Mivo de 
rgsoßeie IWW ridiazoivew. 

A. Den Theseus machte die Sage 
zu einem Sohn des Poseidon u. der 
Aethra, der Tochter des Pittheus, 
K. v. Troezene; den lon, Stamm- 
vater der lonier, zum Sohn des 
Apollo von Creusa, d. Tochter des 
Erechtheus. — oopıou«, kluge Mass- 
regel. — öSvrnTosS, Heftigkeit, von 
der e. 8 ein Beispiel. — unkogpö- 
00vVS, 2.3, 11, 54 ‚— öuorluovs, PB 
11,8. — ov yao —, im Wider- 
spruch mit dieser Behauptung des 
Aristobulus tadeln andere Schrift- 
steller Alexanders angeblich sprüch- 
wörtlich gewordene Unmässigkeit 
im Weinsennidst Menander b. Athe- 
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IN nal Ifnaraniget uoı donei Taig Taseoı AUToV vods 
IIegoas Tovg unkopögovs xal Tois aynuaoı Tovg önori- 
nova. Kal 01 770T01 8, wg Aeyeı Agusroßovkog, 0 Tod 
olvov Evera uangol auTd Eyiyvovro, O0 yag 7uiveıv 700- 
Av olvov AhtSavögov ; ERS YıhogygoOVPnG THg eig ToVg 
Etaloovg. 

“Oorıs dE xanileı AhtEavögov, un uövov 0a aELa30 
xoxileodaı Lori sroopegdusvog nanılerw, alla Eiurcavra 
AheSavdgov eig Ev xwolov Evvayaywv ovrw Ön Erhoyılcodw 
dorıs TE Wv avToöG xal OTrol« vögn xengmuevos Ovrıva 
ygvöuevov Ereivov xal 22 800% eüruglag TuS awIoWscEIvng 
21,90vro Paoıkea TE upoir Toiv Nrreigoıv waugpıhoyo- 
Tara yevousvov nal Erci süv 2Sındusvov Ti) auTod Ovöuarı 
raribeı OuIng6TEgOS yE WV AVTOg Aal Erst OuıRo0IS 7OVOV- 
usvog ral oVdE Tadra Ev n00uW TUyEusvog. wg Eywye 2 
dord Hrı ovre vı &Iv05 avIoW@nwv ovTE Tıg nohıg &v TO 
TOTE NV OVTE Tıg EIG AVIOWITOG Eig Ov 00 zrewoırnreı TO 


dheSavdgov Ovoua. oVxovv OV0' 


euor EEw Tod Helov 


yüvaı [üv] doxei ang oöderı aA avdowWrwv E01rWS. 


naeus10, p. 434b: "AAs&avdoov Tod 
BeowEws rh£ov nenwzas, vgl. Ae- 
lian v. h. 3, 23, Gurtius 10, 5, 34: 
einzelne Fälle grosser Unmässigkeit 
in späterer Zeit sind, als durch die 
königlichen Tag »ebücher beglaubigt, 
nicht wegzuläugnen. Mit sich selbst 
in Widerspruch geräth Plut. Al. 4: 
D) Yequorns ToV OWUATOS, Ws Eoıze, 
xal morizov zul Jvuosidh TTagei- 
xe@, u. 23: nv dE za o0S olvov 
nerov 7 EdoxEl „FaTagpe eons" EdoSe 
de die zov yoovov, öv oö ivov 
uchkov n Ackov EIhKEN , Ep ixd- 
orns xUAıros uaxgov Tiva Aoyov 
duarıdEusvos zul Taura nolkjs 
oyoans 0V0o7S _Errel ng0s yE TOS 
nod£eis oöx olvog Exeivov, 00Y 
UTIVOSs — ENTEOKE. 

30.1. Sinn : bei Beurtheilung 
Alexanders darf man nicht von Ein- 
zelheiten ‚ausgehen, sondern muss 
ihn und seine Thaten im Ganzen 


betrachten. Dann wird schwerlich 
Jemand solcher Grösse gegenüber 
sich dem Gefühl seiner eigenen Un- 
bedeutendheit entziehen können und 
zum Tadel den Muth haben. — 7700- 
peoouevos, für ‚seine Ansicht vor- 
bringend. — eis &v xwotov, gleich- 
sam er einen Punkt zu Hbersieht: 
licher Betrachtung. — Oorıs, d.h. 
hier, wie unbedeutend, so auch 
örroi« ruyn von kleinlichen Ver- 
hältnissen. Arrians Eifer gegen einen 
beschränkten Standpunkt und Mass- 
stab der Beurtheilung drückt sich 
in der längern Periode ab. — ovd& 
tavra,so dass er allen Grund hätte, 
statt Andere zu tadeln, sich um 
sich zu bekümmern. 

2. rıs eis, irgend ein Einzelner: 
Uebertreibung. — &£&w r. Hslov, ver- 
ständige Wendung des Vorwur fes 
ori &is HEov Tv yEvEoıw Gv&gpegev, 
29,2. — @v lässt sich rechtfertigen, 
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xl TaÜTa xomouol Te Errionuivgı Erri ch velevrn Ale- 
Sardgov Aeyoviaı nal peonara alhcı aAA01S YEvOouEva Aal 
Evirevio pavevra RI; ahhoıs xal N EG TodTo ae wIgd- 
7EWV Tıun TE AUTOD “al uynun Oüx avdgwrivn 0000, al 
vov ÖdE dıa TooovTov ahloı XEnouol Erri TH Tun avroü 
30 E9vsı TOv Maxedovwv xonosevreg. Errei xl MVTOG 
Zusuaunv Eotıw & &v vi Euyyoapn vov Ahstavdgov &o- 
yov, aAl avrov ye AhtEavdgov obx aioyivouaı Favud- 
Cov* a de 2oya dueiva Enaxıoa Almdeiag ve Evsna vig 
Eung xaı ua wwelsiag TÄg ES AvIoWmovg‘ Ep’ Orw 
woungNv oVdE airög avev JEod Es vmvde nv Evyyoapnv. 
Tekog ing Svyyogaypns vov AleSavdgov Eoywv. 


3. £et —, denn dass ich kein 
blinder Bewunderer Alexanders bin. 
— @An Fee, Wahrhaftigkeit, Wahr- 


“ wenn man ES T. Felov hypothe- 
tisch fasst, & un ro Heiov nBov- 
Andn. — TOuTQ, die vorstehende 


Behauptung. — £s toüro, bis jetzt. 


— 00% »av$ownivn, übermensch- 
liche. 


heitsliebe. — o0UdE «vros, auch mei-. 
nerseits nicht ohne göttlichen An- 
trieb. 


GEOGRAPHISCHES REGISTER.) 


' A 

Aßeorevot, unabhängige indische 
Völkerschaft, deren Sitze unbe- 
stimmbar, 6, 15,1. 

Aßdnoa, Küstenstadt Thraciens an 
der Mündung des Flusses Nestus, 
Gründung der CGlazomenier, dah. 
zröAıs EAAnvis,1,11,4, j- Ruinen 
bei Polystylo. 

Aßıoı Zxv9aı, 2.4,1,4. 

Aßısgons, 2.5, 8, 3. (Abhisara, alt- 
ind. Landesname von Kaschmir.) 

"Aßvdos, Stadt an der schmalsten 
Stelle des Hellespontus, Sestus 


in Thracien schräg gegenüber, 


KR in 

Ayrögo, 2.2, 4,1. 

Ayowavss , thraeisch-macedonisches 
Volk am Strymon zwischen den 
Bergen Haemus und Rhodope, 
vorzügliche Bogenschützen, daher 
gewöhnlich als wı4oi erwähnt; 
meliorem concursalione guam comi- 
nus militem nennt sie Gurtius 8, 
49, 24. 

Ayyiahos, Küstenstadt Gilieciens am 
Flusse. Ayyuakevs, 2,5, 

Adociorei, freie indische Völker- 
schaft jenseits des Hydraotes, 
Umschreibung des altindischen 
Namens Aräschtra, d.h. die Kö- 
nigslosen, 5, 22, 3. 

Ayıvas, Hauptstadt von Attika. 

Aiyet, Stadt in der macedonischen 


Landschaft Emathia, Begräbniss- 
ort und alte Residenz der mace- 
donischen Könige, auch Edessa 
genannt, j- de 1, 


Alyaios zrovros, das Inselmeer zwi- 


schen Griechenland und Klein- 
asien, jetzt Archipelagus, 
14.20;4. 

Aiyıvo, Insel im saronischen Meer- 
busen_zwischen Attika und Argo- 
lis, j. Aegina, 6, 11,6. 

Aiyos rrorauoi, Ort am gleichnami- 
gen Fluss auf dem thracischen 
Chersones, 1,9, 3. | 

Atyvrros, früherer Name des Nil, 
5464.:5..6,1,'3. 

Atyvreros, das Nilland von dem 
Stromfall bei Philae bis zu den 
Mündungen ins Mittelmeer; ein 
Geschenk des Nil und nach ihm 
benannt 5, 6,5. 6,1,3. Einthei- 
lungen in vouot, z.3,5,2. Ver- 
waltung unter Alex., 3,5,2 f., 
unter den Römern, 3,5,7.n. 

Aistores, Bewohner von Aldrorie, 
dem heutigen Nubien, 5, 4,4. 
ET) 2.1 

Aiuos, Hauptgebirge Thraciens, j. 
Balkan, d.i. Gebirge, .1, 1,6. 
Ent 

AtoAis, Landschaft an der West- 
küste Kleinasiens, 3, 22, 3. 7,9, 7. 

AitwAot, Bewohner der Landschaft 
AitwAia im westl. Griechenland, 
da; 10 


*) Zahlreiche und wesentl. Berichtigungen verdankt dasselbe Hrn. Dr. Kiepert. 
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Axugvav, Bewohner der Landsch. 
Azegvovia zwischen Epirus, dem 
ambraeischen Meerbusen und Ae- 
tolen,”2,4,8: 13, 2. 

"Axeoivns, Fluss des indischen Tief- 
landes Pendschab, altindisch Asi- 
kni oder Tschandrabhaga, jetzt 
Tschinab; nimmt d. Hydaspes 
auf 6, 4,4, d. Hydraotes 6, 13, 1, 
den Hyphasis 6, 14, 5, ergiesst 
sich in den Indus 6, 1,2. 3,1. 
1 a Bee u Re 

AAßevoi, Bewohner von AAßavtea, 
dem östlichen Nachbarlande von 
Iberien, dem heutigen Schir- 
wan und Daghistan, 3,84. 
ya 

Ahs£dvdgsia Ev Aiyinto, 2. 3, 1,5. 
005 Kavxaow oder €&v IIape- 
rawoddaus (4, 22:02. 28,4. 
5, L, d. 7008 Tau ZANT, 3 
und 4,1. 

"Alniov sıediov, getreidereiche Ebene 
in Cilicien zwischen den Flüssen 
Pyramus und Sarus, 2, 5, 8. 

Akızagvaooos , grösste Stadt Ka- 
riens, gegründet von Doriern aus 
Troezen‘, Hauptst. einheimischer 
Dynasten, 1, 20, 3 ., mit.d. Burg 

.. ZoAuexis 1,23,4, j. Budrun. 

"Akıwda, fester Orti in Kärien, 1.038; 

Alvs, grösster Fluss Kleinasiens, 
j-Kisil-Irmak, bildete für die 
Griechen die älteste Eintheilung 
Asiens i indas diesseitige (zyv 
&vros Akvos,2,4,2) v. den Küste 
am ägäischen | Meere an, und das 
jenseitige (Tmv Exros, Tyv 
ünto rov A.) d.h. das ganze 
übrige Asien. 

Auesoös, Stadt an der Südküste 
der Insel Kvnoos, berühmt durch 
den Gultus der Aphrodite, 2, 22, 
2, j- Limisso. 

Auevızal zrvAcı, Kiepert Erläuter. 
z. hist. geogr. Atlas, p.13: ‚‚das 
Thal am oberen Ende des Issi- 
schen Meerbusens wird rings von 
Gebirgsketten eingeschlossen, die 
den Gesammtnamen Amanus 

führen; der Pass in der westli- 
chen Kette westl. v. Issus, durch 
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den Alex. von der grossen eili- 
cischen Ebene in das Thal ge- 
langte, heisst daher auch Pylae 
Amanicae; die östliche, am Ost- 
rande des Meerbusens gerade nach 
S. laufende Kette hat mehrere 
Pässe: 1. der nördlichste aus der 
Ebene über Issus östlich nach 
Ober-Syrien, gewöhnlich (auch 
bei Arrian) gleichfalls IModaı Au. 
genannt; durch diesen kam das 
persische Heer von Ober-Syrien 
in den Rücken der Macedonier. 
2. der mittlere am Meerbusen 
selbst, wo das Gebirge dicht ans 
Meer tritt, am Fluss Cersus, zwi- 
schen Issus und dem späteren 
Alexandria, gewöhnlich P. Syriae 
(genauer bei Xen, Anab,. 1,4 nw- 
Acı vis Kılızias xaı Zvolas) ge- 
nannt, befestigt als Gränze beider 
Länder. 3. der südliche, über 
den südlichsten Theil des Ama- 
nus gegen $. zum Orontes-Thal 
führende, gewöhnl. nur P. Syriae 
genannt. Durch beide letztere 
war Al. schon gegen S. vorge- 
drungen, als das persische Heer 
durch ‘den nördlichen Pass ihm 
in den Rücken kam, musste daher 
durch denselben wieder zurück 
bis Issus, so dass er in d. Schlacht 
südlich, Darius nördlich stand. ‘‘ 

Außoexte, Stadt in Epirus, j. Arta, 
2,16, 5. 

Augeior, z. 1, SI6#T7: 

Augpioyoı, Bewohner von Augı- 
Aoyta, dem nordöstlichsten Theil 
von Ambraeia, 2, 16,5. 

Auginokıs, Stadt in einem früher 
zu Thracien gerechneten Theil 
Macedoniens, von 2 Armen des 
Strymon umflossen (1,11, 3), un- 
weit seiner Mündung, 1, 1, 5. 2,5, 
j- Ruinen bei Neochorio. Die 
Einwohner Augınodiraı, 3,16,4. 
3,18, 1. 


aan, Ortschaft Indiens, 4, 23, 5, 


gilt für identisch mit Acadira bei 
Curt. 8, 10, 19: beide sonst völ- 
lig unbekannt. 


Av$suoös, St. in Macedon., z. 2,9,3. 
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Avrıkißavos, dem Libanon. östlich 
parallel laufendes Gebirge Phö- 
niciens, 2, 20, 4. 

’Aogvos, öfter vorkommender Name 

 hochgelegener Städte od.Gastelle: 
in Baktrien 3,29,1, in In- 
dien 4; 28.1.8. z.5,-26, 3. 

’AnoAiwrvia, Stadt in Macedonien 
südl. vom See Bolbe, j. Polina, 
1, 1, U 

Aoapie, in weitester Bedeutung z. 
2, 20, 4, grenzt an Assyrien 7, 
21, 3, Grösse und Fruchtbarkeit 
7,20,2ff., Götterkultus 7, 20, 1, 
Agoßias va Eonue, Ar. deserta, 
7,20, 10, die nördlichen wüsten 
Ebenen zwischen dem syrischen 
Gebirgslande und dem Euphrat 
bis zum persischen Meerbusen; 
n x8060vn005 7 Aoa@ßwv T, 20,7, 
Alexanders Eroberungen in Arab. 
z. 3,1,2, Araber als Söldner 2, 
25,4. 27,1, schicken keine Ge- 
sandte an Al. 7,19, 6. 

Aod@ßıos x0Aros, sinus Heroopoliticus, 
120,8. 

Ao@ßıos morauos, Fluss in Gedro- 
sien, bei Gurt. 9,10,6 Arabus, 
bei Arr. Indie. 21, S und sonst 
Ao@ßıos, bei Strabo Aoßıs, jetzt 
vermuthl. der Purally, 6, 21,3. 

Aoapiraı (Aoßireı), unabhängiger 
indischer Volksstamm, der nach 
Strabo in einer Ausdehnung von 
1000 Stadien längs der Küste in 
zerstreuten Flecken lebte, 6, 21,4. 

Aoados, Inselstadt an der phönic. 
Küste, 7 Stadien im Umfang, 
20 Stadien vom Festlande, jetzt 
Arwad, 2,13,8; stand unter 
einem eigenen, auch d. Umgegend 
beherrschenden König 2, 20, 1. 

Aod£ns, Fluss in Armenien, jetzt 
Aras, 7, 16, 3. — Der gleich- 
namige Fluss bei Persepolis scheint 
gemeint 3, 18,6. (Diess bezwei- 
feln Droysen S. 245, Mützell z. 
Gurtius S. 437: letzterer vermu- 
thet einen andern, sich um den 
südöstlichen Abfall des Passge- 
birges herumschlängelnden Fluss, 
vielleicht den Quellfluss des Tab. 


Indessen da Al. nur nach Ueber- 
schreitung des Araxes nach Per- 
sepolis gelangen konnte, diess auch 
Strabo ausdrücklich berichtet, 
scheint der Araxes unbedenklich 
verstanden werden zu können. 
Dass er nicht namhaft gemacht, 
ist nicht so auffallend, als die 
aus der andern Auffassung fol- 
gende gänzliche Verschweigung 
sein würde.) 

Agaywroti, Bewohner von Agayw- 
oi« (altpers. Harachwatis), der 
südöstlichsten Provinz des pers. 
Reiches, südlich von Gadrosia, 
j- Kandahar und die südwest- 
lichsten Theile von Kabulistan, 
Br, 32: 28,67, 
3, arachos. Reiter 5,11,3. 7,6,3. 

AoßnAe, Stadt im nördl. Assyrien, 

zierte Brbil. 

’Aoyos, östl. Provinz des Pelopon- 
nes, von Al. als Stammland be- 
trachtet, 2,5, 9. 16,1.4, 11,6. 

Aoeıc, östl. Provinz des persischen 
Reiches (altpers. Hariwa), d. östl. 
Theil des heutigen Chorasan, 
3, 25, 1, benannt nach’ d. Fluss 
Aosıos (Heri) 4, 6, 6, unter 
einem Satrapen 3, 8, 4. 25,1, Ab- 
fall 3, 28, 2. 

Aeiaonaı, 2.3, 27,4. 

Agıyaiov, sonst nirgends genannter 
Ort Indiens, 4, 24, 6. 

Aetoßn, Stadt in der Landschaft 
Troas beim heutigen Dorfe Mus- 
a2: 

Aoxddes, Bewohner von Arkadien, 
d. Binnenlandschaft des Pelopon- 
nes, 11,4: 49,1. 

Aousvia, Gebirge d. Landes, 3, 7,3. 
5,5,2. 7,21,3, Quellen des Eu- 
phrat 7, 21,1. 

Aoraxoeve, ältere Hauptstadt von 
Aosıe, 50 Stadien im Umfang 
(Plinins :h..n..6;:23,-25).,.48.:,25, 8. 

’dorsuiovov, Landspitze u. Küsten- 
strich Euböas mit einem Tempel 
der. Artemis, bekannt durch das 
Seetreffen der Griechen mit Xer- 
ıxes (480), j. Gap Pondikoni- 
2,06, 11,6. 
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‘Acic, begreift Afrika mit z. 3, 30, 
9, anders 4, 7,5, Gebirge und 
Flüsse 5, 5, 2 ff., die Bewohner 
weichlich 2, 7,5, noooseivau nv 
Asievy ı5 Evownn Zweck von 

- Alexanders Unternehmen IKT. 

Aozavio, z.1, 29,1. 

‘Aonaoıoı, Völkerschaft zwischen 
dem Choes und Indus im Gebiet 
der Parapamisaden, 4, 23,1 (alt- 
indisch Asvaka, d.i. die Pferde- 
reichen, dah. bei anderen griech. 
Autoren halb übersetzt in Irrzea- 
ctot.) 

Aorevdos, Stadt in Pamphylien am 
schiffbaren Eurymedon, 60 Stad. 
‚von seiner Mündung, Colonie der 
Argiver, 1, 27,1, Verhandlungen 

mit Al. 1, 26, 2.5. 

Aooexnvoi, indische Völkerschaft 
nördlich vom Zusammenfluss des 
Kabul und Indus, 4, 23,1. 25,6. 
20;-5: 5, 205%; 

Aoovoia, d. ganze Euphrat-Tigris- 
land, 7, 21,2. 19, 4, bei d. Grie- 
chen umfasst d. Name auch Syrien 
mit; so: 2,5: 1,V8, 1. 

"Arias, hohes, in mehreren Zweigen 
auslaufendes Gebirge des nord- 
westlichen Afrika, bei den Ein- 
geborenen Näeren, Yale 

Arovoia, nach Dio Cassius 69, 26 
nur dialectische Verschiedenheit 
von Asovgie, den zwischen dem 
Tigris, Lycus u. Caprus gelegenen 
nördlichen Theil von Assyrien 
umfassend, der bei den einhei- 
mischen Aramäern Athür hiess 
und den Ursprung des später weit- 
verbreiteten Namens Assyria ent- 
halt 9, 7: 

Arıı, 1:79 


43,19, 1. 0 
allgemeinen Richtung des Weges, 


25,3.5.6. 


GEOGRAPHISCHES REGISTER. 


Avrapıaraı, illyrisches Volk an den 
dalmatischen Gebirgen, 1,5, 1 ff. 
Aycıav Auunv, Hafen der Achäer, 
Mündungspunkt der vereinigten 
Flüsse Xanthus u. Simoeis, östl. 
neben d. Vorgeb. Sigeum, 1,11,6. 


B 


BaßvAwv, BaßvAwvia, Land zwi- 
schen dem Euphrat und Tigris 
bis zu ihrer Mündung in d. pers. 
Meerbusen, 5, 25, 5. 7, 9,8. 19,4. 
— Die gleichnamige Hauptstadt 
‚zu beiden Seiten des Euphrat 
verfiel schon unter den Seleuei- 
den, j. Ruinen bei Hilleh; von 
Alex. erobert 3, 16, 3. 7,17, 2, 
Hafen 7,19, 4. 21,1. 

Boyei, sonst nirgends erwähnter 
Ort in Sogdiana, 4, 17, 4. 

Balıgo, Ort in Tolien, 4.27, 2..28,1: 

Bozroia, 4, 30,4, Baxroıevn, 4, 
16, 4, nördliche durch den Oxus 
von Sogdiana getrennte Provinz 
des pers. Reiches und Hauptsitz 
der pers. Macht in den Ostlän- 
dern, d. heutige Balkh (altpers. 
Bachdhi) umfassend, benannt nach 
der Hauptst. Baxrga (j. Balkh) 
am Flusse Baxroos 3, 29, 1, wo 
Al. überwintert 4, 22,1, ob iden- 
tisch mit Zupieone, 8, 2:3,29,1 
und 4, 1,5. *#) Die Einwohner 
Boxrouou 3, 8,3. 

Beooıwios, Einw. der alten maced. 
Stadt Beooie (j. Verria) in der 
Landschaft Emathia, 3, 6, 4. 

Bı9vvoi Opänxss, aus den Gegenden 
am Strymon in Thracien einge- 
‘wanderte Bewohner Bithyniens 
im nördlichen Kleinasien, 1, 29, 5. 


28,1 steht Zr Baxrou immer von der 
so dass die Hauptstadt oder die Gegend ver- 
standen werden kann; erst 3, 29, 1 _400vov xai Bürrou, 


or ön ueyıoral 


&ioı noAsıc dv [77 Buaxrotwv 700% als Stadtnamen, jede) bei dem ersten 
Eintritt in Baktrien, ehe die Macedonier das Land näher kennen lernen; hernach 


kommt nur 


drücklich als weylorn nokıs, dann wieder 7,1. 
Berichte über Alexanders Verweilen- in Baktrien ; 


Zariaspa als der eigentliche Stadtname vor, 


und zwar 4,1,5 aus- 
16,5.6, d.i. während der 
erst beim Abzug 22, 1.2.3 wird 


wieder der Name Baxro« gebraucht, und zwar so, dass man ebensowohl die 
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Boıwwroi, Bewohner v. Böotien, der 
nördl. von Attika gelegenen Land- 
schaft, 1,8,8. 2, 7,8. 

Böonogos (Yocazıos), die schmale 
Meerenge, durch welche die Pro- 
pontis mit dem Pontus Euxinus 
zusammenhängt (Canal v. Gon- 
stantinopel), an der schmal- 
sten Stelle, wo Darius seine 
Brücke schlug (5,7,1), 4--7 (zwi- 
schen diesen Zahlen schwanken 
die Angaben) Stadien. breit. 

Borrieie, Landschaft Macedoniens, 
1,.2,:88 

Bovx£paie, Stadt auf dem westl. 
Ufer d. Hydaspes, 5, 19, 4. 29, 5. 

Bovuwdos, Fluss Assyriens, j. Gha- 
Sir, 3, 87.:6,:11,5. 

Booyuäavss, 2.6, 7,4. 

Bosttavov vn700L, England und 
Schottland, 7,1, 4. 

Bo£rrioı, Bewohner von Boerria 

(Bruttium), d. südlichsten Land- 
schaft Italiens, 7, 15, 4. 

BovßAos, uralte Stadt Phönieiens, j. 
Djebeil, 2,15, 6, unter eigenen 
Königen 2, 20, 1. 

Bv£avriov, Stadt am thrac. Bospo- 
rus, Gonstantinopel, 1,3, 3. 


T' 


Te&yyns, der grösste Fluss Indiens, 
574.567. 9,4. 26,1. 


Tadeıoa, Insel u. Stadt in Hispania 


Baetica, jetzt Cadix, 3, 30, 9. 
EA 

Tadoweioı, Tadowooi, Bewohner 
von Tadowoi«, einem Theil von 
Ariana, d. heutigen Balutschi- 


ganze Gegend als die Stadt verstehen kann. 


stan, 6, 22,1. 23, 1, ihre Haupt- 
stadt IHovo« 6, 24,1. 27,1, von 
Al, unterjocht 3, 28, 1.6427, 1, - 
7 Eonuos 7,10, 7. 

Talcioı, Einwohner der St. Tal« 
in Palästina, j. Ghazza,- wich- 
tig als Grenzfestung gegen Ae- 
gypten 2,26,2 ff. 27,61. 

Tec, St. in Sogdiana, nach wahr- 
scheinlicher Vermuthung bei der 
Wüste Ghaz zu suchen, 4,2,1.3. 

Telarızn , Landschaft Kleinasiens, 
seit der Einwanderung gallischer 
Stämme (von 275 an) einen Theil 
von Grossphrygien, Kappadocien 
u. Paphlagonien umfassend, 2,4,1. 

Taevyaunka, Ort in der assyrischen 
Landschaft Aturia, z. 6, 11,5. 

Teo«ıoros,, südöstl. Vorgeb. Eu- 
hoea’s (Cap Mandili) mit gleich- 
namiger Stadt u. Hafen, 2,1, 2. 

Tercı, thrac. Volk jenseits des Ister, | 
1.528.485 

Tiavyarizaı oder TAavocı, sonst 
nicht genannte Völkerschaft In- 
diens, 5, 20, 2. 

Toodiov, alte Residenz der phry- 
gischen Könige, zu Augustus Zei- 
ten Juliopolis, 1, 29,3 ff. 2,3, 1. 

Toodveia on, 2.3, 7,7. 

Tovoeioı, indische Völkerschaft, be- 
nannt nach dem Fluss Tove«ios 
(4, 25, 7), altindisch Gauri, jetzt 
Pandschköra, 423,1. 25,6f. 

To«vızos, Fluss in Mysien, auf dem 
Cotylus, einer Spitze d. Ida, ent- 
springend und in die Propontis 
mündend, j. Kodscha Su, be- 
rühmt durch Alexanders ersten 
Sieg über Darius, 1,13,1.5. 6, 
11,57, 94T. 


Dass der Name Baktra ursprüng- 


lich die Gegend bezeichnete und erst auf die Stadt übertragen wurde, geht aus 
dem Gebrauch im Vendidäd deutlich hervor. Dass also Arrian nicht deutlich unter- 
scheidet, beruht auf einer Ungenauigkeit seiner Quellen, indem die Tagebücher 
des Ptolemäus u.A. den Namen Zariaspa erst da nannten, wo sie ihn im Lande 
selbst hörten; aber die Unterscheidung von B. und Z. als zwei verschiedenen 
Städten, die auch Droysen und Wilson noch beibehalten haben, beruht nur auf 
dem hier ganz confusen Ptolemäus, während Strabon und sein Gewährsmann 
Eratosthenes in der Identification beider Recht behalten.“ Kiepert. 


Arrian. SI. 
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Ad 


decı, scyth. Volk, sowohl in ande- 
ren Gegenden als besonders an 
der Ostküste des kasp. Meeres, 
d. heutigen Dahistan: imHeere 
des Darius 3, 11,3, 
3,28,9, des Alex. 5, 12, 2. 

Acaucoxos, alte Hauptst. Goelesy- 
riens, j.Dimeschk, 5,11,9.15,1. 

AcoxvAıov, Küstenstadt Bithyniens, 
j- Diaskili, Sitz des Satrapen 
von Mysıen und Kleinphrygien, 
1,17,2: nach ihr hiess die ganze 
Provinz 7 dJaozväitis oarganeie. 

d&ita ’Ivdıxorv, Indisches Delta, 
die durch Theilung des Indus 
in 2 Hauptarme 2000 Stadien 
von seiner Mündung entstehende 
Insel Harraiyvn oder NHarrade, 
2. ANA ee A 
yvrırıov, Delta Unterägyptens, 
gebildet durch Theilung des Nil 
in 2 Hauptarme 15 Meilen ober- 
halb seiner Mündungen, 5,4, 1u. 
2:6,.172 2; 

AsApoi, berühmte Orakelstadt in 
Phoeis am Fuss des Parnass, j. 
Ruinen bei Kastri, 4, 11,7. 

Aiov, St. in Macedonien, z.1, 16,4. 

Jocyyaı od. Zugayyaı, Bewohner 
von JAoayyıovy , einer Satrapie 

- von Ariana, d. heut. Sedsechi- 
Ssiban; «3,'21,,1:1,28-1717,.6,28: 
10,5. Die vorkommenden ver- 
schiedenen Formen, Sarangae, 
Zarangae, Darandae, Drangae, 
werden sämmtlich auf das Zend- 
wort Zaranga, d.h. See, noch 
erkennbar in dem Namen des 


‘Sees Zarah, zurückgeführt, also 


Seeanwohner. 

Apawoza (Adompe), Stadt in der 
Provinz Bactriana, 3, 29, 1, wahr- 
scheinlich das heutige Kundus. 

Avora, sonst nicht genannte Stadt 
der Assacener, 4, 30,5, j- Dhir. 


E 


“Eßeoos, Haupifluss Thraciens, jetzt 
Maritza, 1,11, 4. 


des Bessus. 
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’Exß@rave, Hauptstadt von Medien, 
Sommerresidenz der pers. Könige, 
j, Hamadan, 3,19,2. 4,7,3. 
7:14: 1.8, & 

’Eiauoös , Stadt an der Südspitze 
Thraciens beim Vorgebirge Ma- 
stusia,’ 1,11, 5 

’Eiev$eoei, Ort an der Grenze von 
Attika und Böotien, 1,7,9. 

’EAevois, Ort in Attika ‘der Insel 
Salamis gegenüber, berühmt durch 
den Cultus der Demeter u. ihrer 
Tochter Persephone als Sitz der 
eleusinischen Mysterien, j. Lev- 
sina, 3, 16,8. 

’Eispavrivn, Stadt auf der gleich- 
namigen Insel im bis zu diesem 
Punkt schiffbaren Nil, j. Gesi- 
ret el 338, 27, 

’Ektuiorıg, südwestlichste :Land- 
schaft Macedoniens, 1,7,5. 

“Eiironovros, die schmale Meer- 
enge (7 Stadien zwischen Sestus 
und Abydus) zwischen Mysien u. 
der thraeischen Chersones, 1, 11, 
6. 13, 6.4, 15, 6. 7, 9,6, vonDa- 
rius überbrückt 5, 7, 1, gestraft 
1.104,04 

’Eußoiwue, Stadt in Indien, viel- 
leicht am Einfluss (£uße@AAsır) des 
Kabul in den Indus, 4, 28,7. 

’Eoodeioı, Bewohner der gleich- 
namigen Landschaft (1,7,5) und 
Stadt-im nordwestl. Macedonien, 
6,28, 4. 

’Eoodaızos zrorauös, Fl. Ilyriens, 
1:5 Devol, 

"Eneodos, sonst nicht genannter Fl. 
in Gebiet der Marder, 4, 6, 6.. 

’Eniwdevoror, Bewohner von Epidau- 
rus in Argolis, 7,14, 6. 

’Eeıywv, Fluss Macedoniens, jetzt 
T2erna,1, 3,5. 

“Eowos, in Phrygien entspringender 
und durch Lydien in den Sinus 
Hermaeus mündender Fluss, jetzt 
Sarabat,,1,17;4.-.5,:6, 7. 

"Eowov rıediov, fruchtbare Ebene 
'unterhalb Sardes, 5,6,4. . 

Eouwrov, 1,12,6, sonst: nirgends 
genannter Ort, muss zwischen 
Lampsacus und Colonae gelegen 


‘’ 
* 


haben, vielleicht ist der Name 
eorrupt und nach Kieperts Vor- 
schlag in Eoueiov zu ändern. 
Boideig, bei Gadeira (Cadix) in 
der Nähe der Säulen des Hereu- 


les gelegene Insel, nach Andern 


Gadeira selbst, 2, 16,5. | 

Euro ie, 2.3,8,5.—11, 5. 
7, 16,12.0 2 

Eröuandoos, z. 4,6,6, SHBERR: Hae- 

‘ © tumend, j. Hilmend. | 
Evazeaı, 2.7,6,3: a 

 Eveonde, Fluss Indiens, wahrsch. 
falsche Lesart statt Noaorems, 
j-Chonar,4,24,1. (Kiepert.) 

Eößon, grösste Insel des ägäischen 
Meeres, j. Evripo, "2, 2. 4. 3, 
19, 8... 

Eöhcıos, 2.1,7,2, j. Kuren. 

Ev£cewos novros, das schwarze 
Meer ;!e 1,3; 25:18, 30,91% 415,4. 
5, 27,7. 7,1,3 

Eveınos, Canal zwischen Euböa 
u. Böotien, j. Evripo, 2,2, 4. 

Evovu£dwv, schiffbarer Fluss in 
Pamphylien, j. Köprü-Su, 1, 
21,1 


Evowrn, durch den Tanais von 
Asien geschieden 3, 30, 8, Euro- 
pa’s grösster Fluss, der Ister, 
Eu 

Evgpoarns, Fluss an d. Grenzscheide 
von Vorder- und Hochasien, ara- 
mäisch Ephrath, d.h. süsses Was- 
ser. Phurät, 943,1:08, 5% 
7,7,3. .21, 1, seine Mündung, z. 
1 

"Egysoos, Stadt Ioniens an d. Mün- 
dung des Kaystrus, j. Ruinen bei 
Ajasluk, 1,17,9. 


Z 


Zadgdzagra, a2 2,1. 

Zegeyyaı, s. doayyaı. 

Zeoiaone, z.4,1,5.—7,1. 16,6. 
(Der Name v. altpers. zairi, gelb, 
und aspa, Pferd.) 

Zeieıa, Stadt Mysiens am Fuss des 
Ida und Fluss Aesepus, 1,12, 8. 
Die Einwohner Zeieirau 1,17, 2. 
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’HAeiotr, Bewohner der Landschaft 


Elis an der Westküste des Pe- 
loponnes, 1, 10,1. 29,4. 


Haovnokıs, alte Stadt Acgyptens 


östlich vom Delta mit einem be- 
rühmten Sonnentempel, j. Ruinen 
bei Matarieh, 3,1,3 


Houzi&ovs orjAcı, z. 2, 16,4 — 


5,26, 2. 

Stadt Aegyptens 
nordwestlich von der nach ihr 
benannten ‚Westspitze des arab. 
Meerbusens (#0Anos Howwr), 
Hauptist. eines vowos, j. Ruinen bei 
Abu-Keischeib, 3,5,4. 7,20,8. 


0, 


Ocaıaxos, am Euphrat als Handels- 
stadt und Uebergangspunkt für 
die nach Babylon und in das hohe 
Asien Reisenden berühmt, j. Rui- 
nen v. ElI-Hammäm bei Rak- 
kan, 131 3,6, 1 

Ozcoelie, nördlichste Landschaft 
Griechenlands, von Philipp unter- 
jocht 7, 9, 4. Die Einwohner O&0- 
o«4ot, als Reitercorps im Heere 
Alexanders oft erwähnt. 

Onßer, Hauptst. Böotiens, j. Thi- 
va: Einwanderung des Kadmus 
2,16, 1, Stimmung gegen Maced. 
71,954: 2,15,2 f., Eroberung 1, 
8,1 ff., Zerstörung 1,9, 9 ff. 

Ono0, Stadt Kariens, 2, BR: 

Oovguevs, 240,23: 2: 

9o0#n, nordöstl. Nachbarland Ma- 
cedoniens, die Einw. Ooa@zes vor 
Philipp gefährliche Nachbarn 7, 
9, 2, von ihm grösstentheils un- 
terjocht 7,9, 3. 2, 14,5, einzelne 
Völkerschaften, bis dahin . «üro- 
vouoı, bezwingt Alex. 1,1,5 H., 
daher ein oToaTnyos Ent Ood- 
ns .1,25,2.:7,12,4, im’ Heere 
Alexanders als Fusstruppen und 
als Reiter. 1,14, 3. 28,41 25,1. 
1,8..9,3. 3,12,4.5, uaxıuw- 
terou 2,7,5. 

Ooäxes Bıyvvot, s. Bisvvot. 

15 * 
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’Iafoyss, sarmalische Völkerschaft, 
I, 3:2: 

Takcorns,, 2.3, 30, 7.—T,16, 3. 

Tarıvyie @zoa, Cap Leuca in Ka- 
labrien, die Südostspitze Italiens, 
9 GR 

’I«ooos, Stadt Kariens auf einer 
dieht vor der Westküste gelege- 
nen Insel in dem nach ihr be- 
nannten Meerbusen, jetzt Asyn 
Kalessi, .1,19, 10. 

"Ißnoss,; Bewohner der Küste von 
Spanien diesseits der Säulen des 
Herkules, 2,16,%,:71,18, 4 

"Ideie 607, waldiges u. quellreiches 
Gebirge des westl. Mysiens, j. 
Kas- Dach, 4.,,12,0: 

"Ixao0s , F; ndch dem Sohne des 
Daedalus benannte Insel im süd- 
östlichen, nach ihm ’Ix@oıov 7re- 
Aayos 7,20, 5 benannten Theil 
des ägäischen Meeres, j. Nika- 
ria, 7,20,5:—2. Insel im pers. 
'Meerbusen von Alex. nach der 
ersten so benannt, z. 7, 20,4. 

"IAtrov, bekannte Stadi Mysiens, 1, 
FETTE 

Arvoıaı, Bewohner von ’MAveis 
westlich von Thessalien und Ma- 
cedonien, sinnen, von Philipp un- 
terjocht, nach seinem Tode auf 
Abfall 1, 1,4, sind d. Maeedon. 
stets 'abgeneigt 5,26, 

Ivdızn, Indien, Grösse des Landes 
5,6, 2-.17, 20,2% 8, Asebirge 5,3,3: 
2. 3, 28, 4, Flüsse 3,29, 2. 9,4, 
1 ff. 6,7, Elephantenjagd 4, 30, 8, 
Boös Eyrerayusva dorradov 5, 
3,4, Pferde in. einigen Gegenden 
unbekannt 6, 3, 4, Sophisten 6, 
16, Dre 2, 2, Rueretüue 
ouooot 3,8, 3, ogeioı 3,8,4 
6,16, 3,9 Apdoi xl Fr 
woves 6,3, 9, Alexanders Züg 
in Indien 4, 22,6 — 6, 22,1, vdi- 
xos #oAnos 5, 26, 2. 

’Ivdos, Fluss Indus, altind. Sindhu, 
j- Sind, seine Quellen 5, 41, 
Lauf 5, 5,5. Grösse 5, 4,1. 6,7. 
20,9. 18, 5, vereinigt sich mit 


10005, 
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den Acesines 6, Y; 27. 14, 4 T. 
diorowos, 2.5, 4, 1,*theilt sich in 
2 Arme 6, 18,2. 20,1, überbrückt 
4.2251: 30-0 0 21.8.1: 
Fahrt auf demselben 6,18, 4f. 

’Iovıos x0Artos, das adriat. Meer, 
1,46: 

Ioguös, vorzugsweise die korin- 
thische Landenge zwischen dem 
korinthischen u. saronischen Bu- 
sen, den Peloponnes mit dem ei- 
gentlichen Griechenland verbin- 
den 6. 1.62. 

Stadt in Cilicien an dem 
nach ihr benannten Meerbusen ; 
noch zu Alexanders Zeit blühend, 
serieth es durch die. Anlage des 
benachbarten Alexandria in Sy- 
rien in Verfall, 2, 7,1, Schlacht 
2,20,8: Sl Br 2. 5,11,4: 

"Ioroos, die Donau, Quellen, Lauf 
und Grösse 1, 3, i£, Mündungen 
7.1342; ea“ BET, IE 

Trehie, 3:01: EI 

ysvopayoı, Fischesser. Volk an 
der Küste von Gadrosia. am ery- 
thräischen Meere, 6, 28,5 


"Ivos, 2.7,18,5. 
Iovie, Landschaft an der West- 


küste Kleinasiens, von Alexander 
erobert: 3, 22.9,59.253.1729,7. 


K 


Kedust@e, nach ihrem mythischen 
Erbauer Kadmus benannte Burg 
von Theben, 1,7,1.9£. 

Kadovoıoı, Völkerschaft ‚des nördl. 
Mediens am. kaspischen Meere, 
3:8, 5 I 

Keseaioı, altind. Xatri, oder im 
Vulgärdialekt, wie noch . jetzt, 
Khatti, kriegerischer Stamm 
der freien Inder, den nach Strabo 
15, p. 481 Einige, zwischen den 
Hydaspes und Acesines, Andere 
jenseits des Acesines und Hy- 
draoles setzten, 5, 22,1 fl. 

Kdizos, Fluss Mysiens, j. Bakyr- 
tschai, 5,6, 7, Kaizov nediov, 
die von ihm durchströmte frucht- 
bare Ebene, 5, 6,4. 
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Kolleriae, St. 
tus, 6, 29,5. 


Thraciens am Pon- 


Koaalle.: Stadt Kariens,’2, 5.7. 


Karyndov, Stadt am südl. Ende 
des thracischen Bosporus, Con- 
stantinopel südöstlich gegenüber, 
Gründung der Megarer, j. Dorf 
Kadiköi, 3, 24,5. 

Kavwßos oder Kavwnos, Stadt bei 
der ‚westlichsten Mündung des 
Nils. 34, 5. 

Kennedozie, Landsch. Kleinasiens 
östlich von Phrygien, von Alex. 
erobert 2, 42.5, 25, 4, 'Stätt- 
halter 1,16, 3. 3,8,5, Kannne- 
doxss als Reiter im Heere Alex. 
11, 

Keoia, südöstlichste Landschaft 
Kleinasiens, unter Königen 1, 23, 
7f., von Alex. erobert 1, 23, 6, 
die Einwohner Küoss als See- 
leute im Gefolge des Heeres 6, 
1:9, Eraonaorat, 2310898 11, 
5. 13,1, zo Kagızov 1:diov vom 
Mäander durchströnt 3,0: 

Koouavie, Küstenland von der süd- 

‚lichsten Spitze des pers. Meer- 
busens beim Vorgebirge Carpella 
(j- Dsehask) bis zur Mündung 
des Flusses Bagrada, d. heutige 
Kerman, 6,11,3. 21,2.281E. 

Kooyndov, Karthago, St. Lybiens, 
Colonie von, Tyrus 2, 24,5, be- 
absichtigt Al. zu erobern 7,1,2, 
Gesandte an Alex. 7,15, 4. 

Kaonia #@)000c, d. kasp. od. hyr- 
kanische Meer, z. 5, 5, 4. T, 16,1. 

Koonıaı nvlaı, der Pass im ösll. 
Taurusgebirge (j. Siah Koh), 
der den einzigen Weg aus dem 
nordwestl: Asien in die nordöstl. 
Provinzen des Perserreiches und 
nach Indien bildet, zwischen dem 
jetzigen Harka Koh und Siah 
Koh 3.19,2.720,2.4. 7,10, 6. 

Kovzaoos Iv dızös= THapenaur- 
ee. 28. 9.0 1,29, 2. 
5,3,3. 5,4. — K’Zxvfßıxos, 
der eigentl. Kaukasus, die hohe 
Gebirgskette zwischen d. Pontus 
Euxinus u. d. kasp. Meere, 5, 5, 3. 

Kevvos, Stadt Kariens östlich von 


der Mündung des Calbis, j. Dorf 
Dalıan', 2,5, % 

 Kevoroos, Fluss Lydiens, j. Kara 
Su und Kutschuk Meinder, 
5, 6,7. — Kavorgov zediov, die 
von ihm durchflossene bis nach 
Ephesus sich erstreckende frucht- 
bare Ebene, 5, 6, 4. 

Kehawvai, grosse u. blühende Haupt- 
stadt Grossphrygiens in der Nähe 
des Mäander, j. Ruinen bei Din- 
3 29, 1: 

Kektot, ot Ei ro Tovio z0Anw 
Brıousvor, Bewohner von Dal- 
matien und Kroatien 1, 4,6 f. 
Dar Reit 2m am 
linken Donauufer 1, 3,1. 


‚KRegzwirıs Auvn, See zwischen 


Bisaltia, Pieris und Edonis in 
Macedonien, durch welchen der 
Strymon seinen Lauf nimmt, 1, 
11,3, j. Tachyno. 
Kıuıxta, Küstenlandschaft Klein- 
asiens südlich von Kappadoecien, 
3,7,4. 22, 4) durch den Taurus 
von PNen Ss eschieden 3, 28, 
5..9,..5; 2, von Syrien durch die 
zvAcı 2,5, 1, Satrapie 122, 
zerfiel in K. neduds und K. ro«- 
yeia oder ögewi, das Hochland, 
dah er oi 0gEwoi 2,6, 4. z. 2, 


5, 6. — ei nvlaı ai Kullxıarn 2, 
7 reg Y Auavızal T. 
Kıulovre, z. 6,19, 3. 


Klasöuevuos, Einw: von Kialous- 
vet in Lydien westl. v. Smyrna, 
19,9 

Koiyoı, Ei. von Kosyis, dem 
heutigen Mingrelien und Imerien, 
AT AS 

KoAwvei, Stadt Mysiens, Gründung 
der Milesier im Gebiet von Lam- 
psakus 1,12, 6. 

Kooowioı, räuberisches Gebirgs- 
volk in d. nördl. Eebirasikällen 
von Susiana, j. Chusistan, T, 
BT. 2851% 

Kovcdeı, die Quaden, nach Arrian 
keltischer (richtiger aber: deut- 
scher) Volksstamm an d. Donau, 
1.092. 


Koyrn, Insel des Mittelmeeres, j- 
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Kriti oder Candia, 2,13, 6, 
die Einwohner Korte, solche 
als Bogenschützen (z. 1, 8,4) im 
Heere Alexanders, 2,7,8. 9,3. 

Kvdvos, Fluss Ciliciens, 2, 4,7. 
Kvsvos, eine der Cycladen, j. von 

°  Ahren warmen Quellen Ther- 
a 225% 

Kvxiadss, Collectivname der &v 
 xvxAo um Delos liegenden Inseln 
des ägäischen Meeres, 2,2, 2. 
Kun, grösste Stadt von Aeolis, 
j. Ruinen.von Lamurt-köiji, 

1726,41. 

Kvnoos, eine der grössten Inseln 
. des Mittelmeeres, den Küsten von 
Syrien und Cilieien gegenüber, 
unter einheimischen Fürsten 2, 
13, 7. 20, 3. 6, aber pers. Bot- 
mässigkeit 2, 17,1, die Einw. als 
erfahrene Seefahrer berühmt 1, 
19.70.06, 1.0 

Kvo7vn, Hauptstadt von Cyrenaica 
und nach Karthago grösste Stadt 
Nordafrika’s, j. Ruinen v. Gren- 
neh, 3,28,7. 7,9, 8, Vaterstadt 
des Eratosthenes 5, 3,1. 

Kvoovnodıs, vi 

Kos, Insel an der Küste von Ka- 
bien, 1. 0, 2.0.70. Ka 
6, Stammsitz der Asklepiaden, z. 
Gh. 

Kognv, Hauptnebenfluss des Indus, 
ji. Kabul, 4, 22,5.5.1,.h 


2e 


Acad, Insel an der karischen Küste 
der Stadt Milet gegenüber und 


deren Hafen schützend, 1, 18,4. 


19,3. 3: 

Aazedauuovıoı, Gegner Alexanders 
1,1, 2. 7,4. oe 46,10, ‚er- 
halten Geld von Darius 2,14, 6, 
schicken. Gesandte an ihn 2,15, 
2. 3, 24, 4, Krieg mit Athen 1, 
9, 2,, mit Theben 1, 9, 4, ihre Er- 
ziehung der persischen AnRlIsh, 
2.5, 4, 9. 

Adwnpaxos, bedeutende Stadt am 
nordöstl. Theil des Hellespont, j. 
Lepsek, Lapsaki, 1, 12,6. 
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A&oßos, grösste Insel d. ägäischen 
Meeres an der mysischen Küste, 
j. Mytilini nach der Hauptst. 
Mitylene, 2, 1,1. 13, 3. 3,2, 6. 

Aczvzavot,, Bewohner der Landsch. 
Lucania in Unteritalien, 7,15, 4. 

Asözrog, Stadt Böotiens, 1,9, 4. 

Aıßvn betrachteten Einige als Theil 
Asiens,. z. 3, 30,9, 7 Evros A., 
2.5, 26, 2, Gesandte z@v Aubor 
an Alex. 1:25:44 

Avywos , Fluss Thraciens, 1, 21, 
sonst. nirgends erwähnt. 

Avdie, Landschäb: an d. Westküste 
Kleinasiens, unter Satrapen 1, 12, 
8. 17,1. 3,6, 8, von Al. erobert 
1,17,4: 25.2 2,0 

Avxia, Halbinsel an der Südküste 
Kleinasiens, 1,24, 5,: von Alex. 
erobert 5,25, 4.:8,6,6,  Avxioe 
0, 20 2 

Avxos, Uebersetzung des syrischen 
Zaba, Wolf (Zaßatos b. Xenoph. 
Anab.2,5,1)»nochjetztd.grosse 
Zab, ein auf den dl. Grenz- 
gebirgen gegen Armenien ent- 
springender Fluss Assyriens, 3, 
15, 4. 


.M 


Meayaoo0s, Flecken in Cilicien au 

. der :Mündung des Flusses Pyra- 
mus mit einem Tempel d. Athene, 
bildete den Hafen von Mallus, 
einer von Amphilochus, d. Sohne 
d. Amphiaraus, gegründeten, nicht. 
unbedeutenden Stadt, 2 5,9. 

Meyvnoie«, Stadt in Karien am 
Mäander, jetzt Inek -bazar, 
118 k 

Muiavdoos, Fluss in nudien und 
“Karien, j. Böjük Mender, der 
grosse M. 1,19, '7,  Maw@vdoov . 
zuedior in Karien 5, 6, 4. 

Mawrıs Aluvn , das Asowsiche 
Meer, benannt nach dem anwoh- 
nenden Volke der Maeotae, 3, 30, 
9.9, 5, 4. 7, 1,18. 

Mimkliaria 5 n vw ,..das rl 
von Mac., die höheren Gebirgs- 
gegenden auf der Nord- u. West- 
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seite, 1,2,5, Philipps und Alex. 
Verdienste um Maced. 7, 9, 1 f. 
10,1 #. 


Marie, Vorgebirge von Laconica, 


Südostspitze des Peloponnes, j. 
Cap Malia, 2,1, 2. 

MeARoti und O&vdoaze:, durch Ta- 
pferkeit ausgezeichnete freie Völ- 
kerschaften Indiens an beiden 
Seiten des Hydraotes; die Haupt- 
stadt der Maller (altind. Mälava) 
will man im heutigen Multan 
finden, 5, 22, 2. 6, 4,3. 8,4.°6, 
6,1. 14,2, Städte®6, 6, 2. 4. 11,3. 

MeaARos, St. Ciliciens, 2,5,9. 6,1. 


20, 2, die Einwohner MaAAwrat 


2,5, 9. s. Mayaooos. 

Mevrivsie, alte Stadt Arkadiens, j. 
Ruinen von Paleopoli,1,9,4. 

Moocas#os, Stadt Phöniciens, der 
Inselstadt Aradus gegenüber, 2. 
15,8: 44,7: 45}'6: 

Meodxavda , Hauptstadt der pers. 
Provinz Sogdia, j. Samarkand 
(70 stadia murus urbis amplectitur: 
arz alio cingitur muro, GurtiusT, 
6, 10), 3,30, 6. 4,3, 6.5, 2. 6,3. 
16, 2. | 

Magdoı od. Aucodoı (z. 3,22, 1), 
kriegerisches Gebirgsvolk in Me- 
dien und Hyrkanien, z. 3, 24,1. 
4, 18, 2, als Bogenschützen im 
Heere des Darius 3, 11,5. 13,1. 
vgl. "Enegdos. 

Megi« Atuvn, durch die kanobische 
Nilmündung u. andere Nilcanäle 
gebildeter See, der als einer der 
Häfen von Alexandria diente, 3, 
155.964 

Megıauun, Stadt Cölesyriens zum 
Gebiet v. Aradus gehörig, 2, 13, 8. 

Mogxoudvov, nach Arr. celtischer 
(richtiger deutscher) Volks- 
stamm an der Donau, 1,3, 1. 

Meopwvein, griech. Colonie an der 
Südküste 'Thraeiens in der Nähe 
von Abdera, j. Maronia, 1, 
11,4 j 

Mcoo«ya (altind. Masaka), Haupt- 
stadt der Assacener, s. z. 4, 26, 
1. 27,5. 28,4. 

Maooayereı, Zxv$et ol Maoo., 


kriegerisches Nomadenvolk an der 
nordöstl. Küste des kaspischen 
Meeres im Norden des heutigen 
Chiwa, 4,16,4f. 17,1 ff. 

Meyaois, Landschaft westlich von 
'Attika, 3, 6,7. 

Me&las, Fluss Thraciens, der sich 
in den gleichnamigen Busen er- 
SIESSL, 5, 11..4.", 

Meugıs, alte Hauptstadt Aegyptens 


am linken Ufer des Nil, 3, 1,4. 
1 Ma Ra Pa Dei EL N, 

MEoUToraNid ,, 2..1,.1,0. ne. 
vgl. Zvoia. 


Mndia, als pers. Provinz über As- 
syrien bis an den Tigris ausge- 
dehnt, umfasste das Hause Aser- 
beidschan und Irak Adschemi. 

Mnsvuvetos, Einwohner von Mr- 
#vuva, der bedeutendsten Stadt 
auf der Nordküste von Lesbos, 
j- Molyvo, 3, 2,4. 

M7R0s, .2.1,9,5. 

Mnoös, der heilige Götterberg der 
Inder, altind. Meru, ‚‚zu suchen, 


wo der Himalaja an seinem Nord- 


westende mit der von Osten nach 
Westen streichenden Kette des 
Paropanisus sich kreuzt und zu 
den höchsten Schneegipfeln er- 
Bene DRIEDERL],:d, 1,0...2,90. 
Miintos, bedeutendste St. Ioniens, 
j. Palatia, 80 Stadien von der 
Mündung des Maeander: sie be- 
stand aus einer inneren und einer 
äusseren von einer gemeinschaft. 


Mauer umgebenen Stadt, 1, 18, 
>.,19, 1.8: 

Muüvgs, z. 1, 24,5. 

MızvAnvn (richtiger MovruUnvn), 


grösste Stadt auf der Ostseite 
der Insel Lesbos, von den Per- 
sern besetzt 2, 1,1, von den Ma- 
cedoniern wieder erobert 3, 2, 6. 

MvzaAn, der westlichste Theil des 
als Vorgebirge der Insel Samos 
gegenüber (z. 5, 5, 2) ins Meer 
auslaufenden ionischen Gebirges 
Mesögis, j., Cap S. Maria, 1, 
19: 9.719, 2,7. 

Mvxnyvat, uralte Stadt in Argolis, 
2,16, 3. 
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Mvlaooe, grösste Stadt Kariens, 
80. Stadien von der Küste, j. Me- 
44ssor#1 2074,:24;1. 

Mvvdos, Küstenstadt Kariens, nord- 
westlich von Halikarnass, j. Gü- 
müschlü-Jimän, 1,20,5.£. 
va ji 

Mvoiavdoos (Mvgigvdos), phönici- 
sche Pflanzstadt in Syrien ‚am 
Meerbusen von Issus, 2, 6,1. 

Mvoiec, Provinz im nordwestlichen 
Kleinasien, 5, 6,4. 


N 


Nevrexe, Stadt in Sogdiana, wahr- 
scheinlich das heutige Karshi, 
BRD ARIS E , 

N&£0005 (N&oros), Fluss Thraciens 
‚der Insel Thasos gegenüber ins 
ägäische Meer fallend, j. Mesto, 
Tr7.H: 

Nnociov nediov, Nnocioı innoı, 
zau 18,1: 

Nizaıc, St. Indiens an der Grenze 
des Gebietes der I 
J- Beghram, 4, 22,6: 

Nice, Stadt am Hydaspes von 
Alex. zum Andenken des Sieges 
über Porus erbaut, 5,:19, 4. 29, 5. 

Nsikos, früher Alyvnros genannt, 
5,6,5, Alex. Ansicht über seinen 
Ursprung 6,1, 2ff., trennt. Libyen 
von Asien 3, 30,9, Ganäle, z. 3, 
6, h kleiner als der Ganges 5, 
6,77 

der oi Aißves, 3, 30,9, Ge- 
sammtbenennung der Bewohner 
der afrikanischen Nordküste (No- 
ucadie), ihnen nach ihrem Wan- 
derleben von den sieilischen Grie- 
chen beigelegt. Dieselben, nur 
mit speeiellerer Ortsangabe, schei- 
nen die Noucdes vrreg rov Arkav- 
ta, 17,1,2. — Nouddes oi Zxv- 
au, 4,5,3..7. 16,4, ıbei 'griech. 
Schriftst. einen Bezeichnung 
der Nomaden Turans. 

Nöoc, St. in Indien, von ganz un- 
sicherer Lage, 5, 1,1. 2,1 ff. 26, 


5.6,2, 3. 


"Ooßndos , 
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=6900:, unabhängige Völkerschaft 
Indiens, deren Sitze unbestimm- 
bar, :6,,15,4: | 

Edv$os, grosse Stadt Lyeiens, $- 
Ruinen bei Günik, 60 Stadien 
von der Mündung des ‚gleichna- 
migen Flusses, 1, "24, 4. 


OÖ 


’Oyynsros, alte Stadt ‚Böotiens im 


Gebiet von Haliartus am See Ko- 
pais, 50 Stadien v. '"Tiheben, 137,5. 
Odgvoaı, Volk in Thracien, als 
Reiter im Heere Alex. 3, 12, 4. 


’Oivr$os , Einw. von. Olynth, .der 


Hauptst. von Chaleidice in Thra- 
eien, 4, 10,1... 


OSvdodzer, >22: 2.6.4 3.0413. 


14, 1 (altind. Xudraka), s.MaA2ot. 

Gebirge im Nordosten 
Macedoniens an der Grenze von 
Thracien, j-Perin-Dagh,1,1,5. 

VerBeır Landschaft Macedoniens, 
6, 28, 4. 

"Ogoßarıs, sonst nirgends genannte 
Sn Indiens, 4, 28,5. 

Ogyousvös, 2,2.9,08, 

O0oadıoı (altind. Vasäti), unabhän- 
gige Völkerschaft Indiens, 6,15,1. 

OvS&ıor, räuberische Völkerschaft 
in Asien, Nachbarn der Cossäer, 
7,15,1, im Heere des Darius 3, 
8,5. 11,5, von Alex. unterjocht 
341,76 18,1, 10,06 


II 


Icyyaıov (IMeyyaior) 0005, hohes 

. und rauhes Gebirge Macedoniens 
zwischen dem Strymon und Nes- 
sus, s+Pırnarn,, 1.11..4. 

Ietovss , Einwohner der seit Phi- 
lipp unterjochten Landsch. Heıo- 
vi@ im nördlichen : Macedonien, 
1,5,1, im Heere Alexanders 2, 
9 

Teırızı, von den Heairoı (Herodot 
7,110) bewohnte Landsch. Thra- 
ciens, 1,11249922 
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Tolcıorivn, Ss. Zvoie. 

HeAhaxones , Canal vom Euphrat, 
1,2.398 

Haugvkie, Landsch. an der Süd- 
küste Kleinasiens, 1, 24, 3. 5, 25, 
4, durch den Taurus von Gilieien 
getrennt 3a. die Einwohner 
Haugpvkıou 210.2. 

Teocaırazaı, Bewohner des Grenz- 
gebietes von Persis nach Medien 
zu, 3, 19; 2, eine Stadt Tabae 
ihres Gebietes nennt Curt. 5, 13, 
2.— Verschieden von diesen sind 
die gleichnamigen 4, 21,1. 22,1, 
zwischen dem Oxus und Jaxartes 
über Bactrien und Sogdiana, de- 
ren Landesname parvataka, vom 
pers. parouta abgeleitet, Berg- 
land bedeutet. 

Heocırorıov, Stadt Libyens mit 
‘einem Hafen neben dem Vorgeb. 
‚Artos, 3,3, 93. 

Toperdutoos (richtiger Hogond- 
vıoos), auch Kavzaoos (Ivdızos) 
genannt (z. 3, 28,5), Hauptg ‚ebirge 
des inneren Asiens, j. Hindu- 
Kusch, 5, 3,3. 5,3. Die-um- 


. 


ohne Völkerschaften ITega- 
( Hagorevıoadaı I 


zrauıoadaı 
Bewohner des heutigen Kabuli- 
stan, 209. 4.5,8, 3. 6, 26,1. 

Tleoaveie, an Ilv rien und Mace- 
donien grenzende, ‘vom Flusse 
Avas Se Avos Benannte Land- 
schaft in Epirus, 1, 7,5. 

TIeo9vaioı (IHaoYor), Bewohner der 
südlich von Hyrkanien gelegenen 
Provinz Ieoyvaie, 3:8,.4.#81 4. 
19.1... 3: 35,4. 5,5,2. 

Neocoyddaı, 
1126,99. 1. 30,1. 711: 19.2. 

Heoırlyons (d. i. im Altpers. der 
kleine Tigris), Fl.in Sogdiana, 
nach Ritter der heutige Karen. 
3: 1.0.19 | 

Iereoa, bedeutende Seestadt Ly- 
ciens, berühmt durch den Cultus 
und das Orakel des Apollo II«- 
Tugevs, 1,24, 1. 

Torre). (altind. Pötala), Name des 
durch die beiden äussersten Arme 
des Indus an seinen Mündungen 





gebildeten Delta und. der Stadt 
auf demselben, s. z. 5, 4, 1’ und 
6, 17,2. — 18, 3. 20,1. 21, 3,”die 
.Einw. NMerradeis- 6, 17,5. 

Hepkayöves, Bewohner von TIe- 
p)ayovia, einer Landschaft .in 
Kleinasien am Pontus, 2,4, 1. 
5,2574: 

Iertva, Stadt in der thessal. Land- 
schaft Hestiäotis, 1, 7,5 al 

IleAAetos, Bewohner von Pella in 
der macedon. Landsch. Bottiaea, 
der Residenz der macedon. Könige 
seit Philipp, 3, 5, 3. 

IleAorovvnoos, der südlichste Theil 
von Griechenland, die Halbinsel 
Morea. 

Il&oyn, Stadt in Pamphylien 60 Sta- 
dien von der Mündung des Flus- 
ses Cestrus, 1, 26,1. 27,5, Ein- 
wohner Ileoyatoı 1,25, 9, jetzt 
Murtan. 

Ilegwsos, 224,8. 

. Heozotn, St. in My sien zwischen 
Abydus und Lampsakus, j. Ber- 
234 1128. 

Ileooenolıs, d. h. Perserstadt, 
Hauptst. Persiens, 20 Stadien vom 
Fluss Araxes, j. Istachar, in 
der Ebene Merdascht, 7,1,1. 
ng ae SUN | 

THeoois, 6, 29,1. 7,23,1, 7 Hegois 
yn 7,3,1, Hauptprovinz des Per- 
serreiches, d. heutige Fars oder 
Farsistan. Tlegoidos VA, Z 
3, 18, 2, ITeooızos +0Artos 5,26, 2. 
6.195, Iegouzi $«@Aa00e T,1,1. 
19,3 ri EOVHOR 9010000, S. 2. 
537,42 der persische 
Meerbusen. ITevooın oroly, Z. 
9:25, 

Tlecxn, Insel an den Mündungen der 
Donau, benannt nach den Fichten, 
womit sie bewachsen war, 1,2, 
N, 

IevxeAaorıs oder MHevzelo, Stadt 
und Landschaft Indiens am Ost- 
ufer des’ Indus, altind. Puschka- 
lavati, wovon noch jetzt d. Name 
der Landsch. Pakkheli, 4, 22, 
7. 28,6. 

IInAıov, Stadt in der illyrischen 
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‚ Landschaft Dassaretia, 1,5,5, j- 
"Diiasss ü 

IInkovoor (Kothstadt), St. an der 
östlichen nach ihr benannten Nil- 
mündung, der -Schlüssel von Ae- 
gypten, ”s Ll.ok Iuwah | 

IInvsıös, Hauptfluss Thessaliens, j. 

 Salamvria,.- durch. .das Thal 
Tempe fiessend und. in.denither- 
mäischen Meerbusen mündend, 4, 
„027; 

Iıots, z..4: 11,2. 

Tiungeue, Stadt der Adrazkeng 5, 
FR 


Tivaoc, Iyeische St. am Fuss des 
Berges Cragus,.j.. Minara ,ız. 
T, 24,44. 

ITivagos,, Fl. Cilieiens, 2, 7,1. 8,5. 

Wieraıei, St. Böotiens, j. Ruinen 
bei Kokla, öfter zerstört, z.1, 
BT, Einw. Illeareısis 1,8, 8: 

HoAvriunros, z.4,5,6, Grösse 4, 
6,7, j. Ser-afschän, d:i.der 
goldführende Fluss. 

Iovoc«, allgemeiner indischer Name 
für Stadt; die speciell so be- 
nannte Hauptstadt von Gedrosien 
heisst noch jelzt Pura, sr 2:4. 

Ioazruos, Fl. in Mysien, 1, 12,;6. 

IIolanos, Stadi an der Propontis, 
Colonie von Milet, Hauptsitz des 
Priapuseultus, j. Ruinen bei Ka- 
zaboaha,.1.,12..7. 

Moonoris, Morncer des Pontus, 
j- Meerv.Marmara, das Meer, 
welches durch den Hellespont mit 
dem mittelländ. Meere und durch 
den thrac. Bosporus mit dem Pon- 
tus Euxinus zusammenhängt, 4, 
15, 6. 

IIvdveios, Bewohner der macedo- 
nischen Stadt Uvdv« in .d. Land- 
schaft Pieria, 3, 5,3. 

IHvAcı, der 60 Schritt breite Eng- 
pass der Thermopylen, gebildet 
durch das bis an die Küste des 
Sinus Maliacus sich erstreckende 
Oetagebirge, der einzige Zugang 
aus Thessalien nach Lokris, 1, 
2,3. "Vol, "Auavızöos , Keaonıcı 
Öle, Kıuızia, ITegais. 

Ivoauos, Fluss Cilieciens in Katao- 
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nien entspr ingend und bei Mallus 
‚indie ‚See ugealend, jJ- Dsche- 
och 2a: 


Jan) rt 
pP “4 


Payei, a Stadı des öst- 
‚lichen Mediens;, ‘Ju Ruinen von 
| Rai h "Griechische ‚Schriftsteller 
(Strabo 1, 3,:p.:60) leiten den Na- 
men. falsch. von öyyvvuı her, weil 
‚die ‚Gegend. von /häufigen Erd- 
beben heimgesucht;wurde, 3,20, 2. 

Paußeazie, Ortschaft, der Oriten au 
der Küste, v. Aradrogien, 6,2155. 

Prvos, 22 

“Podos, östlicheie Insel des ägäischen 
Meeres 2, 20, 2, KBedrorals Schleu- 
derer 2, 7,8: 

Poueioı, dem. Al. nicht unbekannt 
7,1,3, :ob. Gesandte an Alex. 7, 
15,5. ihre Verwaltung Aegyptens, 
zZ. 3,5, 7, ihre Art Flüsse zu über- 
brücken 5, 7,2. 


> 
Pe 


Zayahcocos, Stadt Pisidiens, eine 
Tagereise südöstl. von Apamea, 
)- Aghlasan, 1,28,2 

Zoayyalc, feste Stadt der Kathäer, 
die, man ‚in. der altind. Stadi Sa- 
kala zu erkennen glaubt, 5, 22, 
2: 

Zayycovos, Fl. Bithyniens, j. Sa- 
karıjas 1,29,8. 

Ze zb Is T, kh>b5 
Scythenstamm ‚in, den Gebirgen 
östlich von Baktriane und Sog- 
diane. | | 

Zaxsotvat,, Bewohner des nordöstl 
Armeniens am. Kyros (Kur), 3, 
8,4. 1144; 

ZaAguis,, der ‚Küste von Eleusis 
gegenüber liegende Insel, j. Ko- 
kars,-6, 11,8 | 

Zahuexis (Ezo«), auf einem Felsen 
gelegene und nach der am Ab- 
hange desselben entspringenden 
anyn Zaiuexis benannte Burg 
von Halikarnass, 1,23, 3. 

Zauos, Insel vor dem Eingange des 


% 
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korinth. Meerbusens, j Kann 
]onia, 4,49)8,.5,5; 2. 
Zaodes, Stadt Lydiens an beiden 
Ufern des Pactolus, älte Residenz 
der Könige und später der pers. 
Satrapen, Jet. 1,103 MH. 
24,3. Die auf dem Tmolus ge- 
leseneBurgt171175'507. 3.976) 5 
war fest und beinahe unzugäng- 
lich (Herodot 1,84). Einwohner 
Zaodıavoi 1, 17,13. es 


. Zavpoudrai, Gesammtname" ver- 


schiedener Völkerschaften Sar- 
matiens,) '1,3,'2. 

Zehyeis, Bewohner der pisidischen 
Stadt Selge am Abhang des Tau- 
rus, 1, 8. 1! 

Zuorok, Stadt in Thraeien an der 
schmalsten Stelle des Hellespont, 
Abydus gegenüber, 1, 11,5. 6. 

Ziysiov, Nordwestspitze Asiens am 


Eingang des Hellespont, j. Je- 
nischehri;.t#;12,T. 

Ziyouorv, westl. Vorgeb. der Insel 
Lesbos ‚3. Gap-Sagr 1,7212. 


Zıywv, 202,19; 8. 

Zidn, Stadt Pamphyliens, äolische 
Colonie von Kumä, jetzt Ruinen 
Eski Adalia,' 1,26, 4. Einw. 
Zudnra (Zıdirau): 

Zudwv, alte Stadt Phönieiens, jetzt 
Saida, Mutterstadt vieler Co- 
lonien, z. 2,13, 8, tritt zu Alex. 
über 2,15,6. Einw. Zıdwrisoı. 


Zırehia, Alex. Absichten darauf, | 


TS, 
Zwdiueva, z. 1:41; 8, 3. Sihiwian. 
Zwonn, griech. Colonie in Paphla- 

gonien, j. Sinub, 7,2,1,‘den 

Persern unterthänig 3, 24, 4. Ein- 

wohner Zivwzzeis. 

Zıraznvoi, Bewohner von ZIırre- 
xnv7 , der südlichsten Landsch. 
Assyriens, 3, 8,5. 11,5. 

Zipvos, eine der Cykladen, jetzt 
Sihenoy'2, 2,4.-13, 4. 

Sxwvn,; 21,9,5. | 

Zzöiteı, am’'der Donau’1, 3, 2, das 

. grösste europäische Volk 4,1,1 
Gesandte an Alex. 4,15, 1. 7, 
15, 4, m'Asien (Daxaı) 3, 8, 3, 

Zug des Cyrus 3, 27,4. 4, 11,9. 
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5,4,5, des Darius 4,11,9, als 
heiter: uf’ pers. Teer 3, 8,5,. 11, 
5:13,38: 19, 3, im macedonischen 
a A a u > Tns Aclas statt 
Eöoonns, 2. 4.8, 0, 4, 1..9,.0 H., 
7 Eonuos uns SRUFLKNS (Turan) 
4,54," 7& &omue 5, 25,:.8,°70 
x0Wwov tov 2x.4,5,1, vgl.’Aßıoı, 
MeaoouyEraı, Nouddes. 
Zoydiavn, zwischen dem Oxus und 
Jaxartes, d. heutige Bukhara, 
von dem ein Theil noch jetzt 
Sogd (altpers. Sughda, d.i. das 
Reine) heisst; von den Massa- 
geten begränzt 4, 17,4, Hauptst. 
3, 30, 6. 45,3, ‚neroa, 2.4, 18, 
4, nöolewv OVVoLKLoUos 4,16, 3, 
Einw. Soydievoi 3,28, 10. 4,1, 
SE We IPA ar AR: Per 
Zoydor, indische Völkerschaft am 
untern Lauf des Indus, 6, 15, 4. 
30Ao:ı, Küstenstadt Ciliciens, die 
Heimath der Solöcismen, j. Me- 
we.10.2 9.01..0,4..12,2.20, 2, 


Zovvior, Vorgeb. an der Südspitze 


von Allika, j. ‚cap Golonne, 
6,141 ,0, | 

Zovoic, Stadt in Aria an d. Grenze 
von Parthien, j. Ruinen Thüs, 
3:29; 1. 

Zovoiavol 3, 8, 5. 6, 28, 6, oder 
Zovaunı 3, 1123... 16.°6, 19,25; 
25,5. 7,9, 8, Bewohner der pers. 
Pe Zovoiavn (3, 16, 9), 
des heut. Chusistan. Haupt- 
stadt Zovo« (td), Winterresi- 
denz der pers. Könige, j. Ruinen 
SER OD EN TL., 19.8.0, 
BETEN ID. 

Znaorn, 1, 9, 4, Zrnapriarau 2, 
15,.2. 

Zrovuwv, einer der bedeutendsten 
Flüsse Macedoniens, j.Struma, 
7% Bd ba 

Zrvupel« (Tvugpaie), thesproti- 
sche 'Landschaft, benannt nach 
dem Gebirge Srougpn (Tvugpn), 
einem Ausläufer der keraunischen 
Gebirgskette, ST... 

ZvAuov, fester Ort in Pamphylien 
zwischen Aspendus und Side, 1, 
26, d. 
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Zvoe, die Syrierin, 4,13, 5. 
Zvoia, Land zwischen dem Eu- 
phrat und dem mittelländ. Meere: 


7:x009m' &. (auch 7 zero. 2.) . 


21301. 3,16, SE 3.6: 4154816, 
9. 4,13;4. 5, 275,47, 9, 8, CGoele 
Syria, d. hohle Syrien, zunächst 
das lange Thal zwischen dem Li- 
banon und seiner östlichen Neben- 
kette, dem Antilibanon, dann auch 
das ganze östlich angrenzende 
Land. — Zvola 7 u£on Twv no- 
rauov, das Land zwischen dem 
Euphrat und Tigris, Mesopota- 
mien;: 5, 25,4: u 
Hehauotivn zahovuevn &.2, 25, 
4, Palästina, der südliche Theil 
der syrischen Küste, jetzt Fa- 
lastin. 

20701 (Z0x«@?), 2, 6, 1, unbekannt. 


T 


Teiveoov, Vorgeb. an der südlich- 

‚sten Spitze von. Laconica , Aus- 
läufer vom Taygetus, j. Cap Ma- 
tapan, 2,19,6. 

Tevcais, Grenzfluss zwischen Asien 
und Europa, der D on, z. 3, 30, 8. 

Teveis = ’Ie£eorys, der heutige 
$:10,,3,30, u Hi 2; 
5:77: 1056:4842,8.30.8} 

Te£ıa, Hauptstadt des indischen 
Fürsten Ta&tAns, nach Ritter zwi- 
schen Attok und Rawil Pindi auf 
der noch jetzt gewöhnl. grossen 
Strasse von Attok durch das Pan- 
dschab, 5,336: :85'2. 7,252; 

Terrovoor, Völkerschaft in Gross- 
medien bis zur Grenze Parthiens 
und den kaspischen Pässen, im 
heutigen Taberistän, 3, 8, 4. 11,4. 
IL: 24 SAN: 

T«o00s, Hauptst. Ciliciens am Fl. 
Cydnus, j. Tersüs, 2,4,5. 5, 
2, 8. 6, 4, Einwohner Tegosis 
2,4.5: f 

'Teorn000s, z. 2, 16, 4. 

TavAavrıoı, illyrische Völkersch., 

EBEN DE 
Tevoos, scheidet Pamphylien und 
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Cilieien 3, 28, 5. 5, 5,2, Collec- 
tivname für die Gebirge Vorder- 
asiens;. s..2.535,2; 
TeAuıooeis, Einwohner v. TeAuto- 
- 006 in Lycien am gleichnamigen 
Vorgebirge; 1,24, 4.2, 3,3, Hei- 
‚math des uevrıs Aristander, nicht 


4, zw verwechseln mit TeAuiooos 


‚ATeoun6000s), der pisidischen St. 
auf: dem Taurus, :1,27,5. 28,1. 

Tevedos, Insel an der Küste von 

: Troas, 40 Stadien vom Meere, 
2,2, 2, Einw. Tergdioı 3, 2,2. 

Tiyons (d.h.pers. Pfeil), grosser 
Fluss Armeniens und Assyriens, 
j- Didschleh oder Schatt, 
3. 548,5, 72:87, 17, 64..,1655; 
sein Lauf 5,5,5, Wasserstand 
7,7,3f., Mündung 6, 19, 5. 28, 6. 
ak 

Tiovvs, 2.5,26, 5. 

TuwAos, Berg in Lydien, Zweig 
des Mesogis, j. Bos Dagh, 5, 
1 28, 

TocAAsıs, Stadt in Karien, j. Ai- 
din Güselhissar,: 1,18, 1. 
23,.8. 

Toanslovs, St. am kappadoeischen 
Pontus, Colonie von Sinope, j- 
Tarabosan;'7,13, 4: 

ToıßaAdot, thracische Völkerschaft 
im heutigen Serbien und Bulga- 
rien. 1, A32.2,1053, 3: 2,6; 5, 
26,6. I 

Towerriov, Vorgeb. Kariens bei Cni- 
dus, südwestlichster Punkt Klein- 
asiens, j. Cap Crio, 2,5,7. 

Toinokıs, Stadt Phöniciens, j. Ta- 
rabülüs, aus drei Theilen be- 
stehend, deren jeder ein Stadium 
von. dem andern entfernt war 
und seine eigne Mauer hatte, 2, 
03 

TvAos, 2. 7,20, 6. 

Tvoos, von Sidoniern, gegründete. 
Stadt Phönieiens, mächtig durch 
Handel, Gewerbfleiss und Colo- 
nien, unter einem König, j.Sür, 
2,15,7, von Alex. erobert 2, 15, 
6 ff. 4, 26,6. | 

Tvoönvot, eingewanderte Bewohner 
von Etrurien, 7, 15, 4. 
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‘“Ydaorems, einer der fünf das jetzige 
Pandschäb bewässernden Neben- 
flüsse des Indus (altind. Vitastä), 
j- Behat oder Dsche&lam, Ur- 
sprung und Lauf 5, 5, 4. 9,4, 
Grösse 5, 4, 2.‘ 9,4. 6,4, 2, ver- 
einigt sich mit dem Acesines 6, 
1,5. 3,1. 4,4. 14, 5, Alexanders 
Ankunft bei demselben 9, 8,4, 
Vebergang' 51T, T ff. 201. 7, 
10,6, Beschiffung 6, 1,1 f., In- 
sel in demselben 5, 11,1. 14, 3, 
Städtegründungen an seinen Ufern 
SR 

“Ydoawrys, Fl. des indischen Pan- 
dschäb (richtiger bei Strabo "Ye- 
owrıs, altind. Iravati), j. Iroti 
oder Rawi, ergiesst sich mit 
dem Acesines vereinigt (6, 5,7. 
13,1. 14; 4) in den Indus: sein 
Ursprung 5, 5,5, Grösse 5,4, 2. 
21,4, Ufer 6, 8,4. 

"Yrreovo, fester Ort an der Grenze 
Kariens, 1,24, 4. 

"Yoxevie, Landschaft in Asien gegen 
N. und W. vom kaspischen Meere 
und Medien, gegen O. von Mar- 
giana, gegen Süden von Pärthien 
begrenzt (altpersisch Vehrkäna, 
d. i. Wolfsland), jetzt Gor- 
gan, Dschordschan: Lage 
und Beschaffenheit 3, 23, 1, Stadt 
3, 23, 6. z. 3, 25, 1, Einwoh- 
ner 3,8, A. 11) .4, 
221: "Yoxavia Ir; 2; 
B,°5, 8 | 

“Ypeaoıs, der östlichste der fünf 
Flüsse des indischen Pandschäh 
(richtiger Yrraoıs, altind.Vipäsa), 
j- Vjäsa oder Bödscha: sein 
Ursprung 5, 5,5, Grösse 5,4, 2, 
Vereinigung mit dem Acesines 6, 
14,4, das Land am Hyph. 5, 25, 
1.29, 9 


® 


. Dagos, ZEIT. 
Popoakıor, Einwohner von! Peo- 


a Bet L 





REGISTER. 


oaAos in Thessaliotis, j. Fersa- 
14,3,.21710. 

DaoyAie, ansehnliche freie Seestadt 

‘ am pamphylischen Meerbusen, j. 
Tekir-owk; die Einw, ®«or- 
Atraı 1,24, 5. 

Deoievoi, armenisches Volk im 
jetzigen Pasin, 7,134. 

DiAıınot, von Philipp gegründete 
Stadt im macedonischen Thraeien 
am 'Gebirge Pangaeus, j. Ruinen 
von’Filib äh ‚ff, 5: 

Powien, Küstenland von Syrien, 
fruchtbar 7, 19,5, unter 'einhei- 
mischen Königen 2,13, 7. 20,6, 
von Alexander erobert 3,1, 2. 
16,7 92722, 4.5, 25,'4,'"Heımath 
des Kadmus 2, 16,1, Einwohner 
Doivızss, Seefahrer 6, 1,6. 22, 
BAER, 172,2 55720 I ZE. 
3,6,3. 7,19,3, sternkundig 6, 
26, 4. 

Dovyia, westlichste Landschaft des 
innern Asiens, in Klein- und 
Grossphrygien zerfallend, erste- 
res auch Phrygien am Hellespont 
(15412, 8: 29,5)  genamnt, mit 
nicht genau bekannter Abgren- 
zung. Die Einw. beider Dor- 
a5 3 3, 22,3. 5, 25, 4. 

7,97 

ER Bewohner von Phoeis im 
nördlichen Griechenland, 1, 8,8. 
7,904, 


X 


Xeideator, Priesterkaste, benannt 
nach dem in Babylon herrschen- 
den Volksstamm der Chaldäer, 

Kairo: 01651855170 018.622, 1. 

Xeixis, Stadt auf Euböa am Eu- 
rıpbs, 7. Evripo,72,2,4. 

Xtos, Insel im ägäischen Meere, 
j*Chio, 2,4172.:13, EfRyiBihw. 
Rot, 33,210: 08, 19..7. 

Xöns, Fluss in Indien, wahrschein- 
lieh der Alingar, nördlicher 
Nebenfluss des Kabul, 4, 23,2. 

Xwpaouuoı, z.4,15,4. — 5,5, 2. 
7,10, 6. 


237 





238 GEOGRAPHISCHE REGISTER. 


Rt | ons (Xen. hal) 2, 4, 25), Stadt 
i am Einfluss des Physcus in den 
NEos ('OEos), Fluss des innern „,Tigris7,1,6, 81. 
Asiens, j. Amu, 3,28,9. 4,15, 2oo, nicht näher bestimmbare St. 
7. 7,10, 6, Ursprung und Grösse a ia Indien, 4,27,5 ff. 28,4. 
3, 20, 21. 7,16, 8. I 2. 6, 21,3. 2; 3. 


BERICHTIGUNGEN ZUM ERSTEN BAENDCHEN. 


S, VII. 2.28 ist zu lesen: Fr. Dübners. 
91.4 5. + +. +..+-/ machklassisch. 
1140 10 N TEE 


Druck von J. B. Hirschfeld in Leipzig. 
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